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HEPEIMOBA

Monorpagito NpUCBAYEHO 3ICTABHOMY JOCIHIIKEHHIO MPUBATUBHUX MIECTIB Y
CydacHIW aHTIIHCBKIA Ta YKpaiHCBhKIM MOBax: Ha OCHOBI OIpallbOBaHMX KPHUTEPIiB
no0opy Marepially yKJIaJ€HO KOPITYC NMPUBATUBHHUX MIECTIB B 000X JOCIIIKYyBaHUX
MOBaX; CTBOPEHO MOJIeJbh 3ICTABHOTO OINKCY CEMAHTUKH aHaJi30BaHUX JIE€CTIB B
HEOJM3bKOCIIOPIIHEHUX MOBaX, sIKa 30KpeMa BpaxXxOBYE€ AaKTaHTHY CTPYKTYpY,
CIIOBOTBIpHY OyZOBY 1 CTWIICTUYHY MAapKOBAHICTh JOCHTIIKYBaHUX JICKCHUHUX
oauHMIb. POOOTa BUKOHAaHA B paMKaX JOHEIBKOI IIKOJIM TUIIOJOTIYHOTO 1 31CTaBHOTO
MOBO3HABCTBA 1 € TPOAOBKEHHSM cepii «Tumosoriyni, 3icTaBHi, JAlaXpOHIYHI
JOCIIKEHHS.

[[upo BAsSYHA MIAHOBHUM pelieH3eHTaM MoOHorpadii, sKi Hajalud BIYMIIMBI Ta
IPYHTOBHI MOPaJX Ta 3ayBaru 010 BJOCKOHAJICHHS pOOOTH.

Bucnosintoro rian0oKy BASYHICTS KOXKHOMY, XTO JOTYYaBcs 0 HAMMMCAHHS [[HOTO
JOCIIJIKEHHSI Ha PI3HUX eTarnmax WOro BHUKOHAHHS: JOIUJIBHUMHU IOpajJlaMu Ta
pPEKOMEHIAIlIIMUA, KPUTUYHUMH 3ayBaraMd Ta MHTAHHAMH. 3 BEJIHKOIO IOBArolo
3rajlyl0 CBOro HaykoBoro kepiBHuka Kamiymenka Bosnoaumupa [ImutpoBuua 3a
BIy4YHI TOpagu, MIATPUMKY Ta HaykoBe HarxHeHHS. llupo nasxyro 1maHOBHUM
OMOHEHTaM JIUCEPTALIHHOTO JOCIIIKEHHS, IKE CTal0 OCHOBOO JUIsl 1€l MOHOTpadii,
TOKTOPY (IIOJIOTIYHUX HayK, podecopy, npodecopy kadeapu aHrIiNACHKOI MOBH 1
nepexiany [HCcTUTYTY cxomo3HaBcTBa KHIBCHKOTO HAaIiOHAJIBHOTO JIIHTBICTUYHOTO
yHiBepcutTeTy Tepexoniit CiTnani IBaniBHi Ta bonmapenko Kartepuni JleoHiniBHi,
KaHIUJaTy (QUIONOTIYHUX HAyK, JONEHTYy, JOIEeHTY Kadeapu TMepekiany Ta
3araJlbHOr0 MOBO3HABCTBa [leHTpanbHOYKPaiHCHKOTO JEP)KAaBHOTO TEIaroriYHOTrO
yHiBepcuTeTy iMeH1 Bonogumupa Bunnuuenka.

OxpeMo xo4y MHOJAKyBaTH Kadeapl aHrIiHichbKoi (UIONOrii Ta yciM KoJjeram
dakynapTeTy  1HO3eMHMX MOB  JIOHEIBKOrO  HAI[lOHAIBHOTO  YHIBEPCUTETY
iMeH1 Bacuns Cryca 3a mATPUMKY MPOTSITOM yChOro Tepiogy poOOTH Hax

JTOCITIIKEHHSM.
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BCTYII

MoHnorpadis mpucBsHYeHA 3ICTABHOMY JOCIIKECHHIO TNPUBATHUBHUX JIECIIB
(mam I1/]) B aHrmifchKii Ta yKpaiHCBKIA MOBaX, TOOTO MIi€CHTIB, SIKI BHPaXarOTh
JTMHAMIYHY CHTYyalil0 mo30aBneHHs: aHri. {0 deprive ‘mosbammsru’, t0 cut away
‘BimpizaTu’, t0 rob ‘rpabGyBatu’; yKp. no3oasnsmu, GiOHIMamu, GURpoOULysamu 1 oy,

Y po0oTi AOCHIKYIOThCS JIGKCUYHI OJMHHUINI Y JBOX PI3HOCTPYKTYPHHUX
HEOM3LKOCTIOPITHEHNX MOBAX: AaHTJINCBKIA Ta YKpaiHCBKiH, IO 3yMOBJICHO
MOCHJICHOIO IIKaBICTIO JI0 MOPIBHSJIBHOTO 1 TUIOJIOTIYHOTO BUBYEHHS MOBHHX SIBHIIL
YOPOJOBXK OCTaHHIX Jnecatwiith [23; 37; 72; 88; 116; 127; 160; 178; 189; 215; 263;
270; 282; 312; 350; 354; 356; 360; 364; 384; 419; 424; 426; 450; 483; 486; 495 Ta in.].

BuBYeHHS JTIEKCUYHOTO CKJIaJy MOBH B 31CTABHOMY 1 THIOJOTIYHOMY aCIIEKTaX €
OJTHUM 13 HAHOUIBII aKTyaJIbHUX HAIpPSIMKIB JIGKCHUHOI ceMaHTHKHW (muB. [11; 14;
227; 266; 269; 367; 375; 427; 507; 508]. Oxkpeme Mmiciie 3-TIOMiXK THITOJIOTIYHHX 1
31CTaBHUX JIOCHIJKEHb IIOCIIa€ BUBYCHHS JI€CIOBA SIK CTPYKTYpHO-3HAUEHHEBOTO
HeHTPY BUCIOBNIeHH: [23; 36; 54; 126; 154; 204, 216; 271; 282; 304].

Crneundika OIUHUIL JOCHIJDKEHHS Tojiarae y tomy, mo [1JI koMOiHyIOTh Y
CBOIM CEMAaHTHYHIA CTPYKTYpl TpU (PyHIaMEHTaJIbHI KaTeropii MOBHU: Kay3aTUBHICTb,
MOCECUBHICTh Ta 3anepeyeHHs. [Ipo yHiBepcaabHICTh 3a3HAYEHUX MOBHHMX KaTeropii
cBiguaTh uncieHHI 3ictaBHi [8; 19; 150; 224; 249; 337; 443; 462] ta Tumonoriuxi
JoCIiIKeHHs 3a TeMoro [134; 178; 263; 312; 342; 378; 391; 417; 483].

Pi3H1 acriekTH Kareropiil Kay3aTUBHOCTI, IOCECUBHOCTI Ta 3all€PEUCHHS TaKOX
HCOJJHOPA30BO BUBYAIKMCS Ha MaTepiali OKPEeMHX MOB, 30KpeMa: yKpaiHChKoi [76;
130; 167; 177; 181; 182; 191; 195; 248; 274], aurniiicekoi [81; 245; 269; 272; 363;
381; 409; 428; 429], pociiicbkoi [69; 141; 330; 420], dpaniysskoi [155; 170; 208;
421], nimenpkoi [231; 262; 397; 490], smoncwkoi [298; 394; 475], icmancekoi [57;
240; 269], oypsarcekoi [261], itamiiicekoi [6], muToBebkoi [187], ectonchkoi [260],
ne3ruHebkoi [1], monbebkoi [239], cyaximi [349], Taiichkoi [394] Ta 6araThoX IHIIKX.

Yepes cBOIO CeMaHTUYHY HEOJHOPIAHICTh pi3HI acnekTu BuBUeHHs [1]] craioTh

peaMETOM JOCTIKEHHs B poOOTax i3 pi3HUX MHUTaHb Kay3aTuBHOCTI [114, c. 285;

155, c. 125; 271, c. 254, 282, c. 123-133; 474; 509 Ta iH.], mocecuBHOCTI [63, c. 205;
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116, c. 41; 203, c. 189; 292, c. 151], 3anepeuenns [25, c. 15; 32, c. 80; 146; 231; 388,
c. 90; 389, c. 40; 422, c. 47] ta mieciiBHOi cemanTuku 3araaoM [31; 51, c¢. 59-60; 177;
248; 318; 416, c. 210-211]. YTiM, He3Ba)KalOUX HA 3HAYHY KUIBKICThH JIHIBICTHYHHX
CTyAill 3a O3HAUYEHWMHU HaNpsSIMaMHU JOCIHIPKEHHS, CIIOCTEpPIraeTbCs BIJCYTHICTH
OKpeMHX pOOIT 3a TEMOIO 3arajoM 1 3ICTaBHUX JOCTIIPKCHb B AHTIIMCHKIA Ta
YKpaiHChKiil MOBax 30Kpema.

AKTyaJIbHiCTb pOOOTH 3YMOBJIEHa HEOOXINHICTIO CHCTEMHOTO  OIUCY
cemaHTukH [1]] y 3icTaBHOMY acIieKTi Ha 3acajiax Cy4aCHOTO CEMAaHTHYHOI'O aHAJI3y
MOBHHMX OJIMHUIlb, IO JAETEPMIHOBAHO HEIOCTaTHBM OIIPALIOBAHHAM KaTeropii
MPUBATUBHOCTI B JIIHTBICTHUIII.

MeTta 1oCHiDKEHHS TOJNSATaE y BHU3HAUCHHI CHUTBHUX 1 BIIMIHHHUX O3HAK
aHTIIAChKUX Ta YKpaiHchkux II/[: ceMaHTHKH, AMCTPUOYTHBHUX OCOOJIMBOCTEW,
CJIOBOTBIPHOT OYZOBH Ta CTUJIICTUYHOI MApKOBAHOCTI.

JIOCATHEHHS] METH CTa€ MOXJIMBUM 32 YMOBH BHUPILICHHS TAKUX 3aBJAaHb.

— yknactu kopnyc I1J[ B aHrIiichKiil Ta yKpaiHChbKiN MOBaXx;

— PO3pOOUTH METOJIUKY 3icTaBHOTO omucy I1/1;

— 3[1ACHUTH ceMaHTU4Hy kiacudikamito [I/] B aHrmiicbkid Ta yKpaiHCBhKIN
MOBaX;

— BU3HAUUTH 1HTEerpaidbHi cemanThuHi o3Haku (CO), Brmactui Bcim IIJ], Ta
nonatkoBli CO, BiacTMBI TMEBHUM THUIIAM, MIATUANAM, TCpynaMm, MOiArpynam ado
OKPEMHUM JII€CIIOBAM;

— BUSIBUTU JIaKyHM UIOJ0 TEpeJaBaHHS OKPEMHUX IPUBATUBHUX 3HAUYECHb B
aHTJIACHKIN Ta YKpAaiHChKIA MOBax;

— omucaTh OCOOJUBOCTI JIGKCUKO-CHMHTAaKCHM4YHO1 crnoiydyBanocti Il 'y
31CTaBIIIOBAaHUX MOBaX;

— YCTaHOBHUTH B3a€EMO3B 130K MIXK CJIOBOTBIPHOIO OYyJIOBOIO CJIOBa Ta TUIIOBUMU
CMHCJIaMHU, SIK1 BUPaKalOTh OCIIKyBaH1 JAl€cioBa B 000X MOBax;

— 3IACHUTU KUIBKICHUM aHali3 eMIpUYHOr0 MaTepialy 3 METOI BHSIBICHHS

CTYIICHSI MPOAYKTHBHOCTI CEMAaHTHYHUX THUIIIB y MOPIBHIOBAHUX MOBaX.
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O006’exTOM JOCIIIPKEHHS € TPUBATUBHI JI€CIOBA B aHTJINUCHKIM Ta YKpaTHChKIN
MOBaX.

IIpeameTom JOCIIPKEHHS € CEMAaHTUKA MPUBATUBHUX JIIE€CIIB B aHTUINCHKIN Ta
YKpaiHChKIA MOBaX, IXHsSI aKTaHTHA CTPYKTYpa, CIOBOTBipHa Oy/J0Ba Ta CTHIIICTHUYHI
0COOJIUBOCTI.

Marepianom jgociipKeHHS ciayrylotb 1962 nexkcemu (947 nekcem B
anrmiiicekid Ta 1015 nekcem B yKpaiHCBKi MOBi), OTpUMaHI METOAOM CYIIUIBHOT
BUOIPKH 3 JICKCHMKOTpa(iuyHUX JDKEepesl aHTIIMChKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB, 3-TIOMIXK
AKHUX, 30KpemMa, « BeMKUN TIIyMauHUul CJIOBHUK CY4aCHOI YKPaiHChKOT MOBH» 3a pell.
B. T. bBycena [518] ta iH.,, «CnoBHHK yKpaiHchbkoi MoBu» y 10 T. 3a pen.
I. K. Binogina [522], «New Webster’s Dictionary and Thesaurus of the English
Language» [529], «The New Shorter Oxford English Language Dictionary on
Historical Principles» by L. Brown [530] ta iHmi. OpuHUIEIO JDOCTIIKEHHS €
MOHOCEMaHTHYHA JieKceMa a00 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUN BaplaHT MOJIICEMAaHTUYHOTO
niecmoBa (mam JICB). Kopmyc TekcToBOro marepiaily, Ha SIKOMY BHUBYAIHUCS
CEMaHTHYHA CTPYKTYpa OJAWHUIIb TOCIIIKEHHS, 0COOJMBOCTI IXHBOI TUCTpUOYIIIT Ta
CTUJIICTUYHOT MapkoBaHOCTI, ckjagae 3000 npukiagiB BXKUBAHHS aHATI30BAHUX
niecniB y MoB1 (1500 pedeHb y KOXHIN 13 TOCHIIKYBaHUX MOB), JPKEpeaaMu SKOro
CTaJIM TEKCTH XYJA0XKHBOT JIITEPATypHy Ta MyOTIIIUCTUKH, & TAKOK 1HTEPHET-PECYPCH.

Merta Ta 3aBAaHHs, OKpeClieHi B poOoTi, a Takox crerudika o00’eKTa
JOCIIJIKEHHSI ~ 3yMOBWUJIM ~ BUKOPUCTAaHHA TaKMX MeTOAIB Ta mpuiioMiB
JHTBICTUYHOTO aHAI3Y: Oe@iniyilinuii Ta KOMNOHEHMHUU AHAi3 — NI BU3HAYCHHS
€JIEMEHTapPHUX CEM, YCTAHOBJICHHSI KOPIYCY AOCIIKEHHS, BUAICHHS 1HTErpaibHUX
1 nopatkoBux CO; MeToauka MoOyn0BU Gopmyn miymaveHHs — I MOJEITIOBaHHS
CEMaHTUKH OJUHUI JOCIIKEHHS, IO Ja€ MOXKIIMBICTh YpaXyBaTH CEMaHTHYHI,
CUHTAKCUYHI Ta CIOJy4YyBaJIbHI O3HAKHU JI€CTIOBA; CMPYKMYPHUL AHANI3 — 13 METOIO
BCTAHOBJICHHSI KOPEJIAIIl M)XK CEMaHTUKOIO Ta JUCTPHUOYIIIEI0 aHATI30BaHUX MI€CTIB;
oucmpuOymueHuil Ta KOHMEKCMOJNO2IYHULl aHani3 — JJs 3°SICYyBaHHS JIEKCHKO-
CUHTAKCUYHOI CIIOJTYyYyBAHOCTI MIECTIB; CI080MGIPHUL AHANI3 — ISl BCTAHOBIICHHS

MOJIeJIel CIIOBOTBOPEHHS Ta iXHIX CTPYKTYPHUX THUIIIB; 3ICMAGHUL Memoo, 10
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YMOSKJTUBITIOE€ BUCBITJIICHHS CIIUIBHUX 1 BIAMIHHUX CEMaHTHUYHUX, TUCTPUOYTUBHUX Ta
CTHJIICTUYHHUX O3HAaK y CKJaji JOCTIKYBaHHX OIMHHIIL B 000X MOBAaX; KiIbKiCHUU
aunaniz — JUIA BHUSABIICHHS HAsSBHOCTI / BIICYTHOCTI, MPOJYKTUBHOCTI / 4aCTOTHOCTI
NEBHUX CTPYKTYPHHUX 1 CEMAaHTHYHUX THUIIIB y KOXKHINA MOBI; onucoguti memoo, 1o €
HIATPYHTSIM JIsI KOMITJIEKCHOT MPEe3eHTAIlll pe3yIbTaTiB TOCIIKSHHS.

HaykoBa HOBM3HA pe3yibTaTiB JOCIIIXKEHHS TOJIATAE y TOMY, II0O B HbOMY
yrnepiie Oyj0 pO3IISHYTO CIUIbHI Ta HAIOHATBHO-CHEIUGIUYHI  0COOIMBOCTI
KaTeropii MNPUBATHMBHOCTI B aHIJIIMCHKIM Ta yKpaiHChKIM MoBax. Ha ocCHOBI
BU3HAUCHUX KpUTEpIiB J000py Matepiany ykiajgeHo kopmyc IIJI B o6ox
TOCIIKyBaHUX MOBaX, CHCTEMHO OIMCAHO IXHIO CEMaHTHKYy, a TaKOX
JTUCTPUOYTUBHI, CJIOBOTBIPHI Ta CTUJIIICTUYHI OCOOJIUBOCTI.

Teopernuna 3Ha4YymIicTb poOOTH MOJATAaE y CTBOPEHHI MOJENI 31CTaBHOIO
OMKCY CEMAHTUKHA NPUBATUBHUX JI€CTIB B aHIJINACHKIA Ta yKpaiHCBKIM MOBax, sKa
BPaxOBY€ CEMAaHTHKYy, JUCTPUOYIIIO, CIOBOTBIpHY OyJIOBY 1 CTUJIICTUYHY
MapKOBaHICTh JOCHIKYBAHUX JIGKCUYHUX OJUHUIL. Ll Mopens Moxe Oytu
3aCTOCOBaHA JIsl ONKCY 1HIIMX THUIIIB J1€CIIB, CEMAHTUKY SIKUX BU3HAYAIOTh JICKIJIbKa
CIEMCHTAPHUX CEMAaHTHYHHX CJIEMCHTIB, IO CIPUATAME MOMAIBIIOMY PO3BUTKY
31CTaBHOI JIHIBICTUKH. OnpaiboBaHa MOJENb KOMIUIEKCHOTO CEMaHTUYHOTO aHAJI3Y
TaKOX € BHECKOM y T€OPII0 JEKCUYHOI CEMaHTHKHU.

I[IpakTH4Ha WiHHICTH JOCTIIXKEHHS 3yMOBJIEHA MOXJIMBICTIO BUKOPHUCTAHHS
OTPUMaHUX y poOOTI pe3ybTaTiB 1 BACHOBKIB y HABYAJIIbHOMY Tpolieci (MOPIBHSIbHA
JIEKCUKOJIOT1sI Ta MOPIBHSJIbHA IPaMaTHKa aHTJIINCHKOI Ta YKPaiHChKOT MOB, 3arajibHe
Ta 31CTaBHE MOBO3HABCTBO), a TAKOX Yy JIEKCUKOrpa(iuHii OpakTULl IJs OMUCY

CEMaHTUKU OJMHUIh, SIKI MICTSTh JIBa Ta OLIbIIIE €IEMEHTAPH1 3HAYCHHS.
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PO3/LI 1
MMPUBATHUBHI JICCJIOBA B CHCTEMI JIHTBICTUYHNUX KATETOPIii

Y 1nboMy po3aiTi 3AIMCHEHO KPUTUIHUAN OTJISIIT PE3y IbTaTiB MOTIEPEIHIX CTYAIH 3a
TEMOIO (BITUM3HSHUX Ta 3apyOlKHHMX aBTOPIB), 3’SICOBAHO CTaH JTOCIIKEHHS KaTeropii
MIPUBATUBHOCTI, BHCBITJICHO PI3HI MJIXOJXM JO BHUBYCHHS aHaJII30BaHOI Kareropii
3araiioMm Ta [1J] aHrmiichkoi Ta yKpaiHChKOi MOB 30KpeMa, BU3HAUCHO JIHIBICTUYHUX
CTaTyC TMPHUBATUBHOCTI Yy CHUCTEMI MOBHHUX 3aCO0IB BUPaXCHHS Kay3aTUBHUX Ta
MOCECUBHUX 3HAa4€Hb. BCTaHOBIEHO, W0 TNPUBATUBHICT — 1€ YHIBEpcajibHa
CEMAaHTUYHO CKJIAJIHA MOX1HA KaTeropis, sika KOMOIHY€ B CBOill CEMaHTUYHIN CTPYKTYpI

Tpu (PyHIIaMEHTaJIbHI KaTeropii MOBH: MMOCECUBHICTh, Kay3aTHUBHICTD Ta 3alepeUeHHs.

1.1 TeopeTnuHi 3acagu BUBYEHHA KaTeropii Kay3aTHBHOCTI

Kay3atuBHICTh SIK B1JIOOpa)K€HHS B MOBI NMPUYMHHO-HACIIJIKOBUX BIJHOIIECHb
00’€KTUBHOI KapTUHU CBITY HAJIEKUTh 10 YHIBepcadbHUX (yHIaAMEHTAIBHUX
JiHrBicTHYHUX Kateropii [193, c. 379; 330, c. 1; 331; 465, c. 165; 476, c. 1].

Brtim, cnig po3pi3HATH KaTeropii Kay3aJbHOCTI Ta Kay3aTHBHOCTI, SIKI €
CyMbKHUMH, aje He TtoToxkHumu [20; 55; 204, c.12-13]. KaysambHicTh —
1€ BCEOCSIKHA JIOTIKO-(p11ocochka KaTeropisi, ika OXOIUTIOE BC1 BUJIM 3B SI3KIB Mixk
noissMu (He TUTBKM MPUYMHHO-HACIIIKOBI) y HaBKOJMIIHBROMY CBITI [20], TOmi sk
Kay3aTUBHICTh € JIHTBICTUYHOIO KaTETOPIEI0, KA BIIACTUBA J1€CIOBaM 1 BiIoOpakae
NPUYMHHO-HACTIIKOBUI 3B’SI30K MK mofisMu, (aktamu, ctanamu [151, c. 7; 214,
C.6;272,c.9; 341, c. 226-227; 355, c. 184-186; 474, c. 239-240; 501, c. 108-151;
509, c. 237].

Ha ngymky H. JI. ApyTIOHOBO1, B OCHOBI Kay3aTHMBHOCTI JIC)KUTh 3B’ 30K MIXK
JBOMa TOIAMH (POC. MEXCOOBITHIHOCTB) [16, C.175-178]; me mnoTpakTyBaHHS
Kay3aTUBHOCTI Takok moautstioTe JI. I. [lyoosuk [84], JI.I'. Qronauk [85, c. 3],
C. H. lllaBomnina [319, c. 12] Ta in. Kpim Toro, icHye NOTJIsi HAa Kay3aTUBHICTb SIK Ha

cemanTnuHuil mpumitus [133; 136, c. 75; 455, c. 155; 507, c. 224], miarpyHTsaM s
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4Oro € Te3a, M0 CeMaHTHKa Kay3aTHBHOCTI He MOXe OyTH 3BeleHa A0 OyIb-siKoi
iH1I01, s1Ka Oyya O mpocTimoro 3a Hei [136, €. 75]. V. Ueiid posrisimae kay3aTHBHICTD
SK eJIEeMEHTapHY JepUBalliiHy OJUHUINO (JIepuBaTeMy), TOAaBaHHS SKOI JO OCHOBU
J€CTIOBA 3 TIPOIIECYATHHO CEMaHTUKOIO HaJa€ HOMY 3HAYEHHS i, 1 HOBOYTBOPEHE
miecnoBo motpeOye 3a3HAYCHHS HE TUIBKU MallieHca, aine W arenca [345, c. 129].
Jleski HayKOBIIl TOB’SI3YIOTh KaTEropild Kay3aTUBHOCTI 31 CIOHYKaJIbHICTIO,
CTBEP/DKYIOUH, MO (YHKIlIS Kay3aTHBHUX JIECIIB MOJSATae y crioHykanHi 1o il [30;
217, ¢. 75-76] abo cipuuMHEHHI Yepe3 CroHyKaHHs uu npumyc [41, ¢. 7; 237, ¢. 36].
O. €. Kopai [155], 1O. B. Tepromuna [290], T. A. Smenko [330, c. 12] BBaxawTh
Kay3aTUBHICTb OJHUM 3 OKPEMUX BHU/I1B MOJIAJILHOCTI.

Po3maitTss mornsAiB Ha CYTHICTh Kay3aTHMBHOCTI 3yMOBIIOE BHUOIp pi3HUX
niaxomiB A0 ii BuBdeHHs. . M. Amina [5], B. @. Beauuenko [41], O. 4. T'opaon
[69], M. B.Ky3uenopa [164], I.M.Kyuman [166], JI. O. Menpauk [191],
B. I. Ostomenko [225], O. B. Teprommuna [290], O. O. Xne6mosa [296] Ta iH.
JOCIIJKYIOTh  Kay3aTHUBHICTb Ha 3acafax (yHKUIHHO-CEMAHTUYHOTO  MOJIS.
B niHrBicTHIII TaKOXX ICHY€ MOTJIAJ Ha Kay3aTHUBHICTh SIK Ha JIGKCMKO-CEMaHTUYHY
rpymy mpiecmiB [42; 286; 293; 316] abo sk Ha JekcwKo-TrpamartuyHe moisie [155,
c.124]. Jlo rpamaTHMYHHX KaTeropiii Ji€ciioBa 3apaxOBYIOTh Kay3aTHBHICTh
M. C. beiikep [340], O. B. 3emcokoBa [113], b. Kompi [353], b. Kopnoneit [414],
JI. I. Kynikos [418], O. C. Macnosa [441], K. B. Mypri [456] Ta iH. A. BexOwuibka
[508], T.K.Kapmoecbka [131], M. Jlemmenc [423], 3. /. Myxrtapo [209],
O. L. Peiigens [254], H. O. Pybanosa [255], H. P. Cym06arosa [493], M. IllubaTani
[474; 478] Ta OaraTo iHIIMX PO3MISNAIOTh KAY3aTUBHICTh SK HPEAMET JOCIIIKSHHS
cemanTnuHoro cunrakcucy. @. Boaed [510], T.Tinksin [376], . B. KonoHnosa
[153], P. Manbnonano [436], C. Kemmep ta A. depxaren [408], T. A. SAmenko [330;
331] 3acTOCOBYIOTH JUIsl BHMBUCHHS KAay3aTUBHOCTI KOTHITUBHHM MigXia, a
O. I'. Makcanersn [183] 30cepeKyeThecsi Ha €KCTPATIHIBAIbHUX acleKTax KaTeropii

Kay3aTUBHOCTI.
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1.1.1 ba3oBi NOHATTA KaTEropii Kay3aTUBHOCTI

OCHOBHMM TMOHSTTSAM KaTeropii Kay3aTUBHOCTI € TEPMIH «Kay3aTUBHA CUTYaIlis»
(mami KC) [215, c. 6; 272, ¢. 9; 405, c. 255-256; 478, c. 239]. 3acTocyBaHHs TepMiHa
«cuTyamisi» B JiHTBICTHII 3amouyaTkyBaB JI. TeHbep Ha mo3HaueHHs [ii Ta i
yJacHUKIB y BucjoBiieHHI [288]. Ilomanpmoro mommMpeHHs TepMiH HaOyBae B
poborax B. b. Kacesuua [135], 0. A. JleBumpkoro [173], O. O. Xonogosuya [297],
B. C. XpakoBchkoro [298] Ta iHmMWMX JHTBICTIB, $Ki MPAIOOTh Yy Tamysi
cuHTakcuyHO1 ceMaHTHKU. FO. A. JIeBuIlbkUil BBaXkae, M0 CUTYyallisl € pparMeHTOM
JIHACHOCTI, peajbHOI0 MOJI€r0, siKa peanidyeTbes B pedernHi [173, c¢. 108]. Ha aymky
B. C. XpaKkoBCBKOT0, «JII€CIIOBO-BepIIMHA [...] € CJIOBOM MpeAWKaTOM, IO HA3HBA€E
CUTYyallilo, sIKa TIIYMauyUThCA 3a JIOMOMOIOI0 IHIIMX NPEAUKaTiB 1 MapTUIMITAHTIB
[...]» [298, c.5]. Otke, B OCHOBI KOHIICMINi JICKUTh BEPOOIICHTPUYHA MOICITb
pPEUEHHSI, 3TIIHO 3 SIKOI0 «SIAEpHE» II€CIOBO-TIPUCYJIOK IMOTEHUIMHO Hece B coOi
tunose peuenns [14, c. 8; 32, ¢. 7; 49, c. 4; 82, ¢. 175; 132, ¢. 309; 133; 271, c. 247,
299].

3a Bu3HaueHHsAM B.II. HepsikoBa Ta I'. I'. CUIBHMIIBKOTO, Kay3aTHBHOKO €
CUTYyalisl, 110 CKJIAJA€ThCA MIHIMYM 13 IBOX MIKPOCUTYallid, OB’ SI3aHUX MK COOOIO
BIJIHOIIIEHHSIM Kay3ailii abo cnopuunHeHHs. Kay3yBajlbHa cCHUTyallis Ha3UBAEThCS

anmeuyedeHmoMm, a CUTyallis, sika Kay3yeTbcs — Koncekeenmom [215, c. 6; 272, ¢. 9—

11].

T BUMHOK 3MYyCHUB Horo iTH
| —
aHTEIE/ICHT KOHCEKBEHT
S— ——
o
MaKpOCHUTYaIlis

Cxema 1.1 ba3zoBa kay3atuBHa cutyauis (KC)

Hacnigyroun 11ei CTpYKTYpHOi JIHTBICTUKMA (AMB., HampuKiIaa, poOOTH
1O. JI. Anipecsna [9; 11; 14]), 6a30By Kay3aTHBHY CHUTYaIliF0 MOYKHA MPEICTABUTH Y
BUTJIAJI TaKO1 GOpMYJIM TiIyMaueHHs: «X J1€10 Vi Kay3ye Y BUKOHYBATH Jit0 / OyTH y
cTaHl vo». CeMaHTUYH1 pOJl aKTaHTIB PO3MOAUIAIOTECA TaKUM YMHOM: X — MPEAMET

anrenencHra (suunox), Y — mpeaMmer KoHcekBeHTa (uo2o (sin)). 3a NPHAHATOIO
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TepmiHosoriero X — ne aeenc [215, c. 6; 343, c¢. 301; 474; 496, c. 81; 509, c. 176—
181], 3a iHmMMM BHU3HAYEHHSAM Kayzamop [227, c.1; 273, c. 381; 344, c. 98; 363,
c. 93; 418, c. 23]; Y — nauienc [215, c. 6; 343, c. 301; 474; 496, c. 81; 509, c. 176—
181], abo 3a iHIIOIO TEepPMIHOJIOTiIEI0 Kayzam (aHTJI. CaAUSEe J0ci. ‘TOH, KOro
Kay3yioTh’) [293, €. 163; 363, c. 294; 418, c. 234; 437].

Ha nymky M. [llu6aTani, kay3aTHBHA CUTYyaIllsd Ma€ BIMOBIIATH IBOM YMOBaM:

1) kay3yBasibHA TIOMiS Ta TOJis, SIKa Kay3yeThCs, PO3MOAUICHI B Yaci TaKUM
YUHOM, 110 MO/Iis, KA Kay3y€ThCs, MOXKE BIIOYBATUCS TUIBKH MICHIS Kay3yBaJIbHOT,

2) Kay3yBaJlbHa TMOMisl Ta TOJisA, sSKa Kay3yeTbCs, € B3a€MO3AJICIKHUMH, W
ICHYBaHHSI TOJIi, fKa Kay3yeTbCs, MOXJMBE TUIBKA 3a YMOBHM peaii3arii
Kay3yBaJIbHOI MOJI1i. SIKIo Kay3yBajibHa MOJIis HE BiAOyIacs, MO, sika Kay3yeThCs,
TaKOoX He BiOyBaeThcs [474, c. 239-240; 478, c. 1-2].

He 3Baxkaroum Ha Te, 110 TEOpis Kay3aTHUBHOCTI € PETEIbHO PO3pOOJICHOI0, Y
JIHTBICTUYHIN JIITEpaTypl 3aJUIIAEThCS HIUPOKE KOJO MpoOJeM JUCKYCIHHOTO
xapakTepy. Tak, HEeBUPINICHUM € MHUTAHHS MO0 CEMAaHTHYHOTO HAIOBHEHHS PO
Kay3aropa. Jleski HayKoOBIIl CTBEPIKYIOTh, IO MO3MIIIO Kay3aTopa MOXe 3aiMaTu
TibKY JroauHa [144, c. 10; 237, c. 36; 363, ¢. 293; 414 Ta iH.], mMMPIIOro MOy Ha
ne nurtaHHs AoTpumyrooThes T. B. Bymaurina Tta O. . [lImensoB [344, c. 98],
A. BexoOunpka [508, c¢.237], B.II. HemsnxkoB i [I'.TI.Cunbnuipskuii [216],
O. B. Ilamyuesa [227] Ta iH., SIKi BB2XKAIOTh, III0 Kay3aTOPOM MOXe OyTH Oyab-sKa
JKMBa 1CTOTA (JIt0/IMHA a00 TBapuHA), TIOJIis, CTaH TOIIIO.

VY BHUBYEHHI KaTeropii Kay3aTUBHOCTI PEJIEBAHTHUM 3aJIMIIAE€THCA MUTAHHS MPO
Te, SIKl JII€ECIOBA 3apaxOBYyBaTH N0 Kay3aTUBHHMX. IcCHye morisa, mo A0 Koja
Kay3aTHBHHUX HAJIC)KaTh TIILKU Tl JIE€CIIOBA, SKI MAlOTh BIJMOBIIHHN HEKay3aTUBHUM
KOPEJIAT, Hamp., pOC. CUdems — caxcamo, YKp. Kunimu — Kun smumu, auri. to burn
‘ropit’ — t0 burn ‘maymtu’ tomo [69; 155, c.22-23; 225, c. 7; 297, c.91; 425,
c. 42-43; 434, c. 489; 466, c. 100]. BriM, Ha [yMKY IHIINUX JIHTBICTIB, TAKAN MOTJIST
Ha Kay3aTHUBHICTh € PEJICBAHTHUM TUIBKH JJII THX MOB, Y SIKHX Kay3aTHBHICTb

BUPAKAETHCS PETYISIPHUMH MOP()OJIOTIYHUMHU 3ac00aMU 1 € OJHIEID 3 TPaMaTUIHUX

kareropiit mieciosa [353, €. 318; 414, c. 148; 441, c. 272].
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[HIT1 TOCTITHUKY BBa)KAIOTh Kay3aTMBHUMH IEPEXIiJIHI JI€CIOBa 13 Cy0’€KTHO-
00’ €KTHUM BIHOIICHHSM, K1 (YHKIIOHYIOTh Y KOHCTPYKIIISIX THITY «CYO’ €KT — Hisl —
00’€KT», € i crnpsMOBaHa Ha 00’€KT 13 METOI BHECECHHS IEBHUX 3MIH, Harp.,
anri. to take, to build, to throw, poc. sabupams, cmpoums, bpocams, yxp. 3abupamu,
oyoysamu, kuoamu tompo [5, c. 10-11; 46, c. 8; 144; 164; 215; 217, c. 75; 287; 296,
c. 8; 316, c. 48; 343, c. 300; 428, c. 90-91 Ta in.].

Jly’e HIIMpOKOro MOTJsiAy Ha 3MICT KaTeropii Kay3aTHMBHOCTI JTOTPUMYIOTHCS
A. BexOunpka [509, c¢.171-176], B.I. TI'aBpuioBa [48], O. B. Ilagyuea [227],
M. 1. Ilognnecbka [465, c. 166-167], b. TomoBuu [293] Ta iH., po3riasmarouu SK
Kay3aTHMBHI BCl MEpPEXiJiHI JiecaoBa 1 HU3KY Hemnepexiguux. Hampuknazn, aiecioBo
aHri. to Sit ‘cimatn’ A. BexOuiibka TpakTye sk «to cause one’s own body to sit»
‘IpUMYIIYBaTH CBOE TUIO C1IaTW’ 1 MPOBOJAUTH aHAJOTIIO 3 J1€CIOBOM aHri. to seat
‘camkatn’ «to cause someone else’s body to sit» ‘mpumynryBaTu une-HeOyAb 1HIIE
tizto cigatu’ [509, c. 176].

1.1.2 3aco0u BUpakeHHS KaTeropii Kay3aTHBHOCTI

Kay3aTuBHICTh 3HAXOAUTh CBOE BUPAXEHHS Ha BCIX PIBHSIX MOBH. 3a IJIAHOM
BUPQXEHHS BUAUIAIOTH MOP(HOIOTIUHUN, CHHTAKCUYHHA Ta JEKCUYHUMA Kay3aTUB
[215; 216; 315; 343; 406, c. 274; 474; 476; 484, c. 260 Ta in.].

Mopdomnoriuai  3aco0M BUPaKEHHS KaTeropii Kay3aTHBHOCTI CKJIaJal0Th
rpaMaTUYHy KaTeropiro [lecioBa W B yCiX MOBax CBITy, J€ BOHHU ICHYIOTb,
YTBOPIOIOTHCA J0JIaBaHHIM MpedikciB a00 Cy(]iKciB 10 OCHOB HEMEPEXiTHUX M1€CIIB
[340, c.53; 364, c.33; 417, c.886; 476, c. 5], Hanpukian, Kay3aTHBHI Hi€CIOBa
STIOHCHKOT MOBHU PETYJISIPHO YTBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOI0 cydikca -cac [297, c. 90;
395, c.170]. Tumosorito MOp¢OJOTIYHOTO Kay3aTuBa po3risigaroTs P. M. [likcon
[364], T. Epramesr [325], B. b. Kacepuu [135, c¢. 214-217], B. I1. Hegsankos [214],
JIx. YO. Conr [485], M. [llu6Garani Ta I1. [Mapaemi [477] Ta in. Ha Mopdomoriaaux
3ac00ax BUPAKEHHS Kay3aTUBHOCTI B OKPEMHUX MOBax KOHIIEHTPYIOTb YyBary
b. Kopnoneii [414] B moBax XiHai Ta yropeekiid; €. O. [Humanos [303, ¢. 191-211] y
moBi komi; O. O. Xomomosuu [297, c. 91-114], III. IBacaki [395] Ta M. IllubaTani
[479] B smoncekiii; K.B.Mypti B Mol Temyry [456]; B.II. HemsnkoB y
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maHwKypebkiit [212]; H. 1. Cynetimanos [283] B aryiscbkiit; O. C. Macnosa [441] B
FOKarupChKii TOIIO.

CUHTaKCHYHHMIA Kay3aTuB (3a 1HIIOK TepMIHOJOTIEH mnepudpactuunuii) [343,
c. 307-310; 365, c. 245-246; 401, c. 233-241; 503; 513] a60 aHATITHYHUIA Kay3aTUB
[81; 155, c.22; 193, c.388; 213; 215; 250] BuHuMKae B MoOBaxX, SIKi HE MarOTh
MIPOYKTUBHOTO MOpdoJioriyHoro kay3atusa. J[o HUX, 30KpeMa, HaJIe)KUTh OUIBIIICTh
1HI0E€BPOTIEHCHLKUX MOB: aHTJIIHChKA, HIMEIIbKa, paHIy3bKa, yKpaiHChbKa, POCIChKa
tomo [314, c. 21]. YMoBOI0 (pyHKIIIOHYBaHHS CHHTAKCHYHOTO Kay3aTHBa € HasIBHICTh
y MOBI CIEIIaTi30BaHUX Kay3aTUBHUX 3B’S30K, Kl y CHOJYy4YeHHI 3 Oyab-SKUM
HEKay3aTUBHUM JIECTIOBOM YTBOPIOIOTHh Kay3aTWBHY KOHCTpykmito [213, c. 29; 215,
c. 8], nanpukian, anrit. make + INF, wim. lassen + INF, ¢p. fair + INF. Hanpuxian,
anrn. Peter made Jane go away ‘Ilitep mpumycuB Jxeitr mité rets’. Ha mymky
JI. I. Kynikosa [417, c. 886], /Ix. FO. Conra [483, c. 35-67] Ta iH. Tpeba po3pi3HATH
CUHTAaKCUYHUHN Kay3aTUB Ta KOHCTPYKIIil, SIK1 MICTATh MPUYUHHO-HACIIIJIKOBI 3B’SI3KH,
aJle He MalOTh Ji€CioBa-3B’sA3KW, Hampukiaa: It started raining so we went home
‘Po3mouaBcs 7011, TOMY MU TN J0A0OMY .

[3 TUMONOTIYHOTO MOTIJIALY Kay3aTHBHI CHHTAKCMYHI KOHCTPYKIIi BHUBYAIOThH
b. Kompi [354], JI. I. Kynikos [419], JI. L. CamxeeBa [caTta], k. FO. Conr [483,
c.35-67], X.K. Mopeno [454] ta in. Jlo pi3HUX AacCHEKTIB JOCIIIKEHHS
CUHTAKCHUYHOTO Kay3aThBa 3BepTatoThest C. beOkok [339], P. M. Jlikcon [363,
c. 293-297], O.M. Inyrom [81], JI. M. KoBanwoBa [415], E.Jlaitnep [428],
3. I. Myxtapos [209], O. I. Peiigens [254] Ta iH. Ha Marepiali aHTIIHCHKOI MOBH;
I'. B. Ilnakcina [242], JI. 1. KynikoB Ta H.P.Cym6artoBa [420] — Ha wmarepiami
pociiicekoi, O. €. Kopai [155, c¢.22] — ¢pannysskoi; B. Il Hemsankos [213],
A. M. Tlpuxonpko [249] - mnimenwkoi, JI. A. Menpauk [191] — ykpaiHchKOi,
II. Isacaki Ta I. G.Topi [394, c.325-338] — Traiicekoi, H. M. Bapaxoesa [22] —
1HT'YCBKOI TOLIIO.

JlekcuuHMi Kay3aTWB (32 IHIIUM BU3HAYCHHSM CUHTCTUYHUN Kay3aTHB)
[16, c. 175-178; 193, c.388; 210; 358; 428] wmictuTh ceMy Kay3aTHBHOCTI B

INIMOMHHIA CEMAaHTUYHIN CTPYKTYpi, HE Malouu (GOpMaIbHUX Kay3aTHUBHUX MapKepiB
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[417, c. 886]. JlekcuuHi 3acO0M BHpa)KECHHS Kay3aTHMBHOCTI MalOTh XapakTep MOBHOI
yHiBepcanii [81, c. 4] 1 He3ane)KHO BiJ HASIBHOCTI / BIACYTHOCTI MOP(OJIOTigHOT0 200
CHHTAKCHYHOTO Kay3aTHBa CIIOCTEPIraloThCs B yCiX MOBaX CBITY.

3a BuzHayeHHaM [ . I'. CHIIBHUIIBKOTO, Kay3aTHBHI JIECTIOBA y CBOTH CEMaHTHUHIN
CTPYKTYpl MICTSTh BKa3iBKy Ha Kay3yBaJbHHUW CTaH; CTaH, SIKUM Kay3yeThCs, Ta
IPUYMHHO-HACTIIKOBUH 3B’A30K MK HuMmu [271, c.247; 273, c¢.19], ToOTO
Kay3aTUBHICTh BUPAKAETHCS IMILTIITUTHO 1 MICTUTRLCS B TIIMOMHHIN CTPYKTYpi Ji€CTOBA
[205; 221; 251].

JlocTiKeHHIO JISKCHYHHUX 3ac00iB BUPAXKEHHS Kay3aTUBHOCTI TMPHUCBIYCHO
3HAYHY KUIBKICTh poOIT B aHTIIIHCHKIH [46; 149; 210; 271; 272; 286; 296; 343; 425 ta
in.], HimMenpkin [115; 217 ta in.], dpanmy3skii [155; 205; 251 Tta iH.], pociichkiit
[69; 131; 225; 293; 317 Ta iu.], icnancekiii [56; 57], nesruncekiii [1] 1 Garatbox
1HIIINX MOBax.

1.1.3 CemaHTHYHi TUIIH Kay3aTHBHUX BiJHOIIIEHb

VY cy4acHIi JIHTBICTHII ICHY€ JE€KUIbKAa CEMaHTUYHUX KIacH(iKaliii
Kay3aTUBHUX JI€CHIB. 3aJeXHO BIJ CTYNEHIO BIUIUBY Kay3aTopa BUIUISIOTH
Maninyasamueny Ta oupekmueny Kaysairo [352; 474, c. 259-267; 484, c. 277; 496;
508, c.237; 509, c.163], abo, 3a IHIOIOK TEPMIHOJIOTIEI0, KOHMIAKMHY Ta
oucmanmmuy xay3aiito [216, c. 28; 315, c¢. 98; 343, c. 327-328]. 3a maHimyJIATUBHOT
Kay3alil Kay3yBaJIbHa Jisl BIIOYBA€ETHCS 3a JAOMOMOTOK0 (Pi3MYHOT cuiM (Top.: aHrd.
tocut away, tothrow, tobreak; ykp. siopizamu, xkuoamu, namamu TOINO),
JTUPEKTUBHUIA Kay3aTWB Tependadyae 3acTOCYBAaHHS Kay3aTOpPOM COIAIIBHUX a0o
BepOanpHUX 3aco0iB (mop.: anri. to confiscate, to beg, to arrest; ykp. xougickysamu,
sUNpouLy8amu, apeuimogyeamu ToIo).

3aieXHO BiJ TEMMOPAJIbHOI JUCTAHINI MIX aHTELEJCHTOM Ta KOHCEKBEHTOM
Kay3aTUBHI CUTYaIlil MOIUISIOTECSA Ha npami Ta Henpami [227, c. 1; 478, c. 267-2609;
A77, c¢.11-14; 484, c.276; 509, c.159]. Ilix mpsMoro Kay3ali€ro pO3yMilOTh
CHUTYaIIi10, KOJIM aHTEIIEICHT 0€3M0CepeIHRO € MPUYNHOI KOHCEKBEHTA (HAIPUKJIIA,
“X, mToBxaroun Y, MPUMYIIyE HOTO BMACTH ), HEMpsAMa Kay3allisi Ma€ CIpaBy i3

CUTYalll€10, KOJIM KOHCEKBEHT Kay3YeThCA HE 0e3MocepeHbO aHTELEIECHTOM, a IIe
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OJHI€I0 i€t (Hampukiaa, “X jgaMae MalluHy, BHACHOK 4oro Y TOTparuisie B
aBapiio”).

3a cTynmeHeM yd4acTi Kay3aropa Kay3aTHBHI CHUTyalli CTpaTHu(iKylOThb Ha
gpaxkmumueni, nepmicueni (npoxioimueni) Ta acucmueni [46, c. 8; 135, c. 111; 193,
c.391; 215, c.28; 217, c¢.75; 315, c.95-97; 343, c.337; 417, c.892]. 3a
bakTUTHBHOI Kay3allli Kay3aTop pO3TISIAEThCS SK OCHOBHE JDKEpeso [ii, 1o
Kay3yeTbes, mop.: aHrL. to cut, to take, to order; ykp. pizamu, 6pamu, naxazyeamu
TOII0. 32 MepMICUBHOT (MPOXiOITUBHOT) CUTYyaIlli Kay3aTOp HE € OCHOBHUM J[KEPEIIOM
i1, sIKa Kay3yeTbes, a HOTO posib 0OMEXKY€EThCS 03BOJIOM (3a00POHOI0) BUKOHAHHS
nii, mop.: auri. to let, to allow; ykp. doszsonsmu, oonyckamu Tomo. 3a acCUCTHUBHOI
Kay3allii Kay3aTop € He €JUHUM JIKEPEJIoM i, siIka Kay3yeThCs, a BUKOHYE 110 POJIb
CIIJILHO 3 KUM-HEOYIb IHIIUM 4YH CIpHsS€ BUKOHAHHIO ii, mop.: anri. to help,
to assist; ykp. donomacamu, cnpusimu TOIIIO.

Posnonin Ha HaeémucHy (akTBHY) Ta HeHaeémucHy (TACUBHY) Kay3allilo
IPYHTYETBCS Ha XapakTepl Kay3yBaJIbHOI [li, fIKa MOX€ OyTH areHTUBHOIO, TOOTO
NPOTIKATH IiJ] KOHTPOJeM Kay3aropa (Hampukiaa, anri. John built a house /Ixon
noOyayBaB aimM’), ab0 HEareHTHUBHOIO, TOOTO BigOyBaTHCA 0e€3 aKTUBHOI ydacTi
Kay3aropa (Hampukiian, anri. Jane dropped her pencil ‘/xeiin ymyctwia cBOTO
omiBi’) [46, c. 8; 227, ¢. 1; 315, c. 100-101; 508, c. 237].

Axio gis kaysarlii Ta ii pe3ynapTaT (71, Ka Kay3y€eThCs) TO3HAYAI0ThCS OJTHIEIO
JIEKCEMOIO, J1€CIOBO BHU3HAYAETHCS SK TakKe, IO MICTUTh Yy CBOIM CEMaHTHIII
pesynomamueny KC, nanp., anra. to kill, to solicit, to frighten; poc. y6umeo,
8LINPOCUMD, UCHY2amb, YKP. 80UmMu, 6UNPOCUmu, Haiakamy TOIo. SIKIio 3a3HaveHi
CJIEMEHTH MICTAThCS B  CEMaHTHUIl PI3HUX JIEKCEeM, JIIECIIOBO  BHpaxkae
nepesyromamueny KC, Hanp., anri. to let, to make; poc. paspewums, evinyoumo;
YKp. 0ozsoaumu, smycumu [46, ¢. 10; 215, c. 9; 343, c. 336-337].

3a HaMpPSAMKOM Kay3aTWBHOI Jii BUIIISIOTH Hpamy (TIO3UTHUBHY) Ta 360POMHY
(HeraTuBHY) Kay3arito [85, c. 5; 114, c. 285; 155, ¢. 125; 191, c. 11; 272, c. 23; 287,

c. 3; 316, c. 50]. 3a Buznauenusm I". O. 30;10TOBOT, 3a HpsMOI Kay3allii MOBa Hjie PO
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CTAHOBJICHHSI BIJHOIIEHb, HAIp., YKp. Hadseamu, oasamu, NOCUIAmu; 3BOPOTHA
Kay3allis Ma€ CIpaBy 3 PO3PHBOM BITHONICHH 1 MICTUTh HeraTHBHY cemy [114,
c. 285], Hamnp., ykp. suimamu, 3abupamu, nosepmamu. Ilapu kay3aTUBHUX JI€CIIB 3a
OTIO3WITIEI0 «TIpsSIMa — 3BOPOTHA Kay3allishy PO3TIIANAIOTHCS SK aHTOHIMH, TOMY IIO
BOHH MPOTUCTABIISIOTHCS TUIBKH 32 HAsSBHICTIO a00 BIJICYTHICTIO CEMH 3allepeyeHHs,
0 eKCIUTIKYEThCS TIJ 4Yac iX po3KiafaHHAd Ha IudepeHIiiiiHl O3HaKW: oasamu
«Kay3yBaTH MaTW», 3a0upamu «Kay3yBaTH HE MAaTH» TOIIIO.

1.1.4 Kay3aTuBHIiCTbH Ta CyMisKHi JIIHrBicTHYHI KaTeropii

JocnipkeHHsT Kay3aTMBHOCTI SIK JIIHTBICTUYHOI KaTeropii CTaBUTh TNepen
HAyKOBIISIMH 11Ty HU3KY TCOPETUYHUX MUTaHb, 30KpeMa MHUPOKO 0OTOBOPIOBAHOIO Y
MOBO3HABCTBI € Tpo0sema CIiBBITHOIICHHS MK KaTeropisiMH Kay3aTUBHOCTI Ta
CTaHy.

s nesikux MoOB, 30KpeMa IS SIMOHCHKO1, KOPEMChKOi, apabChKoi, TypelbKOi,
Kedya, aJeyTChKOI, MOBH KOMi TOIIIO, aKTyaJbHUM € BHIUICHHA Kay3aTuBHOro [303,
c.191-211; 475, c¢.547-548] abo, 3a IHIIOK TEPMIHOJIOTIEIO, Kay3aTHBHO-
crioHykainbHOro ctany [135, c.214; 445] sk oxaHiei 3 rpamMaTHYHUX KaTeropin
niecnoBa. Ile oOymoBieHe TuMm, 1o MopdeMu, 3a JOMOMOIOI0 SIKUX YTBOPIOIOTHCS B
UX MOBaxX Kay3aTHBHI JI€CIIOBA, MOXYThb OpaTHW ydacTh TakoX Y (opMyBaHHI
nacuBHoro crany [337; 310; 452; 457, c.457; 482, c.367-377; 517]. Ane
TUTIOJIOTTYHI JOCTIKEHHS Tat0Th MOXKJIMBICTh 3pOOUTH BUCHOBOK MPO T€, IO CTaH 1
Kay3aTHBHICTb € pi3HUMHU Kateropismu [135, c. 91-112; 193, c. 385; 464], a B MoBax,
Jie Take BiIOYBa€ThCs, Il MOpGEMH CITiJl BBOKATH MPHUKIaaaMu momiceMii [214; 216;
325; 417, c. 894, 418, c. 24-26].

JI.T. be661 cTBepmKye, IO MIK KAay3aTHMBHICTIO Ta CTaHOM ICHYIOTh
MOP(QOCUHTAKCUYHI Mapajeni, ajie He MOKHA OTOTOXHIOBATH 1 JIB1 KaTeropii abo
TOBOPUTH TIPO BIJHOIICHHS BXO/DKCHHs uu BkitoueHHs [337, C.48]. Ha nmymky
I. O. Menbuyka, IiCHye JACKUIbKa TNPUYUH I PO3MEXKYBaHHS  KaTeropin
Kay3aTUBHOCTI Ta cTaHy. [lo-mepiie, kay3aTHBHICTh 3MIHIOE JICKCUYHE 3HAUYCHHS
CJIOBa Ha BIIMIHY, HallpUKJIaJ, B/l IACUBHOTO CTaHy; MO-ApYyre, Kay3aTUBHICTh MOXeE

KOMOIHYBaTUCS 3 IHIIMMHU CTaHaMH Y MEXaX OJHOTO CJIOBA; MO-TPETE, CTaH HIKOJIM
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HE BUPAXA€EThCs B cI0BOGOPMI JIBIY1, TOJII 5K MOJABIMHUYN (200 MOTpiiHMIT) Kay3aTUB
e moxxauBuM [193, ¢. 385-386].

IIle onmHi€r0 KaTeropi€ro, 3 SAKOK B3a€EMOJIIE€ B MOB1 Kay3aTHBHICTb, € KaTEropis
1HX0aTUBHOCTI. B3aeM03B 513Ky M1k Kay3aTHBHICTIO Ta 1HXOATHBHICTIO MPUCBIYEHO
HU3KY OKPEMHX THIIOJOTIYHHUX JIOCHTIKeHb 3a Temoro [361; 385; 429]. Ha aymky
M. XacrienpmaTa, SIKHH  TPOBOAUTH IPYHTOBHE THIIOJIOTIYHE  JOCIiIKECHHS
1HXOaTUBHUX Ta Kay3aTUBHUX MI€CTIB, PI3HUI MK HUMH TOJISATA€E y TOMY, IO
Kay3aTHBHE JII€CIIOBO BKJIIOYA€E Jisya (agent participant), SKui € Kay3aTopom ii, a
1HXOaTUBHE JI€CIIOBO BUKIIOUAE Kay3aTopa Ta MPEACTABIISAE CUTYAIIO K TaKy, IO
BiIOyBaeThcsl crionTanHo [385, c. 90]. [locmigHuk BBakae, IO IIi JIBI Kareropii He
MOXXYTh TEPETUHATUCA B OJIHOMY JIIECIOBI; SKIIO JIECIIOBO BHU3HAYAETHCS SIK
Kay3aTHBHE, BOHO HE MOXXE MICTUTH 1HXOATHBHHI KOMIIOHEHT 1 HaBMHakKu. 3B’SI30K
MDK Kay3aTUBHUMHM Ta 1HXOATUBHUMH JI1€CIOBAMH aBTOP BU3HAYAE K CIOBOTBIPHHMIA:
Kay3aTUBHE [I€CIIOBO € OCHOBOIO A1 (POPMYBaHHS I1HXOATHMBHOIO, HAIp., POC.
kamamb — kamamuvcsi. M. XacnenbMar OKpeMO HaroJjollye, 0 B aHTVIIMChKIA MOBI
OJlHE 1 T€ caM€ CJIOBO MOXKE€ B pI3HMX KOHTEKCTaX OyTHM 1 Kay3aTHBHUM, 1
iHxoaTUBHUM, Hanpukiad: The stick broke ‘TTamumg 3mamanacs’ — inxoarus, The girl
broke the stick ‘/liBurna 3;1amana manuimp’ — kay3aTuB. He BigKumgarouu pe3yabTaTu
MOTepeTHbOTO JociikenHs, . JleBic, cnuparounch Ha Martepian CeliiichbKoi MOBH,
MOCITIZIOBHO JOBOMTD, 110 HE TUTBKH Kay3aTHBHE J1€CJIOBO MOXKE OyTH OCHOBOIO JIJIs
YTBOPEHHS 1HXOATUBHOTO, aje i HaBmaku [361].

JI. Jlinka JeMOHCTpye pI3HULIO MIDK Kay3aTUBHUMHU Ta 1HXOATMBHUMU
Ji€CIOBAMH Ha TPHKIAAlI JBOX aHIJIHCBKUX cioBocmoidydeHb to catch fire
‘cmamaxaytu’ Ta to set fire to ‘migmamuTi’; 3a HOro BH3HAYCHHSAM 1HXOATHBHI
J€CIIOBA MO3HAYAIOTh 3MIHY CTaHy, a Kay3aTHBHI CIIOHYKaroTh g0 nii [429, c. 6].
Takox K JBI PI3HOPIBHEBI KaTEropii po3riislae Kay3aTUBHICTb Ta 1HXOATUBHICTb
A. Ke#ft 1 cTBepmKye, 10 Il KaTeropii He MOB’s3aHl BiJHOIICHHSIM BXOJKEHHS a00
BkioueHns [407, c. 368].

OcobnuBe MicIle y JTOCHIIKEHHI KaTeropii Kay3aTUBHOCTI TOCi1a€ BUBYEHHS ii

B3a€EMOJIIT 3 MEPEeXiTHICTIO. B3aeMO3B 130K MK Kay3aTHUBHICTIO Ta MEPEXITHICTIO €
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MOBHOIO YHIBEpcaJi€lo, aJKe BCl Kay3aTHUBHI JII€CIIOBA € TEPEeXiTHUMHM, ajie 111 JBi
KaTeropii He € TOTOXKHUMH, OCKUTHKM HE BCI TIEPEXiIHI JIECTOBA XapaKTEPUIYIOTHCS
Kay3aTHBHOI CEMaHTHUKOIO, TOOTO MEPEXI1IHICTh OXOIUTIOE OLIbIIE KOJIO JIECTIB, HIXK
Kay3aTuBHICTb [169, c. 374; 348, c. 88; 425, c. 42; 434, c. 391-392; 466, c. 99; 474,
C. 240 Ta in.], manpukian, mop. anri. John killed Bill ‘/Ixon BOouB bina’ Ta John
loves Mary ‘/I»xoH koxae Mepi’, Je B MEPIIOMY PEYCHHI BHKOPHUCTOBYETHCS
MepexiIHe Kay3aTHUBHE JIECIOBO, a B IPYroMy MepexigHe HeKay3aTUBHE.

J1. KacToBchkuit BBaXkae, 1110 BC1 MEPEX1/IHI A1€CIOBA MOAUIAIOTHCS Ha ABI 3HAYH1
rpynu: 1) iIHFepeHTHO nepexifHi AiecaoBa (Hamp., anri. to beat ‘outw’, to eat ‘ictu’,
to see ‘OaunTH’ TOIIO), K1 HE MOXKYTh OYTH Kay3aTUBaMU; 2) MEepEXigH1 A1€CIOBA, SKi
MICTSTh Kay3aTHUBHY cemy (Hamp., anri. to open; He opened the door ‘Bin Biakpus
nBepi’) [405, c. 266].

k. 1. MakKomi  [435, c.143], b.JleBim 1 M. Pananopt [425, c.35-36],
O. O. Xonomosuu [297, c¢.91] Ta iH. CTBEpPIKYIOTh, IO MEPEXiJHE Kay3aTHBHE
IECIIOBO € OLIbIll CEMAHTUYHO CKJIAOHUM 1 IIOXOJUTH BIJI BIAMOBIIHOTO
HETEePEX1IHOTO, YTBOPIOIOYUCH 32 CXEMOIO «HEMEPEeXiJIHE TIECIOBO» — «Kay3yBaTH
HeTIepexiHe iecioBoy, Hampukian, The door opened ‘/IBepi BimumHwmmucs’, Pat
opened the door ‘Iler BigumHWB aBepi’. Y CBiTI Teopii BaJEHTHOCTI MOJIIOHA
CEMaHTUYHA JIEPUBAllis PO3IIIAIAE€THCA K TaKa, 10 301IbIIy€e BAJICHTHICTh A1€CIOBA
Ha OAWH ceMaHTH4yHHUI akTaHT [69, c. 19; 135, c. 215; 353, c. 323; 406, c. 26; 318,
c. 23-24; 459, c. 70].

CrnpoOy TMpOCTEXXUTH EBOJIOIII0 YTBOPEHHS Kay3aTUBHUX JIIECIIB  BiJl
HETMEePEeX1THUX KOPEJATIB pOOUTh HU3KA NOCTITHUKIB. Tak, 10 J1aXpOHIYHUX ACTIEKTIB
BUBUYcHHS Kay3atuBHOCTI 3BepraeThest JI. FO. Conr [485], skmii BHCBITIIIOE
MOXO/PKEHHSI Kay3aTUBHMX MOpdeM Ta KOHCTPYKIIA Ha Marepiail NpUOIH3HO
600 MmoB, 30KpeMa aHIJIHCBKOI, SAMOHCHKOI, pociicbkoi Tomo. JI. I. Kymikos
MPOCTEKYE PO3BUTOK Kay3aTUBHOCTI B 1i 3B 513Ky 3 MEPEXIiIHICTIO, CTAHOM Ta 4acOM
Ha MaTepiaii 1HI0EBPOINEHCHKOT, JaBHBOTPEIBbKOI Ta caHckputy [417, c. 895; 418].
A. B. JlecHunpka ananizye 3aco0u (opMyBaHHS Kay3aTHMBHHX JI€CHTIB Yy TOTCHKIH,

JMaBHBOTPEIIbKIN, CTApOCIIOB’ THChKIN, qaBHboicHaHAckKil Tomo [79]. O. 1. Haymoa
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pO3TJsiae ICTOPUYHI MEepelyMOBU BUHUKHEHHS Kay3aTUBHUX JI€CITIB B aHTJIIHCHKIN
moBi [211], M. CTokep mNpOBOAWTH TIPYHTOBHE IOCII/KEHHS PO3BUTKY 3aco0iB
BUPOKCHHS KaTeropii Kay3aTHBHOCTI Ha maTepiaji CepelHhO- Ta HOBOAHTJINWCHKOI
[491]. Oxpemi acrieKTH BUBYCHHS Kay3aTUBHOCTI Ha 3acajiaX JiaxpOHIYHOTO aHaJi3y
BucBiTimiooth  H. 1. baporn  [343, c¢.302-304], [Ix. Hikonc [459,c. 81-83],
A. I1. Yyninos [318, c. 23] ta in.

Oco0nMBHII THUI Kay3aTUBHUX MIECTIB CTAHOBIATH JIEKCEMH, B SKUX (hopma
MepexiJHOTO Kay3aTHBHOTO JiecioBa 30iraetbcsi 3 (opMoOI HEmepexiJHOro
HEKay3aTUBHOTO JII€CIOBa, O SIKUX HalleXaTh, 30KpeMa, aHTJIHCHKI ClIOBa, Hamp.,
anri. to open ‘BimkpuBatu’, {0 MOVe ‘mepecyBaTu’ TOINO, Hampukian, The door
opened ‘JIBepi BimunnamaKcs’, John opened the door ‘I>xon BigkpuB aBepi’.

Taka 31aTHICTB JI€CTIB CIOJYy4YaTH B OJHIA (pOopMI mepexiHl Ta HemepexiaHl
3HAYCHHS OTPUMYE B JIIHTBICTHII Ha3By epraTuBHICTH [169, c. 373; 192; 366; 418,
c. 32; 439] i cTaBUTh Tepe/] HAYKOBISIMUA TTUTAHHS, YU PO3TJISIATH Taki J1€CIOBa SK
OJTHE CJIOBO, 3JJaTHE BUKOPHUCTOBYBATHCS B JJBOX CHHTAKCHYHUX MO3uIisx [36, c. 42],
a0o sk nBi okpemi jekcemu [405]. Cmix, TMM He MEHIN, 3a3HAYMTH, 10 HU3KA
NPOBEJICHUX JIOCII/DKCHb CBIUUTH CKOpIIlle Ha KOPUCTH mepinoi teopii [363, c. 292;
425, c. 50].

AKTyaJIbHUM TaKOX 3aJUIIA€TCS THUTAaHHA PO Te, SK TPAaKTyBaTH Tapy
HemnepexigHe / mepexiHe A1€CIOBO, KOJM BOHHM TOB’Si3aHI CYIUJICTUBHHUM 3B’SI3KOM,
TOOTO TIepexigHe J1€CIOBO Oe3MmocepeIHLO HE TTOXOUTh BiJI OCHOBU HETIEPEX1THOTO,
Hanpukian, auri. to die — to kill ‘BmupaTi — BOuBaTH’, poc. ecmb — KOpMuUmv; yKP.
npoxkudamucst — 6youmu tomo. Ha maymky O. 5. I'opmon [69], JI. M. KoBanboBoi
[415], Hx. 1. MakKomi [435], x.JI. Moprana [455], B.I. Ostomenko [225],
nepexijHe AIECIOBO ICTOPUYHO TOB’SI3aHE 3 HEMEPEXiJTHUM 1 MOXOIUTh BiJ HBOTO.
binein jgomineHOIO BHAaeThes mosmiis A. BexoOwnbkoi [509], M. b. Kama [402],
JIx. A. ®ogopa [371], M. IlIuGatani [479], ski, He Biakumaw4u (GakTy iCHYBaHHS
MOPQOJIOTIYHOTO Kay3aTHUBa B MOBaX CBITY, CTBEPKYIOTb, 1110 3a3HAUYEH1 CYIJIETUBHI
napy He MOXXHA BBa)XKaTH IIOB’S3aHUMHU CIOBOTBIPHUM BIJHOIICHHSM HaBiTh Ha

J1aXpOHIYHOMY PIBHI.
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VY CHOB’SHCBHKHX MOBaX, YKpaiHCBKIA 30KpeMa, AOCTIKEHHS Kay3aTHBHOCTI
CTaBUTH TIEPE HAYKOBISIMU TTUTAHHS II0JI0 BU3HAYEHHS CTATyCy JIECHTIB JOKOHAHOTO
Ta HEJOKOHAaHOTO BUAy. [luTaHHS mMoJIATaE y TOMY, UM BBaKaTH JTOKOHAHHWHA Ta
HEJOKOHAHUIM BUJA ciIoBoopMaMu OAHOTO fiecioBa ab0 JBOMa PI3HUMHU CIOBaMU
(HampuKIana, yKp. 3axuwamu / 3axucmumu, nionucyeamu / nionucamu, Kynysamu /
kynumu tomo). O. B. bonnapko ta JI. JI. bynanin [34, c. 47], T. B. Bynurina [36,
c.42; 224, c.103], P.M.Tlaiicina [49, c.47], O. . lUlmensoB [ueii, C.103]
BB)KAIOTh IOKOHAHWH / HEJOKOHAHWI BHJI Kay3aTUBHOTO Ji€CIOBa (hOpMaMU OJHOTO
CIIOBA, 3ayBXYIOUH, IO JOKOHAHUI BHJ MapKOBaHH O3HAKOIO PE3yJIbTAaTHBHOCTI
nii. B ykpaincekiii nexcukorpadii [80; 284] Ta tpamumiitHiii rpamatuii dopmu
JIOKOHAHOTO Ta HEJJOKOHAHOTO BHJIy TaKOXK PO3MISIAIOTh y MeXkax mpoiecy hopmo-,
a He cioBoTBOopeHHs [28, c¢. 191; 71, c. 170; 89, c. 341-342; 90; 121, c. 366-368;
175, c. 163-164; 244, c. 262-263; 276, c. 6; 313 Ta iH.], IpyHTYIOUHCh HA YOMY B ITi
poOOTI TOKOHAaHWK Ta HEIOKOHAHWI BHJI BBAXKAETHCS cloBopopMamu OmHi€q
JIEKCEMHU.

OxpeMy yBary JIHTBICTIB NMPUBEPTAIOTh MapU JIECTIB TUIIY POC. JIOMAMb —
JloMamsbcs, cepoums — CepoumvCs, YKpP. GMUBAMU — BMUBAMUCH, 0052amu —
ooseamucs, 1€ JIpyre IIECIOBO TAapH PO3TIIIAETHCS B MEXKax JOCHIHKCHHS
nexaysartuBHocTi [10, €. 276; 54; 193, c. 392-396; 417, c. 888; 484, c. 263 Ta iH.].

3rigHo 13 3amnpornoHoBaHo I. O. MenbuyykoM CEeMaHTUYHOIO 1HTEPIpETAaIli€lo,
JIeKay3aTHBHI [II€CJIOBAa YTBOPIOIOTHCA 32 (POPMYJIOI0 «Kay3aTWBHE JIECIOBO
(kay3yBaTu X) — Kay3aTUB = JieKay3aTuBHe JiecioBo (X)», TOOTO [ekay3aTHB
«3aKpEeCIIOe CEMaHTUYHUN KOMIIOHEHT ‘Kay3yBaTW’», BHAAIAIOYM HOro 13
CEMaHTHUYHOI CTPYKTYPH Kay3aTUBHOTO fieciosa [193, ¢. 392].

Jleio mo-iHIIoMy po3rJIsaaTh Aekay3aTuBHi gieciaoBa b. Kompi [353, ¢. 323—
324], JI. 1. KymikoB i H. P. CymbaroBa [420, c. 331-334], C. Uermen [348, c. 88] ta
iH. JliecmoBa TUIy pOC. cepoumsv — cepOumvbCsi BOHU TOSICHIOIOTH TakK: cepoums
«X kay3ye Y OyTH CepIuTUM» — cepoumbcsi «X Kayzye X OyTH CepauTHM», TOOTO
Kay3aTrop 1 Mali€HC y NUX AI€CTIOBaxX 30iratoThCs. 3a 3alpOTNOHOBAHOI0 BKA3aHUMHU

BUIIIE HAYKOBLSMHU TEPMIHOJOTIEI, JIECIOBA THUIY POC. 00€8ambCsl, YMbl8AmMbCsl,
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cepoumvcsl, KIamamvscs, YKpP. RIOHIMAMUCS, PO33Y8AMUCS, 2O0JUMUCS, CMPUSUC
HA3MBAIOTHCSI ABTOKAy3aTUBHUMH, i€ Kay3yBajbHa [Iisl CIpsSIMOBaHA Ha aHTELIEJCHTA,
SIKMM BHCTYIIA€ BIIACHE Kay3aTop.

Y 1mii poOOTI Kay3aTHBHICTh PO3TIIANAETHCA SK YyHIBEPCAIbHA JIEKCHKO-
CHHTAaKCH4YHA KaTeropis MoBU. Kay3aTHBHMMH BBa)KalOThCs MEpeXifHI CyO’€KTHO-
00’€KTH1 J1€CTOBA, SIKI BUPAKAIOTh MPUUYMHHO-HACIIIKOBUN 3B’SI30K MDK IOISMH,
cranamu, (paxtamu. OOWHUIN, AOCTKYyBaHI B poOOTI, HaleXaTh BUHATKOBO IO
JEKCUYHOTO Kay3aThBa, a/pKe B aHIJIMCHKIM Ta YKpaiHCBbKIM MOBax BIJACYTHI

MOpGOIOTIYHI 3aCO0M HOTO BUPAKEHHSI.

1.2 IlocecuBHicTH cepe/ JiHIBICTHYHMX KaTeropii

1.2.1 Ctyninb BUBYEHOCTi KaTeropii nocecHBHOCTI

[TocecuBHICcTh — 1€ (PyHIaMEHTaIbHA JIHTBICTUYHA KAaTEropis, sika € MOBHOIO
yHiBepcaiiero [4, c. 25; 8; 93, . 246; 219, c. 181; 257; 294; 312, c. 7; 329, c. 3; 356].
[{ikaBicTb /1O TOCECHUBHOCTI SIK IO JIOTIKO-(p1I0COPCHKOi KaTeropii BIAOUTTS
HABKOJIMIIIHROTO CBITY BMHUKA€ B aHTUYHHUU 4ac. Bmepine mpo BOJOMIHHS SK PO
KAaTEeropiro roBOpUTh ApuUCTOTENb Yy Tpakrari «Karteropii», BKItouarouu 10 chepu
BOJIOJIIHHS BJIACTUBICTh, CTaH, SIKICTh, KIJIBKICTh, PO3MIp, OJST, YaCTHHY Tija, MalHO
[15, c. 89].

[Tigxim 10 TOCECUBHOCTI SIK JI0 BJIACHE JIHTBICTUYHOI KaTeropii OyB MONTUPEHUIA
y cepeauni XX cropiuus [29; 194; 349; 350; 432; 433], mOIITOBXOM JI0 YOT'O CTaJH
pe3ynbTaT  IPYHTOBHUX  THUIOJOTIYHUX  JOCHIJDKEHb  PI3HOCTPYKTYPHHUX
HEOJIM3BKOCIIOPIAHEHUX MOB CBiTy, Hacammepen MoB Oxeanii [432, c¢.69] Ta
[Tlieniunoi Amepuku [294, c. 184], mopdosoriuna OyoBa SKHUX Ma€ SCKPaBO
BUPAKECHUN NTIOCECUBHUN XapaKTep.

Ha cporonHi, y JHTBICTHII ICHY€ AEKUIbKa HamNpsSMKIB BHUBUYEHHS Kareropii
MIOCECUBHOCTI, 10 3YMOBJIEHO CKJAJHICTIO Ta HEOJHOPITHICTIO ii 3MICTY Ta IUIaHy
BUPAXEHHS, BUKOPUCTAHHSIM Y HI «OJHOYACHO JIOTIYHO aOCOJIOTHO PI3HOPITHUX

npuHimmiey  [116, c¢.5]. HaykoBmi BBaxarOTh MOCECUBHICTh (YHKIIIHHO-
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MOBJICHHEBOIO Kateropiero [220, ¢. 216], posrisaaroun ii Sk QyHKIIHHO-CEMaHTUYHE
[2; 31; 33; 76; 152; 252; 311] abo sk ¢yHkmiiHO-cuHTaKcHuHe Tojie [82; 93; 305].
Jlo mparmMaTHYHUX acrleKTiB BHBUEHHsS mocecuBHOCTI 3BepraioThes C. I1. AHoxiHa
[8], 3. M. Bomomipka [43], E. Keonir [412], 1. O. Menpuyk [445], T. M. HikonaeBa
[220], M. Xacmenmemar [384], K. IImcapxosa [239], M. M. Caxokis [263], ski
CTBEP/UKYIOTh, III0 TOCECUBHI BIJHOLICHHS JeXaTh y cdepi MUTaHb TpaMaTUIHOI
OyZa0BM MOBH. 3 TMO3HULIA CEMAHTHYHOTO CHHTAKCHUCY IMOCECHBHICTh PO3TIISAIAIOTH
A. B. T'onmoauosa [63 — 65], M. JI. Kosaeuko [150, c. 2], O. O. KoucranTinosa [154],
Y. V. Kpetiqnep [416], P. VY. Jlanrakep [421], JIx. Jlinu [432], 1. Orasa [462],
JI. I. Tlononesceka [245], T'. A. Yanumesa [304] Ta iH. SIK ceMaHTH4YHaA KaTeropis
JiecioBa mocecuBHicTh mpuBeptae yBary T.I. lementbeBoi [77], II. JIx. Meepa
[447], K. B. Paxminoi [252], JI. Cracena [489] Ta in. Ha ncuXOMHIBICTUIHOMY
XapakTepi MOCECUBHUX BiJHOIICHb HamoisraroTh Y. I'. ['yminad [379] Ta M. IBiu
[393]. Ha 3acagax KOTHITMBHOI JIHIBICTHKH I KATEropis JOCIIIKYEThCS
O. 0. AlixenBanbr Ta  A.Cropu [333], M. Bemackec-Kacrimpiio  [502],
C. A. Xabotuncekoro [86], O. €. Kiopuxkom [141-143], H. M. JleBinoro [172],
M. B. Munoanosoto [197], Ix. P. Teittopom [497] Ta b. Xaiine [386].
[TocecUBHICTD SIK KIHOYOBUN €JIEMEHT B3a€EMO3B’SI3Ky MOBHU Ta HABKOJHUIITHBOIO
CBITY CTaBUTH NEpe] HAYKOBISIMU 3aBJaHHS BITHOBUTH ICTOPUYHY MOCTIAOBHICTH il
epomrorii  [292, c.143-144]. Ha icTopuyHHMX TIepEeAyMOBaX BHHHKHCHHS
MTOCECUBHOCTI fIK JIOTIKO-MUCJIEHHEBOT KaTeropii KOHIIEHTPYIOTh yBary B. B. IBanoB
[116 — 118], T. M. Hikomaesa [220] ta B. M. Toniopos [291; 292]. 3micT Ta 3acobu
BUPAXEHHSI MOCECUBHOCTI HA ICTOPUYHOMY MaTepialll AEKIIbKOX MOB PO3TJsSAaloTh
K. Ipkosru-Maiiop [380], M. M. Caxokis [263], A. Il IOnaxin [326]; eBomrowiro
TIOCECUBHUX BIJIHOIIEHb TakoX mpoctexytorh T.I. JlemenTheBa [77] Ha MaTepianmi
JeKcWyHOro  ckiamy  (dpanmysekoi  moBu, €. O. Xemumcekuit  [295] y
MopdooriuHoMy ckiaai npacamogiiicekoi, €. 1. Jlbomina [78] y OGomnrapcbkomy
icropuunomy cuHTakcuci Ta T. M. HikomaeBa [219] Ha npukiaai cIOBOCIIONIYyYEHb 31

CJIOBOM C8iti Y POCIMCHKI/ MOBI Ha PaHHIX eTarax il eBOJOII].
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[Ipo Te, moO KaTeropis MOCECHUBHOCTI (BOJOMIHHA) y Tid YW 1HIIK Qopmi
3HaXOJIUTh CBOE BUPAKEHHS B pi3HUX MoBax cBiTy [311, c. 101], cBimuaTh YuCIICHHI
TUOOJIOTIYH]  JIOCJIKEHHS. Hacamnepen HEOOX1IHO BUILINTH HU3KY
byHIaMEHTaIbHUX JIOCII)KeHb, BUKOHAHUX KOJEKTUBAMHU aBTOPIB Ha Marepiaii
OaraThox MOB CBITYy [362; 368; 467; 498]; ciijx TakoX 3BEPHYTH OCOOJIMBY yBary Ha
rpyuToBHi pobGoTtu B. B. IBanosa [116; 118] Tta III. bamm [342], npoBeacHi Ha
MaTepialii MOB €Bpasiiicbkoi MOBHOI chimbHOTH; B. J[. Kamiymenka 13 3aiydeHHAM
50 pi3HOCTPYKTYpHUX HeONM3bKOCHopiaHeHux MoB [126; 404] ta I1. B. I'pamenkosa
Ha wmarepiami 70 moB [72]. IlpuBepraroTh yBary mpaimi B. Il. JlinepoBchkoro B
1HIOoapiChKUX MOBax (XiHi, ypaoy, maHmkadi, OeHranbsebka) [178], K. . Uinuneii y
POCIHChKIN, aHTTIHCHKIN, JTUTOBCHKINA Ta pyMyHChKiH MoBax [312] ta €. B. Kmapk
[350], sika aHaImi3ye MOCECHBHI KOHCTPYKIIii B PI3HOCTPYKTYPHUX MOBaXx CBITY, cepe
AKUX aHIichbKa, (paHIily3bka, ICMAaHChKa, OCEHTalbChbKa, TypelbKa, SIMOHCHKA,
eckiMocbka Tomo. Ha wmartepiami MoB OkeaHii MOCECHBHICTh BHBYAIOTH
O. I0. AtixenBanbx [335], V. I'ynunad [379] ta 1. M. Kamosa [128], B anrmiiicekii
ta HiMenpkii — [I'. A.Yanumena [304], y HiMelpKii Ta yKpaiHCBKIH —
O. O. Koncranrinosa [154], y pociticekiit Ta anriiiicekiin — O. M. CeniepcroBa [267
— 269], B anrmiicekiii Ta y30enpkiii — A. Uapie [305]. YV Menane3ificbkux MoOBax
MOCECUBHI KOHCTPYKIi mnpuBeptatoTh yBary M. A. Xypuncbkoi [91; 93] Ta
JIx. Jlinua [432], y smoHchKil Ta xopeiichkiit — WM. OraBu [462], 3aco6u BUpaskeHHS
nocecuBHOCTI  aHamizyroth H. ®. AmieBa [4] B iHJOHE3IMCHKUX MOBax Ta
O. M. Bonb( [44] — B i6epo-pOMaHCHKHX.

Ha wmartepiani okpeMuxX MOB MOCECHBHICTH AociiKyloTh C. M. KommsikoBa
[152], JI. 1. llomonwsceka [245] Ta iH. — B aHrmidcekii; T. M. Mimenina [182] —
B ykpaiHcekit; B. A. Crenmanssn [281], P.T. CarrapoB [262] — y HIMEIbKIi;
T. O. A6pocimona [2] Ta P. V. Jlanrakep [421] — y dpaniy3skiii; T. b. AnicoBa [6] —
B itamiicekiit; K. [TucapkoBa [239] — y momnbcwkiii; T. M. CBemnukoBa [264] —
y pymyHcbkiit; T. M. Monomna [202] — y cepOoxopBartchkiit; b. Mackyntonac [187]
— y mutoBebkiit; M. JTroo [431] Ta X. Yanmen [347] — y MaHIApHHCHKIil KMTaHCHKIIL;

C. I llapina [320] — B eBenkiiicekiit; Jhx. Kpicti [349] — y MoBi cyaxini;
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3. ®paiizinrep [373] — y moBi Bangana; JI. Maiikn [448] — y moBi HauTi; A. CTopu
[492] — Ha MaTepiani MOBU TOYH.

1.2.2 3micT Ta Mexki KaTeropii NoCeCHBHOCTI

Jlo cporomHi y BH3HAQUY€HHI MeEX Ta 3MICTy KaTeropii MOCECHUBHOCTI
IMPOCTEXKYIOTHCS TIEBHI PO301KHOCTI. AJie Tepil HXK BECTH MOBY PO Pi3HI MOTIISAN
CTOCOBHO 3MICTOBHOTO HANOBHEHHs KaTeropii Ta TMIpo KoOJIO OO0’€KTIB, SKi
BKIIIOYAIOTBCA /10 cepu BOJOMIHHSA, Tpebda BHECTH TMEBHY SICHICTh IIOJAO
TEPMIHOJIOT11, IKa BUKOPHUCTOBYETHCS B JIIHT'BICTHUIII 3arajioM 1 B 111 poOOTI 30KpeMa.
bazoBa ®T mnocecuBHoi cutyamii (mam [IC) Burmsmae tak: “Y mae Z” [125, c. 94;
126, c¢.41; 128, c.7; 267, c.100; 268, c.95]. Jlo ckmagy IIC Bxomsarh naBa
CEMaHTUYHI aKTaHTU: Y — 0c0o0a Yu MpeIMET, SKUH € BIACHUKOM YOTOCh 200 BOJIOJII€
YUMOCh, Ta Z — Te€, 110 3HAXOJUThCS y BJIACHOCTI Y, a BiJIHOIICHHS MDK Y Ta Z
BH3HAYAETHCS SK BIIHOMICHHS MOCECUBHOCTI (BOJIOIHHS).

Jliis mo3HadyeHHs Y 3aCTOCOBYIOThCS TepMiHu «rmocecop» [12; 40; 43, c. 231; 61;
63, c. 173; 76; 92; 150], «Bnacauk» [118, c. 132; 123, c. 12; 193, c. 230; 291, c. 99;
271, c. 149], cy6’ext mocecuBHocti [59, c¢. 195; 119; 264, c. 201] Ta «OpHUCBIAHHUK
(poc. «nputskarensy) [78, ¢. 209]. Jlns mo3HaueHHs: Z BUKOPUCTOBYIOTHCS TEPMIiHU
«00’exT BodominHs» [45, €. 231; 59, c¢. 193; 63, c. 173; 150; 291, c. 149; 292, c¢. 99],
«00’ext mocecuBHocTi» [59, C.193; 264, c.201], “re, yum BoJOIIOTE” (poC.
obnamaemoe) [123, ¢. 112; 193, c. 230] abo npeamet BosoainHs [12]. B anrimomMoBHii
JITEpaTypl 3araJIbHONPUIHATUM JJIs TO3HAYEHHST Y € TePMiH Possessor (J0ci. “Toi,
xTo BoJdogie”) [356; 384; 386; 412; 413; 450]. Jlns mo3HaueHHS 7 OJHOCTAHHOCTI
cepell JIHTBICTIB HE ICHY€, HAYKOBLI BHUKOPUCTOBYIOTH LIy HHU3KY TEPMIHIB: CYyTO
aHTITIHChKE possessee (I0ch. “Te, unM BosoaitoTh”) [386; 392], 3ano3uycHe 3 TaTHHA
possessum (moci. “te, yuM BoJoit0Th”) [412] abo possessed object (moci. “00’€ekT,
SKUM BOJI0I110TE ) [355, c. 206; 468].

1.2.2.1 CemanTnka cy0’€KkTa NoceCUBHOI cHUTYyauii

Huszka naykoBuiB obOmexye koyio CIIC Tinbku ictoTamu abo ocobamu,
CTBEp/UKYIOuH, 10 y Bunaaky, koiu CIIC — nexuBa ictota, BigHomeHHs Mix CIIC

ta OIIC He Moke OyTH BHU3HA4YCHHMM sIK rocecuBHe [12; 82; 92; 119; 241; 301; 304;
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312]. T.O.IBaHoBa, KOHIIEHTPYIOUHNCh Ha AHTPOIOICHTPUYHOMY XapaKTepi
KaTeropii MOCECHBHOCTI, CTBEPKY€E, IO TMOHATTS BJIACHOCTI Ta BOJIOJMIHHS YHUM-
HEOYb JIOTTYHO Ma€ CEHC JIMIIE MO0 >KMBOi cyOcTaHmii (Troauuu, TBapuHH) [119,
c.171-172].

Mupmuit mornsg Ha TpakTyBaHHs 3MicTy CIIC nmpononytots M. /. Koneuko ta
JI. 1. JIyXT, KOJIK TOBOPSATH, IO MOCECOP-0c00a TOMIHY€E B OCECUBHUX BIAHOLICHHSX,
ajie aBTOPU HE 3arepeuyloTh MOXKIUBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS iIMEH HEXXHUBHX 1CTOT Ta
Ha3B a0cTpakTHUX cyTHOocTel Ha mo3umii CIIC [150, c. 6-7; 180, c. 131-132].

Ha aymky A. B. I'onoBauosoi [61], I. I'. Janwmnbuyka [76], I. M. Kamosoi [128],
O. €. Kiopuka [141 — 143], O. O. Koncrantinopoi [154], JI. I. ITogonsckoi [245],
K. B. Paximinoi [252], B.O. Crenansna [281], b. Xaiine [386] Ta iH. TepwmiH
«IOCECUBHHUM CYO’€KT» MOBHMHEH 3aCTOCOBYBATHCS HE TUIBKH IIOAO OcoOu abo
TBapHH, aje i MI0J10 HeXXUBUX MPEIMETIB Ta aOCTPAKTHUX CyTHOCTEH.

VY upomy nocnimxenHi CIIC TiymaduThesi B IIMPOKOMY PO3YMIHHI, 1 0 chepu
CIIC BkIIOUYaAKOTBHCS SIK OCOOM Ta ICTOTH, TaK 1 HEXHUBI NpeIMeTH Ta aOCTpaKTHI
MOHSTTS.

1.2.2.2 CemaHTHKA 00’ €KTA MOCECUBHOI CUTYyaMil

KirouoBuM 117151 KaTeropii MOCECUBHOCTI € BU3HAYEHHS XapaKTepPy BIIHOIICHHS
Mk OIIC Ta CIIC, ne 3aleXHO BiJ CTyHEHIO OJM3BKOCTI B3aeMojii Mik Y Ta Z
Bunusiioth  OIIC  Hesiouyacysanoi (inalienable) Tta eiduyacysanoi (alienable)
BiaacHOCTI [2, c¢.227; 59; 61; 347, c.4-5; 386; 412; 413], saxi 3a IHIIOIO
TEPMIHOJIOTIEI0 TAaKOXK (POPMYIIOIOTH SIK OpraHiuyHy (BHYTPIIIHBO MpUTaAMaHHY) Ta
HeopraHiuny BhacHicts [52, c.311; 116, c.5; 118, c.311; 281, c.206] ab6o
BHYTpillIHE (IMaHEHTHE) Ta 30BHIIIHE (BipTyaiabHe) Bosoainus [239, €. 172; 245, ¢. 4;
304, c. 30; 328, c. 199].

[cHyrOTh TIEBHI pO301KHOCTI MO0 MOrIsiAy Ha xapakrtep 3B s3Ky Mix CIIC ta
OIIC. Hu3ka HayKOBIIIB BU3HAYa€ PI3HULIIO MK HEBIIUYKYBAHOIO Ta BIAUY>KYBaHOIO

BJIACHICTIO Ha TIIIPYHTI XapakTepy 3B’s3Ky 3a QyHkiiero [312], i rpyHTYIOThCS Ha
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joriko-cemantuunomy BifHomreHHi Mk CIIC Ta OIIC [59, c¢. 192-193; 61, c. 44-45;
77].

baraTo HayKOBIIiB PO3MEKOBYIOTh Y paMKaX KaTeropii MOCECHBHOCTI BOJIOAIHHS
(BKIIIOUEHHS) Ta HAJCKHICTh (BXOMKEHHA) [2, ¢. 228; 61, c. 49; 76, c. 24; 178, c. 13;
281, c.205; 320, c.66] sx aBi caMoCTiifHI cyOKaTeropii. AJie, 3a BH3HAYCHHSIM
T. O. AGpociMOBO1, BOJIOAIHHS Ta HAJICKHICTh — 1€ HE P13HI TOCECUBHI BIHOIIICHHS,
a JIBa YsBIICHHS PO Te came, aye 3 pizHux morisaiB (i3 mormsaay CIIC ta OIIC), i
PO3PI3HSAIOTBCS BOHU HE 32 CEMAHTHKOIO, a 32 KOMYHIKATHUBHOIO CIIPSIMOBAHICTIO [2,
C.233]. VY [ lHrBiCTMYHIN JiTepaTypi BiJHONICHHS BOJOMIHHS TOJUISIOTH Ha
mumuacoge Ta nocmiithe 3aiexHo Bin TpuBanocTi 3B’s3ky mixk CIIC ta OIIC [8,
c.16; 119, c.172; 245, c¢.5; 308, c.126-127], a6o, 3a IiHIIUM BH3HAYCHHSIM,
BOJIOMIHHS aKkuuoenmaivHe Ta incepenmue [178, c. 15], Aki 3a CBO€IO CYTHICTIO
CIIBBITHOCSATBHCS SIK GIOUYHCYBAHA TA HEGIOUYIHCYBAHA BIIACHICTD BIIMOBIIHO.

1.2.2.2.1 IIoHATTS HEeBiI1YKYBaHOI BJIACHOCTI

HeBimuyxyBaHe BOJIOJIHHS BBaKAETHCS HAYKOBIIMH TIEPBHHHUM BiJTHOCHO
BiquyxyBanoro [116, c.5-6; 118, c.136; 292, c.148-149], noB’s3aHuM i3
NPUMITHBHEM TIEpPBICHUM crocooom wmucienHs [281, c.206]. HesimuyxyBana
BJIACHICTh BU3HAYAETHCS SIK Taka, 10 BUpa)Ka€ OCOOJMBO OJIM3bKUM, HEOOXITHUM,
Hepo3puBHuii 38’5130k Mk CIIC ta OIIC [128, c. 5; 347, c. 4] abo, iHIIMMH CJI0BaMH,
OIIC cranoButh e€aune ¢iznyne Ta / abo ¢yukuine mine i3 CIIC [61, c.44], i y
Bunazky, ko CIIC mos6asnstors OIIC, BiH Bike HE € TOTOXHUM camMoMy cobi [92,
c. 195].

T. O. AGpociMoBa BH3HA4Ya€ HEBIIUY)KYBaHY BJIACHICTh 13 IPOCTOPOBO-
gacoBOro mnorisaay uepe3 sokanbHe BimHomeHHs Mik CIIC Ta OIIC, a came sk
MOCTIHHE TPOCTOPOBE BIAHOIIEHHS Ccy0’ekTa Ta 00’€KTa, TOOTO MOXKJIUBICTh
JIOKaJIi3yBaTh 00 €KT 1010 Cy0’€KkTa a00 HOro 4yacThH y Oyib-sIKUH MOMEHT 4acy [2,
c. 227].

3a ByY3bKOIO MiAXOAY JO BHBYEHHsS Kareropii mnocecuBHocti a0 OIIC
HEBIIUY’)KYBaHOI  BJACHOCTI  3apaxOBYIOTh Jniie OiojoriyHe  (COMaTHUYHE)

BimHomeHHss MK CIIC ta OIIC. Tak, T.O.IBaHoBa roBOPUTH BHHSTKOBO PO
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BOJIOMIHHS ~ MPEAMETOM, SKUHA Oe3MoCepelHbO TOB’S3aHUA 13 JIFOAMHOIO
NPUPOAHOOIONOTIYHIM 3B’S3KOM, MAalOYd Ha yBa3i 4YacTHHH Tina moawaun [119,
c. 172]. Ii nymxy minrpumyrots K. I'. Uinuneit [312] Ta E. Kponir [412], o6Mexyroun
cdepy HeBiguyxyBanux OIIC nuine yacTuHAMH Tifa.

b. Xaitne [386, c.10-16], O. €. Kiopux [142, c.436], M. KonrteBchka-Tam
[413, c. 961], V. Kpodr [356, c. 175] Ta JI. Cracen [489, c. 954] nopsix i3 yacTUHAMH
Tina posrsinaioth sk OIIC HeBiIUyKyBaHOI BIACHOCTI TaKOXX POJWHHI BIIHOCHHH.
M. 1. Koneuko po3mmpioe Koo 00’€KTiB HEBITIYKYBaHOI BJIACHOCTI, BKJIFOYAOYN
JI0 HUX 1 comianbHl, (YHKIIIHHI 3B 43KH, 1 (PI3UYHI BJIACTMBOCTI Ta CTaH 0OCOOH, 1
NICUXIYHi, €eMOIIi{iHI, IHTeJIeKTyalbHI sAKocTi Tomio [150, c. 6].

Heranpay knacudikaiito OIIC HeBiauyKyBaHOi BIACHOCTI MPOBOAUTH y CBOIX
nociipkeHHsix A, B. ['onmoBauoBa, posmoaunsitoun  OIIC  Ha  aGcomtoTHO
HeBiAuyxkyBaHi, Koo OIIC € o6oB’sa3koBuM 1iist Oyab-sakoro CIIC (vacmunu mina,
Wo He 8IOpOCMarOmb, ma HYMPIUHI OpeaHu, aOCMpPaAKmHi CymHOCmi, maxi K 0yua,
3ip, 3picm, 00 MOWo, 0052 MaA HCUMJLO0, KOJU BOHU PO32TIAA0AIOMbCS K AOCMPAKMHI
cymuocmi), BIIHOCHO HEBIAUYKYBaHi, sIK1 IMIUTIKYIOTh BIpOTiJHE, HE HEOOOB A3KOBE
BigHomeHHs CIIC 3 OIIC (vacmunu mina, sxi eiopocmaroms (60pooa, Hiemi mowjo);
POOUHHI  BIOHOCUHU, 00512, HCUMJIO mMOowo) Ta OKA310HAIBHO HEBIIUYXKYBaHi,
napajurMaTUYHUN 3B A30K SIKMX Yy KapTHHI CBITY BIACYTHIN (KoHKpemHi ocoducmi
npeomemu,; ocobou ma meapunu, nos’sizami 3a @yukyicro) [58; 59, c. 194-199; 60,
c. 185; 61, c. 44-49].

1.2.2.2.2 TIoHATTH BiA4yKyBaHOI BJIACHOCTI

Jlesski  HayKoOBIII OOMEXYIOTh KOJO OO0’€KTIB  BOJIOAIHHA 00’ €KTaMu
HeBiMuy)KyBaHoi BiacHocti [43; 82; 150; 253; 201], Ha mpotuBary A0 HUX iCHY€
MOTJISIAT, IO Kateropiss mocecuBHOCTI MicTUTh Jiniie OIIC Bigdy>KyBaHOi BJIACHOCTI
[44, c¢.170; 172; 239, c. 175], anme OULIBLIICTH JOCTIAHHUKIB BKIIIOUAIOTH 10 chepu
nocecuBHOCTI sik OIIC 13 ceMaHTHKOIO HEBINUYXKyBaHOi, Tak 1 BII4YyXKYBaHOI
BiacHocTi [12; 61; 76; 118, c. 136; 197; 268; 347, c. 4-5; 386; 489 Ta in.].

BinHomieHHsT BiIYY>KYyBaHOrO BOJIOJIHHS — 1€ BHIIAJKOBE, PO3PUBHE

BigHomeHHs [128, c. 5], HanexHICTh y 11 BY3bKOMY OPUIUYHOMY a00 CTUYHOMY
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cerci [489, c.954], BomoniHHSA mpeaMeTaMu, SKi JIIOJWHA 3700yBa€ 330BHI 1 SIKi
3HaXOJATHCA Yy ii MOCTIHHOMY ab0 TMM4acoBoMy BojojinHi [119, ¢. 172], ix MokHa
ButyunTH 13 BiacHocti CIIC Ta nmepenaTw iHmmiid ocodi [245, c. 5].

Jo OIIC BiguyXyBaHOI BIACHOCTI TPAAMIINHO 3apaxOBYIOTh MPEIMETH
ocobmcroi cdepu, 3maTHI Jo 3MiHM BiacHUKIB [61, c. 48], macammepen wmaitHO
(orcumno, oose, epowi mowo) [128; 142, c. 436; 310; 356, c. 175; 386, c. 10-16; 413,
c.961; 489, c.954]. [upmoro mormsimy Ha OIIC BiguyKyBaHOT BIIACHOCTI
notpumytotbes T. O. AdpocimoBa [2, c.227], A.B.TonoBauoBa [61, c. 63-65],
JI. I. Tlogonsceka [245, ¢ 11] Ta iH., BKIIOYalOYd OO0 HHX aOCTpPaKTHI CYTHOCTI
(npoghecis, nayionanvna nanesxcnicmo, coyiym, 1acmugicms abo sSKiCmos moujo).

Y poOOTI MOCECUBHICTh PO3TISAAETHCS Yy ii mmpokomy po3yminHi. Jlo chepu
CIIC nanexaThb MBI Ta HEXKHBI ICTOTHM, KOHKPETHI MpeaMeTH Ta aOCTpakTHI
cytHocTi. Jlo koma OIIC y poGoTi 3apaxoBaHO O00’€KTH HEBIAUYKYBaHOI Ta
BIJIUY’KYBaHO1 BJIACHOCT1 B IXHHOMY IIMPOKOMY po3yMiHHI. Cdepa HEeBIIUYKYyBaHUX
00’€KTIB BKJIFOYAE BC1 YaCTUHU TIIa  Ta BHYTPIIIHI OopraHu
JIFOJTMHW/TBAPUHU/POCIIMHUA, aO0CTPAaKTHI CYTHOCTI CTajoro Xapakrtepy (mymia, 3ip,
3piCT, JOJIs TOWIO), POAUHHI Ta colianbHl BiiHOCUHU. Jlo cepu BiguyxyBanux OIIC
y poOOTI 3apaxoBaHO BCl MPEIMETH 0COOUCTOI chepu BIaCHOCTI (04T, )KUTIIO, TPOIIIL
TOIII0), 3MIHHI a0CTPaKTHI CYyTHOCTI (HACTPiH, MOYYTTH, BIAUYTTS TOIIO).

1.2.3 3aco6u BUPaKeHHS MOCECUBHOTO BiTHOIIEHHS

HasBHicTh criemianbHUX 3ac00iB JIsi BUPKCHHS MOCECUBHOCTI € BJIACTHBICTIO
BCIX MOB CBITY, ajie Ili 3aco0U JIEMOHCTPYIOTh 3HAaYHE pi3HOMaHITTA [4, ¢. 212]. Ho
GbopM BUpaKEHHS NOCECHUBHUX 3HAYEHb 3apaxOBYIOTh 3aCO0M PI3HHMX PIBHIB MOBHU
[201], a imBeHTap HMX 3ac00IB BapilOETHCSA Big MOBH 10 MOBH [93, c. 246-247; 413,
c. 961].

Ha mopdosnoriuHoMy piBHI TOCECUBHICTD K T'paMaTH4YHa KAaTeropis 3HaXOJUTh
CBO€ BHPa@XEHHS B CIICIIali30BaHUX MOp(emax, MepeBaXHO IMEHHUKOBHX [45; 64;
72; 75; 257, c. 4; 278; 294; 326, c. 55; 413], meHioro Miporo miecniBaux [116, c. 18;
403; 432; 487, c. 49] abo 3aiimennukoBux [116, c. 11-17; 326, c. 54].
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Ha cuHTakcM4yHOMY piBHI TOCECHBHICTh BHUPAXKAETHCSI 3a  JOIMOMOTOIO
CJIOBOCTIOYYEHb, TPOCTOTO peueHHs abo miapsaHuX pedeHb. CUHTaKCUYHUI piBEHb
BHUPAXCHHS ITOCCCUBHOCTI € JICTAJBLHO Ta PETEIBHO JOCHIHKEHUM, PO MO CBiAYATh
YHUCIICHHI poOOTH, BUKOHAHI Y IboMy pycii [4, c. 222-251; 6; 8; 12; 62; 63; 92; 128;
150; 178; 202; 245; 263; 264, 305; 312; 350; 384; 412; 421; 453 Ta in.].

[TocecHBHICTh TaKOX PO3IIISAAETHCSA HA PIBHI JISKCHUHUX 3aC001B, K1 HAJICKATh
70 HETPaMaTUYHOTO BUPAXEHHS IMOCECHBHOCTI. [laHIBHUN MOTIIAN HA JIGKCUYHI
3aC00M BHPAXEHHS ITOCECUBHOCTI IOJIATAE B TOMY, IO IMTOCECUBHICTh — 1€ KaTeropis,
BJAacTHBa HacamIiepe] iMCHHHMKaM (Hamp., anri. hand, leg; ykp. pyka, noea Toio)
[43, c.232-234; 203, c. 189-190], 3alimennukam (Hamp., anri. his, her; ykp. wmii,
uoeo) [44; 75; 201, c. 114-133; 219; 312] Ta nmpuUCBIMHUM NMPUKMETHHUKAM (HAIp.,
anry. bearded ‘6opomaruii’; ykp. bamobkiecokutl Tommo) [61, c. 44; 116, c. 41-43; 117,
c. 6]. Takox 3araJlbHOBU3HAHUM € TIOTJISI, IO ITOCECHBHE BITHOMICHHS BHPaKaIOTh
Ji€ecioBa mamu Ta Oymu, SIKI € YHIBEPCAIBHUMH JJIsl TEpeJaBaHHsS 3HAYCHHS
BostomiHHs [4, c. 259-279; 29, c. 203-224; 37; 169, c. 411-414; 266, 281, c. 207;
304, c. 24-27; 312, c. 11]. MeHIlI HOMIUPEHOIO € TyMKa, 10 CEMaHTUKOIO BOJIOIIHHS
TaKOXX XapaKTePU3YEThCS IMIUpINA TPyMa JIECTiB, TaKWX K, Hamp., aHria. to buy,
to sell, to fail, to steal, to tear; poc. noxynams, npooasame, soposams, ompwieams;
YKp. Kynysamu, npooasamu, bpaxysamu, Kkpacmu, siopuséamu tomo [6, c¢. 85; 77; 154;
253, c¢. 27-30; 304, 404; 489].

B anrmiicekii Ta yKpalHCBKI MoOBax MOpPQOJIOTIYHI 3acOo0M BHUpPAKEHHSA
MOCECUBHOCTI BIICYTHI B mapaaurMi aiecioBa. OQuHUIN, SKI aHATI3YIOThCS B N
poOOTI, HaJIe’)KaTh caMe J0 JEKCUYHHUX 3aC001B BUPAKEHHS KaTeropli MOCECUBHOCTI.

1.2.4 B3aeM03B’ 130K KaTeropiii JIOKaTMBHOCTi, €K3MCTEHUIHHOCTI Ta
NMOCECUBHOCTI

Ha TicHMii TeHETHMYHMH 3B’A30K MK EK3HMCTEHIIIMHICTIO, ITOCECHBHICTIO Ta
JIOKATHBHICTIO BKa3yloTh Oararto HaykoBiiB [139, c.175; 169, c.411-419; 180,
c. 125; 292, c. 154-155; 329, c. 3; 338, c. 99; 349; 350; 369; 374, c. 944-946; 386,
c. 187-208; 433]. Ha nymky T. M. Hikona€eBoi, «CriBBiAHOIIEHHS MK IPOCTOPOBHUM,

€K3UCTCHIIINHUMHM Ta TOCECMBHUM 3HAUYCHHSIM € alpiopi MOBHOIO YHIBEpCAII€l0,
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aJKe BOJIOJIIHHS YMMOCH Tependayae Horo iCHyBaHHS, a ICHYBaHHS € HEMUCIUMUM
0e3 mpocTopoBoi peamizarii» [220, c. 218]. IIpo Te, mo 1i Kareropii € MOBHHUMH
yHiBepcalisiMu, ToBOpUTh A. BexOuIpka, po3risgatoun eleMeHTH part ‘yactuHa’ Ta
place ‘™micre’ sik ceMaHTHYHI TPUMITHBH, KOTP1 Peai3yloThCs B MOBI 3a JOMTOMOTOIO
dekcuyHux oxuHuIb [506, c¢. 10-11]. Ame, He 3Bakaroud Ha CEMaHTHUYHY Ta
CTPYKTYpHY OJIU3BKICTb, €K3WUCTCHIIINHICTh, JIOKATUBHICTh Ta IIOCECHUBHICTH
BH3HAYAIOTHCS K caMOoCTiiHi kareropii [309, c. 155].

BaxJinBOIO THMOJIOTTYHOK O3HAKOK MOB CBITY, Ha JIyMKY JIIHTBICTIB, € iXHS
HaJIeXKHICTh JI0 TaK 3BaHUX Oymu- Ta Mmamu-moé (3a TEPMIHOJOTIEO,
3arporioHoBanoto T. B. Bynurinoro [37]), 3ainekXHO BiJl TOTO, KW 13 JBOX JIIECITIB-
npeauKaTiB 6ymu abo mamu Gepe y4acTh y M0OYI0BI MOCECUBHUX KOHCTPYKIIii [29;
178, c. 12; 187, c. 53; 201, c. 164; 263, c. 15; 285, c. 140-141; 308, c. 123; 328; 392;
473]. Ilpm 1pOMy B ICTOPHYHOMY AacCHEKTI JUIA BHPaKCHHS i1l BOJIOJIHHS
NEPBUHHUMHM BU3HAIOTBCS KOHCTPYKIIT 3 Oymu [29, c. 212; 52, c. 288; 312, c. 11], ski
y 0araTbOX MOBaX CBITY TakoX € 0a30BUMHU A [EpelJaBaHHS CMUCIY
eK3MCTeHIIIHOCTI [265, c. 145; 349, c. 87] Ta nokarusHocTi [169, c. 413-414; 374,
c. 941].

IcHye pexinpka TOTMSAAIB  HA  XapakTep 3B 53Ky MDK  KaTeropisiMu
CK3UCTEHIIINHOCTI, JIOKaTUBHOCTI Ta mocecuBHOocTi. H. JI. ApyTioHoBa Ta
€. M. [llupsieB po3risigaloTh peUCHHs, SIKI MepeAaloTh 3HAYCHHSI MOCECUBHOCTI, SIK
PI3HOBH]T OJTHOTO 3 JIOTIKO-TPaMaTUYHUX THUIMIB pedeHb (OyTTEBOTO), 3apaXxOBYIOUH 1X
10 OyTTeBHX pedeHb o0co0oBoi chepu [17, c. 129-157]. B.T.Tak BBaxae, 1110
cuTyalisi OyTTS € NMEPBUHHOIO 1 Mepeaye Oynb-sIKMM IHIIMM, 00 ICHyBaHHA (a0o
HCICHYBaHHs) mpeaMeTa / MOHATTS € HEeOOXIAHOI YMOBOIO IS Horo aHamsy [51,
c. 688-689]. M. M. 3ameramina [110] ta JI. I. Jlonceka [179] Takox BHU3HAIOTH
MIOCECUBHICTb 1 JIOKATUBHICTh cyOkaTeropismu 0yTTs. O. M. CeniBepcToBa MpONOHYE
MIPOCTOPOBY 1HTEPHPETAII0 TaKWX TMOCECHBHUX KOHCTPYKIIH, K poc. “V mews
(ecmb)...” 1a “S umero...” [269]. Ii nymxy noxinse €. B. Knapk, Konu cTBEpIKYE,
IO MOCECOP Y MOCECHBHUX KOHCTPYKLISX € MPOCTO MICLEM, SIKE OAYIICBIISAETHCS;

TaKUM YHHOM, aBTOpPKAa 3apaxoOBYy€ BCI TpU THUIHM KOHCTPYKLIM (EK3UCTEHIIIIHI,
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JOKAaTHBHI Ta IIOCEeCHMBHI) 10 mpoctopoBux peueHb (locationals) [350, c. 89].
Hai611b1m mommpeHrM € TIOTJISIT Ha TTIOCECHBHICTD SIK Ha JIOKali30BaHe iCHYBaHHS [4,
c. 6; 169, c. 414-416; 178, c. 11; 197], ToOTO mocecuBHA KOHCTPYKIIiS € IMOXiIHOIO
Bix jokatuBHOi [116, c.41; 386, c.208], axe He ToTOXHOIO iii. 3a A. Meliie,
MIOCECHBHA KOHCTPYKIIA 3 MPEAUKATOM Mamu TOXOAUTh BIJ MI€CTIB PyXy, TAKHX SIK
xanamu, 6pamu [444, c. 11-12]. Lo aymky noriaudiioe JIx. JIaioH3, CTBEpIKYIOUH,
10 B OULTBIIOCTI MOB JIECIIOBA THITY Mamu PO3BUBAIOTHCSA BiJl AieciiB pyxy [433,
c. 392], i 3ayBaxkye, 110 IMOCECHBHA KOHCTPYKIliSA HE MOXKE PO3IJISAATUCS SIK ITiIBH]I
JokatuBHOI [434, c. 474].

B. B. IBaHOB 3a3Hauae, 110 MOXOKEHHS MOCECUBHOI KOHCTPYKIIIi MOB’A3aHE 3
nokatuBHOO [116, c.41l], a niecnoBo mamu B OKpeMHX MOBax (JIATUHCHKIH,
IpeLbKId, 1pJaHACHKIM TOIO) PO3BUBAETHCS 3 AIECIHIB 13 KOHKPETHOIO CEMaHTUKOIO
TANY mpumamu, xanamu, opamu [52, c.289]. B. M. TomopoB roBOpUTH, IO
«pyHIaMEHTAbHUM 1 HaWOLIbII apXaiyHUM CyOCTpaTOM KaTeropii MpUCBIMHOCTI
CNII BBaKaTH MPOCTIp». ABTOp 3a3Hayvae, MO0 «1Jes NPUCBIMHOCTI y CBOEMY
CTAaHOBJICHHI HE TUIbKM MaTepiajlbHO JIEKHUTh Yy MPOCTOPOBiM cdepl, ame i1
BUKOPHUCTOBYE 11 sik Moenb» [292, c. 154]. B okpeMux BUNaIKax eK3UCTEHIIHHI a00
JOKaTHBHI 3HAYCHHsS Ba)KKO BiIMEXyBaTH Bia mocecuBHuX [169, c.423], Tomy, Ha
aymky B. I1. JlimepoBChKOro, MOXJIMBUM € TIOEIHAHHS TOCECUBHOTO 3HAYEHHS 31
3HAYCHHSIM eK3uCcTeHIiiHoCcTI Ta /abo mokatuBHocTi [178, C.11]. K. T. Yinunei
CTBEpJIKY€E, IO TYT 1JEThCA HE IMPO IOXOKEHHS ITOCECHBHUX KOHCTPYKIIH Bin
JIOKaTUBHUX, a MPO IXHE CIIBBIAHOIIEHHS, 00 KaTeropii MpoCTOPOBOI JIOKai3allii Ta

MIOCECUBHOCTI — 1€ MOJIs 3 epuepiiHUMU 30HaMH, SIKi B3a€EMONPOHUKAIOTh OJIHE B

inme [309, c. 155-156].

1.3 3anepevyeHHs IK MOBHA KATEropis

1.3.1 Ctyninb BHMBYEHOCTi KaTeropii 3amepeuyeHHsi. 3anepeyeHHs — 1€

CKJIaJHEe Ta OaraToacreKkTHE SIBHUIIE, SKe € 00 €KTOM BHBUEHHS HE JIUIIE JIHTBICTHKH,

aste ¥ noriku [35, 87; 461] ta dinocodii [112; 440; 470].
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Kateropis 3amnepedeHHs HaleXuUTh A0 (GyHIAMEHTAJIBHUX KaTeropid MOBH 1
3HaXOJIUTh CBOE BHPAXCHHS B yCiX MOBax cBity [24, c. 3; 232; 233; 234, 376, c. 2;
390, c. 13], npo 110 CBigYaTh TUIOJOTIYHI JOCHIIKCHHS, BUKOHAHI Ha IIHPOKOMY
MaTtepiaii pi3HOCTPYKTYpHHUX HeOIM3bKocmopimHeHnx MoB [73; 232; 233; 235; 365,
c. 89-137; 377; 378; 390; 391, 398; 449; 461]. Ha maTepiaii ABOX MOB y 3iCTABHOMY
acriekTi 3arepedeHHs AociaipkyroTh H. X. MakrioitH B aHIJIHCBKIA Ta STOHCBHKIM
[443], JI. [IporoBak [468] y cepOboxopBarchkiii Ta aHTIiHChHKil, €. MoapikeeBcbka
[453] B anrmiiicekiii Ta moaschKii, JI. K. baraesa [19] B anrmiiicekiii Ta OCETHHCHKIH,
H. I'. O3epoBa B ykpaiHChKiil Ta pociiichkiit [224] Toro.

Jlo pI3HHMX acNeKTIB BHUBYEHHS KaTeropii 3amepeueHHs B OKPEMHX MOBax
3BepPTAIOThCs JIIHTBICTH: B aHriiicekiii B. Benbre [504], H. 1O. INoioBuenko [66],
1. Ueiipi [396], E. Kiima [409], O. B. Koponbkoa [156], T. A. Kpumramox [163],
B.T.Taprti [463], JI. Xereman [381] Ta in.; y miMerpkiii MoBi A. M. ITaciaBchka
[231], I. IlITikens [490], 1. SAxo6c¢ [397] Ta in.; y dpamiysskiii T. A. Jlapina [170],
O. M. Mokpa [200] ta I. B. My3eiiauk [208]; B icmancekiit FO. I'. ITiginpuropa [240]
ta M.-JI. PiBepo [469]. BuBueHHsIM 3amepedeHHs K JIHIBICTUYHOT KaTeropii TaKox
sarimanucs M. JI. Kycosa [165], JI. M. JleBina [172], O. I. HoBukoBa [222] Ta iH. y
pociticekiii moBi; JI. B. Kapmam [130], JI. M. JIsxosuipka [181], H. M. ITocnaBceka
[247] — B yxkpaincekiit; . Canr [260] — B ectonchkiii; C. Y. Conr [488] — vy
kopeiichkiit; /1. I1. MockaiasoB [206] — y sSsmOHCBKI# TOIIIO.

binbmiicte HaykoBUX POOIT 3a TEMOK TPYHTYKOTBCA Ha MaTepialll CydyacHUX
JITEpaTypHUX MOB, ajie¢ 3alepeycHHs SK OJHAa 3 HaWCTapiliuX 3HAYCHHEBHUX
kareropiii moBu [25; 32, c. 78; 390, c. 23] TakoXx CTaBUTh MUTAHHS MPO T'CHETUYHE
IOXO/DKEHHS Ta PO3BMTOK 3acO0iB MOro BHMPaXKEHHsA. [PYHTOBHE HiaXpOHIdHE
JOCIIJIKEHHSI MOBHHUX 3aC00iB BHUPaXCHHS KaTeropii 3amepedeHHs MPOBOAWTH
KOJIGKTUB aBTOPIB Ha MaTepiajii HU3KU €BPOMNEHCHKUX, CJIOB’SIHCBKUX 1 CX1AHUX MOB
(arrmiicekoi, ppaHIry3bK01, HIMEIBKOI, 1TaTIHChKOI, TPEIbKO1, POCIMCHKOT, apaOChKOi
tomo) [499]. OcobnuBy yBary npuseptae podota JI. P. ['opHa, sikuii 3ynuHSIETHCS HE

TUIBKM Ha JIHTBICTUYHOMY, ajie 1 Ha (UIOCO)ChKOMY Ta JIOTIYHOMY acCIeKTax
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BHBUYCHHS 3allepeueHHs 3 MOIIsaay Horo ictopuunoro po3Butky [390]. Oxpemi
aCIeKTH PO3BUTKY 3alepeueHHs SK Kareropii MOBU TaKOX JOCIIKYIOTh
O. 1. Baxapes [26], T.Tisou [377], O. €cnepcen [399], C. M. 3arynosceka [111],
I. Masson [442], O. B. Manina [184], M. C. Mirinino [198], JI. IL. Illunynina [323],
P. lllyxapar [471] Tomo.

BuBueHHs1 kareropii 3amepeyeHHsI CTaBUThb MEpe] HAYKOBISIMU IUTYy HU3KY
npo0ieM IUCKYCIHHOTO Xapaktepy. Hacammepen He BHpINICHUM 3aIMIIAE€THCS
MUTaHHS II0AO0 XapakTepy 3B’SA3Ky MDK 3allepeueHHsIM Ta CTBEP/KEHHSM. Psin
JTOCTITHUKIB pO3TJsigae I JB1 KaTeropili Ha MIATPYHTI Teopili OIMO3UIIIH,
KJIACU(IKYyIOUM «CTBEPJDKEHHS — 3alepeyeHHs» SK MPUBATHUBHY OIO3HIIIO0, €
MapKOBaHMM YIEHOM BHcTymae 3anepedenns [120, c. 255-258; 222; 240, c. 4; 377,
c. 70; 468, c.54]. O.I. baxapes [24, c.3] i B.C. Xpakoscekuii [300, c.210]
IPOIOHYIOTh BBAKATU 3allEPEUYEHHST OKPEMHMM BHMIAaaKoM ctBepmkenns. [. IlITikens
CTBEP/I)KYE, IO B 00’ €KTUBHIN peasibHOCTI HE ICHY€ HETaTUBHOCTI, HA HOTO JTYMKY
3arepeyHe BUCJIOBJICHHsS HaOyBa€ CEHCY HE B MOro BIIHOLIEHH! A0 JIMCHOCTI, a
TINBKK y BigHOmIeHHI 10 crBepkeHHs [490, c.3]. Iliei Touku 30py Takox
notpumyetbest JI. [. KucnsikoBa, roBopsiuu, 10 3amepeueHHs — 1€ B1IOOpakKeHHs
TICHOCTI, SIKE TPYHTYETHCS Ha KOHTpACTi 3 mo3utuBHUMH (aktamu [146, c. 22].
[HITY AyMKYy BHCIOBIIOIOTH JIOCHIIHUKH, SIKI TOBOPSTH, IO 3allepeyeHHs Ta
CTBEP/DKCHHS € KATEeropisiMHU, sIKI CIIBBIJHOCSITBCS OJIHA 3 1HINOIO, aje HE €
B3aemo3anexxuumH [3, ¢. 8; 156; 306, c. 27].

VY Mexax BUBYEHHS KAaTeropii 3armepeyeHHs 3arajibHOBU3HAHUM € HOTO MOLT Ha
noBHe Ta yactkoBe [88, c. 325; 224, c. 65-83; 229; 238; 256, c. 310-311; 332; 397;
409; 451, c. 105; 463]. [ToBHe 3amepeucHHS, SIKEC BUPAKA€ HETAaTUBHUHN 3B 30K MIXK
JIBOMA TOJIOBHHMH 4YJICHAMU pEUYEHHS (I1IMETOM 1 MPUCYAKOM), POOUTH 3arepeUHUM
1[1JIe BUCJIOBJICHHSI, HanpukKiaA: anri. I didn’t break the cup ‘51 He po30vBaB yallKy’.
UacTkoBe 3amepeyeHHsT HE CTOCYEThCS 3HAYCHHEBOI CTOPOHHM MpeauKaiii ¥
BIJIHOCUTBCS HE JI0 MPUCYJIKA, a A0 OYJIb-sIKOTO 1HIIIOTO WICHA PEYCHHS, 3aJIUIIAI0YH

BUCJIOBJICHHSI CTBEPKYBaJIbHUM TI0 CyTi, Hanpukian: anri. | lived not here S sxus
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He TyT . Cni 3a3HauMTH, IO YAaCTKOBE 3all€pPEUeHHsS HE BIACTHBE CTPYKTYpI
aHTJIiCchKOT MOBH Ta € pigkodactoTHHM [120, c. 255], BogHOYAC B yKpaiHCHKIH MOBI
napajieibHe B)KUBAHHS TOBHOTO 1 YacTKOBOTO 3alepeyeHHss B MeEXaxX OJHOrO
pedenHs € Hopmoto [88, c. 325].

besnocepennbo mOB’sA3aHUM 13 MpoOIEeMOI0 (YHKIIOHYBAaHHS TOBHOTO Ta
YaCTKOBOTO 3allCPCUCHHS € MHUTaHHS ICHYBaHHS MOHO- Ta IMOJIiHETaTUBHUX MOB [19,
c. 17; 73; 323; 336; 453; 458, c. 51-70; 469], pisHHI MiXK SKAMHU TOJISATAE Y TOMY,
K BOHM BHUPa)XalOTh MOBHE 3amepeueHHs. Jlesiki MOBU, Y TOMY YHCI1 CJIOB’SIHCBKI,
ICIIaHChKa, Tpelibka, OaHTy TOIIO, HAJIEXKATh J0 MOJIHEraTUBHUX — JIJISl BUPAKEHHS
MOBHOTO 3allepEUCHHS] B IIMX MOBAaX 3aCTOCOBYEThCS OUIbINNE, HIXK OJUH 3aci0
(Hampuknan. ykp. Hozo wuioe wemae). JIns MOHOHETATMBHHX MOB, 10O SKHX
3apaxoOBYIOTh, 30KpEMa aHTIIMCHKY, XapaKTEePHUM € BHKOPUCTAHHS OJHOTO 3ac00y
JUIT BUP@KCHHS TOBHOTO 3allepeyeHHs; MHOXHHHE 3allepeucHHS 3a00pOHEHE
MOBHOI0 HOpMOIO [226, C. 355].

He 3Bakaroum Ha 3HA4YHY KUIBKICTH POOIT 3a TEMOIO, MICIE 3al€pPEUCHHS B
CUCTEMI JIHTBICTUYHHMX KAaTETOpid JIOCI 3aJUIIAEThCS OCTATOYHO HE BHU3HAUYCHHM.
[TommupeHuM € MOTJIsIA, 110 3aePEeUCHHs € OJHIE0 3 (HOPM BUpaKEHHS MOAATBHOCTI.
Take TpakTyBaHHs 3amepedeHHs 3amodatkoBye O. €crmepceH, KOJIM TOBOPHUTH, IO
3alepeyHa 4acTka Ne MOXOIUTh BiJl BUTYKIB HAa MO3HA4YCHHS MouyTTs oruau [398,
c.6]. P.llyxapar, aHami3yloud  3acO0M  BHpPaXCHHS  3alepeycHHS B
JTABHbOAHTIIMCHKIM MOBI, TaKOX MIJKPECTIO€ eM(paTUYHE 3HAYEHHS 3alepeuCHHS
[471]. O. M. IlemkoBChbKUI BBaXkae, MO 3allepPCYCHHS BHUpa)Xka€ CyO €KTHUBHE
CTaBJICHHs MOBI J10 jaikicHocti [238, c.386-391], a A. BexOuipka 3apaxoBye
pedeHHs Tuny aHria. I don’t want ‘51 He xo4y’ 10 Jajai CEMaHTUYHO HEUYJICHOBAHUX
emouiHux yHiBepcamii [505, c¢.51]. Y poOoTi, mNpUCBAYCHIN AOCTIIKEHHIO
kateropii imnepatusa, B. C. XpakoBcbkull 3a3Hauae, M0 CIOHYKaJIbHI BUCIIOBIICHHS
13 3amepeyYeHHsIM BHPAXKAIOTh BOJCBHUSBJICHHS MOBIl 11010 HeBukoHaHHs ii [300,
c.211]. Ha nymky A.Il 3arnitka, Kateropiss CTBEp/PKECHHS / 3alepeycHHS €
CKJIQJIOBOI0 YACTHHOIO MAaKpOKAaTEropii MOJaIbHOCTI 1 BKa3ye Ha HAasBHICTH abo

BIJICYTHICTh OO0 ’€KTUBHUX 3B’SI3KiB MDK IMpeaMeTaMH, O3HaKaMu, mofismu [94,
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c. 123-125; 95, c. 158]. ITornsn Ha 3amepedeHHs SIK Ha 0COOIMBHI BU MOIAIbHOCTI
takox nogisiors O. 1. Asneesa [3], H. 0. T'onosuenko [66, c. 9], T. Iison [377],
M. I1. Kouepran [159, c.92], O.II. Kym [167], P. Haryka [458], H. A. Onapuyk
[223], JI. B.CaBennepa i O. O. Yepenanona [258], M. O. Illensxin [322], I. Liudonyn
[514] Ta iH.

SAx  camoctiiiHy  ¢GopMy  CY/KEHHS  pPO3IJIAJAIOTh  3alepedyeHHs
B. M. Bongapenko [32, c. 18], H. A. Tacrinene [53, c. 9], M. C. Mirinino [198],
O. I. HoBukosa [222], H. T'. Ozeposa [224, c. 9], JI. I1. Illunynina [323], V. IO#Hr i
I'. Kroctaep [400, c.112] ta iH., BHIyYaroud 110 KaTeropito 3i cepu BHpaKeHHs
MoaanbHuX BigHoweHb. O. I. baxapeB 3a3Hayae, M0 CTBEPHKEHHS Ta 3alE€pPEUCHHS
BU3HAYAIOTHCA UYWHHUKAMU 00 €KTHMBHOTO XapakTepy Ta He MPHUITYCKAIOTh
BIIHOILICHHSI MOBLA JI0 A1MCHOCTI, TaKe SIK BIEBHEHICTb, MPUITYIIICHHS, HaMip TOIIIO;
BTIM, JOCJIIIHUK HE BIJIKUIAE MOMKIJIMBOCTI 3all€pEUCHHS B3AEMOIISITH 3 MOAAIBHICTIO
B CMOIIIHO-OIIIHHMX KOHTekcTax [25, c.18]. Ha nmymky B. M. bonmapenka, Ha
KOPHUCTH TOTO, IO 3alepeueHHsT HE MOYKHA OTOTOKHIOBATH 3 MOJAIBHICTIO, CBITUYNTH
TOM (akT, MO B OJHOMY BHUCJIOBJICHHI MOJKJIMBA HAsBHICTb 3aCO0IB BUPAKECHHS
Cy0’eKTHBHOI MOJIAJIbHOCTI Ta 3arepedeHHs (Hampukiaaa: anrit Perhaps, John is not
rich ‘MoxnuBo, JI>xon He Oaratuii’) [32, €. 7].

1.3.2 ExkcrutinuTHe VS iMILTIIMTHE 3anepeyeHHs

[TommpenuM € moONIT 3aco0IB BUPAXKEHHS 3alepeyueHHsT HAa eKCHaiyumHi
(bopmanbHO BupaxeHi) Ta immaiyumni (puxoBaHi, iHrepentHi) [3, c. 9-10; 124,
c.5; 146, c.45-54; 170, c.5; 231, c.5; 260; 372, c.521 Tta in.]. Excruminutue
3alepeyeHHsl Mae B MOBI peryjspHe (opmanbHe BHPAXEHHS Yy BUIIIAIL
CHeIliai30BaHuX 3aco0iB  (3amepeyHux YacTOK, 3alMEHHHKIB, TMPUCIIBHHKIB,
Mopdem), IMIUTIIUTHE 3alepedeHHs] BUPAXKAETHbCS MPUXOBAHO, OIMOCEPENKOBAHO,
HECTeliali30BaHUMUA MOBHUMHU 3acobamu [231, c. 5].

[IpenctaBHUKM  TpaMaTHYHOTO  MIAXOAY JO  BHBYCHHS  3allePCUCHHS
KOHIICHTPYIOTh yBary Ha EKCIUNIMTHUX 3aco0ax BUPaXXEHHS Kareropii, A0 SKHUX

3apaxOBYIOTh IMEPeayCiM 3amepedHi CloBa, HaMpHKIaa, aHriI. not, nobody, never;

YKp. He, Hixmo, nide oo [88, c. 236; 224, c. 42-66; 228, c. 143; 256, c. 312; 397,
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398; 458, c.72-76; 480, c.23-25 Ta in.]. Jocmiguuku, 30okpema O. Jlaas [359],
O. B. KoponskoBa [156], T.O.Komoma [411], M.II Kouepram [158, c. 267],
C. B. YUepnosa [306], BBaxkaroTh, 110 3amlepeueHHs — II¢ CHHTAKCHMYHA KaTeropis,
BJIACTUBA HacaMIiepe]] JIECIOBY Ta MPEAUKATUBHUM KOHCTPYKI[iSIM. BHHSATKOBO sk
CHHTAKCHYHY KaTEeropil0 pO3MIAIaloTh 3amepedeHHs €. MiomypkeBcbka [451],
€. Monpxeencoka [453], JI. [Iporosak [468], M.-JI. Pisepo [469], C. Y. Conr [488]
Ta 1H. Ha pi3HUX acmekTax BHBUYEHHS CHHTAaKCHYHHX 3ac00iB BHPaKCHHSA
3arepeueHHs 3ynmuHsAoThes Takok K. Amamumk  [332], JI. Xereman [381],
I. Hudonyn [515], I. Hltikens [490], 1. Sxo6e [397] Ta in.

Jlo eKCIUTIMUTHUX TaKOX 3apaxOBaHO CJOBOTBIPHI 3aco0Ou, HaNpHUKIA,
HeraTuBHI Mopdemu anri. dis-, mis-, -less, ykp. ue-, 6e3-, im-. Ha Mopdosoriaaux
3ac00ax BHUPaXKCHHS 3allepeuyceHHsS  30CepeKyroThes 3. XamaBanpg — [383],
C. ®. JleontseBa [176], E.II. CractonmeBrouere [280] Ta iH. B aHIIMCBHKIA MOBI;
M. C. Mirinino [198] y dpanmy3ekiii; O. 1. baxapes [26; 27] Ta O. 1. HoBukosa [222]
y pociiicekiid, JI. M. JIsxounpka [181] B ykpaincekiii, H. X. Makrioiin [443] B
AHIHMCBKIA  Ta  ANOHCHKIM  Tomo. IPYHTOBHE THIIONOTIYHE  JOCHIKEHHS
MOp(dOoJIOTIYHUX 3ac00iB BUpakeHHs 3arepeueHHs nmpoBoauth K. E. Ilimmep [516].

KommuiekcHu Miaxis OO0 BHUBYCHHS EKCIUTIIMTHUX 3aco0iB 3alepeyeHHs
npoctexyeThes B podotax O. 1. baxapesa [24; 25], JI. P. I'opna [390], O. Hans [359;
360], O.T. Kasimsuens [124], P. JIvomma [430, c. 287-305], A. Hoxuuka [461],
H. I". O3eposoi [224], A. 1. TTacnascekoi [233] Ta iH.

VYBary A0 IMIUNIIMTHUX 3aCO0IB BUPaXCHHS 3alepeyeHHs BIEpIIe MpUBEPTAE
O. €cnepceH, BKa3zylouu Ha iCHYBaHHS B MOBI CJiB 31 BHYTPIIIHBO MNPUTAMaHHUM
(inrepenTHHM) 3amepedeHHsM (inherent negative meaning) [398, c¢. 336-337; 399,
C. 42]. JlocnmiaHuk 3apaxoBye 10 CKJIaay TaKuX OIMHHMIG JiecioBa aHri. to forget
‘3a0yBatn’, t0 exlude ‘BumansaTh’ TOIIO, MOSCHIOKOYM IX 3a JOMOMOTOKO JIOTIYHOT
tpancdopmariii: to forget = not to remember ‘3abyBatu = He mam’sitatu’, t0 exclude
= not to include ‘BumanarTu = He BKIIFOUaTH .

FO. JI. Anipecsi 3BepTae yBary Ha Te, IO JI€CIOBA MO8YAmMU, NPOMAXHYMUCH,

Kpacmuy MICTSTh IIPUXOBAaHy CEMY 3allepeueHHsl (HAIIPUKIAJ, NPOMAXHYMUCS O3HAYAE
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«He BiayudaTH B 1imb») [11, c.147-148]. k. J1. Donop, k. A. Dogop Ta
M. @. T'appeT IeMOHCTPYIOTh, K IMIUIIIUTHE 3allepEYEHHs] BUPAXKAEThCA B MOBI, Ha
npukiana imennuka a bachelor ‘xomnocrak’: a bachelor ‘xonoctsax’ = an unmarried
man ‘HeoxapykeHui yosoBik’ [372, ¢. 525]. 3a O. B. [TagydeBoro, 3amepeueHHs MOXKE
HE MaTU OKPEMOTO BUPKECHHS B MOBi, a OyTH KOMIIOHEHTOM 3HAYEHHS IT1JIOTO CJIOBA
(HampHKIa:, 6iH 8I0MOBUBCsL = «BIH HE MOTOIUBC») [229].

B. Xaitneman [387, c¢. 192], E. C. Knima [409, c. 294], P. Haryka [458, c. 77—
78], B.TI.Ilapti [463, c.261-66] Ta iH. mopsa 31 ClIOBaMH 3 EKCILUIIIIMTHUAM
3arepedueHHsIM BUIULIIOTh IHTE€PEHTHO 3amnepedHi ciioBa (inherently negative words),
Hanp., annn to doubt ‘cymuiBarucs’, reluctant ‘meoxoumii’, dry ‘cyxuii’, empty
‘mycTHii’ TOIIO, 1 3a3HA4yalOTh, IO B IIMX CIOBaxX 3arepedyeHHs € 00OB’S3KOBOIO
CKJIaIOBOI0 YAaCTUHOIO CEMAHTHKM CJIOBa, $Ka, BTIM, HE 3HAXOAUTb CBOTO
dhopMaTbHOTO BUPAKCHHS.

H. FO. T'onoBueHko BBaxkae, 10 IMIUTIIIUTHE 3alepeyeHHs] € JICKCUYHUM 32
dbopMor0, aje rpaMaTHIHKUM 3a 3MicToM [66, c. 8], mo, Ha nymxy B. M. bonmapenka
[32, ¢. 103], JI. I. Kucnskosoi [146, c. 46-47], 5. A. IlepanoBa [236, c. 5] Ta iH.,
OPU3BOJUTH O aCUMETpli MDK IUIAaHOM BHUPAXEHHS Ta 3MICTy — 3HAYEHHAM
3arepeueHHs XapakTepU3yIThCs CTBEPKYBaIbHI 32 (POPMOIO BUCIOBJICHHS.

Jlesiki HAyKOBIIl BUCYBAIOTh TIMOTE3y MPO Te, IO 3alepeueHHs] 0€3MocepeIHbO
MOB’s3aHE 3 AHTOHIMIEI, 10 3HAXOJAUTh CBOE€ BHUPAXEHHS B pPoOOTax
1O. JI. Anpecstaa [11, c¢. 285-302], H. B. Kocceka Ta B. H. Koctiok [157, c¢. 51-55],
O. I. Moiceesa [199, c. 62], A. M. Iacmascekoi [231, c. 11], I. Canra [260, c. 15-17]
Ta 1H. Jlo BUBYEHHS NPUXOBAHOIO 3aMEPEUYEHHS B JIECIOBAaX 3BEPTAIOTHCS
H. IO. I'onoBuenko [66] Tta M. ®@. YUukyposa [307, c.4l] B aHIMHCHKIH MOBI;
JI. I. Kucnsikoa  [146], O. O. KoncranrinoBa [154], A.W.Tlacnasceka [231] y
Himenpkiit; T. A. Jlapina [170] y ¢panmys3skiit Tomo. Ha ¢yHKIioHyBaHHS B MOBI
CUHTaKCUYHUX KOHCTPYKIIIH, CTBEP/KYBATBHUX 32 ()OPMOIO, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS
B IEPEOCMHUCIICHOMY 3HAYCHHI IS BUPAKCHHS 3allepedcHHS, 3BEPTAIOTh yBary

€. I1. IcakoBa [122, c. 115], A.T. KpuBonocor [162, c. 62], M. JI. Kycosa [165],
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T. A. Jlapina [170], JI. M. Jlesina [171, c. 9] Tomo (nanpuknan, anria. What business
IS it of yours? = It’s none of your business ‘SIka TBos cripaBa? = Ile He TBOs cripaBa’).

Y mpomoHOBaHOMY JOCIIPKEHHI 3allepeueHHs] PO3TIIIAEThCs SIK CaMOCTilHA
Jalli CEMaHTUYHO HE WICHOBAHA yHiIBepCallbHA MHUCIICHHEBA KaTEropisi, MpeCTaBlIcHa
B MOBI $K eKCIUIIIUTHUMHU (3allepedyHl YacTKW, 3aiMEHHUKH, MPHUCIIBHUKH,

npedikcu), Tak 1 IMILTIIUTHUME (CEMaHTHKA CJI0Ba) 3aCO0aMH.

1.4 TlpyBaTUBHICTH K CKJIAIHA JIEKCUKO-CHHTAKCMYHA KaTeropiss MOBH

[IpuBaTUBHICTh — 1€ YHIBEpCAJIbHA CEMAaHTUYHO CKJIQJIHA TTOX1JHA JIHIBICTUYHA
KaTeropis, B SKIH B3a€EMOJIIOTh KAaTeropis Kay3aTUBHOCTI, IIOCECHMBHOCTI Ta
3alepedeHHs. TepMiH «IpHBATHBHICTHY (Bim Jjar. privatio  ‘mo30aBicHHS,
BUJIAJIEHHS) BIieplle OyB BUKOPUCTAHUN ApHUCTOTENEM Ha IMO3HAYEHHS JPYroro
YJIcHa OTO3HIIIT «BOJIOIHHSA — 030aBiaeHHs» (Tpell. Steresis) [15, ¢. 78-79].

Y cydacHiI JIHIBICTHII TEPMIH «IPUBATHBHICTH» BUKOPUCTOBYETHCA
3/1€0UIBIIOT0 HE Y CBOEMY NEPBUHHOMY 3HAUEHHI, 3allpOIIOHOBAHOMY APHUCTOTENEM,
a Hacammepen y (OHOMOTIT 7 MO3HAYEHHS OJTHOTO 3 BU/IB (DOHETUYHUX OMO3MUIIIMA
[39; 500, c.19] # y nepuBaTojorii mjs MO3HA4YEHHs 3anepednux npedikcis [382,
c. 110-112; 427, c.109-111; 442, c.112]. ¥YtiM, y Hu3LI poOIT OCTaHHIX IBOX
JECATUPIY TPOCTEKYETHCSI BUKOPUCTAHHS TEPMIHA 1 B HOr0 MOYATKOBOMY 3HAYEHHI
[193, c.425-427; 282, c.123-133; 388, c.90; 389, c.40; 404, c. 20], ame cuix
3a3HAYUTH, 110 HaBITh y IUX JOCHIDKEHHSX HE ICHYE OJIHOCTAHOCTI IIOJ0
CEMaHTHUYHOTO HAITIOBHEHHS MOHSATTSI.

3a MIMPOKOTO PO3YMIHHS MPUBATUBHICTH PO3TISAAETHCS SIK BIICYTHICTH KOTOChH
a0o Yoroch ab0 HEBUKOHAaHHS skoick mii [154, c.28; 422, c¢.47]; no codepu
NPUBATUBHUX BIJHOUIEHb 3apaxOBYIOTh CTAaTUYHI Ta JAWHAMIYHI BIJHOIICHHS, SKI
MICTSITh ceMy «HeBoJIoMiHH» (Hanpukian, aHri. (0 lack, sleeplessness, legless, deaf;
VKp. Opaxysamu, 0e3cOHHS, Oe3Ho2ull, 2ayxuti TOu) abo «mo30aBICHHSD)
(mampukiaa, anria. to disarm, to deprive, to cut off; ykp. obeszsdporsamu,

nozbaenamu, eiopizamu TOMO). {1 po3MeKyBaHHS CHUTYyalllll «HEBOJOIIHHSI» Ta
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«rmo30asienns» B. B.IBanoB [117] Ta 1. O.Menpuyk [193, c.425-427]
BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIiHU «KAPUTUBHICTHY IS CTATUYHHUX Ta «IIPUBATUBHICTHY JJIS
JTUHAMIYHUX BiAHOUIEHB. [. O. Menbuyk MOSICHIOE PI3HULIIO MK chepaMu BKUBAHHS
MPUBATUBHUX 1 KQPUTUBHUX 3HAYCHBH 32 JIOMOMOTOI0 TAKUX CEMAaHTHYHHX (hOPMYI:
«MPUBATUBHICTh = ‘MO30aBIATH Y, «KAPUTHUBHICTb = ‘HE MaTH’», 1 3a3Hayae€, IO
MPUBATUBHICTh — II€ CYTO JI€CIIBHA KaTEropis, a KapUTUBHICTh — II€ KaTeropis
BJACTHBA SIK Ji€cioBaM, Tak i mpukMmeTHukamu [193, c. 428-429]. Hanpuknaz, y
POCIMCBKIM MOBI BiJT IMEHHHKA 6ped YTBOPIOIOTHCS IPUBATUBHE JIECIOBO
0be38pedums Ta KApUTUBHUN IPUKMETHUK Oe38peOHblll.

Yepe3 CBOIO CEMaHTUYHY HEOJHOPIAHICTH (3AATHICTh MOEIHYBATH Y CBOil
CTPYKTYypl KaTeropii Kay3aTHUBHOCTI, ITOCECMBHOCTI Ta 3all€pEeUeHHs), Pi3HI aCIEKTH
BUBYEHHSI NPUBATUBHUX JIECIIB CTAIOTh 00’€KTOM JOCIHIJI)KEHHSI HAyKOBLIB PI3HHUX
HalpsIMKIB y JIIHTBICTHLI. B Mexax Teopii Kay3aTUBHOCTI NMPUBATHUBHI [1€CIOBA
pO3MIISIIAI0Th K OAWH 13 JIEKCMYHUX 3acO0IB BHUPAKEHHS 3BOPOTHOI (3a IHIIOIO
TEepMiHOJIOTIE0 3amepednol) kaysamii [114, c. 285; 155, c. 125; 210, c. 15; 271,
c.254; 275; 343; 428; 474; 509 Ta iu.]. I3 mormsay karteropii MOCECHMBHOCTI,
NPUBATUBHI JIi€CIIOBA PENPE3CHTYIOTh KaTeropiro «moszbasieHHs» [63, c. 205; 116,
c.41; 292, c. 151] ab6o, 3a iHIIMM BU3HAYCHHSM, «3amepedHoi HajexkHocTi» [201,
c. 112; 203, c. 189] Ta BupakaroTh curyaiito Hepojomainas [117; 195; 250; 265; 285,
c. 63-64; 292, c. 151; 386]. HaykoBiii, siki TOCHIKYIOTh MOBHI 3aCOOM BHPa)KCHHS
KaTeropii 3amepeyeHHs, BU3HAYAIOTh IMPUBATHUBHI JI€CIOBAa K TakKi, IO MICTATH
3alepeuHy ceMy Ha IMILTUTHOMY piBHI [25, ¢. 15; 32, c. 80; 146; 231; 388, c. 90;
389, c.40; 422, c.47]. IlpuBaTuBHI Ji€CIOBa TaKOX BHCTYHAIOTh 00’ €KTOM
JOCTIKEHHS 13 3arajibHUX Ta OKPEMHX ITUTaHb AiecaiBHol cemantuku [31; 49, ¢. 59—
60; 164, c. 47-48; 246, 247; 318; 324; 416, c. 210-211]. B. B. IBaHoB 3a3Hauae, 1110
HE 3Ba)Kal0UM Ha 3HAYHY KIUIBKICTh JOCHIIKEHb, MPUCBSIYCHUX MOCECUBHOCTI B
pI3HUX MOBax CBITY, [103a YBaror HAayKOBLIB 3aJIMIIAETHhCA il 3BOPOTHA KaTeropis
HEBOJIOAIHHA a00 mo30aBieHHs [117, c.5], xoua, HA AYMKY JOCIIJIHUKA, BOHA €

OJTHIEFO 3 HAHIIKABIIIMX THITOJOTIYHKUX mpobieM [116, c. 41].
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Kareropis nmpuBaTUBHOCTI 3HAXOAUTh CBOE BiJOOpaKE€HHS Ha PI3HUX PIBHIX
moBu. [lo-mepmie, NPUBATHBHICTH MOXE BHpaKaTHCs CUHTakcwmyHO [239],
Hanpukiaz, auria. He asked me to give him my pencil, ykp. Bin nonpocus, wo6 s oas
uomy mitl oniseyw. Jliecmona to ask, to give B aHTUTIHCHKIN MOBI Ta npocumu, dasamu
B YKpalHCBKI HE XapaKTepU3YIOThCS  IMPUBATHBHOK  CEMAHTHKOIO,  alie
CTIOTY4alo4YiCh y HABEJCHUX NpPHUKIanaxX, GOpMylOTh MPUBATUBHY KOHCTPYKIIIIO, J1€
«X (anriL. he, ykp. sin) kay3ye (anrin. asked, ykp. nonpocus) Y (aHri. me, ykp. s) He
MaTH (aHriL. give, ykp. dae) Z (anri. pencil, ykp. oniseys). [lo-npyre, npuBaTUBHICTh
BHPaXa€ThCA Ha JIekcuuHomy piBHi [117, c. 7; 285, ¢. 63-64], nanp., anr:i. to steal,
tobreak off; ykp. kpacmu, esionamamu TOmO. Y 1BOMY BHUINAAKY 3HAYCHHS
Mo30aBJCHHS 3aKJIaJICHO B CEMaHTHUIl CJOBa, IO 3HAXOJUTh CBOE EKCIUIIIUTHE
B1JIOOpa)KE€HHS y CIIOBHHMKOBOMY TJIyMau€HH1 HABEJICHHMX JI€CIIB, HANPUKIAJ, aHIJ.
to steal «to take something that belongs to someone else» [528, c. 1624] ‘3abupaTu
I0Ch, IO HAJEKUTh 1HIIHN JIIOAUHI’, YKpP. Kpacmu «HUIIKOM TMPUBIACHUTH UYKE»
[523]. Tlo-TpeTe, kareropiss MPUBATHBHOCTI MOXE 3HAXOJUTH CBOE BHPKEHHS Ha
piBHI OyJIOBM CJIOBA, MICTSIYM CEMAHTUKY TMO30aBJICHHS Yy PI3HOMaHITHUX
CJIIOBOTBIpHUX eneMeHTax [117, c. 7-18; 203, c. 189; 516], Hanpukiaa, aHTIiACHKAN
npedikc dis-, mocTno3uTHBHI KoMIoHeHTH away Tta Off, ykpainceki npedikcu 6io-,
Oe3- Tomo. JInms cydacHUX aHIIMCHKOI Ta yKpaiHChKOI MOB MPUBATUBHICTh — II€
KaTeropis, BIACTHBA BUHATKOBO 1iecioBy. Ilop. i3 kaTteropiero kaputuBHOCTI [117,
c.5; 193, c.428-429], sxa BUpaxka€ HE CTUIBKU Mif0 MPUIMHEHHS MOCECHBHOIO
BIJTHOIIICHHS, CKUJIbKM BIJICYTHICTh AKOCTI (Hamp., anri. heartless, ykp. 6ezoywumnuil,
TOOTO ‘TOH, XTO HE Mae€ Jylii’), BIICYTHICTh 0coOM abo mpeaMmera (Hamp., aHrd.
nobody, nothing, ykp. nixmo, Hiwo) TOIIIO.

VY upomy JOCHIIKEHH] MPUBATUBHICTh PO3TISIAETHCS B ii BY3bKOMY CEHCI SIK
JIEKCUKO-CUHTAKCUYHA KaTeropisi, BJIaCTMBAa BHUHATKOBO JieciioBaM. IIpuBaTtuBHI
J€CIOBa € KOMOIHAIIIE0 JIGKCUYHOTO Kay3aTUBa, JMHAMIYHOI IOCECUBHOI CUTYaIlil Ta

IMIUTILIUTHOT CEMU 3alepeUCHHS.
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BucnoBku 10 po3uiay 1

1.V cydacHOMy MOBO3HABCTBI ICHy€ TpW MIAXOAM [0 BHU3HAYCHHS KOJa
Kay3aTHUBHUX JI€CIIB: a) BY3bKHI, KOJM /10 Kay3aTUBHUX 3apaXxOBYIOTh JIMIIE Ti
NepexiHl T1€CIOBA, AKi MAlOTh BIAMOBITHUI HEKay3aTUBHUN KOPEMAT; 0) MIMPOKUIA,
KOJM Kay3aTUBHHMH BBaKAIOThCS TMEpexXigHl JiecioBa 3 Cy0’ €KTHO-00 €KTHUM
BIIHOILICHHSM, JI¢ Ha 00’ €KT BIIMBAIOThH 13 METOIO BHECEHHS 3MiH; B) JIy>Ke IIHUPOKUH,
KOJIM JI0 CKJaay Kay3aTUBHUX BKJIIOYAIOTh yCl MEpeXilHI Ta HU3KY HEMepexXiTHuX
niecniB (nuB. m. 1.1.1.).

2. Y JIHTBICTHII MOMIKMPEHI Pi3HI MOIVISAM HAa CeMaHTUYHE HAITOBHEHHS MMO3UITIT
Kay3aTopa aii: 1) xay3aTtopoM MOXe€ BHUCTYMaTH TIIbKH JIIOJWHA; 2) Kay3aTOpOM
MOke OyTu OyJb-iKa *uBa icToTa (JiroAuHa abo TBapuHa), MOJisl, CTaH TOIIO (JUB. .
1.1.1.). ¥V MoBax CBITY Kay3aTHUBHICTb BHPaXa€TbCs Ha BCIX PIBHIX:
MOP(OJOTTYHOMY, JEKCUYHOMY T4 CHHTaKCUYHOMY (IuB. 1. 1.1.2.).

Y  OpomoHOBaHOMY  JOCHIJDKEHHI  Kay3aTHUBHICTb  PO3IJIANAETHCA 5K
yHIBEepcajbHa JICKCUKO-CHHTAKCHYHA KaTeropis MoBU. Kay3aTMBHUMH BBaKalOThCS
nepexiJiii cy0’€KTHO-00’€KTHI JIECIIOBA, SIKI BUPaXarOTh MPUYUHHO-HACIIIKOBHIM
3B’SI30K MIXK MOJISIMU, cTaHaMu, (pakTaMu 1 3a IJJAHOM BUPAXKEHHSI HAJICKATh [0
JIEKCUYHOT0 Kay3aTuBa (nuB. 1. 1.1.).

3. Y cywacHI{ JNIHTBICTHII ICHYIOTh CEMaHTH4HI Kiacu@ikailli Kay3aTMBHUX
JIECTIB 13 3aJy4CeHHSIM PI3HMX KpUTEpiiB: 1) 3a XapakTepoMm BIUIMBY Kay3aTopa
BUJIISIIOTh  KOHmMaxkmuuil (MaHITyJISTUBHUN) Ta oOucmaHmuuu (IUPEKTUBHUI)
Kay3aTuB; 2) 3a TEMIOPATHHOIO TUCTAHIIIE€I0 MK aHTEIECHTOM Ta KOHCEKBEHTOM —
npsAMy Ta HenpsaMy Kay3allilo; 3) 3a CTYNECHEM 3aydeHHs Kay3aTopa — hakmumueHy,
nepmicusny  (MPOXiOITUBHY) Ta acucmueny Kay3amiio; 4) 3a CTYICHEM
KOHTPOJIbOBAHOCTI [ii pO3PI3HSIOTh HaémMucHy (AKTUBHY) Ta HeHaéMucH)y (aCUBHY)
Kay3allito; 5) 3a KIHIEBUM Pe3yJabTaTOM il — pe3yibmamueHy Ta Hepe3yibmamueHy
Kay3ailito; 6) 3a HampsIMKOM Kay3arlii — npsamy (IO3UTUBHY) Ta 360pomH)y (HETaTUBHY)
kay3auito (auB. m. 1.1.3.).

4. Anami3z poOiT, TPUCBAYEHUX TMUTAHHAM Kay3aTHBHOCTI, JEMOHCTPYE, IO

KAay3aTHBHICTh SIK JIHIBICTUYHA KATEropis CTaBUTh IEpe]] HAYKOBLUSAMH HU3KY
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TEOPETUYHUX NUTaHb MPO CIIBBIIHOIIEHHS MIXK: a) Kay3aTHUBHICTIO Ta CTaHOM;
0) Kay3aTUBHICTIO Ta TEPEXiNHICTIO; B) Kay3aTUBHICTIO Ta I1HXOATUBHICTIO;
I') IOKOHAHUM Ta HEJOKOHAHMM BHJOM JI€CHTIB; J) JCKay3aTHUBHICTIO Ta
aBTOKay3aTUBHICTIO (MuB. 1. 1.1.4.).

5.V cyuacHUX aHTTIMCHKIN Ta YKpaiHChKIH MOBaxX MOCECUBHICTh PO3TIIAIAETHCS
MEePEBAXKHO SIK JEKCUKO-CUHTAKCHYHA KaTeropis, sika BigjoOpaxkae Takuid 3B A30K MIX
JIBOMa 00’€KTaMM, KOJMM OAMH 13 HUX (CyO’€KT MOCECHBHOI CHUTYaIlli) «BOJOIIEM
1HIIUM (00’ €KT MOCECUBHOI cuTyallli). Y i poOOoTi 3MICT KaTeropii mocecuBHOCTI
pO3MIISIIA€Tbead Y MIHUPOKOMY 3HadeHHI. [lo3uiito cy0’ekTa MOCECHBHOI CUTyallil
MOXXYTh 3aiiMaTH >KHMBI Ta HEXKHBI ICTOTH, KOHKPETHI MpEAMETH Ta aOCTpakKTHI
cytHocTi. Jlo koma OO’€KTIB TOCECHMBHOI CHTyallli 3apaxoBaHO 00 €KTU
HEBI/IUY’KYBaHOI Ta BIIUY>KYBAaHOI BJACHOCT] y IXHbOMY IIMPOKOMY PO3yMiHHI (JIMB.
m 1.2.).

6. 3amepedeHHsl — LI OKpeMa, Aajli CEMaHTUYHO HE YJIEHOBaHA, yHIBepcajbHa
MUCJIEHHEBA Kareropid. 3a MPUHUHATOrO B POOOTI MIMPOKOTO MOIJSAY Ha 3MICT
KaTeropii 3amepeueHHs 10 3aco0iB ii BUpPaKEHHS 3apaxOBaHO SK eKCAIIYUMHI
(3amepeyHi 4YacTKW, 3aiMEHHHUKH, NPHUCIIBHUKH, MNpeQIKCH), TaK W IMAaiyumHi
(cemaHTHKa CJIOBAa) 3acO0M, N0 SIKUX, 30KpeMa, HAJIEXKaTh JOCIIIKYBaHI B poOOTI
niecmoBa (quB. 1. 1.3.).

7. IIpuBaTUBHICTh — 1I€ CEMAHTUYHO CKJIaJHa MOX1JHA JIHTBICTUYHA KaTeropis,
B SKIH B3aEMOAIIOTh TpU (PyHIAMEHTaJdbHI YHIBEpCajdbHI KaTeropii MOBHU:

Kay3aTUBHICTb, TIOCECUBHICTD Ta 3anepedyeHHs (aus. 1. 1.4.).
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PO3/ILI 2
METOJIUKA 3ICTABHOI'O JOCJILI)KEHHS IPUBATUBHUX
JIIECJIIB B AHIJIIHCHKINA TA YKPAIHCBKIA MOBAX

CyuacHe  MOBO3HAaBCTBO  OMNEPYyE HHU3KOK  METOMIB  JOCHIKCHHS  JUIS
Haife(DeKTUBHILIIOTO BUPILICHHS MMOCTaBJICHUX 3aBJaHb, JEMOHCTPYIOUM TEHJCHIIIIO JI0
MOETHAHHS Ta KOMOIHYBaHHS PI3HOMAHITHUX 3arajlbHOHAYKOBUX Ta CYTO JIIHIBICTUYHHUX
METOJIIB aHaNi3y Matepiany. B 1pomy po3aini oOTpyHTOBaHO JOLLIBHICTH 31CTaBHOTO
BuBueHHs [IJI, oOkpecneHo mpoueaypu 3ICTABHOTO  CEMAHTUYHOTO — aHal3y,
copMyJIbOBaHO CHCTEMY KpHUTEpiiB  J1000py  aHalli30BaHOrO  Marepialy 3
JIEKCUKOrpadiuHuX JDKEpen, MPeJCTaBICHO TEPMIHOJIOTTYHUN amapaT JOCIIHKEHHS 1
3alPOINIOHOBAHO METOJUKY KOMIUIEKCHOTO 3ICTaBHOIO CEMaHTWYHOro aHamizy I[1J]

aHTTIACHKOT Ta YKPATHCHKOI MOB.

2.1 NocaiaskeHHsI NPUBAaTHUBHUX Ji€ciB i3 mo3uiii 3icTaBHOI JIHIBiCTHKHI

2.1.1 BuBu4yeHHs1 NPUBATHUBHMX Ji€caiB Ha 3acagax 3icTaBHOIo
MOBO3HABCTBA

CucremMHMII OmuC OCOONMMBOCTEN perpe3eHTalii KaTeropii IpUBaTUBHOCTI B
aHTIINACHKIA Ta YKpaiHChKIM MOBaX CTa€ MOXJIMBAM Y MeKaxX 31CTaBHOTO
TOCITIJKEHHST MOBHUX SIBUII, MIATPYHTSIM [JII 9OTO CIYT'yE Te, IO «MI>KMOBHE
MOPIBHSIHHSI BUCYBAE MOSICHEHHS JIIHTBICTUYHOTO (peHOMEHA B OJ[H1/ MOB1 Ha HOBUH 1
30BCIM IHIIUHN piBeHBY [356, ¢. 6] Ta 103BOMISIE «3PO3YMITH CYTHICTD JIFOJCHKOT MOBU
3arajgom» [484, c. 10].

Bubip MOB HOCHIDKEHHS — aHTJIHACBKOI Ta YKpaiHChKOI — OOYMOBIIEHO
Hacamrepea THM, 10 OOHMJBI aHaAM30BaHI MOBH, X0Ya 1 HaJeXaTh J0
1HI0€BPONEHCHKOI MOBHOI CIM’i, € PI3HOCTPYKTYPHUMH 1 3HAUYHO BIPI3HAIOTHCS 3a
CBOECI0 TpPaMaTUYHOIO CHCTEMOIO Ta JIEKCHYHUM CKJIQJIOM, IO 30Kpema Ja€

MO>KJIMBICTh 3pOOUTH y3araJlbHEHHsI Ta CIIOCTEPEKEHHS 31CTABHOTO XapaKkTepy.
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3icTaBHE  MOBO3HABCTBO (3@  IHIIOK  TEPMIHOJOTIEHD  «IOPIBHSJIbHE
MOBO3HABCTBO» a00 «KOHTpPACTHBHA JIHTBICTHKA») € OJHIEIO 3 MYJIbTHIIHTBAIbHUX
JUCHUIUIIH, JO0 SIKAX TaKOoX HajleXaThb MOPIBHUIBHO-ICTOPUYHE, apealibHe Ta
TUTIONIOTIYHE MOBO3HaBCTBO [50, c. 6-8]. Ane Bim 3a3HaYeHWX AWCIMILIIH HOTO
BIJIpi3HsE HU3KA PHC:

1) nmopiBHSIBHO-ICTOPUYHE, apeajbHEe Ta TUIIOJOTIYHE MOBO3HABCTBO MAlOTh
Ha MeTi MoOyI0BYy BIANMOBITHUX Kiacu(ikaliii MOB — 3iCTaBHE MOBO3HAaBCTBO HE
CTaBUTH NEepel COO0I0 TAKOTO 3aB/IaHHS;

2) 3icTaBHE MOBO3HABCTBO (Ha BiJIMIHY BiJ] MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOIO) € CYTO
CUHXPOHIYHHUM 1 HE mepeadavae q1axpOHIYHOrO aHalli3y MOBHMX SIBMILL;

3) Toxi SAK MOPIBHILHO-ICTOPHYHE, apealbHe Ta THUIIOJOTIYHE MOBO3HABCTBO
KOHLIEHTPYETbCA Ha BHUSBICHHI CHUIBHMX PHUC, XapaKTEpHUX MJII MOB CBITY,
MOPIBHSUIbHE MOBO3HABCTBO HacaMmIepea AOCIKYE O3HAKH, sIK1 BIIPI3HSAIOTH MOBHU
OJIHA B1Jl OJTHOI.

OT1xe, 0co0JIMBY LIKABICTh JJIs 31ICTABHUX JOCTII)KEHb CTAHOBUTH JIAKYHAPHICTb
ab0 Oe3eKBiBaJICHTHA JIEKCHUKA, 1110 POOUTH MOKJIMBUM BHOKPEMIICHHSI HalllOHAJIbHO-
cnequpIYHUX €eNeMEHTIB MOBHU. HalOuibll 3HAYylIMMH IS 31CTABHHUX CTYIIH €
MI>KMOBHI JIAKYHH — BIJICYTHICTh OJMHHIII B OJHIN 13 MOB mocimipkeHHs [38, C. 56].
TpaguiiiHo JaKyHH TOMUISIOTBCS Ha JIGKCMYHI, CEMaHTHYHI Ta KOTHITHBHI
(KOHLIETITYabH1), cepell SIKUX HaWOUIbII TMOKA30BMMHM Il 31CTABHOIO BUBYEHHS
JEKCHYHUX CHCTeM € ceMaHTuuyHi (ICHyBaHHS TIOHATTS 3a  BIJCYTHOCTI
(GyHKIIIOHYBaHHS JIEKCEMHU, sIKa HOTO BepOasizye) Ta KOTHITUBHI (BIICYTHICTD JIEKCEMU
yepe3 BIICYTHICTh MOHATTS Y KAPTHUHI CBITY HOCIiB MOBH).

2.1.2 llopiBHAJBbHE TOCTIAKEHHSI JIEKCUHYHUX CHCTEM

OpHuM 13 HAUOPOIYKTUBHIIIMX HAMPAMKIB 31CTaBHOT JIIHIBICTUKH € BUBYEHHS
JeKcuIHOro ckianay mosu [125; 190; 204; 289]. ITopiBHsIIbHE BUBYEHHS JICKCUUHUX
CUCTEM BiIOYBAETHCS MK OKPEMHMH CJIOBaMH a00 CEMaHTUYHUMHU TpyIlaMu, Ha
piBHI MOp(}OIOriyHOI CTPYKTypH clioBa Ta 3a (YHKLIHHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO
miaxoay (3a CrmocoOOM JISKCHYHOTO BHUPAXCHHS THX YM IHIIMX 3HA4YCHb abo

nenotariB) [50, c.15]. 3ampomoHOBaHEe MOCTI/PKEHHS BHKOHAHE B PYCIi came
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JIEKCUYHOT CEMAHTUKH, L0 30KpeMa JO03BOJISIE PO3MVISIHYTU CIOBO «HE SIK MPOCTY
CYKYIHICTh MHOXHHKIB, a SIK IEBHUM YHHOM OpraHizoBaHy cTpyktypy» [11, c. 37].

O6’e€KTOM AOCTIIPKEHHS JIEKCUYHOI CEMaHTHUKH € CJIOBO, SIKE CKJIAJA€ThCs 3
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS Ta OyAb-sIKUX 1HIIUX BUAIB iH(pOpMAILii, KOTP1 MOXKE MICTUTH
JeKceMa, y TOMy 4HCii W iHpopMaIliio, KOJOBaHy rpaMaTHIHUMH 3acobamu [148,
c. 78]. JlekcuuHa ceMaHTHKAa HE CTAaBUTh 3a METY BUSBJICHHS TOXOJPKCHHS CJIOBa
a00 YMHHHKIB €BOJIONII MOro 3HAUY€HHS, HE KOHLEHTPYEThCS Ha BCTAHOBJICHHI
HAJIEKHOCTI JIEKCEMH IO 1Iapy aKTUBHOI a00 MAaCHBHOI JIEKCUKHU Ta 1H. L1 acriekTu
CTaHOBJISITh I[IKABICTh JIMILIE Y 3B’SI3KY 3 YMOBAaMH BXXMBaHHS CIJIOBA, HANPUKJIAJ,
CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI, KOTPI 3 MOTJISALY JIEKCUYHOI CEMAaHTUKH PO3TIISAAIOTHCS
K pi3HOBHUJ 1HGOpMAIl MPO TOTEHINIHI OOMEXKEHHS 3aCTOCYBaHHS CIIOBA.
TpamuuiitHo a0 1H(popMallli, sIKy PENnpe3eHTye CJIOBO, 3apaxOBYIOTh HE TIIbKH
JeKCUYHE 3HAYCHHS, aje W MparMaTuyHi Ta CHHTAKCHUYHI KOMIIOHEHTH HOTO
crpykrypu [148, c. 81], 1110 cTaBUTh MUTAHHS PO CEMAHTUYHI MIPABUIIA, 3 IKUMH 31
3HAYEHHS CJIOBA Ta MOro rpaMaTMYHUX MOKA3HUKIB 1 KOMOIHATOPHUX MO>KJIMBOCTEH
YTBOPIOETHCS 3HAUEHHS PEUCHHSI.

Po3yMiHHS JIEKCHUHOI CEMAHTHUKH SIK OCOOJIMBOI MOJIENI OIHCY CIJIOBA, SIKA Ma€
y3roJIP)KyBaTU BCl KOMITIOHEHTH 3HA4Y€HHsS JIEKCEMHU 1 3a0e3leuyBaTd MOSICHEHHS 1l
(GYHKIIIOHYBaHHS B MOBI, 3aKOHOMIPHO BHCYBa€ TMHTAHHA TMPO CTBOPECHHS
CrHeniagbHOl MOBU JUISl OMHUCY CIIIB — CEMaHTU4YHOI MeTaMoBU. CrnpoOy yKiIacTu
YHIBEpCAJbHUN 1HBEHTAp €JIEMEHTAPHUX OJWHUIL 3HAYEHHS CIIOBAa 3pOOJICHO Y
JTHrBICTHYHUX po3Bigkax A. BexoOunpskoi [507], me mocmiguuis 30kpema
BUOKPEMIIIOE CITIOHYKAHHSI, BOJIOJIHHS Ta 3alepeyeHHs SIK YHIBEpCalbHI CEMaHTUYHI
MPUMITHBH.

2.1.3 Jliec10BO Ik 3HAYEHHEBU I IIEHTP BUCJIOBJIIOBAHHS

Oxkpeme Miciie cepesl 31CTaBHUX JOCHIIKEHb JIGKCHYHUX CHUCTEM MOB CBITY
10CiIa€ BUBUCHHS JIECIOBA SIK 3HAYCHHEBOTO IIEHTPY BUCIOBIeHHs [23; 154; 282;
404]. KoHuemnisi CeMaHTUYHOTO aHANI3y Ji€CTIOBa TPYHTYETHCS Ha BepOOLICHTPUYHIH

mozein JI. Tennepa, 3riTHO 3 KO, «AJepHE» MIECTOBO MOTEHIIMHO MICTUTh Yy CBOIH
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CEMaHTHIIl TUTIOBE peueHHs [288] 1, 3acTOCOBYIOUYUCH Y MOBI, hopMye cumyayiro, T
KOO pO3yMIEMO CUTHI(IKATUBHE 3HAYEHHS MPOCTOTO TIECIIBHOTO pedeHHs [273]. Y
MeXKax Teopil Kay3aTHMBHOCTI IOHATTS cHTyamii crae OazoBum [213; 216; 272],
OCKUTBKA OCHOBY OyAb-sIKOi CHTYyallli CKJIajae IECIOBO, 1 caMeé BOHO MOJEIIOE
kayzaruBHy curyarito (KC). 3a Takoro migxomy IIEHTPOM BUJIOBTIOBAHHSI
BBAXKAETHCS MPEIUKAT, Yy POJII SKOTO BHUCTYNA€ MIIECHIBHE SApO, (HOpMYHOUH
nepugepiro y BUTISAI PIBHO3AICKHHUX BiJl HOTO MapTUIUIaHTiB [299]. Sk 3a3Hauae
O. O. Xon0/10BUY, €JIeMEHTH NPEeAUKaTUBHOI CUTyallli € CEMaHTHYHO Ta
CUHTAaKCUYHO HEPIBHOMPABHUMU: CTPUIKHEBUM €JIEMEHTOM KOHCTPYKIIi BHUCTYIIA€
TIECIIOBO, SIKE HA TPaBaX «Xa3fiHa» KEepye€ CBOIMH «CIyraMu» — CHHTaKCUYHUMH
akTantamu [297]. Orxe, Oyab-sika KOHCTPYKILis, 110 CKIAJA€ThCs 3 AI€CIOBA Ta HOTO
aKTaHTIB, € MIHIMAJIbHUM TIOBHOI[IHHUM BHCJIOBJICHHSIM, Yy SIKOMY pealli3ylHOThCs

KOMYHIKaTUBHI HaMmipu MOBIIs [134].

2.2 Ilpoueaypa aHajiizy npuBaATUBHMX Ji€CJIiB

2.2.1 Moje/l0OBaHHSI CEMAHTUKHM MPUBATHUBHUX Ji€CIiB

[IpuBaTUBHICTh, SIKA € CEMAHTUYHO CKJIAJHOK TOXIJHOK KaTeropi€r, B
Cy4aCHUX aHTJINUCHKIA Ta yKpaiHCHKIH MOBax € CyTO JIECTIBHOIO KaTEropi€ro, 110
BUPAXAEThCS HA PIBHI CEMaHTUKU ciioBa (nuB. m. 1.4.), amke rpaMaTtuyHl Ta
CUHTAKCUYHI 3aCO0U 11 BUpaKCHHS B aHATI30BaHUX MOBaX BIJICYTHI.

3a BmzHaueHHsaMm B.Il. HemsmkoBa Tta [I'.T. CHabHULIBKOTO,  KaTeropis
Kay3aTUBHOCTI BHUpa)Ka€ MPUYMHHO-HACIIJIKOBUN 3B 30K MDX TMOMAISIMU, CTaHAMH,
dakramu [215]. Kay3aTuBHICTh 3HAXOAUTH CBOE BUPAKEHHS HAa BCIX PIBHAX MOBH:
MOP(OJOTIYHOMY, CHMHTAaKCUYHOMY Ta JeKcuuyHOMY. HaliOinblny yBary HayKOBIIIB
npuBepTaroTh Mopdooriuni [297, c. 91-114; 303, c. 191-211; 325; 364; 485] ta
cuHTaKcH4Hi [67; 155; 242; 250; 343, c¢. 307-310; 354; 419; 438; 483, c. 35-67; 503]
3acO00M BUPaXEHHS Kay3aTMBHOCTI. BTiM, y CyyacHUX aHTIINCHKINA Ta YKpaiHCBHKIN

MOBaxX MOP(QOJIOTiyHi 3ac00M BUpPaKEHHsI Kay3aTUBHOCTI BIACYTHI, & CHHTaKCHUYHI €
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MaJIONPOAYKTUBHUMH, OCKUIbKM Kay3aTUBHICTh BHPAXKAETHCSA MEPEBAXXHO Ha PIBHI
CEMaHTHUKH CIIOBA.

[locecuBHICT, BH3HAUYAETHCA K BIJHOIIEHHS MDK JBOMa 00 €KTamMu
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY (KOHKPETHUMH a00 aOCTpaKTHHMMH), IO CTAaHOBIATH MIX
coboro enmHe ¢iznuHe Ta/abo ¢yHkuidHe mine [61, C.44], abo Ak BOJOIIHHA Y
IOpUJIMYHOMY YU eThyHoMy ceHci [489, c.954]. IlocecuBHICTh PO3IIISIAETHCS
NIePEBaXHO SIK KaTEeropisi, BIacTHBa iMeHHHKaM (Tiop.: aHri. head, eye, ykp. eo108a,
OKO TOINO), 3alMEeHHWKaMm (IOop.. aHmI. My, Our, YyKp. Mmil, Haui TOIIO) Ta
npukMeTHHKaM (Top.: adri. bearded, ykp. 6opodamuii Tomo) [44; 75; 116, c. 41-42;
117, c. 6; 203, c. 189-190; 312]; cemaHTHKa BOJIOAIHHS MOXKE BUPAKATHCS TaKOXK 3a
JIOTTIOMOT'00 OKPEMHX JIi€CITiB, 30KpeMa aHri. to buy, to sell, to steal, ykp. kynysamu,
npooasamu, kpacmu Tomo [6, c. 85-89; 154; 304; 404, 487].

VY JIHTBICTULI 3amepeyeHHsl pO3IVISIAE€TbCA HacamIepel SK CHHTaKCH4YHa abo
Mopdonoriyaa kareropisa [25; 27; 158, c. 267; 181; 224; 381, c. 69-80; 383; 390;
468; 516], mo BHUpaXKAEThCS CKCIUTIIIMTHO 3a JOMOMOTOI0 3alepeyHHMX 4YacTOK,
3aiiMEHHUKIB, MPUKMETHHUKIB Ta HeraTUBHUX Mopdem. [ocmipkyBaHi B 1ili poOOTI
OJIMHUIIl HaJIeXKaTh JI0 IMIUTIIUTHUX 3acO0iB BHUPAXKECHHS 3alepedyeHHs, KOJIu
3alepedyeHHs] BUPAXKAETHCS HErpaMaTUYHUMM 3ac00aMu, MICTUThCS B TJIMOWHHIN
CEMAaHTHIIl JII€CTOBA 1 BUSBISETHCSA 3a JOMOMOTOIO JIOTIYHHMX TpaHchopmariiii ta
KOMIIOHCHTHOTO aHaji3y, Hamp., anri. to forget = not to remember ‘3abyBatu = He
nam’sitatu’ [399, c. 42].

Arne, sk 3a3Hauvae B. B. IBaHoB, He 3Ba)karouM Ha 3HAYHY KUIBKICTH POOIT 13
PI3HHMX MUTaHb TEOPil MOCECMBHOCTI HA Marepiaji 0araTb0X MOB CBITY, 11032 YBaroro
3aJIMINAETHCS 11 3BOPOTHA KATEropish HEBOJIOAIHHS abo mo36arienns [117, c. 5].

Cepen poOIT OCTaHHIX PpOKIB Ha yBary 3aclyrOBye  JHCEpTallis
O. O. KoHCTaHTIHOBOI, fiIka BHMBYAa€ CEMaHTHUYHI, MapaJUrMaTU4Hi 1 CHUHTAKCHYHI
napameTpu KaTeropii 3armepeyHoi MOCECUBHOCTI Y CTATUYHUX MOCECUBHUX J1€CIOBAX
31 3HQUEHHSIM 3allepeueHHs Ha MaTepiallli HIMELbKOi Ta yKpaiHchkoi MoB [154]. Crix
TaKoX BHOKpeMHUTH poboTy O. O. MopryHOBOi, sika MPOBOJAUTh CEMAHTUYHUN aHAII3

Kay3aTUBHUX IOCECHBHHMX MIECIIB Ha Marepiajl aHTJINACHKOI Ta YKPaiHChKOi MOB
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[204]. OxpemMy yBary Takox MPUBEPTAE JOCIIIPKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHUX Ta
GYHKIIWHUX XapakTepUCTHK TMOXIAHUX Kay3aTHBHUX [I€CIiB y MoHorpadii
I. B. Crymnak, sike BUKOHAHO Ha OaraToMy e€MIIpHYHOMY MaTepiajii 3 HIMEIbKOi Ta
ykpaiHcpkoi moB  [282].  B. JI. KamiymieHko, choupar4nch Ha  MaTepiail
50 pi3HOCTPYKTYPHUX MOB, MPEICTABISE CEMAHTHKY BiIIMCHHUKOBUX ITOCECHBHHX
JIECHIB 31 3HAYEHHSIM PO3PUBY MOCECUBHOTO BijHOIICHHS Y BUTIsAal DT “S; kaysye
S, He mati Sy, BUKOPUCTOBYIOUH JJIsl TIO3HAYEHHS MIECIIB 13 TAKOIO CEMaHTHKOIO
TEPMIiH «IpHUBATUBHICTHY» [125, ¢. 99; 126, ¢. 56-58].

Hacmigyroun i7ei  CTpYKTYpHOI  JIIHTBICTHKHM, JJISI ONHUCY CEMaHTUKH
JTOCIKYBaHUX OJMHUIL Yy POOOTI 3aCTOCOBYETHCA METOJ MOOYI0BU (HOopMy
tanymadeHHa [9; 11; 14], amke «mIpeaMeTOM Cy4aCHOI CEMAHTUKH € 3HAYCHHS
MPEAUKATUBHOTO BUpPa3y, SIKE CKIAJA€ThbCsl 3 IMEHI MpeauKara, MICHS B SKOMY
3allOBHEHI CUMBOJIaMH 3MiHHUX» [14, c. 8]. Llsg MeToauka BHBYCHHS JICKCHYHHUX
oIuHUIIL Oyia po3pobiiena B mparsx 0. /1. Anpecsna [9-14], A. Bexounpkoi [508],
O. B.[lagyueBoi [228] Ta wHamami edekTUBHO oOmpaiboBaHa B pobOoTax
III. P. bacuposa [23], B. JI. Kamiymenka [126; 404], I. B. Crymak [282] Ta iH.

Takuii miaXia g1a€ MOKITUBICTh HE JIUIIE MOJCITIOBATH CEMAHTUKY MMPUBATHBHUX
JecHiB, ajie ¥ BUAUIMTU BiaacTusi [1J] aHrmiiichbkoi Ta yKpaiHChKOiI MOB 1HTETpaJIbHI
CEMaHTUYHI O3HAKU 1 CKJIACTU 1HBEHTAp AUGPEPEHIINHUX CEeMaHTHYHHUX O3HAK. Y
MOEHAHHI 3 1HIIUMHM METOJAaMHU JIHTBICTUYHOTO aHalli3y METOJUKAa MOJCIIFOBAHHS
CEMaHTHKH OJWHUIIb TOCIKEHHS 3a JonmomMororw nodyaosu OT Bucrymae sk 3acid
MOTJUOJICHOTO BUBYEHHS TPUXOBAHUX MEXaH13MiB MOBH, 11 €BOJIIOIIT Bl MPOCTUX JI0
OLIBII 3MICTOBHUX MOJIENICH, 10 Ja€ MOKJIMBICTH IOBHIIIE PO3KPUTH CYTHICTh
JIFOACHKOI MOBH 3arajioM.

[IpuBaTuBHI fi€cioBa, SKI € OO0’€KTOM JOCHIIKEHHS B Il poOOTi,
peNpe3eHTYIOTh JUHAMIUYHY T[IOCECHMBHY CHUTYallil0 TMO030aBJE€HHs, SKy MOXXHa
MPEACTaBUTH 3a JomomMororo Takoi 0azoBoi DT: “X kaysye Y ue matu Z7.
3anponoHoBaHa @T MICTUTH JBI MIKpOCHUTYallli, OB’ s13aH1 MPUYUHHO-HACIIIIKOBUM

3B’ SI3KOM:
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“X xaysye Y ne matu Z”

Y. Y
AHTCOCACHT KOHCCKBCHT
— _
—

MaKpOCHUTYyaIlis

Cxema 2.1 Ba3oBa ¢popmyna Tiaymadennsi (OT) npuBaTuBHOI cuTyauii

Y po6oTi Kay3aTHBHI Ta TTOCECHBHI BITHOIICHHS PO3TISIAIOTHCS K CKIIATHUKH
IPUBATHBHOI cuTyarii [246, c. 6], a Oyap-sika CUTYaIlisl CKIaJa€ThCs 13 CEMAaHTHUHUX
aKTaHTIB (y4acHUKIB cuTyarlii), KoTpi, 3a BuszHaueHHsM lO. J[. Anpecsna [13],
C. [. Kanenscona [139; 140], I1. O. JlekanTa [174] Ta iH., TpaKTYIOThCS SIK Cy0’ €KT
Ta 00’€KT Ali. Y CEeMaHTHUIll MPUBATUBHUX JIE€CIIB B3a€EMOJIIOTh TPH CEMAHTHYHI
aktaHTh: X — Kay3aTop, Y — 00’€KT Kay3aTMBHOI CHTYyalli 1 BOAHOYAac CyO’€KT
nocecuBHOi cutyarii (CIIC), Z — 06’ext nocecuBHoi curyaitii (OIIC), 3B’430K Mix
AKAMHM BH3HA4Ya€TbCsl TakuM 4yvHOM: X Ta Y TMOB’si3aHl Ji€r0 kay3amii, Y Ta Z —
MIOCECUBHUM BIJHOLICHHSM. YTIM, Yy pe3yJbTaTl Iii Kay3aiii, COpsMOBaHOI Ha Y,
BIIHOIIGHH MDK Y Ta Z T1epecrac OyTH BIJHOIICHHAM BOJOMIHHS 1
TpaHC(POPMYETHCS Y BIJHOIICHHS HEBOJIOAIHHA, SIKE€ PO3MVISIAAETBCA B MEXKax
Kareropii 3amepeueHHsd. 3a Bu3HaueHHsM B. B. IBaHoBa, mpuBaTHBHI Jli€cioBa
BUPAXAIOTh «HE TJIOOAJbHE 3alepeueHHs, 110 CTOCYETHCS IIIOrO BHUCIIOBJICHHS, a
TIIBKM  3allepeueHHs] BOJIOMIHHS CTOCOBHO mpenMeTiB, [...]mo He BIUIMBae
0e3mocepeHbO Ha IIPAaBIUBICTL a00 XHOHICTH YCHOTo BHCIOBICHH» [117, C. 5].

2.2.2 TlpuBaTUBHICTH Ta CyMiKHi JIHrBicTHYHI KaTeropii

AHa3 CEeMaHTHKH OJWHHUIb JOCTIKCHHS BHSBISE€ HU3KY CYMIKHHX
JIHTBICTUYHUX KaTEropid, sKi HaIIapOBYIOThCS HA MPUBATUBHY ceMaHTHKY [1]]
aHTJIACHKOI Ta YKPAiHCHKOI MOB, 1110 BPaXOBY€ThCA MiJ] Yac CKJIaJJaHHA CEMaHTUYHOI
kiacudikarii OAMHUIL TOCTIKSHHS.

2.2.2.1 IncTpyMeHTAJIbHICTH

OmuuM 13 HAMOUIBII YACTOTHUX €JIEMEHTIB CEMaHTUKH Kay3aTUBHOIO
koMmrioneHTa I1Jl € iHCTpymMeHTanbHa cema, sika PO3IIIAIA€ThCA B MEXKax KaTreropii
IHCTPYMEHTAJILHOCTI,  TMO3HAYalOUd  3aCTOCYBaHHS  KOHKPETHOTO  TIpeaMeTa
30BHILUIHBOTO CBITY Ui BIUIMBY Ha 00’ekT nii. B JiHrBICTHII iCHYe AeKiiIbKa

MPUHITUIIOBO PI3HUX TOTJISAIB HA KAaTEeropiro 1HCTpyMeHTanbHOCTI. Y. dimmMop Ta
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. HinbceH BHM3HAYalOTh IHCTPYMEHTAIBHICTH SIK OJHY 3 KaTeropiii rpaMaTuKw,
BUJIIJISIFOYN IHCTpYMEeHTIbHIM BiAMiHOK [370; 460]. Biabm mommpeHnM € o Ha
IHCTPYMEHTAJILHICTh SIK Ha JIGKCMKO-CMHTAaKCUYHY KATeropito, J€ aHali3yHThCs
CHUHTAKCHYH1 OJMHHUIN (CHHTaKCEeMH) 13 CEMaHTUKOIO 1HCTpyMeHTanbHOCTI [196; 302;
327], mop.: anri. to cut with a knife ‘pizatu Hoxem’, to strike with a hand ‘Bmaputn
pykoro’, to Kill with a sword ‘BOuTH MeueM’; yKp. icmu 10XHCKOW0, MANO8amu
onigyem, 83amu wocsy pykamu Tomo. [[puxunbHUKHA TPEThOTO TOTIISAY PO3TISAAI0Th
IHCTPYMEHTAJILHICTh SIK BJIACHE CEMaHTHUYHY KaTeropito, KyIud 3apaxoBYIOTh
Hacamiiepe]] IMCHHHKH Ha MO3HAYEHHsS IHCTPYMEHTIB (3Hapsap), mop.: anri. a knife
‘wix’, a hand ‘pyka’, a sword ‘™med’; ykp. zodicka, onieeyn, pyka ad0 Ji€ciIoBa Ha
MIO3HAYCHHS JIii, SIKY BUKOHYIOTh Ili IHCTPYMEHTH, IOp.: aHri. {0 cut ‘pizaru’, to bite
‘kycatu’, t0 axe ‘BimpyOyBaTu’; yKp. pyoamu, opumu, cmpuemu tomo [126, c. 90;
168; 207; 351; 472]. IcHylOTh TakKoX IHIN TMOIMAAM HAa 3MICT Kareropii
iHcTpyMeHTanbHOCTI. B. O. SIMimianoBa mopyd 31 3HapaaasaMu  (IHCTpYMEHTaMH)
BKJTFOUa€e 10 KaTeropii crmoci6 1 3aci6 mii [327]; a E. JI. [lupynpHUKOBA BUAUISE NBi
pi3Hi KaTeropii: iIHCTpyMEHTaIbHICTB Ta 3aci0 aii [302].

Kareropist IHCTpyMEHTaIbHOCTI PO3TIISIIAETHCS Y IIMPOKOMY Ta By3bKOMY CEHCI:
32 IIMPOKOTO PO3YMIHHS IHCTPYMEHT — 1€ OyJb-SKHMil KOHKPETHHA NpeIMeT
30BHIITHBOTO  CBITY, SKHH TIOTEHIIMHO MOXKE 3allydaTHCs 0 BHKOHAHHS
IJIECTIPSMOBAHOTO (DI3UYHOTO BIUIMBY HAa MAaTepiaJibHUN 00’€KT ii, Hampukiaji,
aarna. achair ‘crimens’, apencil ‘omiBens’, SCiSSOrs ‘moxwmmi’, a leg ‘mora’;
YKp. cmin, 40bim, nuika, Moaiomox TOmo. Y BY3bKOMY CEHCI IiJl IHCTPYMEHTOM il
MalTh Ha YyBa3l 3HapsAJ/s, HABMHUCHE BUTOTOBJIEHI [Jis IIJIECIPSIMOBAHOTO
GI3UYHOTO BIUIMBY Ha MaTepiayibHUM O0’€KT, HANpHUKIAA, aHT. a razor ‘oOputsa’,
an adze ‘recno’, a chisel ‘momoro’, a plane ‘pybanox’; yKkp. ninyem, cokupa, Hidxc,
HanuioK TOINO ad0 MPU3HAYCHI JJIA IbOTO BIUIMBY, HAPHKIIA, aHri. a hand ‘pyka’,
a leg ‘nora’, teeth ‘3yom’; ykp. nazeys, 03606, kiemi tomo [207, c. 4].

VY i poGOTI IHCTPYMEHTOM BBaXKAIOTHCS «KOHKPETHI MPEIMETH, MpU3HAYEH]
JUTSL TUIECTIPSIMOBAHO1 Aii, BIUmMBY Ha 00’exkt» [168, c.90], mo axux 3apaxoBaHO

IHCTpyMeHTH-apTehakTh Ta  IHCTpyMeHTH-yacTmHM Tima [126, c. 90-94];
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OKa310HaJbHI 1HCTPYMEHTH, SIKI aKTyalli3ylOThCS BHUHITKOBO KOHTEKCTyaJlbHO, IO
KOJia IHCTPYMEHTIB HE 3apaxOBaHO.

2.2.2.2 I1apTUTHBHICTH

[Ile onmHi€rO0 JIHTBICTUYHOIO KATETOpi€l0, SKa TEHETHYHO TIOB’S3aHa 3
MPUBATUBHICTIO, ajié HE € TOTOXXHOK i, € MapTUTUBHICTh. Y Cy4acCHOMY
MOBO3HABCTBI ~TMApTUTUBHICTh (TepMmiH 3amporoHoBaHo M. B. HikitinuMm Ha
MO3HAYCHHS IMPEAUKATIB 13 CEMaHTUYHHM BIJIHOIICHHSIM YacTUHHU J0 Iiijioro [218,
C.92]) BU3HAYAEThCA SK MOBHA «EKCIUTIKAIlis BIJHOIIEHb YAaCTHUHHM 1 IIJIOTO,
BHP@)KEHUX FOJIOBHUM YHHOM Yepe3 MOCEPEIHUIITBO MPEAUKATIB pedcHHs» [21, ¢. 4].

Kareropist mapTUTUBHOCTI PO3TIISAAETHCS MEPEBAXKHO K KATEropisi CeMaHTHKO-
CHHTaKCH4YHa a00 BJIACHE CMHTAKCHUYHA; JOCIIIHUKU 30CEPE/KYIOThCS Ha CTPYKTYpi
peYeHb 13 MAPTUTHUBHUMM MPEAUKATAMH, SIKI BKa3ylOTh Ha BIJIHOILICHHS YacCTUHU 1
izoro [21; 114; 145; 186, 265; 274; 275]. IlapTUTUBHICTS, SIKa 3arajbHO BH3HAETHCS
B JIIHTBICTHUIII K BIOAHOIIEHHS «49acTHHA — Imiie» [68, c. 7; 123, c. 18; 137, c. 18; 189;
230, c.3; 243, c.43; 298, c.45], OesmocepenHbO TIOB’s3aHA 3 KaTETOPIEIO
IIOCECHBHOCTI, a caM¢ 3 BIJHOIICHHSIM HEBiAUyKyBaHOI BiacHocTi [61, c. 46; 220,
c. 222]. TlpukiagoM MOXYTh CIyTyBaTH BIJHOIICHHS MK >XHMBOIO ICTOTOIO Ta
YacTUHAMU i Tina (Hampukiaa, pyKd, Ho2d, Hic, OKO TOII0) abo MiX ICTOTOIO Ta
aOCTpaKTHUMHU CYTHOCTSIMH, SIKI € 11 CKJIQJIOBUMHM YacTHHAMHU (HANpUKIAI, Oyuid,
cosicmp TOIO). Takuii TICHUN 3B’SI30K MDK JIBOMA 3a3HAYEHUMH KaTErOpisIMU A€
MiJICTaBy JCSKUM HAYKOBISIM CTBEpP/DKYBAaTH, IO TMApPTHUTUB € CYOKaTEropiero
nocecuBHOCTI [62, ¢. 59; 310, c. 13; 393, c. 281; 489, c. 954], 1 BoHM TIOB’sI3aHI MiXK
c0000 BITHOIIEHHSAM BKJIIOUYEHHS.

[IpoTe 3MmicT Kareropii MapTUTUBHOCTI HE OOMEXKYEThCS HAaBEJACHHUMHU BHIIC
TUTIAMH CEMaHTUYHUX BigHONICHb. J[0 KaTeropii MapTUTHBHOCTI, 32 BU3HAYCHHSIM
I'. B. Cutap, TakoX BKIJIIOYAIOTHCS, HANMPHUKIIAA, IMEHHUKOBI MAapTUTHUBU KUIBKOCTI
(6iocomox, nonosuna, mpemuna), TApTATHBHI Ai€cioBa 00 €aHaHHA (106 s13ysami,
noEOHy8amu, cCunme3sysamu), NIENPUKMETHUKHU MAPTUTUBHOI CEMaHTUKU (8KIOYEHUI,
8NJlemeHUll, CUCmemMamu3oeanuil, cmpykmyposanuil) tomo [274, €. 5; 275]. Taxki

CJIOBa HE BKJIOYAIOTHCS 10 cQepu IMOCEeCMBHOCTI HaBITh 3a 1i HAWUIIUPIIOro
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po3yMiHHs (auB. 1. 1.2.2. 11porO JOCHiIKEHHsS). Pe3ynbTaTu HUBKM JOCTITKEHb
BKa3ylOTh Ha TOW (akT, IO KaTeropii MOCECHMBHOCTI Ta MApTUTHUBHOCTI HE €
TOTOKHUMHU, BOHH MOXXYTb MEpPEXPEIyBaTUCS, ajle € OKPEMUMHU KATErOpisIMA MOBH
[21, c. 6; 301, c. 181]. 3a BuzHaueHusM A. B. LlimmepiriHra, MOCECUBHI BiAHOIICHHS
HE 3aBXKIU BKJIIOYAIOTH JO CBOTO CKJIaJy TMAPTUTUBHUNA KOMITIOHEHT 3HAYCHHS 1
nasmnaku [301, c. 181].

2.2.2.3 CoMaTH4He BiTHOIICHHSA

Jns  JMOoCHmiKeHHsT aHTJIMChKMX Ta yKpaiHcbkux [IJI 3Hauymmm  Takox
BUSBIISIETHCS  BCTAHOBJICHHS  CITIBBIAHOIICHHS  KaTeropii NPUBAaTHUBHOCTI 13
COMATHYHOIO JIEKCHKOIO, SKa TIEPEXPEIIyEThCS 3 IMOCECHBHUM KOMIIOHCHTOM
CEMaHTUKHU aHai30BaHMX Yy poOoTi oauHuik. CoMaTWyHEe BIJHOIICHHS, IO
PO3TIIAIAETHCA K Pi3HOBUI mapTuTuBHOTO [114; 145; 275 Ta iH.], BUBHAYAETHCS K
BIIHOIIICHHS MIX 1CTOTOXO Ta yacTHHamH ii Tina [18, ¢. 10; 70, ¢. 12; 161, c. 179; 190;
259; 279, c. 75]. lle oaHa 3 yHiBEpCaIbHHUX JEKCHKO-CEMAHTUYHUX TPYI OYIb-SIKOi
MOBH, TIPO IO 30KpeMa CBIIYUTH aHami3 ceMaHTukH [1]] aHrmiiicbkoi Ta yKpaiHChKOT
MoB. B. O. SIMmiiaHnoBa miJIKpecitoe, 0 YaCTUHU Tija JIIOJAUHU 0€3MepeyHO HaIeKaTh
710 TaK 3BaHOI TPYNH «IIEPBUHHUX IHCTPYMEHTIB», OCKUIBKH IXHIA TICHUW 3B’SI30K 13
cyo’ektoM fii € oueBumHuM [327, c. 34]. O0’exkTOM IOCHIPKEHHS B poOoTax 3a
TEMOIO HacaMIiepe]l BHCTYIAIOTh IMEHHUKMA HAa MO3HAYEHHSI YACTUH TUIa JIFOAUHU
[190; 258] ta ¢paseonoriuni OAWHMIN 3 KOMIIOHEHTaMH-comatm3mamu [18; 70].
VYBary mnpuBepTae HEXTYBaHHS JIECTIBHOIO JIEKCUKOI, 30KpeMa MPUBATUBHUMHU
JECTIOBAMH, SKI MICTATh COMAaTH4YHY ceMmy, Hamp. aHriI. to pinch off ‘BimmmmyBatu’
(comaTruHa cema IHKOPIOPOBaHA 10 Kay3aTHUBHOTO KOMITOHCHTA 3HAYCHHS JI€CIIOBA
1 KOHKpDETH3y€ CEMaHTHKy IHCTpyMEHTa [ii — Maiblli); YKp. 00e320106108amu
(comaTruHa ceMaHTHKa MICTHTBCS Y TIOCECUBHOMY CKJIaTHUKY 3HaueHHs [1/] 1 Bkasye
Ha BIJIYYCHHH 13 BIACHOCTI Cy0’€KTa MOCECUBHOTO 00’ €KTA — rOJIoBa).

Ha croroani y JIHTBICTHIN ICHY€ Ilijla HU3KA JOCHIDKEHBb 13 PI3HOMaHITHUMH
Kiacu(ikamisiMiM  COMaTH3MIB, SIKI IPYHTYIOTbCS HA  PI3HUX  IPUHIMIAX:
O. B. MarepuHcbka cTpaTH(iKye YacTHHH Tijda 3a ixHBOIO Jokamizariero [190];

JI. B. ApxurnkiHa MnporoHy€e PO3PI3HITH COMATU3MU Ha MiJCTaBl 1XHbOI BUIUMOCTI
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a6o HeBuaumocTi [18]. ¥V miii poGoTi nokamizaliss abo BUAUMICTh / HEBHIAMMICTb
YaCTHUH TiJIa € HePEJICBAaHTHUMU IS Kitacuikaiiii OIMHUIIb TOCTIKSHHS, 32 OCHOBY
posnominy I1J] 3a coMaTHYIHOIO CEeMOI0 MPUKUHATO (PYHKINIIHE PU3HAYCHHS YaCTHHH
Tina. Tak, HampuWKIam, OO OJHIET TPYNMH 3apaxOBaHO JIE€CIOBA HA IMO3HAYCHHSI
KiHIIIBOK >KMBOT ICTOTH Ha MIJACTaBl (YHKIII], SKy BOHU BUKOHYIOTh — «II€PECYBaHHS
a0o xamanHasa» [518, . 542]. Croau x BkimroueHo I1]1, 11 SKuX mOCeCUBHUM 00’ €KT —

1I€ «9aCTUHA YaCTUHWY, SIK, HAIPUKJIAL, aJIelb, KOTPUH € YACTUHOIO PYKHU.

2.3 Kpurepii ¢opmyBaHHsT Ta MeTOAMKA JAOCJIIUKEHHS eMIiPUYHOIO

Kopmycy

JlunamiuHa cutyanis, Ky Bupaxarots [1/], ckiiamaeTscs 3 1BOX MIKpOCUTYAIIIi:
Kay3aTMBHOI CHUTYyallll Ta YCKJIQJHEHOI CEMOIO 3alepedyeHHs MOCECHMBHOI CHUTYaIlii.
[TpuBaTuBHI Ji€ciioBa € CKIAQJHUMHM 32 CBOEI0 CEMAaHTUKOIO, a/pKe Mopsa 13
KAay3aTHBHOK CEMaHTHUKOIO BOHU JOJIATKOBO MICTITh CEMY MOCECHUBHOCTI, TOOTO, 32
Bu3HaueHHSAM [. I'. CUIBHUIIBKOTO, € «IOJICUTYaTUBHUMU» JII€CIOBAMH, SKI
KOMOIHYIOTh y CBOil ceMmaHTHll JB1 cutryamii [271]. AHami3 CeMaHTHKU Ta
¢ynkuionyBanHa [IJ[ y MOB1 BUSIBUB, 11O MOEIHYIOUM y CBOIM CEMaHTHUI JBI
PI3HOCHCTEMHI JIIHTBICTHYHI Kareropii, 1]l BUCyBalOTh mepea HAyKOBISIMH HU3KY
TPYJIHOIIB, aJK€ MPOBECTH BCEOCSHKHY CEMAHTUYHY KIAacH(IKAIlO MJIECIIB,
IPYHTYIOUHUCh BHHATKOBO Ha Kay3aTUBHOMY a00 TOCECMBHOMY KOMIIOHEHTI
3HAYCHHS, BUIAECTHCS CKIAAHUM. TOMYy B IOCHII>KEHHI OyJIO MPUHHATO KOMIUJIEKCHUN
miaxig A0 BuBUeHHs ceMaHTuku [1/], xomu g0 yBarm OepyThes SIK KOMIIOHEHTH
Kay3aTHBHOI, TaK 1 MOCECUBHOI cutyallli. BpaxoByerbcst cemanTuka kaysaropa, CIIC,
OIIC Ta xay3aTHMBHOTO 1 TOCECUBHOT'O 3B’A3KY MI’)K HUMHU.

2.3.1 Kpurepii ykjiagansi KOpmycy A0CJTiKeHHS

Amnani3z cemantuku 1/l mpoBoaUTHCS Ha 3HAYHOMY EMITIPUYHOMY MaTepiaii 3
anrmiicekoi (947 T1J1) ta ykpaincekoi Mo (1015 I11), 1o mae MOXIUBICTH 3pOOUTH

CUCTEMHI y3arajJbHEHHS Ta CIIOCTEPEKEHHsI 31CTaBHOTO xapakTepy. Ha monepennbomy
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eTari aHaji3dy 3a JOMOMOI'OI0 METOJMKH MOoOyA0BH (HOPMYH TIyMayeHHs Hacamrepen
Oyma 3mozaensoBana 6azoBa ®T, ska € yHiBepcanpHOO 11 Beix [11: “X xay3ye Y He
Matu Z”. JIJia cKiIagaHHsa KOpImycy BUOIpku Oy po3poOsieHi Taki KpuTepii 1000py
MmaTepiaiy, SKUM Ma€ BiJIOBIIaTH CEMaHTHKA J1€CI0Ba s 3apaxyBaHHs 10 koia [1]1:

1) ceMaHTHKa gi€cioBa Ma€ MICTHTH TpU €JIEMEHTapHI CEeMH: Kay3aTHBHY,
MIOCECUBHY Ta 3allepeyHy;

2) BigHOMICHHS MK X Ta Y Mae OyTH Kay3aTHBHHUM;

3) Y Ta Z MaioTh 3HaXOJUTHUCS Y BIHOIICHHI IIOCECUBHOCTI,

4) cema 3arepeucHHs Ma€ MiCTUTHCS Y IIOCECUBHOMY KOMITOHCHTI 3HAYCHHSI.

[IpeBantoBaibHUM y BU3HAYEHHI HAJEKHOCTI jAieciioBa a0 kona [1/] € xapakrep
BIIHOIIICHHS MK Y 1 Z, sikeé Ma€ OyTH IOCECUBHUM; CIIJI BIAPI3HATH IMOCECUBHICTH
B1Jl CYMIKHUX 13 HEIO KAaTErOpiil IOKATUBHOCTI Ta €K3UCTEHIIMHOCTI.

Emmipuuna 0a3za pocnipkeHHs ¢dopmyBaiacs B JBa ertanud. Hacammepen
ONMHMIIl  JOCHIDKEHHs Oynu  BHOpaHi  METOJOM  CYIUIbHOI  BUOIpKH 3
JeKcukorpadIYHUX JKEPE aHTINChKOI Ta YKpaiHChbKOT MOB. ba3oBUMHU CIIOBHUKAMU
i yac ckiananus kopnycy [1]1 cranu B anriiicekiit moBi «The New Shorter Oxford
English Language Dictionary on Historical Principles» by L.Brown [530] i B
yKpaiHchkiih MOBi «ClIOBHUK ykpaiHchkoi MmoBu» y 10 T. 3a pen. I. K. binogina [522].
Kopnyc orpuManux y pe3ysbTari CYIUJIbHOI BHOIPKU JIECHTIB, iXHA CEMaHTHUKA Ta
CTHJIICTUYHA MAapKOBAHICTh MEPEBIPSIUCS W YTOUHIOBAIUCS 32 JOIMOMOIOK THIIMX
JIPYKOBaHUX JieKcuKorpadiunux mkepen [918 —521; 524 —529] ta ounaiin-
CIIOBHHKIB Y Mepexi iHTepHet [523; 531].

3a OJWHUIO AOCHIIKEHHSI OyJI0 NMPUNUHATO MOHOCEMAHTUYHY JIEKCEMY abo
Jekcuko-ceManTnuHuii BapianT (JICB), OCKuIbKM aHali3 CIOBHUKOBHUX CTaTel
BUSIBUB, IO TIO-TIEPIIIE, TE caMe MOJIICEMAaHTHYHE JIIECTOBO B OJTHOMY 3HAYCHHI MOXKE
XapaKTePHU3yBaTUCS 3HAYCHHSIM PO3PHBY ITOCECUBHOTO BiIHOIICHHS, a B IHIIIUX MOXE
HE MaTH TaKoToO, MOp. HANMpHKIad, aHri. Cul; «to divide or be divided with a knife
etc.» ‘BIIILISATU 3a JIONMOMOTOI0 HOXa ToIio’, CUty «deliberately miss (a class etc.)»
‘HAaBMHCHE TIPOIYCKATH 3aHSTTS’; YKP. nowunamui «3aBJIaTd KOMY-HEOyIb BTpaT

ab0 MaTepianbHUX 30UTKIBY, nowunamuy «IUAMNaTu SKUCk yacy. [lepin 3 HaBeaeHUX
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nap JICB B 000X MOBax MO3HA4arOTh PO3PUB MOCECHUBHOTO BIJIHOUIEHHS, IPYTi
JIEKCEMHU HE MaloTh Takoi ceMaHTuku. Ilo-mpyre, miecnioBo Moke MaTH OUTBII HIX
OJIHE 3HAYEHHs, 110 BKa3zye Ha M030aBJEHHS 4YOroch. Tak, Hampukiaj, Ai€cioBa
to pluck B aHrmiiicekiii MOBI Ta 6udupamu B YKpaiHCBKii € OaraTo3HaAYHUMH 3
nexinbkoMa JICB i3 3a3Ha4eHOI0 ceMaHTHKOIO, Hanpukiad, anrt. pluck; «to pull off
or out with sudden sharp force» ‘BucMukyBatu HecmoaiBano i mBuako’, pluck;
«to pull the feathers from a bird» ‘BummmyBaTh mip’st 3 mTaxa’; YKp. euoupamui
«PBYYH, BIJUIUISATH, BIIOKPEMJTIOBATH II0-HEOYIb OJ1 ILIOTOY», suoupamuy «3adupaTu
CHJIOMII[b, BAPUBATU IIO-HEOYb Y KOTOCHY.

2.3.2 MeToauka A0CTilzKeHHsI eMIIipUYHOro MaTepiajay

Crnenudika maTepiaidy JOCIIPKEHHS Ta OKpecieHl B poOOTI MeTa Ta 3aBAaHHS
3YMOBWJIM BHUKOPUCTAHHA HHM3KH METOJIB JIIHIBICTUYHOIO aHaji3y, OCKUIbKH
BceOluHe 3icTaBHe BUBYCHHsS [IJ[ aHrmilicbkoi Ta ykpaiHChKOI MOB Mependayae
3acTOCyBaHHs KOMOiHaI1 MeToiB. MeTo/u, SIK1 3ayJyae MOpiBHSJIbHA JIHTBICTHKA, 3
OIHOTO OOKy, MOB’Si3aHI 3 PO3BUTKOM PIZHHX HANPSAMKIB CYYaCHOTO 3arajlbHOTO
MOBO3HABCTBA, 3 THIIIOT0 — 3aJieXkaTh BiJ 0OPaHOTO BEKTOPA JTOCIIII>KEHHS.

3icTaBHi CTyAll, 00’€KTOM SKUX BUCTYIMAIOTh JICKCHKO-CEMAaHTUYHI SIBUILIA MOBH,
€ HaiOUIbIl €(PEeKTUBHUMHM 3a YMOBM BHUKOPUCTAaHHS METOJly KOMIIOHEHTHOI'O
aHamizy, Akud y mii  pobOori crae OazoBuMm. KommnoHeHTHHI — aHais,
poloHavYaTbHUKaMU sikoro BBakaroThess M. b. Kamr [401; 402] ta k. A. Domop
[371; 372], Ha chboromHi € OOHHUM i3 OCHOBHHMX METOIB CEMAHTHYHOTO aHaJi3y.
3HauYHUI BHECOK y PO3POOKY IHOTO MIAXOAY O BUBYECHHS MOBHHX SIBUI TaKOX
3poomn FO. JI. Anpecsa [11; 14], A. BexoOunpka [505 — 509], b. ITapti [463],
O. M. CenisepcroBa [267] Ta Oarato iHmmx. Lleit MeTon IPyHTY€eThCSA Ha YSBJICHHI
PO CJIOBO 5K MPO 0araTolrapoBy OJWHHUIIIO JICKCHYHOTO CKJIaJay MOBH Ta BPaXOBYE
HE TUIBKM CEMaHTHKY, ajieé ¥ BIATIHKA 3HA4Y€HHs, CTWJIICTUYHI Ta €MOI[HHO-
EKCIIPECUBHI €JIEMEHTHU JIeKCeMH. TeXHiKa BUOKPEMJICHHS eJIEMEHTAPHUX CKJIQIHUKIB
CEMaHTUKH CJIOBA TOJISATAa€ y BUJILJICHHI O3HAK, AKI pO30MBAaIOTh CJIOBA Ha OKpEMI
KJIaCK Ta CEMaHTU4YHl TPYIHW, HAMPUKIAd, 32 TAaKUMH O3HAKAMH, SK («KUBUU /

HEXUBHUI», «40JIOBIYA / )KIHOYA CTAaThy, «CMOCIO Jii» TOIIO; Y MPOIEC] MOJAIbIIOTO
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aHaJi3y MOXHa BHOKPEMHUTH TaKOXX OuIbIl audepeHIiiHl O3HaKH, HaIpHUKIIa,
O3HaKa «KHUBHUI» PO3raly’)KyeThCS Ha «IIOJMHA», KTBAPUHAY, IITAX», «prOa» TOIIO.
TakuM 4MHOM, 3HAYEHHSI KOKHOI JIEKCEMH € 1€papXiyHOI0 CHCTEMOIO CEMaHTUYHUX
MHO>KHHKIB.

MeTon KOMIIOHEHTHOTO aHai3y OPraHIYHO B3aEMOJIIE 3 TEOPIEI0 CEMaHTUYHUX
BIIMIHKIB, sika Oyna Brepiue 3anpornoHoBaHa Y. dimmmopom [369; 370] Ta mamami
olpalbOBaHa Ha MHPOKOoMy MoBHOMYy wMarepiami FO. JI. Anpecsaom [9; 13],
O. B. [TanyueBoro [227; 228], O. M. CeniBepctoBoto [268] Ta iH. Takuii migxina
nepeadoavae MOCIiA0BHY CTpaTU(IKallll0 CEMaHTUKH CJI0BA HA MPOCTIII KOMIIOHEHTH
HOro 3HayeHHs A0 PIBHA CEMAHTHMYHUX MNPUMITHBIB (aromiB cMuciy). Ha aymky
Y. ®innmopa, SKAA TOAUISAE€ TOMISA Ha apryMEHTHY CTPYKTYpy IMpeauKara,
HEOOX1JTHO BKa3yBaTH HE TIJIbKU KUIBKICTh apryMEHTIB LIbOIO MpEAMKaTa, ajie U iXHi
poJii, cepesl SIKUX HayKOBEIlb BHOKPEMIIFOE 30Kpema areHT (iHimiatop Jii), 00’€KT,
ajipecar, mailieHc, pe3yybraT, iHcTpyMeHT Toro [370].

3a Bu3HaueHHsAM B. I'. ['aka, «BeNMKy pojb y 31CTaBHUX JOCIIKEHHSAX BIAITPae
KOHTEKCTyalbHO-(yHKIIHHNN aHaii3» [50, c. 14], mo Hacammnepes 00yMOBIICHO THM,
0 3HAYCHHS CJIOBA peali3yeThcs BHHATKOBO B KOHTEKCTI [14, c¢. 15]. Came Tomy
CEMaHTUYHUI  aHami3 JIeKCMKOrpaiuHOi BHOIPKM Yy LBOMY  JOCIHIJIXKEHHI
MIPOBOJIUTHCA 3 YpaXyBaHHIM TUCTPUOYTUBHUX XapakTepucTuk [1/], axi BUBUaroThCs
Ha TEKCTOBUX MPUKIIATAX.

Ha npyromy erami go0opy martepiany Oysio cOpMOBaHO KOPITYC MPHUKIIAIIB
BkuBaHHs [1J[ y MoBi. [kxepenamMu TEKCTOBOiI BHOIPKH CTaJld TBOPU XYIOKHBOI
mitepatypu XX cTtopiuds Ta myOminucTuka KiHisg XX — moyatky XXI cropivus, a
TaKOX 1HTEpPHET-pecypcHu, cepen akux, 3okpema, British National Corpus, Corpus of
Contemporary American English, Time Magazine Corpus, bibnioTeka ykpaiHChbKOT
miteparypu, Kopryc ykpaiHCbKOI MOBH, yKpaiHCbKa OHJalH-010s10TeKa «BecHay,

MOIIYKOBI CHCTEMHU B MEPEXK1 IHTEPHET TOLIO.
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2.3.3 IlpeaqukaTHa Ta apryMeHTHa iHdopMmauin

[TpuBaTHBHA CEMaHTHKA € CTPUIKHEBOIO, aJie HE €MHOI0 CKJIAJ0BOI0 YaCTHHOIO
cemantuyHoi cTpyktypu IIJI. Cemantnuna iHdopmarlisi, SKy eKCIUTIKYIOTb
noOynoBani OT, nmpeacraBieHa JBoMa BHIaMU:

1. IlpeaukaTHa, sika MICTUTBCA B Kay3aTHBHOMY KOMIOHEHTI 3HaueHHs [IJ] i
KOHKPETHU3YE 3aTydyyBaHMN 10 Kay3allii 1HCTPYMEHT, CIOCiO, 1HTEHCHUBHICTh, METY,
COIiaTbHy 3HAYYIIICTh Jii (TpaBoBa / MPOTUIIPaBHA) TOIO, HATIP.:

(1) The rest was snipped off, using fine scissors [566] ‘Pemty Oyio Bifpi3aHo 3a
JIOTIOMOT'OX0 HOXKHIIB .

VY npuxiani (1) IT to snip off «to remove something by making quick cuts with
scissors» [528, c. 1566] ‘Bimpizatul 10Ch, POOISYM IMIBUAKI HAIPI3U HOXKUISMU
MictuTh CO, siIka KOHKPETU3YE IHCTPYMEHT Kay3allli «HOXKHUII» Ta XapaKTepU3YyEThCS
CO cnocoOy Aii «IIBUIKOY.

[lin wac awHamizy npeauKaTUBHOI 1H(OpMaIi yBara 30CEpeKYeETbCAI Ha
CEMaHTHUIll Kay3aTropa 1 Kay3aTuBHOTO BigHomeHHa MDK HuM 1 CIIC. CemanTHnka
cy0’eKTa BOJIOJIIHHS PO3MVISIIAETHCS B MeXaxX aHalli3y KOMIIOHEHTIB MOCECUBHOI
cutyauii. Hacammepen Ha wartepiaiii TEKCTOBOiI Ta JieKCHKOrpagiuyHOI BUOIPKU
OPOBOAMTHCA ~ aHaji3 CEMaHTUKA  Kay3aTropa, SKHH  JEMOHCTPYE  TEBHY
OJIHOMAHITHICTb.

Crpatudikaris IIJ[ 3a kay3aTUBHUM KOMIIOHEHTOM IXHBOTO 3HAYCHHS
IPYHTYETHCS HA HAWOUIBIIT MOMUPEHOMY B JIIHTBICTHUIII MO Kay3aTUBHUX CUTYaIlIN
Ha 1) maHinynaTuBHI Ta 2) nupekTuBHi [474] (KOHTaKTHI Ta AMCTAHTHI 3a 1HIIOIO
TepMiHoJiorieto [215]). ¥V wMexax BUIUICEHMX JBOX THUIIB MOMANbIIMNA MO Ha
MIJITATIA, TPYIH Ta MIATPYMH BiIOYyBAa€ThCs Ha IMiJICTaBl JETaJbHIMIOI KOHKpETH3AIli
CEMaHTHKH KOHTAaKTHOI YW JHUCTAaHTHOI B3aeMoii Mixk kay3atopom ta CIIC i/ abo
OIIC. Ha xoxHomy eram cemaHTuyHOl kiacuikamii IIJ[ ixHs cemaHTuKa
MOJIYJIIOETHCS 32 JTOMOMOT0I0 MeToAukH moOynoBu DT 13 momanpiMM BUAUIEHHSIM
JOIAaTKOBUX CE€MaHTUYHUX o3Hak. OcobmuBocti auctpudymii 11l y MoBi

YHAOYHIOIOTHCA 3a JOITIOMOT 0RO HpI/IKJIaI[iB 1X B)KMBAHHSI.
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2. AprymMeHTHa, 1m0 i1 JEKOJAy€e IOCECMBHUN KOMIOHEHT ceMmaHTuku I1/],
inentudikyroun CIIC (nronuHa, TBapuHa, pOCIMHA, KOHKPETHUNH HEXXUBHUM MPEIMET,
a0ctpakTtHa cyTHicTh) Ta/ab6o OIIC (yactuHu Tina JroauHM / TBAPUHHU (BOJIOCCS,
KIHIIIBKM, BHYTPIIIHI OpraHH TOIIO), CKIAJOBI YaCTUHU POCIHUHU (TUIKH, JUCTS,
IUIOAM TOINO), MPEAMETH OCOOMCTOl cdepu BiacHoCTi (Tpomr, oir / B3yTTs,
i>ka / Haroi, 30posi TOIO)) 1 BIAHOMICHHS MK HMMH (HEBiIUy>KyBaHe / BiIUy)KyBaHE
BOJIOJIIHHS ), HATIP.:
oMy 8 ’si3u, nomim oopisana, onapuia, o0ockyona ma u ykunyia ¢ bopw [553, c. 503].

CnoBHukoBe TaymaudeHss [1J] o6ckybyeamu «BUCKyOyBaTH, BUpUBAaTH (BOJIOCCH,
mip’s i T. iH.) 10 Bciit moBepxHi» [523] ynaountoe cemantuky CIIC ta OIIC, «nrax»
Ta «Iip’s» BIAMOBIIHO.

ApryMeHTHa iH(poOpMalisl po3rasgacTbess 3 ypaxyBaHHsM ceMaHTuku CIIC,
OIIC Ta mocecuBHOTO 3B’SI3KY MIXK HUMHU. ba3oBUM JUIsi CEMaHTUYHOI Kiacudikarlii
ITJI 3a mMOCECMBHUM KOMIIOHEHTOM 3HAYEHHS € MOJUI 00 ’€KTIB IOCECHMBHOCTI Ha
BIIUY’KyBaHI Ta HEBIAUYXKyBaHi (Aoxmamuime aus. m.a. 1.2.2.2.1., 1.2.2.2.2)); ue
JTIO3BOJISIE€ PO3MOAUTUTH €MIIPUYHUN KOPITYC OCTIPKEHHS Ha JBA CEMAaHTHYHI TUIIH:
1) I weBiguyxxyBanoi; 2)I1JI BimuyxyBaHoi BiacHocti. Ha npyromy erami
JOCIIJIKYBaH1 OJWHUII CTPAaTU(PIKYIOTbCSI Ha MIATUIN 32 CEMAHTHKOIO CyO’€KTa
MOCECUBHOT CUTYyallli Ha JII€CI0Ba, IS SIKUX cy0’ekT 1) ictora (JiroarHa ado TBapUHA)
Ta 2)HeicToTa (KOHKPETHUW MpeAMeT, pocinHa abo abcTpakTHa CyTHICTH). Ha
TPETHOMY €Talll MOJAJIBIINK MOJAUT HA TPYNH BIJOYBAETHCS 3TIAHO 13 CEMAHTHUKOIO
o0’exta mocecuBHOi cutyauli. i1 koxHOI rpynu Takox (opmymoerbes DT, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKOI TIPEJICTABISAETHCS CEMaHTHKA aHalli30BaHUX JIECTIB. Y Mexkax
OKpPEMHUX TPYI BUAUISIIOTHCS 1HTErpajibHI CEMAaHTHYHI O3HAKH, CHIJIbHI JJIS JIECTIB
aHTJIACHKOI Ta YKPaiHChKOi MOB, 1 AU(EpEeHIliiiHI 03HAKU, XapaKTEpH1 IS 1€CTIB
OJIHiI€T MOBU ab0 JJIT OKPEMOTO Jii€cioBa. TaKoK MPOBOIUTHCS aHATI3 CIOBOTBIPHOT

OynoBu anamizoBanux [1J] 1 X (GyHKIIOHYBaHHS y pEUYEHHI.
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BucHoBku 10 po3aiiy 2

1. Ha cyyacHoMy eTami pO3BHUTKY MOBO3HABCTBAa OJHUM 13 MPOTYKTUBHUX
HaIpPSMKIB JIHTBICTUYHHUX CTY/IA € 31CTaBHE BUBUCHHS MOBHUX SIBHII, sSIKE€ HaOyBae
0COOJIMBOT aKTyaJIbHOCTI TiJ] 9aC BUBUEHHS JIGKCUIHOTO CKJIaIy 31CTAaBIIOBAHUX MOB.
Bcebiune nocmimxenns cemantuku I1J] crae MOXIMBUM 3a YMOBU BHUKOPHCTAHHS
BEPOOLICHTPUYHOTO MiAXOAY, KOJIH J1€CIOBO PO3TIISAAETHCS SIK IEHTP BUCIOBJICHHS i
y Bumnanky 3 1/l ¢opmye mpuBatuBHY cuTyaiiro. 3iCTaBHE BHBUEHHS A€ 3MOTY
BUCBITJIUTA TMOJIOHOCTI Ta PO30DKHOCTI B ceMaHTHIll, MopdoJoriuHiii OymoBi,
CTHJIICTUYHIA MapKOBaHOCTI Ta KOMOIHATOPHUX 1 JUCTPUOYTUBHHX OCOOJIHUBOCTSIX
aHTIICHKUX Ta YKpaiHChKUX [1]1; BUABUTH JTEKCUYHI, CEMAaHTUYHI Ta KOHILENTYaJbHI
JaKyHU, 10 JI03BOJIS€ BCTAHOBUTH crenudiky «¢GyHKIIOHYBaHHS KaTeropii
«1030aBJICHHS» Y 31CTAaBIIOBAaHUX MOBaX.

2. 3icTaBHUI CEMaHTUYHUM aHAII3 AI€CIIBHOI CEMAHTUKN BUSIBIISIETHCS IUILIHUM
I1]] YaC BUKOPUCTAHHS METOJAMKHU MOOYTI0BU (DOPMYJT TIIYMAau€HHS JJI1 MOJIETIOBAaHHS
cemantuku I1J[. bazoBa ®T mpuBaTUBHUX II€CTIB BUTIIAAAE Tak: “X kay3ye Y He
Matd Z”. JIns mO3Ha4YeHHS CEMaHTUYHMX AaKTaHTIB BUKOPHUCTOBYETHCS Taka
TepMiHOJIoT14Ha 0a3a: X — kay3atop, Y — cy0’ekT nocecuBHoi cutyaiii (CIIC), Z —
00’ext nocecuBHoi cutyaii (OIIC) (auB. m. 2.2.1.). Cepea CyMi>KHHX JIHT'BICTUYHUX
KaTeropii, Skl HaIIapOBYIOThCS HA MPUBATUBHY CEMAHTUKY 1 € PENEBAHTHUMHM IS
noOyaoBu ceMaHTUyHOI Kiacudikauii [1J[, BusiBneHo, 30kpemMa, IHCTpyMEHTAIbHICTb,
MapTUTHUBHICTh Ta COMAaTHYHE BiAHOIICHHS (quB. 1. 2.2.2.).

3. KommiekcHa MeToJIMKa aHamily MpUBAaTUBHUX JIECTIB aHMJIHCBKOI Ta
YKpPaiHCbKOI MOB OXOIUIIOE€ HH3KY €TalliB, Cepell SKuUX. (OpMyBaHHS KpUTEpIiB
no6opy marepiany (muB. 1. 2.3.1.); CKIagaHHSI eMIIIPUIHOTO KOPIYCY JOCITIKEHHS,
o nepeadayae CyUUIbHY BHOIPKY 3 JIeKCHKOTpadiuHUX JKepel Ta (OopMyBaHHS
0a3u MpUKIAIIB BXKMBAHHS BiAIOpaHUX IECHTIB y pPEUYEHHI; KOMIOHEHTHHI aHaii3
JIEKCEM 13 METOIO BUSIBIICHHS 1HTErPaTbHUX Ta MU(PEPEHIIMHINX CEMAaHTUYHUX O3HAK;
CTBOPEHHsSI ceMaHTW4yHOi kiacudikauiii I1J[ Ha mArpyHTI OTpUMaHUX y MpoLEci
KOMITOHECHTHOTO aHami3y AaHuX (IuB. 1. 2.3.2.); OMUC CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHX Ta

KOMO1HATOPHO-TUCTPUOYTUBHUX ocoOmmBocTed [IJ y 3icTaBioBaHMX MOBax y
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MEXax BHUIAUICHUX THUIIB / MATUIIB / TPyN / MIACPYI; BCTAHOBJIEHHS HaWOLIbIIT
MPOIYKTUBHUX CeMaHTUUHUX THMiB [1]] Ta makyH y MOBax JOCTiKCHHS.
[IpuBaTMBHA CEMAHTHKA € CTPU>KHEBOIO, AJI€ HE €IMHOKO CKJIAJO0BOK YaCTHUHOIO
cemanTnyHoi cTpykTypu IIJI. Cemantuuyna indopmaiis, SKy eEKCIUIIKYIOTh
nobynoani @T, mpeacraBieHa aBoma BuAamu: |) mpeaukaTHa, MO0 MICTHUTBCSA y
Kay3aTHBHOMY KOMIIOHEHTI 3HadeHHs [IJI; 2)aprymenrtHa, mo ii JeKoaye
nocecuBHUN KoMrnoHeHT cemaHTuku [1J[. Po3poOnena cemantnyHa Kiacudikariis
aHTMchkuX Ta ykpaiHcekux [1J] mepenbavae aHami3 1 BpaxXyBaHHS SIK MPEIUKATHOI,

Tak 1 apryMeHTHOI iHpopmMartii (aus. 1. 2.3.3.).
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PO3/ILI 3
TUIIA KAY3ATUBHOI CUTYALI
TA Ii JOJATKOBI CEMAHTHYHI O3HAKH

3a ocuoBy moxaury IIJ[ Ha cemMaHTHYHI TUMH 3a Kay3aTUBHUM KOMITOHEHTOM
3Ha4YCHHS OyJI0 TPUHUHATO HAWMOIIMPEHINIY B JIHTBICTUIN CTpaTH(IKaIlio
Kay3aTHBHHUX JI€CTIB HA MAHIMTyJISATUBHI Ta qupektuBHi [474; 478]. L xnacudikaris
IPYHTYETBCSI Ha XapakTepl KOHTAKTy MDK X Ta Y: SIKIIO Jis Kay3ailii BiOyBa€ThCS B
TicHOMY (i3nyHOMy KOHTakTi X i3 Y Ta/abo Z, MoBa ijae Mpo MaHINYyJIATHBHY
Kay3allilo; SIKIO B3aeMoJlid MK X Ta Y Ma€ NMCTAHTHHUWA Xapaktep 0e3 (i3M4HOro
KOHTaKTy MDK HHMH, KOJM Kay3allis TM030aBJeHHS TMPOTIKAE 3a JIOMOMOTOIO
CYCIUJIBHO-COLIIAJIBHUX 3ac001B BWJIYYEHHS Z 13 BIACHOCTI Y, WIEThCS MpPO
TUPEKTHBHY Kay3arlito. OTxe, 32 CEMaHTHKOIO Kay3aTHBHOTO KOMITOHEHTAa 3HAYCHHS
aHanmzoBanux IIJ] B aHrmiichkid Ta YyKpaiHChKIA MOBaxX EMIIPUYHUA KOPITYC
JOCTI/DKEHHST po3noAiIsgeTbes Ha aBa Tunm: 1) I1J] manimynstuBHOro (aHri. 545
I1J1/57,6%; ykp. 660 T1/1/65,1%) ta 2) I1J] aupektrBHOrO Kay3atuBa (aHri. 402
I1J1/42,4%; ykp. 355 111/ 34,9%) (muB. [logaTtok A).

be3nocepenHiMmu mapTHIMIIAHTAMHU Kay3aTUBHOT CUTYaIlii € Kay3aTop Ta Kays3ar,
sakuid y Bunanaky 3 IIJI omHowacHo (yHKIioHye sik cy0’ekT mocecuBHOCTI (CIIC);
3B’s130Kk MDK Kay3zaropoMm Ta CIIC nexuts y cdepl Kay3aTMBHUX BIAHOLIEHb. 3a
IIMPOKOTO TIAXOAYy JO TpPaKTyBaHHS KaTeropli Kay3aTHUBHOCTI, Ha SKOMY
IPYHTYETBCS 1€ JTOCIHIJDKEHHS, Kay3aTopoM Jii MOKe€ BHUCTyHaTu Oy/b-sfiKa >KHUBa
icToTa (JiroguHa a00 TBapUHA), HEXKUBUM MPEIMET, MO/Iisl, CTaH TOLIO, HAP.:

(3) aurn. 1 was going to cut it [hair] all off when he died [576, c.14]

‘51 36upanacst MOBHICTIO BiIpi3aTH MOTO [BOJOCCS |, KO BiH TTOMpE’;

(4) anri. A puff of wind ... snatched a bunch of twigs from its [bird’s] beak

[566] ‘TlopuB BiTpYy ... BUXOINMB KMYTOK T'UIOYOK 13 #0oT0 [MTaxa] a3600a’;
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(5) aurun. ...I was certain that you had a malignant growth in your larynx which

37I0SIKICHA ITyXJIMHA B TOPJI1, 4epe3 110 JI0BeI0cs O BUPI3aTH BCIO TOPTaHb .

Y peuenni (3) dyHKIIIO Kay3aropa BUKOHYE JIFOJMHA, BUPAKEHA O0COOOBHM
3aiimeHHHKOM | ‘s°, y mpukiazi (4) kay3aTopoM BHCTyIae npupojHe sisumie (wind
‘BiTep’), a B mpukiami (5) kay3arop — Ii¢ 4acTHHA >KMBOIr0 opranizmy a malignant
growth ‘smoskicHa myximuHa’. OTXe, OJHE ¥ Te caMe JIECIOBO MOXKE 3aMilllaTh
MO3HMIIII0 Kay3aTtopa Jii IMCHHHKAMH SIK Ha IMO3HAYCHHS JIIOJWHM / TBAPUHHU, TakK 1
npeameTa abo abCTPaKTHOTO MOHSTTS.

VY HaBeAeHHMX JAalll YKpaiHCBKUX pedYeHHsIX Kay3zaropoMm aii 3 I/ 3oupamu
BUCTYNAIOTh y Npukiai (6) TBapuHa (codaka), y npukiani (7) — moauna (Yraua) ta
HEKMBHH MPEAMET y peucHHI (8) (kaminmsi).

(6) yKp. ...cobaka ... He Moena npospuzmu 6Ci WmManu i MitbKu Oula ianamu

MIDIC PUHBOIO ma Mypom i 3acmpsieaioms [536, ¢. 364].

Anami3 cemantuku IIJI B 000X MoOBax Ja€ TMiJCTaBU CTBEPKyBaTH, IO B
nepeBaXKH1i OLIBIIOCTI BUIMAJIKIB CEMaHTHKA JIIECTIB HE €KCIUIKYe Kay3aropa Aii, 1
BIH aKTyalli3ye€ThCAd BHUHSTKOBO O€3MOCEPE/HIM OTOUYCHHSIM [II€CTIOBA Y PEYCHHI,
HAIMPUKIIAM, JUIsl YKPAiHCHKOTO JIIE€CTIOBA 30upamu TOTEHIIIHHUM Kay3aTOpOM MOXKeE
BUCTYIIATH JIIOJIMHA, TBapuHA a00 HEeXUBUHU npenmMer (nuB. pedeHHs (6) (7) ta (8)).
VYTim, ¢ 3a3HAYUTH, 110 BUBYCHHS MPUKIAAIB B)XMBAHHS aHAJ130BaHUX JIEKCEM Y
31CTaBJIOBAHUX MOBaX JAEMOHCTPYE, IO B MEPEBa)KHIM OUIBIIOCTI BUITAAKIB MICIIE
Kay3aTopa B peUCHH1 3aiiMarOTh IMCHHUKH Ha TTO3HAYCHHS JIIOJUHU a00 TPYIHU JII0IeH
(94% Bix 3aranbHOI KITBKOCTI aHTJIINCHKOI TEKCTOBOI BHOIpkH, 92% B yKpaiHCHKiN
MOB1 BIJIMOBIAHO). MEHIIY KUIBKICTh CTaHOBJSTH PEUCHHS, J€ Kay3aTOpoM
BUCTYNAIOTh 1HIN JKUBI 1CTOTW: TBapuHHW, nraxu (anrn 3%, ykp. 4%) (auB.,

Harnpukiaz, pedeHHs (6)). HesnauHy KiIbKICTh BUNAIKIB CKJIAAAOTh JI€CIOBA, JI€
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Kay3aTOpOM BHCTyIae aOCTpakTHa CYTHICTh, MNPUPOJHE SBHUILE a00 HEXKUBUI
npeaMeT HaBKOJIMIIHBOTO CBITY (aHTI. 2%, YKp. 2%) (IuB., HAPUKIaA, pe4eHHs (4),
(5) Ta (8)).

[T/1 3 IMIUTILIUTHOIO CEMOIO, sIKa BKa3ye HAa CEMAaHTHKY Kay3aTopa 0e3 3aTy4eHHs
KOHTEKCTY, CKJIQJaf0Th HE3HAuHy KIIbKICTh KOPITYCYy aHai30BaHHX JIEKCEM
(anri. 53 nekcemu (5,6% Bia 3arayibHOI KUTBKOCTI OJAMHUIIL BUOIPKH B aHTIIHCHKIN
MOBi), YKp. 28 nekceM (2,8% 3araJibHOTO KOpIyCy BHOIPKH B YKpaiHCBHKIA MOBI)).
[Ipu upomy, sSIK MpaBWIIO, CEMa Kay3aTopa € IMIUILUTHOIO, K, HAMpUKIaid, Y
Jl€CIIOBax 13 BKa3iBKOI Ha COLIAIbHY pojib Kay3aTopa-ocoOu. Hampukian, B
aHIITCEKOMY JiecioBi tO overcharge Ta 1oro ykpaiHCBKOMY €KBiBaJCHTI
obpaxogyéamu Kay3aTOPOM BHUCTYIA€ NpPOAaBElb y IIUPOKOMY PO3YMIHHI LIOTO
cioBa (ocoba, ska nmpogae skuili-HeOynb ToBap). CemaHTHKa  JII€CIIB
JeKkcukorpap1yHoi BUOIPKU TaKOK MOKE BKa3yBaTH Ha Kay3aTopa-nTaxa, HallpuKJIaj,
aHrTichbKa jJekceMa to peck Ta ii ykpaiHChbKUI BIAMOBIIHUK CKIbOBYSAMIL.

[Ile opniero cnenudiuyHo pucor GQyHKIioHyBaHHS [IJ] aHrmiiicekoi Ta
YKpaiHCbKOI MOB € HEOOOB’S3KOBICTh 3allOBHEHHS MO3MIIi Kay3aTopa B PEYEHHI,

Harp.:

c. 41] ‘Uoro KOPOTKE BOJIOCCS BUTJISAIANIO TaK, HaY€ MOTO [BOJIOCCA| CTPUTIIA KOKHUM
JICHD .

VY npukinani (9) kay3aTUBHE Ta MMOCECUBHE BITHOIICHHSI BUPAXKAETHCS TIECTIOBOM
to trim ‘crpurtu’, Tnymauutbes sk «to clip (the hair or beard) of a person» [530,
C.2363] ‘crpurtu (Bosoccs abo Oopoay) moaunu’. Cemantuka CIIC ta OIIC
3aKjiazieHa B TJIMOWHHIA ceMaHTU4HIA cTpyktypi IIJI 1 cTae 3po3yminioro 3i
cJIOBHUKOBOTO TiaymadeHHs giecioa: CIIC — ocob6a; OIIC — Bomoccs (mop. to shear
«to clip the wool off (a sheep etc.) with scissors or shears etc.» [531, c.1968]
‘CTpUTTH BOBHY (BIBIll TOIO) HOXHIIMU a00 BiBuapchkumu Hoxuisimu® (CIIC —
tBapuHa (a came BiBls), OIIC — BoBHa)). YV peuenHi (9) CIIC BupaxaeThbcs
saiimeHankoM he ‘Bin’, OIIC — imennukoMm hair ‘Bomoccs’. Ilosuiiisi kay3zatopa

3aJIMIIAETBCS. B PEUYECHHI HE 3alOBHEHOIO, aje eKCTpalliHrBajbHA JIHCHICTD
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nepeadavae, MO Kayzatop — Ie Nepykap abo Oyap-aka iHIIa ocoba, ska MOXKe
BUKOHYBATH 110 (PYHKIIIIO.

[lo3umist kay3aTopa MOXE 3alUIIATHCS BAKaHTHOIO B  MeEXax JIBOX
CUHTAKCHUYHUX KOHCTPYKIIN: MO-Tiepine, y 6€30C000BUX PEUEHHSX 13 HEO3HAUYCHUM
cy0’exToM-misaeM [147]; mo-apyre, B peYeHHSX i3 JIECTIOBOM y MMACHBHOMY CTaHi, JUIs
SKUX HEpeJIeBaHTHUM € BUKOHABEIIb JIii, a yBara rnepeMilaeTbcsa Ha camy Jiro Ta Ha 1i
00’exT. B anrmiiicekiii MOB1 (yHKIIIOHYBaHHSI 6€30CO00BHUX KOHCTPYKIIiI 0OMexeHe
00OB’SI3KOBUM 3allOBHEHHSM MO3UIli MiJIMETa, TOMY MiCIE€ Kay3aTopa 3aJIUIIA€ThCS
BaKaHTHHM TUIbKH B TMACHUBHUX KOHCTPYKIAX (IuB. pedyeHHA (9)). B ykpainchbkiit
MOBI BiICYTHICTh BKa31BKHM Ha Kay3aTopa B MOBI MOXJIMBA 1 B 0€30CO00BHX PEUECHHSIX
(muB. npukiaz (10)), 1 B pe4eHHSX 13 J1€CTIOBOM Yy MAaCUBHOMY CTaH1 (JIMB. MPHUKIIAT
(11)), nanp.:

(10) ykp. Body mnepenpodysanu, ii Kpaau, muxyem 6i0800uiu 6 cgoi caou, 8
20poou, cmasuiu ponmanu Ok NUMmMS, msieiu 00 61acHux xamamis... [543, c. 639];

(11) ykp. Vaauwa ma sax saxpuuums: «lou xymuitl, xoposy skpaodeno!» [561,
c. 473].

BtiM, Tpeba 3a3HauuMTH, 1[0 aHAI3 PEUYCHb 3arajioM Ta HABEJACHUX BHIIEC
30KpeMa Ha piBHI TJIMOMHHOI CEMaHTHKU AEMOHCTPYE, IO POJIb Kay3aropa, sK
MpaBUJIO, BUKOHYE JTI0IMHA (0c00a / Tpymna oci0 / opraHizallis TOIIO).

He 3Bakatoum Ha CHUIbHY TEHJEHIIIO B aHIIIICHKIN Ta YKpaiHCBKiIM MOBax 0
3alIOBHEHHS TO3UIllTi Kay3aTopa (HaBIiThb KOJIM BiH BHU3HAYAETHCA TUIBKH Ha PIBHI
rIMOMHHOT CEMaHTHUKH PEUCHHsSI), aHalll3 TEKCTOBOTO Marepiajay Ja€ MOXKJIUBICTh
CTBEP/KYBAaTH, 110 y HE3HAYHIN KIJIBKOCTI BUIAJKIB, SIKI CKJIaJal0Th MEHILIE OJHOTO
BIJICOTKA TIPUKJIAIIB y KOXKHIM MOBIi, JJOCTEMEHHO BU3HAYUTH Kay3aTopa HaBiTh Ha
PIBHI CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH BHAAETHCS HEMOXIUBUM a00 HEOOIPYHTOBAHUM,
Hatmp.:
road [566] ‘Ha meHi OyB I1100M, aje Horo 3ipBajo TOJi, SK MEHE HECIIO I030M IT0

J0po3i’;
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(13) yxp. 3nauenns maxoi nepemocu He 8MPA4AEMbCsL i 8 HAW YAC, HA HCATb,
maxuti 6aeamutl ... cnpooamu 3HUWUMU TIOOCLKY 0cobucmicme, 3Higentosamu ii,

Y mpuknagax (12) ta (13) BcTaHOBUTH Kay3aTopa il JOCUTH MPOOIEMAaTUYHO,
ajpke Kay3atopoMm y mpukmani (12) moke OyTH TOBITpSHHE TIOTIK, JOPOKHE
MOKPUTTS TOIO; y pedeHH1 (13) — moauHa, aepxkaBa, MOJITHYHA CUCTEMa, COIlIaJIbHI
YUHHUKH.

Crnil TakoX BKa3aTH Ha 3arajibHy CXWJIbHICTh aHTIIHCHKOI MOBH 13allli, 10 €
HACJI1IKOM B1JICYTHOCTI aJIbTEPHATUBHUX crioco01B ToImKami3ami Ta
IMIIepcOHaI3alli, TOAl SIK B YKpAaiHCBKIM MOBI y BHIaJKaX, KOJIM CEMAaHTHKA
Kay3aTopa BHJAETbCS  HEAKTYaJbHOIO / HEBIJOMOIO, JOMIHYIOTh  0€30C000Bi
KOHCTPYKIlii. TakuM 4YWHOM, CEMaHTHKAa Kay3aTopa il HE XapaKTepHU3yeThCS
IIMPOKOIO PI3HOMAHITHICTIO, BIH KOHKPETH3Y€EThCS 3/1€01IbIIOI0 TUIBKM KOHTEKCTOM,

a Moro HOSHHiSI B pequHi MOKC 3aJIUIIaTHCA BaKaHTHOIO.

3.1 IlpuBaTuBHI ai€cI0Ba MaHINMYJATHUBHOI Kay3auil

Yepes Te, 110 MaHIMYJIATUBHA Kay3allisi Ma€ KOHTAaKTHUW XapakTep 1 nependadae
B3aemomito Mk X Ta Y i/abo Z, miecioBa MEpIIOr0 THUITY MArOTh HH3KY
0COOJIMBOCTEH:

1) yci miecioBa MaHIMYJATHBHOTO Kay3aTHBa MICTATh I1HTEPEHTHY CEMY
3aCTOCYBaHHS CHJIM, a/Ke (PI3MYHHUN KOHTAKT MK Kay3atopom i 00’ektom Ta / abo
MPEIMETOM BOJIOJIIHHS MOXKE BiIOyBaTHCS JIMINE 32 YMOBU 3alydeHHS (DI3UUHUX
3ac001B BIUIMBY Ha Y AJi BUIIy4EeHHS Z 13 HOro BJIacCHOCTI;

2) MaHINMyJATHBHA  Kay3allis TaKoK  HEMOXJIMBa 0€3  BHUKOPUCTAHHS
IHCTpYMEHTa: 1HCTpyMeHTa-apTedakty abo 1HCTpPYMEHTA-4YaCTUHU TUIa; MPOTE CIil
3a3HAYMUTH, 10 3aTYUYEHHS J0 Kay3allli IHCTpyMeHTa-apTe(akTy Ha piBHI IITMOMHHOI
CEMaHTUKM TakKoXX Tnependavae BuUKopucTaHHA pyk. Lle 1gae MoxIMBICTH
CTBEP/’KYBaTH, IO KIHIIEBUM IHCTPYMEHTOM y MEpeBa)KH1i OUIBIIOCTI BUIAJKIB (32
BunsaTkoM [IJ[ 13 cemMaHTHMKOIO BUKOpPUCTaHHS 3yOiB, J3b00a, HIT TOMIO) €

IHCTPYMEHTHU-YaCTUHHU TiJa.
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3aCTOCOBYIOYM METOAMKY MOJICTIOBAHHS 3HAYEHHS JIGKCMYHHUX OJMHMIL 3a
noromororo ®T [11; 23; 125; 126], ceMaHTHKY Ji€CTIB MEPIIOTO THITY MOYKHA
npeacTaBuTH Tak: “X kaysye Y He MaTH Z, BCTymamoud 3 Y-kKoM Ta/abo Z-oM y
¢bi13nuHUN KOHTAKT”. AHali3 eMIIPUYHOTO MaTepiady AEMOHCTPYE, 10 (pi3udHMiA
KOHTakT Mk X Ta Y Ta/abo Z MoXe NEMOHCTPYBaTH 3HA4YHY BapiaTHBHICTH, 1
3aJIeKHO BiJI TOTO, SIKA CEMa CTAa€ IEHTPAIbHOIO B aHaNI30BaHMX OIMHHULAX, [1]]
MaHIMyJSITABHOT Kay3arlii MokHa roaimty Ha: 1) [1/] 6e3 mogaTkoBUX CeMaHTUIHUX
o3Hak, 2) I1J] kay3amii 3a moromMororw iHcTpyMeHTa, 3) I1/] kay3arii 3a 70momMororo
¢bi3uunoi cum Ta 4) [1]] kay3arii 3a 10OMOTO0 MPOTUIIPABHOT Aii.

3.1.1 IlpuBaTuBHi AiecioBa 0e3 10JATKOBHX CEMAaHTHYHHX O3HaK. CTyIiHb
eKcIUTiKalii (I3MYHOI CHUJIM B aHAJII30BaHUX JIECIOBAX MOXKE 3HAYHO BapilOBaTHUCS
BiJl IMIUTIUTHOTO, KOJIM ceMa (Di3UYHOro BIUIMBY Ha cy0’ekT Ta/abo 00’€KT He
BUPAXAETHCS B CIOBHUKOBOMY TJIYMAu€HH1 JI€CIIOBA, HANpPUKIAA, aHIJ. oQil.
to flay: «to remove the skin or the flesh from an animal or person, especially one that
is dead» [528, c. 610] ‘BumansaTu mKkipy abo MJIOTH i3 TBAPUHHU a0O JIFOJAWHH, 0CO0.
MEpPTBOI’, YKp. 00e3Kkpunosamu «BiAPUBATH, BlJJIaMyBaT abo McyBaTu Kpuiiay [522,
C. 487]; M0 eKCILTIUTHOIO, KOJIM ceMa 3aJlydeHHs (PI3UYHOI CHIIM JIO il Kays3arlii
IpEeJCTaBlICHa Yy CIOBHUKOBOMY TIyMadeHHI JI€CIIOBA, HANpPHKIAJ, aHTI. t0 Sweep
«to remove with a forcible continuous action» [529, c.999] ‘Bumamsatu moch 3a
JIOTIOMOTOI0 TPUBAJIOTO (DI3UYHOTO BIUIUBY , YKP. 8uoupamuy «3a0Upatu CUIOMIlb,
BHUPHBATH IIIOCH y KOroch» [522, c. 387].

B 000x mMoBax (yHKIIIOHY€E Tpyla MaHIMYJISITUBHUX JI€CTIB (aHTI. 73 JIeKceM,
13,4% 3aranpHOi KimbkocTi [1J] mepmioro tumy; ykp. 72 ogunwuil, mo ckiagae 10,9%
niecniB  mepmoro Ttumy) (nuB. Jomatok b), ski MICTATh IHTEPEHTHY CEMY
3aCTOCYBaHHA (PI3MUHOTO KOHTAKTY JJIi BUKOHAHHA [ii Kay3allii, aje He MaroTb
wonHux gonatkoBux CO, ski O KOHKpPETH3yBaldM 3allydyBaHUW 10 Kay3allii
IHCTPYMEHT, 1HTEHCUBHICTh a00 croci6 aii (IBUAKO, HECTIOIBaHO, TPy00, HenoaIo
tomo). CeManTHKa Kay3ailii B nux [/l € HEaKTUBHOIO: aKTyasi3y€e€ThCsl TOCECUBHUMN
KOMIIOHEHT 3HaueHHs, a came cemantuka CIIC Ta/a6o OIIC. ®T nux mieciiB He

nepeadavyae HISKMX BapiaHTIB 1 TMOBHICTIO 30iraerbcs 31 crnuibHOO T,



72

3anmponoHOBaHo Il Beix I1/] maHImynsTUBHOrO Kay3aTHBa, TOOTO BUIJISAAE TaK:
“X kayzye Y He matm Z, Bcrymaroud 3 Y Ta/abo Z y ¢i3uuHUil KOHTakT .
[Tpuxmanom I1J] 6e3 moAaTKOBHMX CEMaHTHYHUX O3HAK B AQHTJIIMCHKIA MOBI MOXE
ciryryBaty jekcema to bark; «to strip the bark from (a tree)» [529, c. 78] ‘3Himatn
Kopy (3 aepeBa)’ abo yKpaiHCBKE HIECIOBO Oinysamu «OOIMUpATH MIKYPY 3a0MTHX
TBapuH» [522, c.185]. HaBenmeni miecioBa IU(EPEHIIIOIOTHCS HE 3a PaxyHOK
komrioHeHTIB KC (kay3aTopa Ta kay3aTHBHOTO 3B 513Ky Mik Kay3atopom i CIIC), a
BUHATKOBO Ha mijcTaBl koMrnoHeHTiB [1C. Anrmiiiceke JICB KOHKpeTH3y€e CeMaHTUKY
CIIC, sxum BUCTYyIae pociuHa (a came nepeBo abo kyi), Ta OIIC, skum € kopa i€l
pocnuau (HoknagHime auB. Posmin 4, m. 4.1.2.2.); ykpaiHCbka JekceMa BKa3ye Ha
OIIC — tBapuna Ta cnerudikye cemantuky OIIC, skum € mkipa CIIC (noxnanniiie
muB. Po3min 4, m. 4.1.1.1.).

Crenn(p14HO0 pUCOI0 aHTIIIHCHKOT MOBH € (DYHKLIOHYBAaHHS 3HAYHOI KUIBKOCTI
JIECTIB 3 IMIUTIIUTHOIO CEMOIO 3aCTOCYBAaHHS (PI3MYHOI CHIIM, B SKUX KOHKPETHICTh
Bka3iBku Ha OIIC gocsraerscs 3a paxyHOK (DYHKIIOHYBaHHS B MOBI MOTHBYBAJIbHUX
IMEHHHMKIB, B/l SKMX BOHU MOXOJATH (32 JICKCEMHM ), HAPHUKIIA, aHrL. a horn ‘pir’ —
to dishorn ‘pobutu 6e3porum’, hair ‘Bomoccs’ — to unhair ‘mo306aBisaTu Boioccs’,
flesh ‘mmors’ — to unflesh ‘mo36asmsTu moTi’, a bone ‘kictka’ — to bone ‘Buitmatn
kictku’, scale ‘mycka (pubu)’ — to scale ‘uucturu Bix aycku (pudy)’, hide ‘mkipa
(rBapuan)’ — to hide ‘3muparm wmkipy (3 TBapuum)’, cloth ‘rkanuna, omsr’ —
to unclothe ‘smimatu omsr’ tomro. KilbKiCTh TakMX OAWHHUIL B YKPATHCBHKINA MOBI
3Ha4HO MeHma (10 jekcem), HampHKIAN, Kpuio — 00e3Kpumtosamu, IUCMsI —
30e3nucmumu, Kpog — 00e3KposI08amu, Hoea — 00e3HOHICUMY TOIIO.

XapakTepHOI0 PUCOI0 YKPATHCBKUX MIECTIB Yy MEXax Ii€l TPyNnH € HasBHICTh
YUCJICHHUX PAAIB MOXIAHUX MpediKCAIbHUX OJHOKOPEHEBHUX MIECHIB, YOrO HE
CTIOCTEpIraeThCsl B  AHTIINCHKIA, HaMpUKIaN, nampamu — GURAMPAMU —
nosunampamu — oonamprosamu, Oirysamu — nooinyeamu — 000i1ysamu TOMIO.

3.1.2 IlpuBaTHBHI Ji€cjioBa Kay3auii 3a 710MOMOror0 iHcTpymenTa. HailOunbim
pO3Tamy)XeHy CHUCTeMY HOMiHAIi MpeIuKaTHOI 1H(opMaIli cepea MaHIMyJIITUBHUX

[1]] B 000x 3iCTaBIIOBaHUX MOBaX MalOTh JMI€CIOBA 3 1HCTPYMEHTAIBHOIO CEMOIO;
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3aCTOCYBaHHS 1HCTpyMEHTa JUIsl Kay3allil pO3pHBY IOCECHBHOTO BiHOIICHHS
nepenbavae Oesmocepenniil (izwyHmil KoHTAakT Kayszatopa i3 CIIC i3 meToro
BUJIQJICHHS HOTO YaCTUHU, HAIIP.:

(14) anrn. With his pocket knife ... he would cut off the buttons which she had
just replaced [571] ‘CBoiM KHIICHHPKOBUM HOXKEM ... BiH OHM Binpi3aB I'yJ3UKH, SKi

BOHA IIIOMHO 3aMIiHMIA’;

nepenic [538, c. 101].

B anrmiiicekoMy pedenHi (14) inctpymeHnT (1am ymoBHO INnstr) mpeacTtaBieHuit
Ha ITOBEPXHEBOMY pIiBHI CIIOBOCIONy4YeHHSIM Pocket knife ‘kurneHbKOBHM HIX’;
Kay3aTHBHE BIJHOIICHHS TepenaeThes 3a mormomororo I1J] to cut off ‘BimpisyBarn’.
VY npukinazi (15) 3 ykpaincbkoi MOBU ceMaHTHKa INStr y peyeHHI He aKkTyai3yeThes i
IHCTpYMEHTaJIbHA C€Ma IMPEACTABJICHA IMIUIIMTHO [1€CIOBOM 6IOpyOyeamu, SKe
pernpe3eHTye Kaysaliro mo30aBieHHsS. B o00ox Bumagkax BuiydeHHs OIIC i3
BinacHocTl CIIC 6e3 6e3nocepennboi B3aemonii kay3aropa 13 CIIC Ha ¢izuuHomy
PIBHI € HEMOXJIBUM.

Hns Bcix iHcTpyMeHTanbHUX IIJ[ B 000X MoBax, siki MalTh CEMaHTHUKY
BUJAJICHHS YaCTHHU BIJI IIJI0TO, JIOT1KO-ceManTHuuHui 3B’ 130K MK CIIC Ta OIIC mae
XapaKTep BUHATKOBO HEBITUY)KYBAHOT BIACHOCTI, a CaM€ MapTUTUBHOTO BITHOIICHHSI
(moxnmaguime auB. Po3min 1, m. 1.2.5.). CoiibHOIO pUCOIO0 BCIX IHCTPYMEHTAIbHUX
[1[] anrmificbkkoi Ta YKpaiHCbKOI MOB TaKOX € IXHS MAapKOBAaHICTh CEMOIO
pPE3yNbTaTUBHOCTI Aiil. [HCTpyMeHTaIbHI JEKCeMH BKa3ylOTh HE Ha HaMip abo crpoly
BUKOHATH 110 TO30aBJICHHS, @ Ha YCIIIIHE 11 3aBEpIIEHHS 13 BWIYYEHHSM Z 13
BiacHocTi Y-ka. [Top., Hanmpukiaz, anri. to hit for «to ask someone for money» [530,
c. 969] ‘mpocutu y koro-ueOyap rpomri’ Ta to shave; [530, c. 1967] «to cut off into
slices or shavings» ‘Biapi3yBaT TOHKMMH CKHOOYKaMH ab0 CTPYXKKOIO  aldo YKp.
nonpocumu <«3BEPHYTHUCS JI0 KOTO-HEOyIb 13 TPOXaHHSM JaTH, TOJapyBaTH YU
MO3UYUTH 110-HEOYb» [518, C.235] Ta sidpizyeamu «piXy4H, BIAOKPEMIIIOBATH
yacTuHy Bija mutoro» [518, €. 630]. [lepmi 3 HaBenenux nap JICB B aHrmiiicekiil Ta

YKpaiHCBKIi MOBax HE MICTSTh PE3yJIbTATUBHY CEMY 1 HE BKa3ylOTh Ha KIHLIEBH
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NMo3UTUBHUM pe3ynbTatT Aii. dpyri JICB mapkoBaHi ceMor0 pe3yabTaTUBHOCTI i, sIKa
nepeadayae yCIiHe 3aBepIIeHHs Kay3allii mo30aBIcHHS.

Kopnyc emmipuuHoro marepiaaxy B 000X MoBax JeMOHCTpye, mo I[IJ] 3
IHCTPYMEHTAJIFHOIO CEMOIO0 MOXYTh MaTH y3arajlbHeHy BKa3iBKy Ha BHUKOPHUCTaHHS
iHCTpyMeHTa (Harp., aHrL. to shear; «to remove a part from a body by cutting with a
sharp instrument» [530, c.1968] ‘BupansaTH 4YacTUHY Tila, BiIPi3al0uM TOCTPUM
THCTPYMEHTOM, YKp. 3py0ysamu; «BUAAIATH 3 TOBEPXHI MO-HEOYAb, yIapsroun
YUMOCh rocTpuM» [522, ¢. 171]) a00 KOHKpeTH3yBaTH IHCTPYMEHT Kay3amii (Hamp.,
anri. to pare; «to cut off the outer layer of something, using a sharp knife» [528,
C. 1195] ‘3pizatm BepxHiIi map 4Yoro-HeOyAb, 3aCTOCOBYIOUHM TOCTPUH HIK’,
YKp. oocmpueamuy; «o0pizatoun abo MiApi3aloyd HOXKHUISAMH, MAIIUHKOK 1 T. 1H.
BOJIOCCS, BOBHY, BKOpOUyBaTH ix» [522, c. 585]).

VY mexax [1/] MmaHImyISITHBHOT Kay3alli IHCTPYMEHTAIbHI J1€CIOBA CTAHOBIISTH
HaWOUTBIINKA 3a KUIBKICHMM CKJIQJOM IIJATHII B aHTJIHCHKIM Ta YKpaiHCBKIA MOBax
(anrm. 265 nexcem, 48,6% 3aranpHOi KinbkocTi anriidcekux [111; ykp. 322 nekcewm,
48,7% Bin 3arampHoi KiibkocTi IIJ[ ykpaincekoi moBu) (nuB. [Jomarok b). 3a
JOTIOMOTOI0  METOJMKH MOO0y/noBU (OpMya TIyMayeHHsI CEMaHTUKa JIIE€CTIB 3
THCTPYMEHTAJILHOIO CEMOIO MOXKe OyTH MpejcTaBieHa Tak: “X, 3acTocoByrouu Instr,
kay3ye Y He maTu Z”.

3.1.2.1T1J1 3 y3araJbHeHOI BKa3iBkoWw Ha iHcTpymenT. [lo rpymu I1J] 3
y3araJibHEHOI0 BKa31BKOIO Ha BUKOPHUCTAHHS 1HCTPYMEHTa BXOIATH 152 jexceMu B
aHTIMCBKIA MOBI, MmO ckiamae 57,4% Bix 3arajabHOI KUIBKOCTI 1IHCTPYMEHTAIBHUX
I, 1 176 nexcem B yKpaiHCBbKIA MOBI, 10 ckianae 54,7% 3araabHOro oo0csary
ykpaincbkux [1]] 3 iHcTpymMeHTanbpHO0O cemoro (nuB. [lonarok B).

AHamni3 CeMaHTUKHM JI€CTIB II€] TPy B aHTIINACHKIA Ta yKpaiHCBKIM MOBax
JIEMOHCTPYE, 10 B 000X 3iCTAaBIIOBAaHWX MOBAaX y3arajibHEHa BKa3iBKa Ha [NStr maiixe
3aBXIU  aKTyalli3y€ BUKOPUCTaHHS caMme TocTporo iHcTpyMmeHrta. [licms
TpaHchopmarlii 3araabHoi @T 1HCTpyMeHTanbHUX Ai€ciiB, popmyna TiaymadeHss [1]]
3 y3arajJbHEHOI BKa3IBKOIO HAa BHUKOPHCTAHHS I1HCTPYMEHTa BHIIsAAae sk ‘X,

3aCTOCOBYIOYM MEPeBaKHO rocTpuil INstr, kayzye Y He matu Z”.
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B anrmiiicekii MOBI LIEHTpaJIbHE MICIIE cepejl JIECTIB TPpylu 3aiimMae
CTIJIICTHYHO HEUTpasibHA Jiekcema {0 Cut; Ta moximHi Bij Hei ppas3oBi gieciosa to cut
off; Ta to cut away, siki MaroTh 3Ha4YeHHs «to separate something from its main part
using a sharp instrument» [530, c.477] ‘Bigaursata 1o0-HeOyAb BiA OCHOBHOI
YaCTHHM, BUKOPHUCTOBYIOUM TOCTpuUi 1HCTpyMeHT . Ciia 3a3HAuuTH, IO IIECIOBO
to cut BucTymae OCHOBOIO /IS TAyMadeHHs HE TUIBKM IHIIUX JIECHTIB TPyNH, ajie U
nepeBaxHoi OUThIIOCTI 1HCTpyMeHTanmbHMX [IJ] 3arasiom (auB., Hampukiaag, .
3.1.2.2)).

B anrmiiicekiit MoBi 3adikcoBani JICB to abscond, to pares ta to shears, ski 3a
CBOEI0 CEMAaHTHUKOIO € €KBIBaJeHTHUMH t0O CUt;, ajie¢ MarOTh MEBHI BIAMIHHOCTI: IS
nekcem to pares Ta to shears 1ie 3HaueHHs € iepeHocHUM, i t0 abscond 3acrapinum.
Jlekcema to divide from xapakrepu3yeTbCs IIHUPIIOD CEMAHTHKOK Ta MOXKE
BKa3yBaTH HE TITbKM HAa BUIAJICHHS 3a JOIMOMOTOI0 IHCTPYMEHTa, a 3arajoM Ha
BIJIJICHHS] YaCTHUHH BiJ1 LIJIOTO Oy/Ib-SKUM 1HIIIUM CIIOCOOOM.

CeMaHTUYHUM Ta CTUIICTUYHUM €KBIBAJIGHTOM aHTicekoro t0 Cut B
YKpaiHCBKIN MOBI € JIECTIOBO pizamu, KOTPE TIYMAUUTHCS SIK «UUM-HEOY/b, MEPEB.
TOCTPHUM, PO3JIUISATH MIOCh HA YaCTUHU, MOAPIOHIOBATH a00 BIJOKPEMIIIOBATH YaCTUHY
Bin mijgoro» [522, C.561]. Pisuuisg MK aHIIHCBKOIO Jekcemoro t0 cut; Ta
YKPATHCHKOIO pizamu JIeXUTh y cepi aepuBaIliiiHuX MPOIECIB, Y SKUX Oepe y4acTh
YKpailHChKE JI€CIIOBO, CIYTYIOUM OCHOBOIO JUISI YTBOPCHHS HU3KH TOXITHUX
OJTHOKOpEeHEeBUX MpedikcanbHO-cydikcanbHUX giecmiB (15 jexcem), siki 30epiraroTh
CEMaHTHUKY Kay3ailii 1mo30aBieHHs, HANPUKIAA, pizamu — iopizamu — eupizamu —
3pizamu — niopizamu — o00pizamu — Haodpizamu. B mporect mnpedikcarrii
HOBOYTBOPEH1 Ji€ciioBa HaOyBalOThb HOBUX AUGEPEHININHUX O3HAK, HANpPHUKIA,
niopizamu,; HaOyBae o3Haku <«iokamizauiiy OIIC (niopizamu, «oOpizaTu KiHII,
poOuTH 1110-HEOYAb KOPOTIIUM, MEHIIUM» [522, C.492]. IloxigHi miecioBa cami
CTalOTh OCHOBOIO JUISI TOJAJIBIIOTO CIIOBOTBOPEHHS 1, PETYJSIPHO MPHUETHYIOUU
npedikc no-, HabyBalOTh KBAHTUTATHUBHI CEMH, SIKI BKa3yloTh Ha KiIbKicTh CIIC abo

OIIC («barato», «Bce») a00 KBaHTUTATUBHO-JIOKATUBHI CEMH («CKPI13b», «y 0aratbox
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MICIISIX»), HAIPUKJIIAJ, nosiopizamu «BiApi3aTh Bce 4u 0arato 4oro-HeOyb, CKpi3hb
a0o B OaraTrox micisax» [518, c. 670].

Amnrmiiiceke I1J] t0 cut; i ykpaiHChKe pizamu Ta OX1AHI BiJl HUX JTE€MOHCTPYIOTh
noJI0Hy JIEKCUKO-CHHTaKCHYHY CIIOJIy4yBaHICTh: Yy TMEpeBakHIM OUIbIIOCTI
CIIOBOBXKMBaHb KOHKPETH3allisi CEMaHTUKU TOCTPOrO I1HCTPyMEHTa B PEUYCHHI HE
Bi1OyBaeThes (muB. mpukiaau (16) ta (17)), ajie B okpeMHX BHUIIaJIKaX y PEUYCHHI
CIIOCTEPIraeThCs JIeTali3allis CCeMaHTHKY 1HCTpyMeHTa (uB. npukitamy (18) ta (19)).
hand [582, c. 268] ‘Bona Bigpi3aia KiHI[IBKY KaIllCyJd Ta BUYaBJIIOBaa OJIif0 co0i Ha
JIOJIOHIO ;

(17) yxkp. Pybra paducma: Oe Oyiu smcmymms npo600i6 — O0OHI KOPIHYL

cmupyams, Xmocb nooopizysas uenypro [541, c. 338];

(18) anrn. So highly regarded was the mistletoe, that it had to be cut with a
golden knife [567] ‘Omena HacTUTbKH MiHyBajacs, o ii Tpeba Oyio BiapizaTu
30JI0TUM HOXEM .

(19) ykp. Tooi sin sutinne 3 Kuweni Hixc i 00HUM Maxom eidpizas kuwky [540,
c. 558].

B 000x MoBax y Mexax rpymnu iHcTpyMeHTanbHux IIJ[ 3 y3araibHeHORO
BKa3iBKOIO Ha INStr pyHKIIOHYIOTh Ai€CIOBA, SIKI TU(EPEHIIIOI0THCS HE HA MiJICTaBl
komnoHeHTiB KC (nanpuxinan, CO «crnoco0y», «IHTEHCUBHOCTI», «3aC00y», «METH
nii Tomio), a BUHATKOBO 3a paxyHok kommoHeHTiB [IC (CIIC, OIIC Tta noriko-
CEMaHTHYHOTO 3B 53Ky MK HUMH) (aHri. 108 jekcem, ykp. 69 nexcem). Dopmyna
TIYMAu€HHS LIUX AI1€CIIB MOBHICTIO 301MA€THCS 13 3aralIbHOIO.

Jnst 52 anrmiicekux Ta 28 ykpaincekux Jekcem CIIC — ne mogmHa abo
TBapuHa, 1 AudepeHiiamis BiIOyBa€TbCS Ha MIACTaBl MOAANBIIOI KOHKpETH3alli
cemantuku OIIC, manpukian, anri. to tail «to cut off or to reduce the tail of an
animaly [530, c.2234] ‘Bigpizatu ab0 BKOpOYYBAaTH XBICT TBapWHU , YKP.
0be320n06106amu «BiApyOyBaTH, CTUHATH TOJIOBY» [522, ¢. 486] (oknaaHilIe JUB.
Po3min 4, m. 4.1.1.1.). liecnoBa aHIIIHCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB (aHTJI. 34 JleKceMu,

yKp. 9 nekceM) mMoxyTh BkazyBaTu Ha CIIC-pociauHa, po3pi3HSIOYHCH Ha MiJICTaBi
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cemantuku OIIC, nanmpukian, anri. to COW «to cut branches off the trees» [530,
c. 445] ‘Bimpizatu TUIKH 3 A€peB’, YKP. cmpuemusz «iapi3yBaTH, YKOPOUyBaTH JHUCTS,
TUIKM 1 T. 1H.» [522, ¢. 767] (noxnaauimre auB. Po3min 4, m. 4.1.2.2.).

Y Mexax rpynu AI€CIiB 3 y3araJbHEHOIO BKa3iBKOO Ha INStr cemantuka 22 I1]1
aHrmiiicekoi Ta 32 gexceM yKpaiHCchKoi MOBH akTyanizye ceManTuky CIIC — HexxuBuii
npeamer. B aHrmiiicekiii MoB1 JiecnoBa audepeHiiroTbes 3a paxyHok CO
«hopMm», «IKOCTI», «po3Mipy» Ta «irokamizamii» OIIC, manpuknan, to junk «to cut
off in a lump» [530, c. 1143] ‘Biapizatu BeIMKUMH IIMaTKamu’, sike Mictuth CO
«po3mipy» OIIC «Benukuit». B ykpaiHCbKI MOBI JIEKCEMH PO3PI3HSIOTHCS Ha
migcral CO, sKi BKa3ylOTh Ha «IoKamizaimio», «popmy» Ta «DYHKIIHHO-
nokatuBHUH 3B’s130Kk» MK OIIC ta CIIC, Hanpuknan, cmuramui, SK€ KOHKPETU3YE
nokanzamio OIIC: «pixkyuu, BIIOKpEMIIIOBaTH II0-HEOYJb BiJI YOrOCh, IEPEB.
BEPXHIO YacTHHY» [522, ¢. 699] (moxnaanime auB. Po3min 4, m. 4.1.2.1.).

AHami3 JIEKCUKO-CUHTAaKCUYHOI CIOJy4yBaHOCTI 1HCTpyMeHTanbHux [IJ[ 3
y3araJjbHEHOI0 BKa3iBKOWO Ha INnstr, ski 1nudepeHiiroTbecsl 3a CEMaHTUKOIO
komrioHeHTiB [IC, neMoHcTpye, 110 KOHKpeTu3ailisi ceMaHTuku Instr He
B110yBa€ThCH, aKe IIEHTPaIbHOIO ceMoro ctae ceManTuka OIIC, Hamp.:

TOBOPUTH, 1110 5 pBaB IUTIBKH IIIMAaTKaMH. ..’ ;

(21) ykp. Cynmancoki 0ypbawi nokipaueo noensdanu na Cyneumana, xHoyuu

3.1.2.1.1. Inctpymentansui  IIJI anrmificekoi Ta  yKpaiHCBKOi MOB 3
y3arajJbHEHOI0 BKAa3iBKOIO HAa BHKOPUCTAHHS 1HCTPYMEHTAa MOXYTh MAaTH TMOJANBIITY
KOHKpPETU3AIlll0 CEeMaHTUKH Kay3ailii, BkiIto4HO 31 CO cmocoOy mii (anri. 34
JeKCceMH, YKp. 88 siekceM), sika KOHKPETU3YE TE, sIK BUKOHYETHCS 1.

Cnin 3a3HaunTH, 110 B 000X MoBax 1yis Beix I1]] 13 ceMaHTHKOIO 3aCTOCYBaHHS
TOCTPOrO 1HCTPYMEHTa, SKI aKTyali3yloTh CEMaHTHUKY CHocoOy Jii, 10/aTKoBa
BKa3iBKa Ha CIoci0 /il B peYeHHI He criocTepiraeThes (AUB. mpukiaau (22) ta (23)), a

pPEUYCHHS 3 KOHKPETU3AIIIEI0 CEMaHTUKH INStr € Maio9acTOTHUMH, HaIIp.:
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(22) anrn. Earl Morris ... scraped away the filth that for centuries had hidden a

beautiful mosaic_disc... [587] ‘Epa Moppic ... Biamkpi® Opyn, SKAN CTOMTTIMH

[aBenTap CO cnocoOy il B aHTiHChKUX Ta yKpaiHchkux [1]] 3 y3araibHeHOrO

BKa31BKOIO Ha IHCTPYMEHT Kay3allii IpeacTaBiaeHo B Tadbmui 3.1.

Tabnuys 3.1
CO «cnocody» aii B I1/] 3 y3arajibHeHOI0 BKa3iBKOIO HA iHCTPYMEHT Kay3allil
Mosu AHTrificbka MOBa YkpaiHcbka MOBa
Kine- [Tpuknaaun Kine- [Tpuknagn
. KiCThb KiCTh
CeMaHTH4HI 03H (%) (%)
«IOBTOPIOBAHUM 13 | to scrape: ‘Bimmkpidoatu’ 18 si0opanamu
pyxom Brepen-Hazany | (38,2) (20,5)
«rpy00» / «HEBMIIO» 9 to hacky ‘Bimpizatu 10- 20 BI0UUKpUIICUMU
(26,5) | nHeOyap Hembano / HeBmino® | (22,7)
«IIBUIIKOY 3 to sever; ‘Bimcikaru’ 22 giocikamu
(8,8) (25)
«yIapom» 5 to strike off ‘BinOuBaTn’ 28 8IOKOII0BAMU
(14,7) (31,8)
«aKypaTHo» / 4 to shaves ‘BimpizaTu . .
«PETEITLHO» (11,8) | oxaiiHo / peTesbHO’
Beboro | 34 88
(100) (100)

3.1.2.1.1.1. Cnocobom fii B 000X 3iCTaBIOBAaHUX MOBaX MOXKE BHUCTYIIATH
MOBTOPIOBAHUM PyX BIIepe]] — Ha3aJ MO MOBEPXHI Y-Ka 13 3aCTOCYBAHHSIM TOCTPOTO
iHcTpymeHTa (anri. 13 mekcem, ykp. 18 nexcem). @T nux oguHUI MOXe OyTH
NpeacTaBlieHa y BUIIAAl X, 3aCTOCOBYIOUM TOCTpuil INStr, moBTOprOBaHUM pyXxoM
BIIEpe/I-Ha3a]] 0 MOBEpXHi Y-Ka Kay3ye Y He MaTtu Z”.

Jns anrmiicekux I1J[ meHTpaJbHUMU Ji€CTIOBaMHM, K1 TEpPEJal0Th 3HAUCHHS
no30aBJICHHSI MOBTOPIOBAHUM pPYXOM BIE€pei-Ha3ajJ Mo TMOBepxHi, € 10 scrape,
to scratch; Ta to shave;, nanpukiaz, to scratch, «to remove something from a surface
by rubbing it with something sharp» [530, c¢.1911] ‘Bumansatu uo-Hedyap i3
MOBEPXHI, TpyuH 4uMoch roctpum’. [loganpira nudepenmiaris aieciiB BigOyBaeThCs
3a ceMmantukoro OIIC: to scrape; Bka3ye Ha BUAAJIECHHS TOHKOI'O BEPXHBOIO IIAPY

CIIC, to scratch, — nma manenbki wactouku CIIC, a to shave; — Ha BuiydeHHs i3
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BiracHocTi CIIC goBrux BY3bKMX CMYXOK. CeMaHTUYHMMH €KBiBaJCHTAMHU
aHTIiichkuX to scrape; ta to scratch, € ykpaiHChKi gieciioBa wikpsbamu ta opsnamu
BIIMOBIHO, BiJ SKUX MpediKcaIbHO-CY(IKCATIBHIM CIIOCOOOM YTBOPIOIOTHCS BCl
ykpainchbki [1]] miei miarpymu (Bim miecinoBa wikpsaoamu — 11 aexcem, Bif opsnamu —
7 nexkcem), TOMl SIK B aHTJINCBHKIA MOBI B JI€CIOBaX MIATPYNH BUKOPHUCTOBYIOTHCS
9 TBIpHUX OCHOB.

3.1.2.1.1.2. Onunumi 31 CO croco0y IHCTPYMEHTAIBHOT hiil
«rpyoo» / «aeBMio» 3adikcoBaHi B 000X MoBax (aHriI. 9 jekcem, ykp. 20 jekcem).
3a monomoror ®T cemaHTHKa IUX IECTIB BUTIIAIAE K X, 3aCTOCOBYIOYH TOCTPUN
Instr, rpy6o / Henbdano kay3ye Y He matu Z”.

Awnrmidiceki T1]] to rough, to rough-hew Ta to hack, Bka3yrooTh Ha 1mo30aBiICHHS
3a JIOTIOMOT0I0 1HCTPYMEHTA 3 BUKOPUCTaHHAM Heaoanoi Ali. CeMaHTHKa crioco0y ail
B II]I to rough, to rough-hew oOymoBiieHa iCHyBaHHSM y MOBI BiJIITOBITHOTO
npukMeTHuKa rough ‘rpyowmii’. Jlekcema to hack, e Oimbin ckiamgHOIO 3a CBOEHO
CEMAHTUKOIO Ta KpIM CEMH «rpy00» TaKOX MICTUTh O3HAaKy «HEBMLIOM.
CknaJHIIIMMUA 332 CBOEK ceMaHTH4YHO cTpykTyporo € I1J[ to chop off, to hack;,
to hack away, to hack off, to limb; Ta to notch, sxi koMOiHyIOTH ceMy cIOcoOy
Kay3allii «rpy0o» i3 ceMOr «IHTEHCHBHOCTI mii», Hampukianm, to hack; «to cut
something roughly or violently» [528, c. 725] ‘Bigpizatu 1m0-uHeOyab Hembano abo
3aCTOCOBYIOYM CHITY .

3HauHy pIZHUII0 MIXK KUIBKICHUM CKJIQJOM MIATPYNA B aHTJTINCHKINA Ta
YKpaiHChKili MOBaX MO’KHA TOSICHUTH IIHUPIIOI TBIPHOK 0a3010 B YKpAiHCBHKIH, e
outbmicTh AiecmiB (13 jexceM) yTBOPIOIOTBCS BIJ OJHI€LI 3 4 OCHOB: 8iOKparosamu
(5 nexcem), 6amysamu (3 aekcemn), siouuxpusxcumu (3 JEKCEMH) Ta 8IOKpemcamu
(2 nexcemu). udepenmianis ykpaincbkux [1]] BigOyBaeThCcsi MEPEBaXKHO 32 PAXyHOK
iXHBOT HAJEKHOCTI J0 PO3MOBHOrO CTHIIO MOBieHHS (11 jmekcem) abo miasieKTHOi
JeKCUKH (5 JIeKCeM), HaMpUKIIAJl, PO3M. 8i0KapHamu «BIIPI3aTH MIOCh HeMOano abo
HepiBHO» [518, c.170]. IlpuBeprae yBary momiOHICTh CIIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH
ykpaincbkux [1]], 3HaUHa KUIBKICTH 13 IKUX YTBOPEHA 3a JOMOMOTOI0 mpedikca 8io-,

Harp., si0Kparosamiu, siobamosysamu, BIOUUKDUICUMU, 8i0Kpemcamu,
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siowmamysamu, giosanosamu, giomaxyeamu, giokapramu. Came BKazaHul mpedikc
HaJ1a€ BUX1THIN OCHOBI 3HAYCHHS «BIJITIJICHHS.

3.1.2.1.1.3. JochimkyBaHi OAMHUIII B aHIJIMCHKIM Ta YKpaiHChKIA MOBax
MOXYTh MICTUTH BKa3iBKy Ha cmocid6 mii «mBuako» (aHri. 3 JeKcemd,
yKp. 22 nekcemu). Ciig 3a3Ha4UTH, MO0 BCi JII€CTIOBAa B 000X MOBaxX KOMOIHYIOTH
03HAaKYy CIOCO0Y J1i «IIBUIKO» 3 03HAKOI «1HTEHCHUBHOCTI» 11, III0 3HAXOJIUTh CBOE
BUPaXEHHS y HASBHOCTI B CJIOBHMKOBOMY TJIYMau€HHI B aHTJINCHKIM MOBI ceMu
«forcibly» ‘i3 cwmiioio / CHIBHO’, B YKpalHCBKIH CEM «CHIBHO», «i3 CHIIOIOM.
3aCTOCOBYIOYM METOAMKY MOOYHOBH (POPMYI TIyMAuy€HHs, CEMAHTHKY JI€CHTIB ITi€l
NIATPYNA MOXKHA MPEACTaBUTH Tak: ‘X, 3acTocOoByrouM roctpuil Instr i1 3Hauny
Gb13uuHy criTy, MBUIKO Kay3ye Y He MaTu Z”.

B anrmiicekiii MOBi1 6a30B0OI0 JiekceMoro € t0 Sever; «to separate suddenly and
forcibly with a sharp instrument» [530, c. 1957] ‘BimainuTu 1mo-He0y1b HECTIOIIBAHO
13 CHJIOI0 3a JIOMOMOTOK TOCTPOrOo I1HCTPYMEHTA' Ta TMOXIAHUM BiJA HBOTO
aMepUKaHCHKUI iHBapiaHT tO diSSever, 3a JOMoOMOro SIKOro TiaymadaThes iHmm [1]]
miarpynu (to shear; Tta to slit;). HaiiOiapm OnM3bKMM 3a CEMAHTHUKOI [0
aHTIChKOro t0 SEVer, € ykpaiHChbKe gidcikamu Ta OJHOKOPEHEB1 3 HUM )ycikamu,
3cikamu, noscikamu, npucikamu, HAUPUKIAI, 6iocikamu «CWIBHUM 1 IIBUJIKUM
yAapoOM TOCTPOTO 3HAPSJJIS BIIIUISTH, BITOKPEMITIOBATH YaCTHUHY BiJ HJIoro» [522,
c. 637]. BriM, y Mexax wi€i miarpynu Oinbmia KiabKicTh ykpaiHcekux [1[] ¢opmye
CJIOBOTBIPHE THI3/IO 3 JI1€CIOBOM-BEPIIUHOIO pydoamu (13 nexcem), sike BIAPI3HAETHCS
B1JI giocikamu O17IbIIO0 IHTEHCUBHICTIO Aii.

3.1.2.1.1.4. V mexax rpynu [1]] 3 y3aranpHeHOIO BKa3iBKOIO Ha BUKOPHUCTAHHS
roctporo Instr B aHrmiichKiil Ta yKpaiHChKIA MOBax TaKOX MOJKJIMBAa BKa3iBKa Ha
BUKOPHUCTAHHSA «yIapy» K coco0y Jii, CEeMaHTHKY I[UX JI1€CITIB MOXHA MPEICTaBUTH
y Burisigl AT “X, 3actocoByroun roctpuid Instr, ynapom kaysye Y He matu 2.

B aHruniicekiil MOBI CeMaHTHKY BUKOPUCTaHHS yJapy B Ipoleci BuAaleHHs Z 3a
JIOTIOMOT'OI0 TOCTPOTO 1HCTPYMEHTa MaroTh 5 JiekceM (kHWkH. t0 hew, to chop back,
to lop;, to lops ta to strike off). Pizuums mixk to lop; Ta to lops nexuts y chepi

cemanTuku kKommoHeHTiB I1C: to lop; Bkaszye na CIIC-neictoty, to lops — na CIIC-
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icrotry 3 OIIC «xiHuiBku» (mokmagdimie auB. Po3min. 4, ma. 4.1.1.1. ta 4.1.2.1.).
Jlekcemu to chop back Ta to strike off mictaTe cemy «iHTEHCHBHOCTI [ii», BKa3yrO4n
Ha 3aCTOCYBaHHS CUJILHOTO YJapy.

KinpkicTh OIMHUIG, K1 BXOASTH A0 ITi€l MIATPYNU B YKPAiHCHKiM MOBI, 3HAYHO
Oinpina (28 jexkceMm), IO TMOSCHIOETHCS AKTHBHUMH JEPUBALIHHUMHU IPOLIECAMU!
20 yxpainceux I1]] € moxigHUMU BiJl OJHOTO 3 JIBOX AiechiB xonynamu (11 nekcem) ta
konomu (9 nekceM), HaPHUKIAA, 8I0KOa08amu «0’F0YM TI0 YOMYCh ab0 10-HEOYb,
KOJIFOYH, BIJUIUIATH, BiIOMBATH IIOCH BiJ 4oro-HeOyap» [522, c. 593].

s mieciB B 000X MOBaX XapaKTEPHUM € TMO10He (PYHKIIIOHYBaHHS y PEUCHHI,
KOJIM BKa3ziBKa Ha cCrHoci0 Jii HE CHOCTEepIraeTbcs, a KOHKPETU3allls TOCTPOro

iHCTpYMCHTa € MaJIO 4aCTOTHOIO:

the view [587] “...BiH Bimpy0OaB (joci. BiipyOaB yaapom) T'UIKH 3 ACKIJIBKOX COCCH Ta
STTUHOK, III00 PO3YUCTHTH KPAEBU ]

(25) yxp. ...I He cmpawmno Oyro menep SucmyKysamu U KOIYNamu nooOiieni

3.1.2.1.1.5. BunATKOBO B aHTIINCHKIF MOBI Oynu 3adikcoBaHi 4 miecioBa, JIs
SAKHX CIIOCOOOM Jii BUCTYIIa€e «aKypaTHa» / «oxaiHa» mist (to nicky, to shavey, to slice,
to snick). Cemantuka piecniB y Burmigai DT wmoxke OyTH TpeicTaBicHa sIK
“X, 3actocoByroun roctpuii Instr, akypartHo / oxaiiHo kay3ye Y He wmatu Z”.
JliecnoBo to shaves, KpiM O3HAKH «OXaWHO», TAKOXK MICTHUTh CEMY «PETEIbHO» («to
cut off cleanly or closely» [530, c. 1967] ‘Bimpizatu oxaiiHO a00 peTENbHO’).
Jlekcema t0 nick; ¢yHKIIOHYe BHHSITKOBO B OPUTAHCHKOMY BapiaHTI aHTIIHCHKOI
moBH, a [1]] to snick e 3acrapinum.

3.1.2.1.2. Cneuudiuanmu st anrmicekux [1J[ € miecmoBa 31 CO «meTtu» mii
(8 mexcem). Jlns miecmiB to ring, to ring-bark, to girdle meroro nii € mpunUHEHHS
icHyBaHHS Y, IO 3HaXOAMTh CBO€ BiAOOpa)K€HHS y CIOBHHUKOBOMY TJIyMau€HHI
nieciiB: 10 ring-bark «to remove rings of bark from trees, in order to kill them» [530,

C. 1834] ‘Bumansatu Kopy Mo Koiy 3 aepes, 100 BOutH ix’. s uux omuuuinps OT
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MOke OyTu copMyiboBaHa Tak: “X, 3acTocoByrouu roctpuid Instr, xayzye Y He
MaTu Z 3 MeTOr0 BOUTH Y-Ka”.

Cemantuka I1]] to cut back, to prune back, to ratoon ta to spur Bkasye Ha Te,
o 7 BUJATSIETHCS 13 BIACHOCTI Y-Ka 3 METOI TOCHIWTH, 3a0XOTHTH HOTO PiCT,
Hanpukian, to prune back «to cut off some of the branches of a tree or bush to make
it grow better» [528; ¢. 1321] ‘Bigpi3aT AesKi TJIKA 3 AepeBa, 00 3a0XOTHTH HOI'O
pict’. CrninbHa OT 1ux Ai€cniB penpe3eHTye IXHIO CEMaHTUKY SIK “X, 3aCTOCOBYIOUH
roctpuii Instr, kay3sye Y He Matu Z, 11100 3a0xoTuTH picT Y-ka”. Jlekcema to clip; 3
OT “X, 3acrocoByroun roctpuii Instr, kaysye Y He Matu Z, mo0 Y BHIJIAIAB
OXallHUM™~ MICTHTh Yy CBOIM CEMaHTHMIl BKa3IBKy Ha Te, IO Kay3alls Mo30aBJIECHHS
BIZIOYBA€ETHCSA 3 METOIO 3pOOMTH BUIJISAA Y-Ka Ounbin oxaiHuM (t0 clipy «to cut small
amounts of something in order to make it look tidier» [528, c.277] ‘Biapizatu
MaJeHbKI YaCTUHM  4YOro-HeOyab, 100 BOHO BUIVISLAAIO  OXaWHIIIUM’).
BuxopucroBytouuck y MoBi, Bci [1J] 1i€i miarpynu He moTpeOyrOTh akTyai3arlii
«METH» [Ili y PEUYEHHI, MICTSYH II0 CEMY y CBOIHM INIMOMHHIA CEMAHTHYHIN CTPYKTYPI,

Harmp.:

YKUBY OTOPOXKY MiIpi3au’.

3.1.2.211]] i3 KOHKpeTH3aLi€I0 CEMAHTHKH IHCTPyMeHTa. AHaJi3 KOPITyCY
dbakTHYHOTO Martepiady B aHIVIMCBHKIA Ta YKpaiHChKIH MOBaX JIE€MOHCTPYE, IO
CEMaHTUKA JOCHIHPKYBAaHMX OJIMHUIIL MOXXE MICTUTH BKa3iBKy Ha BUKOPUCTaHHS
KOHKpETHOTO 1HCTpyMmeHTa (aHri. 113 mekcem, mo ckimamae 42,6% Bin 3araibHOT
KUIbKOCT1 1HCTpyMeHTanbHuX [1J]), ykp. 146 nmexcemu, 45,3% 3arajibHOi KUIBKOCTI
YKpaiHChKUX 1HCTpYMEHTaNbHUX JieciiB) (nuB. JogaTok B), Hanpuknan, anri. to axe
«to shape or trim with an axe» [530, c. 141] ‘oOpy0OyBaTu a60 00TiCyBaTH COKHUPOIO’,
YKp. eonumu  «3pi3yBaTH Mg KOpiHb Bosoccs  OputBoro» [518, c¢. 107]
(mop. m. 3.1.2.1.). ¥V mexax rpynu iHCTpyMeHTanbHUX [IJ[ i3 KOHKpeTH3ali€e

CEeMaHTHUKU IHCTPYMEHTa Kay3allii Oynu BujaiiaeHi ABi miarpynu amiecnis: 1) I1J] i3
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CEMAHTHKOIO BHUKOPHCTaHHS 1HCTpyMeHTiB-apTedakTiB Ta 2) IIJ] i3 ceMaHTHKOIO
BUKOPHUCTAHHAM IHCTPYMEHTIB-4aCTHH TiJa.
IIJI,. 13  CceMaHTHKOIO

3.1.2.2.1 IncrpymenTu-apredakrtu.  Iligrpyma

3aCTOCYBaHHS 1HCTPYMEHTIB-apTe(}aKTiB CKIAAAEThCS 13 78 JEKCeM B aHTIINCBHKIN

MoBi  (29,4% iHcTtpymentampHux IIJ[) 1 85 mekcem B yKpaiHCBKI MOBI
(26,4% 3aranbHOT  KUIBKOCTI  IHCTpYMEHTaNbHHMX giecimiB) (muB. Jlomatok B).
[HcTpyMeHTaMu-apTedakTaMu B poOOTI  BBAKAIOTBCSA  KOHKPETHI 00 €KTH

HABKOJIMIIIHROTO  CBiTYy, HAaBMHCHO BHTOTOBJICHI JIFOJMHOIO [IJI1 BHKOHAHHS
O3HauyBaHOI HMMHM [Iii, HAIPHKIAJ, aHrj. SCISSOrs ‘Hoxwuimi’, a knife ‘mix’, a saw
‘muika’; yKp. cokupa, obyenvku, pydoanox tomo. Crif 3a3HA4YWTH, 10 MEepPEeBaKHA
outbmicth [1]] B 060X MOBax Bka3zye Ha BUKOpPUCTaHHS roctporo Instr. [nctpymentu
aptedakTu, 3adikcoBaHI B CEMAHTHUIl AaHMINUCBKUX Ta yKpaiHcbkux [I]1,
MIpe/ICTaBIICHI B TaOmuIl 3.2.

Tabnuys 3.2

CemanTtuka iHcTpymenTa Kay3auil B I1/] i3 ceMaHTHKOI0 BUKOPMCTAHHA
iHcTpyMeHTa-apTedakTy

Mosu AHrificbka MOBa YxkpaiHcbka MOBa
Kine- [Tpuknaan Kine- [Tpuxnanu
KiCTh KiCTh
[ncTpy™MeHT (%) (%)
Hoxwuri 26 to scissor off ‘Bingpizatu mocek | 21 (24,7) | niocmpueamu
(33,2) | HoxuisMH’
bputsa 5(6,4) | to shaves ‘6putn’ 14 (16,5) | conumu
PyGanok 2 (2,6) | to plane away ‘sictpyrysaru’ | 15 (17,6) | siocmpyeysamu
Coxkupa 1(1,3) |to axe ‘BigpyoOyBaTH’ 15 (17,6) | naomicysamu
Hix 13 to pare; ‘BizmpizaTu HOXKEM’ 1(1,2) | uexonumu
(16,7)
[MTunka 1(1,3) | to saw off ‘BigmumtoBaTi’ 9 (10,6) | cnumosamu
Boruenansaa 30post 4 (5,1) | to shoot away 3(3,5) | siocmpiniosamu
‘BICTpiTIOBaTH’
linbitoTnHa 1(1,3) | to guillotine 1(1,2) | einvtiomunysamu
‘TUIbHOTHHYBATH
[Minmer / eninstop 8 (10,2) | to pluck ‘Bummnynaru . .
BOJIOCCS MIHIIETOM
Tecno 3(3,8) | to adze ‘3pyOyBaru Teciom’ . .
[Momirpagiuni  o6pizui | 3 (3,8) | to plough: ‘Bimpizatu - -
jemara noJiirpadgpiuyHUMHI 0Opi3ZHUMHU
jJeniaTamu’
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JlonoTo 2 (2,6) | to chisel ‘3pyoyBaTH
J0JIOTOM’

Tecastpeskuii mpuctpiii | 2 (2,6) | to howel ‘3pizaru
TECJISIPCBKUM IPUCTPOEM’

Parurminn 1(1,3) |torasp ‘sicTpyryBaru moch . .
panmiyiem’

Jlonara mns OimyBanmns | 1 (1,3) | to spade ‘3mupartu mkypy 3 . .

KuTa / TIOJICHSI TI0JIeHs 200 KuTa’

dyraHok 1(1,3) |totry ‘3sHiMaTu BepxHiii map . .
JepeBuHH (pyrankom’

Cramecka 1(1,3) |togouge ‘BinOuBaTH IOCH . .
CTaMECKOK’

3yousio 1(1,3) | to broach ‘3pizatu 3youaom’ o o

KymninapHa j1o5xka 1(1,3) |toscoop ‘BimokpeMiroBaTH . .

KYJIIHAPHOIO JIOKKOIO’

Xipypriuauii npuctpiii | 1(1,3) | to snare ‘Bigpizatu
XIpypriyHUM MPHCTPOEM’

OO01eHbKU - . 4 BIOKYyULYy8aAMU?
(4,7)
Kaiino — — 1(1,2) | kainysamu
I'pabenbku JUIS — — 1(1,2) | obwmopeysamu
30UpaHHsI STij
Bcworo 78 85 (100)
(100)

3.1.2.2.1.1. HaitGinpmry KIIBKICTh OJMHMIIL B 000X 3ICTaBIIOBAaHHUX MOBax
(amrm. 26 mekcem, ykp. 21 Jexcema) CKIamarOTh Ji€cioBa, sl skux INStr — me
Hoxcuyi. 3a JIOMOMOTOI0 METOAMKU ToOyaoBu dopmyn TtiaymadeHHs DT mux
OJIMHUIT> MOYKHA TIPEJCTABUTH, K ““X, 3aCTOCOBYIOUH HOXHUII, Kay3ye Y He MaTh Z”.

Kpim y3aranpHeHOI BKa3iBKM Ha BUKOPUCTAHHS HOMCUUb, K, HATPHUKIAA, Y
niecioBi to scissor off ‘Biapizaru mock HoXxwuisMu’, I1/1 aHrIiCEKOT MOBH MOXYTh
KOHKPETHU3YBaTH iXHIN (DYHKIIIHHUN THII, BKa3ylOUl Ha BHKOPHUCTAHHS HOXXHIIb IS
cTpwkeHHs oBenb (10 belt, to dag, to fleece, to shear, ta to tag) abo Ha 3amydeHHs
cazoBUX HOXHMIIG (tO averruncate) i T.im.

B anrmiiicekux IIJ[ TakoX MOXJIMBUM € HallapyBaHHA CEM 13 TOJAJBIIO0
KOHKPETH3aIl€l0 Croco0y I1HCTPYMEHTaNbHOI [1i, BUKOHYBAHOI HOXXULSMHU
(9 nmexcem). Jlekcemu to notch; ta to crop; Bka3yoTh Ha «HemOamy» MIit0; s
nieciioBa to shingle crmoci6 kay3arii — e HaBmaku «oxaiHa» nist; I1J] to snip ta
to snip off micTsaTh y CBOil ceMaHTHIII BKa3iBKy HA BUKOPHUCTAHHS «IIBHIKUX)» PYXIB.

JliecnoBa aHIMMChKOT MOBM MOXYTh XapaKTEPU3yBaTUCSA TICHUM MOTHBALIMHUM
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3B’3KOM 3 IMCHHMKOM Ha IO3HAYEHHs IHCTpyMeHTa Jii (4 JekceMu), HaIpUKIIaI,
to shear, ‘crpurtu, BimcTpuraTi’ € MOXiTHUAM BiJl IMEHHHKA Shears ‘Bemuki HOXHII
Uit cTprokeHHs’, to clip ‘ctpurtu BoBHY (0c00. BiBIi)’ Ma€ BiAMOBIIHHN IMEHHHUK
clips ‘HOXWIlI I CTPYOXKCHHS OBEIh’. Y OUIBIIOCTI BHITAJIKIB KOHKPETH3AIlis
ceMaHTUKH [NStr B aHTMICHKUX pEUCHHSAX HE TOTpiOHA, HATIP.:

(27) anrn. She ... was pretending 10 _snip off some of the dead blooms of the

HOXKHUIISIMM ) 31B’s11 OyTOHU 3 POCIIMHHU, sIKa TaK CHJIBHO IMaxJja’.

Oco0nuBicTh ceMaHTHKU yKpaiHncbkux I1J[ momsirae y ToMy, 110 BCi OJIMHUII
BKa3ylOTh HE TUIbBKU HA HOMcUYi SIK HA 1HCTPYMEHT Aii, aje i MOXYTh 3amillaTH
nmo3urito INStr Bka3iBKOIO Ha BUKOPHUCTAHHS I1HIIUX MPUJIAAIB Ui CTPHIKCHHS:
cmpuemuy «HOXKHIISIMHU, MAIIMHKOIO 1 T. 1H. 3p13yBaTH, N1API3yBaTH (BOJIOCCS, IIEPCTh
Tomo)» [522, €. 767]. Ilinrpyna I1]] ykpaiHCbKOi MOBH HAIIOBHIOETHCS MIEPEBAXKHO 32
PaxyHOK MNPOAYKTUBHOTO CIOBOTBOPEHHS: MEpeBakHa OUIbIIICTh YKpaiHChbKuUX [1]]
(17 nexcem) (GopMyrOTh CIOBOTBIPHE THI3IO 3 J1€CIOBOM-BEPIIUHOIO CHIpUSHU,
HaOyBaloyu HOBUX Ju(dEpeHIIHHUX O3HAaK y mporeci  mnpedikcaibHOro
CIIOBOTBOPEHHSI, HANIPHUKIIAJ, HAcmpueamu, ke Ha0yBae€ «KBAaHTUTATHBHOID» CEMH 3
BKa3iBkor Ha KUIbKICTh OIIC («cTpuxyun (HOXKUISIMHU, CHEIIaJIbHOI MAaIIWHKOIO),
3arOTOBIISAITH SKYy-HEOYIb KUIBKICTH doroch» [522, C.204]). Pemra ykpaiHChbKuX
niecniB (4 nekcemMu) NUQPEPEHIIIOITHCS 32 PAXYHOK CEMaHTHKUM KoMmoHeHTiB [1C
(mmst mexcem mywupumu ta mpumineyeamu CIIC — e 6apan Ta cobaka BiIOBITHO)
a00 CTHJIICTUYHOT MapKOBAHOCTI (PO3M. wukpudicumu, cii. ooxatipamucst). CeMaHTHKA
IHCTPYMEHTAJILHOCTI BCIX YKPAaiHCHKUX OJWHUIb LI€i TPyod HE MOTUBYETHCS
BIJINOBITHAM IMEHHHUKOM Ha TO3HAYEHHS 3aJIy4yBaHOTrO JI0 Kay3allii 1HCTpyMEHTa-
HOXMcuyp 2a0O0 IHIIUX TNPUIIAIIB, TOMY B PEUYECHHI BIJOYBA€THCS KOHKPETH3ALlIA
cemaHnTuku Instr, Hamp.:

(28) yxp. 3-nio pyx y 6amoxa [ToHd| eéxonuna 11020 uabancyKi Hodxcuyi i edxice
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3.1.2.2.1.2. B 060x MoBax Takox Oynu 3adikcoBaHi oJUHMIN 3 INStr opumea
(anrn. 5 nekcem, ykp. 14 nekcem), ®T skux Burisgae tak: “X, 3aCTOCOBYIOUH
OpuTBYy, Kay3ye Y He MaTh Z”.

Y miarpymi anrmiiicbkux [1/] 13 ceMaHTHKOIO BUKOpUCTaHHS Opumeu 0a30BOIO
nekcemoro € JICB to shaves («to cut off hair very close to the skin, esp. from the face,
using a razor» [528, c¢. 1511] ‘BimpizaTu BoJjioccs ay»e OJM3BKO O IMIKipH, 0C00. 3
00IMYYs, BUKOPUCTOBYIOUHM OpHUTBY’) Ta ToximaHe Bix Hboro to shave off. Jlekcemn
to razor ta to barb; mapkoBani sik pigKo4acToTHI, a aiecaoBo t0 shears sik kHIKHE.
Cemantuka Instr y I1J] to razor nmoBHicTio 0OyMOBJI€Ha CEMAaHTHUKOIO IMEHHHUKA, BiJl
SKOT0 BOHO IMOXOJUTH (@ razor ‘Oputsa’), TOAl K y PELIT] aHMIIACHKHUX JIEKCEM M€l
APy IHCTPYMEHTaJ IbHA CeMa BUpaKeHa IMILTIIIUTHO.

B ykpaiHCBbK1ii MOBI HEHTPAJIBHOIO JIEKCEMOIO € 20umuy «3pi3yBaTH MiJ KOPIHb
Bosioccst OputBoto» [522, c. 107], 3a momomororo sikoro TiymaduThes [1J] opumu.
Crneundika ykpaincbkux IIJ[ momsirae y ToMy, 1m0 BCl JIEKCEMH MIATPYIU €
MOXITHUMH BiJ] OJHOTO 3 JABOX Ji€ciiB eoaumu (6 nekcem) abo 6pumu (6 aekcem),
HAMIPUKIIAM, 20AUmMYU — NO20JUMU — BUSOII08AMU — NIO20IUMU — 3201H068aMU TOIIIO.
[Toxiani [1/] 6epyTh y4acTh y mOAQIBIIOMY CIOBOTBOPEHHI, 30€piraroun CEMaHTUKY
Kay3anii 1o30aBjieHHs Ta HaOyBalO4M HOBUX CE€M, TaKuUX SK, HaNpuUKiIaj,
KBaHTUTAaTHUBHA CEMa BUIAJICHHS BCHOTO YU 0araTo 4Oroch, HAIp., NOBUSOII08AMU,
noniozontoeamu TOIIO.

[HCTpyMEHTanbHA CeMaHTHUKa JIECHIB, YTBOPEHUX BiJ JIECTOBA 201umu, HE €
MOTHBOBAHOIO OCHOBOIO BIAOBITHOTO IMECHHHKA, BOHA JIMIIIE IMILUTIIIMTHO BKa3ye Ha
IHCTpyMEHT oOpumey, Toal sk IIJI 13 kxopeHem -Opum- XapaKTepHU3yHOThCS
(GyHKIIOHYBaHHSAM y MOB1 BIAMOBIAHOTO IMEHHUKA (Opumea) Ha TO3HAYEHHS
IHCTPYMEHTa BUPAXXEHOI JA1€CIOBOM [lli. AJie y IIbOMY BHUIIaJIKy HE IMEHHUK MOTHUBY€E
CEMaHTHKYy J1€CJIOBa, a HABMaKW, ajpKe 3 JBOX OJHOKOPEHEBUX CIIIB MOXIAHUM €
IMEHHHK, a HE JIIECITIOBO.

Jlnst 060X MOB XapakTepHUM € Toji0HE (YHKIIOHYBAaHHS y MOBI — 4Yepe3

KOHKPETHICTh BKa31BKH Ha INStr iioro 3a3HaueHHs B peueHH] HE BIIOYBAETHCS, HATIP.
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(29) anrn. ...he shaved, using the water’s surface for glass... [571] °...BiH

MIOTOJIMBCS, BUKOPUCTOBYIOUH MTOBEPXHIO BOAM fK JI3€pKaJo... ;
3 oeonenumu waoamu [544, c. 200].

3.1.2.21.3. Ilns 000X 3iCTaBIIOBAaHUX MOB TaKOX XapakKTepHUM €
(GYHKIIIOHYBaHHS JIIE€CIIB 13 CEMAHTUKOK 3aJlydyeHHS J0 Kay3allli pybanka (aHri.
2 nexcemu, ykp. 15 nexcem). JliecnoBa 1miei miarpynu B 000X MOBax 00’€IHYIOTHCS
OT “X, 3acTocoByroun pyOaHoOK, kay3ye Y He Matu Z”.

Amnridiceki iHctpymenTanbhi I1J1 3 Instr-pyéanox (to plane away Tta to plane
off) moxomaTe Bim iMenHuka a plane ‘py0aHOK’, IO TOBHICTIO OOYMOBITIOE
CEMaHTHUKY IHCTPYMEHTA B MOX1JHUX J1€CIOBAX.

3HayHa PI3HUI MK KUIBKICTIO OJIMHUIIb LI€1 MIATPYIH Y 31CTaBIIOBAHUX MOBaX
0oOyMOBJIeHa OUIBIIOID aKTUBHICTIO JEPHUBALIMHUX MPOIIECIB B YKPAIHCHKIA MOBI: BCI
ykpaiHncbki [1]] 13 cemMaHTHKOIO 3aJlydeHHs 0 Ail pyOaHKa MaroTh CIUIbHY TBIPHY
OCHOBY 1, IPUEHYIOUN 10 MOTHUBYBAJIBHOI OCHOBH PI3HI MPEQIKCH 13 CEMAaHTUKOIO
Kay3ailii mo30aBJIeHHs, OXOATh BiJl II€ECTIOBA cmpyeamu, HANPUKIIAJ, gi0cmpy2amu
— 3icmpyeamu — niocmpyeamu — obcmpyeamuy Tomo. CeMaHTUYHHHA 3B 30K MK
JI€0 Ta IHCTPYMEHTOM [ii B YKPAiHChKUX JI€CIOBaxX L€l TPyNH BUPAXKAETHCA
IMIUTIIIUTHO, HE KOPEHEBOIO MOpGhEMOI0 MI€CioBa, a 3HAHHSAM peatiil 00’ €KTUBHOI
JIHACHOCTI.

V 3icTaBmoBaHUX MOBaxX BUKOPHUCTAHHS IMEHHHKA Ha TIO3HAYEHHS IHCTPYMEHTA
HE TOTp10HE Yepe3 OJHO3HAYHICTh ceMaHTukH Instr, Hamp.:

Ky BIH CTpyTaB (ZIOCI]I. CTpyraB pyOaHKoM) ... cpopMyBaia oro’;

(32) yxp. Lle Cusook 3amsmus we 3 Onsi ceoci nosisu y Aeanima. Konu cmpyeas

3.1.2.2.1.4. CemanTuka iHcTpyMeHTanbHUX [1]] aHrmiicbkoi Ta ykpaiHChbKOI MOB
(anrm. 1 nekcema, ykp. 15 yiekceM) 31 3HaYCHHSIM BUKOpUCTaHHs INstr-coxupa moxe

OyTu npexacrasieHa y Burisial OT “X, 3acTocoByroun cokupy, kay3ye Y He matu 2.
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B anrmiicekiii MOBI ceMaHTHKa 3alydeHHs 10 Kayszamii Instr-coxupa
npeJcTaBICHa JiekceMoro 10 axe «to shape or trim with an axe» [530, c.141]
‘bopMyBatu ab0 0OTICyBaTU COKHUPOIO’, sIka MOXOJUTHh BiJ BIAMOBIAHOTO 1IMEHHHKA
an axe ‘cokupa’. TakuMm YMHOM, CEMaHTHKa 3aJlydyBaHOro A0 il INnstr y miecnosi
MOBHICTIO MOTHBOBAaHA CEMAHTHKOIO IMEHHHUKA, BiJ] SIKOTO BOHO YTBOPIOETHCSI.

B ykpaiHncekiii MOBi BCl Ji€ciioBa MarTh OJHY KOPEHEBY OCHOBY -mec- 1
GOpMYyIOTh CIIOBOTBIpHE THI3IO 3 JI€CIOBOM-BEPIIUHOIO mecamu, BiJ SKOTO
npedikcaqbHO-CY(DIKCATbHUM  CIIOCOOOM  YTBOPIOETHCS HHU3KAa  OJHOKOPEHEBUX
JI€CTIB, HAMPUKIAA, 3amicysamu, siomicysamu, Haomicyeamu, obmicysamu TOIIIO.
3B’SI30K MiXK CEMaHTHKOIO 1HCTPYMEHTA (Ccoxkupa) Ta JI€r0, IKy BUPAKAIOTh 3a3HAYCHI
ykpaincbki [1]1, He mpocTexyeThes.

V 3icTaBioBaHUX MOBax KOHKPETH3allil CEMAaHTUKH IHCTPYMEHTA B PEYEHH] HE
CIIOCTEPITa€eThCsl Yepe3 Te, 10 BKa3iBKa Ha INStr MICTUTBCS B CEMaHTHIN JI€CIIB,
Harp.:

in Delhi [584] ‘3a ocranni aekiabka pokis ... monag 50 000 gepes Oys0 3py0OaHo B
Hent’;

3.1.2.2.1.5. llle ogauM IHCTPYMEHTOM, BKa3iBKa Ha SKUA TPEJCTABJICHA B
JI€CIOBAX AHIJINCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, € Hiyc (aHri. 13 nekcewm,
ykp. 1 nexcema). @T 1ux oguHUIL BUTIISAAE K “X, 3aCTOCOBYIOYH HIXK, Kay3ye Y He
Matu 2.

VY miarpym anrmiicbkux [1/] 13 ceMaHTMKOIO BUKOPUCTAaHHA Y TIpOLIEC] Kay3allii
no30apieHHs INStr-uisre nenTpanpHe micte nmocigae 1] to pare; Ta moxigHi Bix HHOTO
to pare away, to pare down Ta to pare off. JludepeHiiiinor0 03HaAKO JIi€CTIB KHUXKH.
to rive, to slash, to shave off, Am. to skive, to slice off, to turn ta to whittle €
CO «roctpuit», sika xapakTepu3ye 1HCTPYMEHT, BKasywouu Ha INStr-cocmpuit nisyc.
Jlekcema 3acrt. to efflower mictuth ceMy, sika, HaBMakW, BKa3ye€ Ha BUKOPHCTAHHS

mynozo Hooica.
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VYkpaiucoki [1]] i€l miarpynu npencTaBieHi OHIE JEKCEMOIO Jiall. Yexoaumu
«oOpizatu HOXkeM» [522, ¢. 320].

Toni Kk B aHTIIMCHKIM MOB1 KOHKpeTu3allisa INstr y pedeHH1 He CIocTepiraeTbes
(muB. mpuknaza (35)), B YKpaiHCbKiii MOBI BUKOPUCTaHHs IMEHHUKA HidC HEOOXiaHE
(muB. mpukitan (36)):

(35) anrn. He ... whittled them each a little wooden spoon [586] ‘Biu
BUCTpPYTaB (OCI. BUPi3aB HOKEM) KOKHOMY 3 HUX MaJICHbKY JIEPEB’SIHY JIOXKEUKY;

3.1.2.2.1.6. Cninbny OT anrmiicekux Ta ykpaiHcbkux IIJ1, mms sxux Instr me
nunka (anrn. 1 Jjekcema, ykp. 9 JIekceM), MOXKHA TPEACTABUTH  Tak:
“X, 3aCTOCOBYIOUM MUJIKY, Kay3ye Y He MaTu Z”.

€IMHOIO JIEKCEMOIO aHIIIICHKOI MOBH 13 CEMAHTHKOIO 3aJIy4YE€HHs /0 Kay3alli
nuaxu € I1]] to saw off («to remove something by cutting it off with a saw» [528,
c.1456] ‘BumansiTé 1I0Ch, BIJIPI3al0UYM MHIIKOIO’), B SIKOMY IPOCTEKYEThCS TICHUN
3B’S130K 3 OCHOBOIO BIJNOBIJIHOTO IMEHHHMKA Ha MO3HAYEHHS 1HCTPYMEHTA Kay3alii
no30aBieHHs (& SawW ‘TuIika’), o MOSICHIOE KOHKPETHICTh BKa3iBKU Ha INStr.

[Tinrpyna ykpaincekux [1/] 3 Instr-nunka npencraBneHa BUHSITKOBO JIEKCEMaMHU,
K1 TOXOAATh BIJ JII€CIIOBA nuisgmu, YTBOPIOIOUM HU3KY MOXITHUX MNpedikcarbHO-
cydikcansuux 1] (sionunrosamu, oonunrosamu, nionurosamu, Cnua08amu TOIIIO),
Kl caml CTalOTh TBIPDHUMH OCHOBaMHM Y TMOJAJbIIOMY  CJIIOBOTBOPEHHI
(nosionunrosamu, noobnunosamu, nonionunoéamu, nocnuntoéamu TOIO). Yepes
GyHKIIIOHYBaHHS B YKPAiHCHKIN MOBI IMEHHUKA 3 BIAMOBIIHOIO 1HCTPYMEHTAJILHOIO
CEMAHTUKOI0, @ CaM€ IMEHHUK ANUIKA, 3B 30K MK JII€I0 Ta THCTPYMEHTOM il y
[[bOMY BUTAJIKYy € EKCIUTIIIMTHO BUPAKECHUM.

Hns TIJI B 000X MOBaxX BUKOPHUCTAHHS IMEHHHMKIB aHIJI. a Saw ‘muiika’ Ta
YKp. nUIKa B PEUYCHHI HE CIIOCTEPITaeThes, 10 3yMOBJICHO KOHKPETHICTIO BKAa31BKHM Ha
Instr, mamp.:

BIIIMUJISUIN HIXKKH. .. ;
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30umu 3mie, a om samy euxonamu Hecuna oonomy [534, ¢. 190].

3.1.2.2.1.7. [liecmoBa 31 3HAYCHHSIM BUKOPUCTAHHS GOZHEnANbHOI 30poi SK
IHCTpyMEHTa Kay3allli BUIy4eHHs Z 13 BIaCHOCTI Y-Ka, CEMaHTHKA SKUX MOXe OyTu
onucana 3a gonomoro OT “X, 3acTocoByroun BOTHEMaidbHY 30poro, Kay3ye Y He
Matu Z”, Oynu 3adikcoBaHi B 000X MOBax (aHTJI. 4 JIEKCEMH, YKP. 3 JIEKCEMHU ).

CemaHTHKa iHCTpyMEHTa Kay3arlii B anrmiicekux [1]] to shoot away, to shoot off
00yMOBJICHA CEMaHTHKOIO JI€CIIOBA, BiJl SKOT0 BOHM Hox0aaTh (t0 shoot ‘crpinaru’),
Toi sk s stekcem to blow ta to feather; e 3Hauenus € nepenocuuM. ExBiBaseHTOM
aHriiicekux to shoot away ta to shoot off e ykpainceke siocmpinoeamu, sixe €
MOXIJIHUM BiJ JIECIIOBA cmpinamu; B JIEKCEMax pPO3M. 30illMamui Ta 3pi3)yeamus
3HAYEHHA M030aBJIEHHSA MOCTPUIOM € MEPEHOCHHM. Y BHMAJIKY 3 aHINIIHCBKUMH
niecioBamu to shoot away rta to shoot off 3a3HaueHHS iHCTpyMeHTa B pedCHHI €
HeoOoB si3koBuM (muB. mpukian (39)). Aurmiiceki I1J1 to blow i to feather; Ta
YKpaiHChK1 30iimamui, 3pizyeamus, SIKi € 0araTO3HAYHUMH, HAaBMAKU MOTPEOYIOThH
BKa31BKM Ha IHCTpyMeHT il (auB. npukian (40)).
of it had been shot away... [545] ‘TosoBy #oro 6arbka 3aropHyinu y OiTy TKaHUHY,
TOMY IO i1 OlNbIlIa YacThHaA OyJia BiACTpeseHa. .. ;

... {usniocw, nexcume... [liseonosu, sixk 6pumeoio, spisano [540, c. 370].

3.1.2.2.1.8. ®opmyna TiiymMadeHHs JIECHTIB aHTIIHCHKOI Ta yKpaiHChKOi MOB 13
CEMaHTHUKOIO BUKOPHUCTAHHS 2itbilomunu 1715l 1030aBieHHsT Y-Ka 00’ €KTa BOJIOIIHHS
(aarn. 1 nmexcema, ykp. 1 jekcema) Burisnae sik ‘X, 3aCTOCOBYIOYH TUTBHOTHHY,
kay3ye Y He mMatu Z”. CeMaHTHKa BUKOPUCTAHHS TJIBHOTUHU ISl BUITYyYEHHA Z 13
BJIACHOCTI Y-Ka B aHMIHCHKINA MOBI mpejcTaBiieHa jiekcemo to guillotine; «to cut off
someone’s head using a guillotine» [528, c.721] ‘BimpizaTé KOMYCh TOJIOBY,
BUKOPUCTOBYIOUHM TUTLHOTHHY . [[OBHUM CEeMaHTUYHMM CKBIBJICHTOM AaHTJIIHCHKOTO
JICB € ykpaiHCbKe J1I€CTOBO 2inbliomutnysamu («CTpadyBaTH Ha TUIBHOTHHI, BiIpyOaTH

royioBy» [522, c. 70]). 3a3nauenns INStr B aHTIIIHCHKUX Ta YKPATHCHKMX PEUCHHSX HE
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3ah1IKCOBAHO Yepe3 EKCIUTIIMUTHICTD 3B’ A3KYy MIXK JI€I0 Ta IHCTPYMEHTOM O3HAu4yBaHO1
i, HaTp.:

(41) anrn. ... the wife ... who used to sit and knit watching people guillotined
during the French Revolution [589] ‘... apyxwmnHa ... sKa cuaiia 1 B’s3aia,
TUBJISTINCH, SK JIIOISM BipyOamyd ToJOBH (HA TUIRHOTHHI) mia 4ac (paHIly3bKOi
PEBOJIIOITIT .

3.1.2.2.1.9. BuHATKOBO B aHTJIHCHKI MOBI BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIECIIOBA, IJIS
AkuX y poii Instr Buctynae ninuem | eninamop (8 nexcem: to defoliate, to depilate,
to epilate, to excoriate;, to hair, to mullet, to pluck,, to tweezer), mecno (3 nekcemu:
to chips, to dub,, to adze), noaicpagpiuni oopizni newmama (3 nexcemu: to plough,
to trimy, to guillotine;), doromo (2 nexcemu: to boast, to chisel), mecaapcoxuii
npucmpinu (2 nexcemu: to howel, to ploughy), pamnins (1 nexkcema: to rasp), ronama
0n1a oinyeanna kuma / mionensn (1 nexcema: to spade), ¢hyzanox (1 nexkcema: to try),
cmamecka (1 nexcema to gouge), manunox (1 nexcema: to file away), 3youno
(1 mexcema: to broach), kyainapna noscxka (1 nexcema: to scoop), xipypziunuii
npucmpii (1 nexcema: to snare). Ciij 3a3HA4YUTH, 10 CEMa IHCTPYMEHTAIBHOCTI B
ourbmocTti 11 miel miarpynu, a came B 19 niecioBax, € MOBHICTIO MOTHBOBAHOIO
OCHOBOIO IMEHHHUKA, B1J IKOTO BOHU MOXOAATh. [Ipy 11IbOMYy MepeBakHUM CIIOCOOOM
cJI0BOTBOPY € KoHBepcisa (16 I1J] yTBopeHi came TakuM YMHOM), HallpuKiaz, a rasp
‘pammine’ — tO rasp ‘3icTpyryBaTH parmiiaem’, an adze ‘recino’ — to adze ‘3pizyBaTu
teciaom’. CrnenudiyHUMU g yKpaiHcbkoi MoBu € (yHKumionyBanus I[1J[ 3 Instr-
obuenvku (4 nekcemu, sIKi € MOXIAHUMH BiJ OJHOIO KOPEHS Kycamu. 6i0KYULy8amiy,
00KyULy8amu, NOSIOKYULY8amiiz, noookyutyeamu), kaiao (1 aexcema: xaiinyeamu) Ta
cneuianovHi 2padenvku 01 30upanns s2io (1 nexcema: obuimopeysamus).

3.1.2.2.2 IncTpyMeHTH-4acTHHU Tina. Jlo Kojia 1HCTpYMEHTIB-4aCTUH Tijia
Oynu BKItOUeHi giecioBa (aHri. 35 nekcem, 1o ckianae 13,2% 3araibHOT KiTBKOCTI
iHcTpyMeHTanbHuX [1J]; ykp. 61 nekcema, 18,9% ykpalHChbKUX 1HCTpYMEHTaJIbHHUX
niecniB) (nuB. omarok B), y sSKHX 1HCTpYMEHTOM I[1030aBJIE€HHS BHCTYNAIOTh
YaCTUHU TLJIa TIOMHU a00 TBapuHU. AHaMI3 (PAKTUYHOTO MaTepialy B aHTJIIHCHKIN Ta

YKpaiHChKIN MOBax JEMOHCTPY€, IO Mo3ulito INStr-uacTuHu Tijla B TOCHIIKYBAaHUX
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JI€CIIOBAX MOXKYTh 3aiMatu naabyi [ nizmi moauuu (B anrmiicekux [1]] Takox kiemi
TBapUHM) Ta 3you nroaunu / TBapuHU a00 03606 ntaxa. Cuij 3a3HAYUTH, IO Yepe3
te, mo Bci [1JI MaHIMyISTUBHOTO Kay3aTWBa mepeadadaroTh 3aCTOCYBaHHS PYK Y
OUTBIIOCTI BUMAJAKIB, M0 MIATPYNH MaHINYASTUBHUX 1HCTpyMeHTanbHux [IJ] 13
KOHKPETH3AITIEI0 CEMAaHTUKN 1HCTPYMEHTA-9aCTHHH Tija OyJu 3apaxoBaHi JIEKCEMH,
AKI B CBOEMY CIIOBHMKOBOMY TJyMad€HHI MalTh EKCIUIIIMTHY BKa3iBKy Ha
3aJydeHHs 70 Kay3amii 1o30aBlieHHS OJIHIE€T 3 YacTUH T JIFOAWHM / TBApUHHU.
CemaHTHKa ITHCTPYMEHTIB-YACTHH TijIa B 000X 31CTaBIIOBAaHUX MOBAaX IPEJICTaBIICHA B
tabmui 3.3.

Tabnuys 3.3
CemanTuka incTpymenTa Kaysauii B I1/] i3 ceMaHTHKOI0 BUKOPMCTAHHA
IHCTPyMEHTa-4aCTHHHM Tijia

Mogu AHrificbka MOBa YxkpaiHcbka MOBa

Kisns- [puxnanu Kinb-kicTb [puknanu

[HcTpymeHT K(l(;OT)I’ (%)

IManpwi / HirTi 25 to pinch off ‘Bigmumnysaru’ 25 siowunyeamu
(71,4) |to scratchy  ‘BigpuBaru (40,9) obcinysamu

KirtsiMu abo HIrTaMu’

3y6u / 13600 10 to bite off ‘BinkymryBaru’ 36 Haozpuzamu

(28,6) | to peck ‘ckiboByBaTH’ (59,1) 81003b00amu
Bcroro | 35 (100) 61 (100)

3.1.2.2.2.1. B o6ox moBax 3adikcoBani I1[] 3 Instr-naasui / nizmi moguHu
(amrm. 25 nekcem, ykp. 25 nexceM). @T mux miecniB BUTISAAE K “X, 3aCTOCOBYIOUN
nasblli / HirTi, kay3ye Y He MaT Z”.

bazoBumu s miei miarpynu B anriiicekiii MoBi € JICB to pinch off ta to pick
Off, sKi mepegaroTh 3HAYEHHS BHUIAJCHHS 7 3a JOMOMOIOI0 TanbIiB. Jlus
OpUTaHCHKOTO BapiaHTa AHTIIIMCHKOT MOBHM XapakTepHe (YHKIIIOHYBAaHHS JEKCEMHU
tonip; ta moximHoi Bim Hei to nip off, axi marore gomatkoBi CO cmocoOy i
«IIBHJIKO» Ta «HECMOJIBaHO». binbimicTs anrmidicbkux [IJI miei marpynu
TUQEPEHITIOITHCS 32 paxyHOK ceMaHTHKH KomnoHeHTiB [1C (cy0’exra Ta 00’ekTa):
s 11 nekcem CIIC — ue pocnuna, mis 3 nekceM CIIC — ne TBapuna, 17 4 nekcem

CIIC — ue nrax (noknaasimie aus. Po3min 4, m.m. 4.1.1.1. — 4.1.2.2.). B aHrmiiceKin
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MOBI Takox 3adikcoBani jJekcemu (t0 scratch; Ta moxigHi Bix Hhoro to scratch away
ta to scratch off), mist skux iHCTpyMEeHTOM 1M030aBJICHHS BHCTYIIAIOTh Hicmi JIIOTUHU
a0o0 Kizmi TBapuHH, HanpuKiaz, to scratch; «to tear out with the claws or nailsy [529,
c. 897] ‘BimpuBaTH KIrTsIMA 200 HITTSAMUA .

B ykpaiHChKili MOBI LEHTPaJbHOIO € JIEKCeMa wunamui «pBaTH, BIAPUBATH
I0Ch, 3aXOIUTIOIOYM MaiblsaMu» [522, c.584]. KinpkicHui ckiaag MmMArpynu
YKPAiHCBKUX JIECTIB TIOTIOBHIOETHCS 37EOUIBIIONO 3a paxyHOK TmpediKcalbHO-
cy(ikcaabHUX YTBOPEHb: IepeBakHa OLIbIIICTh YyKpaiHChbkux [IJI  dhopmytoTh
CIIOBOTBIpHI THi3/aa 3 jaiecaoBamu BepinuHamu wunamu (11 nexcem) ta ckyomu (8
nekceMm). Pemra giecniB miarpynu (guwapnuymu, oocinysamu, ooumopeysamuy Ta
webamu) MUGEpPEHIIIOETHCA 32 PAXyHOK HAJIEKHOCTI 10 PO3MOBHOTO CTHIIIO.

Jngs 000X MOB XapakTEepHUM BHSBWIOCA TOMIOHE  (PYHKI[IOHYBaHHS
aHaII30BaHUX JIECTIB Y MOBI, KOJIM 3a3Ha4€HHs Instr y peueHH1 He CIoCTepiraerbes,
Harp.:
bricks [567] ‘Cnepriry BiH BiAIIKpsA0aB MTYKaTypKy, IMOTIM BiH CIIPOOYBaB BUTATTH
LICTJIMHU ;

HUMCHBO20 KIHYSL, Npo0ye 3eieny mpyoouxy, npuxycus 3yoamu [537].

3.1.2.2.2.2. ]Ins aHTIINACBKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB TaKOX XapaKTepHUM €
(YHKIIIOHYBaHHS OJMHHMIIb, JJIs SIKUX Instr — 1ie 3y6u monunu / TBapuHu ad0 03600
ntaxa (anria. 10 jmekcem, ykp. 36 nekcem). 3a J0MOMOTOI0 (GOpMYITH TIyMadyeHHS
cemaHTuky IIJ[ 1€l miarpynyu mMo’kHa NpPeNCTaBUTH Tak: ‘X, 3aCTOCOBYIOUM 3yOH /
13600, Kay3ye Y He matu Z”.

Jlis anrmiiickkux jekcem to bite off, to gnaw, to nib, to nibble;, to peck at,
to snap off Instr — 1ie 3y6u TBapuHHM abO JIOAWHM, JIe LIEHTPaJbHE Micle IMociaae
nekcema to bite off «to remove something with your teeth» [530, c. 99] ‘Biguinstu
mock 3ybamu’. O3Haky crocoOy aii MawoTh Jiekcemu to snap off («mBuako») Ta
to gnaw («mamosternuBoy). Jlekcemu mian. to nib, to nibble; ta to peck at micraTs

kBanTutaTuBHy CO, sika Bka3ye Ha kuibKicTh OIIC («wMaiio»); KpiM IBOro JieKcema
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topeck at mae CO «mpuumHW» ii, BKa3ylO4d Ha Te, IO Kay3aTOp CIIOKUBAE
He3HauHy kimbkicte OIIC uwepe3 Te, mo He € ronoxgauM. [1]] to browse, to crops Ta
to tusk mudepeniirorOThCs 32 paxyHOK ceMaHTHKH KommnoHeHTiB [1C, mist sxkux CIIC
— 1I¢ BUHATKOBO TBapHWHA.

VYkpainceki [1J[ mominsiroThess 31€01IBIIOT0 HAa TPH CIOBOTBIPHI THI3AA 3
JiecioBaMH-BepIIMHAMU Kycamu (8 aekcem), icmu (6 nekceM), epusmu (12 nexcem),
Harp., 6i0 ‘ioamu, Hao idamu, nio ioamu. [1oXimHI Jai€cIOBa y CBOIO YEPry CTAaIOTh
OCHOBOIO JUIsl TMOAAJIBIIOTO CIOBOTBOPEHHS 1, 30€piraroyM CEMaHTHKY Kay3arlil
no30aBicHHs, Ha0yBalOTb HOBUX CEMAaHTUYHUX O3HAK, 5K, HaNpUKIal,
KkBaHTUTaTUBHA cema KinbkocTi OIIC y nmiecmoBax 13 mpedikcoMm no-, Hamp.,
Hao’idamu  «BIAKYINIyBaTH, 3’I1aTH YacTHHY 4YOro-HeOymap» [522, c¢.70] -
nonao ioamu «Haj icTh 6arato 4oro-HeOyap» [522, c. 144].

V 3icTaBioBaHUX MOBaxX Takoxk 3adikcoBani [1J] 13 ceMaHTUKOIO BHIIyYeHHS Z
13 BJIACHOCTI Y-Ka 3a JIOIIOMOTOI 03b00a. Amnrmiiiceki IIJI 3 Instr-ozsoo
Ipe/ICTaBIICHI O/IHI€I0 JIekceMoto t0 peck. B ykpaiHChKiii MOBI Ji€CTIOBa TOXOISTH BiJl
OJTHOTO 3 JBOX KOpEHIB -km06- (3 JeKceMH) Ta -03600- (4 JIEKCEMH) MNUIIXOM
JOJaBaHHs J10 HUX MpediKCiB 13 MPUBATUBHOI CEMAHTUKOIO, HAIp., 8i03bobamu,
Haoo3oyeamu, 0603600ysamu. CiiJl 3a3HAYUTH, 10 ceMaHTuKa INStr y aiecimoBax i3
KOPEHEM -03b00- € TIOBHICTIO OOYMOBJICHOIO ICHYBaHHSIM BIJIIOBIJIHOTO IMEHHHUKA
03600.

Ak 1 miecnoBa momnepeaHbOl mArpynu, iHcTpymeHTanbHi [1]] anrmiiicekoi Ta
yKpaiHCbkoi MOB 3 INStr-3you / 03606 neMOHCTPYIOTH MOI0HY JIEKCUKO-CUHTAKCUUHY
CIIOJIy4yBaHICTbh, KOJIM 3a3HaueHHs INStr y peueHH1 € HeoOOB I3KOBUM, HaIp.:

‘...BiH [xoH Jlamop] HecnoAiBaHO BIAKYCHUB iil [MeAcecTpi] KIHUMK HOCA’;

(45) ykp. Ocobnuso ne copomuscs ceoco icmisnuxa [lenuc: ... yubymo 2pu3s
AKOCH HOMO, K KiHb cupy kanycmy ... [562, ¢. 164].

3.1.3 IIpuBaTuBHI aieciioBa Kay3amii 3a 10nOoMoro nporunpasHoi aii. Ha
BIIMIHY BIJ] JIECHTIB Kay3allli 3a JOMOMOTOI0 I1HCTpyMmeHTa (nuB. m. 3.1.2. 1poro

po3ainy), ueHTpanbHor cemoro B IIJ[ kayszamii 3a JOMOMOrO MPOTUIIPABHOI i
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BUCTYIIA€ HE IHCTPYMEHTAJbHA C€Ma, a COIlialibHa 3HAUYIIICTh Jii, 1[0 3HAXOIUTh CBOE
BIIOUTTS Y hopMyJIi TIyMaueHHs AiechiB: “X MpOTUIPABHOIO JI€l0 Kay3ye Y HE MaTu
Z, Bcrynaioud 3 Y-koM Ta/abo Z-om y ¢isuunuii koHtakt”. Ilop. Hamp., aHI.
to skin; «to strip or deprive of the skin» [530, c.2010] ‘Bumansata abo 3aupaTH
mKipy’ Ta ci. tosking «to strip of (clothing or money); to steal» [530, c.2010]
‘mo30aBiaTH  (oAsry abo Tpoliei); KpacTh’; YKp. PO3M. xanamui «Opatu,
3aXOIUTIOBATH MI0-HEOYIb 13 TOCIIXOM, y BENMKiA KUIBKOCTi, 6e3 po3bopy» [518,
c. 1556] ta po3m. xanamu, «3arapOyBaTu, MPUBJIACHIOBATH, KPACTH, BIIOUpaATH II10-
HeOyabp» [518, c. 1556]. Jlna nepmmx JICB 13 HaBeneHUX Map IEHTPaIbHOIO € ceMa
¢13uunoro BBy Ha CIIC a6o OIIC, Toni sik apyri JICB B 000X MoBax Ha mepIuui
IUTaH BUCYBAIOTh 3aCTOCYBAaHHS MTPOTUIIPABHOT JIii.

B  anrmiicekii MOBI A0 I1pOro miATHOY BXxoAATh 143 nexcemu
(26,2% anrmiticekux MaHinyssituBauX [1]]), B ykpaincekiit — 119 nmexcem (18,1%)
(muB. Jlomarok b). [liecmoBa nporo miarumy audeperiiooTbes 3a CO «cmocody»

i, OTpUMaHi y TpoIleci aHaji3y AaHl HaBeaeHo y Tabnuii 3.4.

Tabnuys 3.4
CO «cnocody» aii B I/l MaHIimyJIATHBHOI IPOTUIIPABHOI Kay3ail
Mosu AHriichka MOBa YkpaiHcbka MOBa
Kinekicts [Ipuknaau KinekicTs [Ipuknaau
Crocib kay3zarii (%) (%)
KHETIOMITHOY, 78 (54,5) |tojostle  ‘mummoputH, | 82 (68,9) | yeoroxmu
«moTai» KpacTy 1O KUIICHSX
«HEnpuxoBaHO», «i3 | 65 (45,5) |to rob: ‘rpabysaru’ 37 (31,1) | epabysamu
CHJIOIO»
Bceworo | 143 (100) 119 (100)

3.1.3.1. ¥V mexax I1]] xay3arii 3a 10MOMOTOI0 KOHTAKTHOT MPOTHUIPABHOI il y
31CTaBJIIOBAHUX MOBax Oylia BUAUICHA MIATPYyMa MIECIIB 3 1HTETPajIbHOIO CEMOIO
«HenoMiTHO» / «moTai» (aHrr. 78 sekceMm, ykp. 82 nekcem), ®T sgkux MOXKHA
npeacTaBuTH K “X HENOMITHOIO MPOTUIIPABHOIO €0 Kay3ye Y He Matu Z,
BCTyMarouu 3 Y-koM T1a / 200 Z-oM y (i3uYHUN KOHTAKT .

B aHrmicekiii MOBI IEHTPAJIBHOIO JEKCEMOIO € CTUJIICTUYHO HEWTpasbHe

to steal; «to take (portable property, cattle, etc. belonging to another) illegally or
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without right or permission, esp. in secret» [530, c. 2117] ‘3abupartu (pyxome MaiiHO,
Xyo0y TOIo, MO0 HAJEKHUTh 1HIIIOMY) HE3aKOHHO a0o 0e3 mpaBa 4 O€3 J03BOITY,
0c00. moTaii’. Jlekcema to steal; popmye CHHOHIMIUHUEI Psi 3 IHIIMMHU JTI€CIOBAMU
niarpynu, ne Oinepmricth (40 Jekcem) HajmexkaTh JO PO3MOBHOI aHTJIHCHKOI,
BUCTYNAIOYM SIK CTHJIICTHYHI CHUHOHIMH, Hampwiian, po3m. to crib ‘kpacrtw’,
Am. ci.to jostle ‘mummopuTH mO KHIIEHsAX, Kpactu’, cia. to nobble; ‘kpactn’,
po3m. to raid ‘kpactm peui 3 skorock Micms’, Br. po3m. to pinch, ‘kpactu 1moch
MaJieHbKke a00 HeBapTicHe’, cil. to reef ‘kpactu mo kumensx’, ci. to sking ‘kpactu y
KOTOCh TPOIIIi’ TOIIO.

Anrmiiiceki I1J] wmiei miarpynu auQepeHLirooThCcsl HE TUIBKM 33 pPaxyHOK
CTWJIICTUYHOI HAaJIeKHOCT1 JO IIapy PO3MOBHOI JIEKCHKH, ajie ¥ 3a CEeMaHTHKOIO
xommnoneHntiB [IC (30 mexcem), Hampukian, to pilfer; «to steal, esp. in small
quantities» [529, c. 762] ‘kpacTH, 0c00. B MaJleHbKIH KUIBKOCTi’, sike micTuTh CO
«axocti» OIIC, abo Aus. to duff «to steal cattle, altering the brands» [530, c. 615]
‘KpacTu CBIMCBbKY XynoOy, mnepeOuBarouu TaBpo’, sike BKasye Ha OIIC-tBapunHa
(moxmanmuime guB. Po3min 4, . 4.2.1. — 4.2.8.). Cnia 3a3Ha4MTH, 10 CEMaHTHKA
anrmiicbkux 1/ aHami3oBaHOi Tpynmu MOXE YCKIJIQJHIOBAaTHCS CEMOIO CIOCO0y Aii
«mBUAKO» (8 mexcem), Hampukiam, ci. tosnitch «to quickly steal something
unimportant or of little value» [528, c. 1566] ‘mBuaKO BKpacTH 1MIOCh HEBAKIIMBE 200
HEBapTICHE .

B ykpaiHchkiii MOBI 0a30BOI0 JIEKCEMOIO € CTHUIIICTUYHO HEUTpajbHE J1€CTIOBO
Kpacmu «HHUIIKOM TIpUBJIAcHIOBAaTH uyxke» [518, c. 328], sgke BHCTymae BEPIIMHOIO
CJIOBOTBIPHOTO THi3Ja. J[0 HOro BXOAWTH HU3KA Npe(iKCATbHUX AIECIIB, Cepe]l IKHX
obkpaoamu, cxkpaoamu, nNOKpacmu, Hakpaoamu, nepekpaoamu, 6uKpaoamu,
po3kpaoamu, niokpadamuy TOIO. [HII Ai€ciioBa MATPYNU € CHHOHIMAaMH JIEKCEMHU
Kkpacmu 1 TA(EpEeHUIIOI0THCA MEPEBAKHO 33 HAJEKHICTIO 0 PO3MOBHOIO CTUIIIO
MOBJIEHHST (65 nekceM), TOOTO (HOPMYIOTH CHHOHIMIYHUN PSAJ  CTUIICTUIHUX
CHHOHIMIB, JI0 SIKOTO BXOHATh, 30KpEMa, PO3M. 2aicaHymu, PO3M. NOPYHMAmu,
PO3M. 3anuKamu, po3M. 3aHOCUMU, PO3M. 3AUBAHUMU, PO3M. 3aMeCmu, CIL. YMUKAMU,

CIL. ynupamu, Ci. CRiOHepumu, PO3M. CE8UCHYMU, CI1. Xarmypumu, Jiall. madpuuumu,
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Cl. cnipumu, PO3M. ymapabawumu, PO3M.yypneaumu, Jiana. yxubumu, PpPO3M.
VB0JIOKMU, CI. CKOMYHAYUmMU, CI. Hukamu Tomo. CHHOHIMH Yy CBOIO 4epry cami
MOXXYTh BXOJMTH JO CJOBOTBIPHHMX THI3J, Hamp., PO3M. GUUYYRUMU, NOYYNUMU1,
syynaosamu Ta nioyynaoeamu. B ykpalHChKi MOBI 3aiKCOBaHO MIECIIOBA, SIKI
nopsi7l 3 1HTETPAJIbHUMU CEMaMHU IIi€l MATPYNU MICTATh TaKOX «KBAaHTHUTATHBHY
cemy (11 jmexcem), Hampukiaaa, po3M. pozmseamu «BUHOCHUTH, 3a0MpaTH IOTal
gactuHaMm» [518, C. 836] abo posxpadamu «kpacTu 4aCTUHAMHU, Yac BiJ dacy» [518,
c. 711]. binpmricts IIJ] 13 «TeMIIOpanbHOIO» CEMOIO XapaKTEPHU3YIOThCS IMOJ110HOI0
CJIOBOTBIPHOIO CTPYKTYpOIO 1 YTBOPIOIOTBCS BIJI OCHOB JI€ECTIB 3a JOTIOMOTOIO
npedikca po3-. IloniOHICTh CIOBOTBIPHOI CTPYKTYpHM LMX JIECIIB JAa€ 3MOTY
CTBEp/I)KYBaTH, II0 KBAaHTUTATMBHA CE€Ma MICTUThCS HE B OCHOBI JII€CTIOBa, a Y
npedikci po3-, SKUi HaJae TBIPHIM OCHOBI 3HAYCHHS BUITYUYECHHS 00’ €KTa YaCTUHAMH.

VY 3icTaBIIOBaHMX MOBAaxX CEMHU «HEIOMITHO» Ta «0€3 J03BOJIY» MICTATHCS B
INIMOMHHIA CEeMAaHTHYHIM CTPYKTYpl JI€CTIB, TOMY IXHE 3a3HAYCHHS Yy PEUYCHHI €

(aKkyabTaTUBHHUM, HAIIp.:

3.1.3.2. lo mpyroi rpynu aHDIHCBKUX Ta YKPAiHCHKUX MaHIMynaTuBHUX [1]]
Kay3aiii 3a JOMOMOTOI MPOTUIPABHOI il BXOMASTH JIEKCEMH, SIKI MICTSATh CEMH
HETIPUXOBAHOY» Ta «I3 CUJIOIO» (aHTJ. 65 mekcem, ykp. 37 JeKceM), 10 3HAXOIUTh
cBoe BiIOUTTA y ixHil @T: “X HenpuxoBaHOW MPOTHUIPABHOI Mi€I0 13
3acTOCYBaHHAIM (pi3uuHOI CHIM Kay3ye Y He MaTu Z, BcTymnarouu 3 Y-koM Ta / abo Z-
OM y (I3UYHHUM KOHTAKT .

B anrmiiicekiii MoBi 0a30Bor0 JiekceMoro € t0 rob; («to deprive a person of
something by unlawful force or the exercise of superior power» [530, c¢. 1839]
‘030aBJISITH JIIOJIMHY YOTOCh HE3aKOHHOK CHJIOI0 a00 3 BUKOPUCTAHHSIM OUIBIION
CWJIH’), 3a JIOMIOMOTOIO SIKOTO TJIyMayaThCs 1HIIN JII€CTOBA MIATPYIH, HATPHUKIA,

3act. to spoliate «to rob or deprive of something» [530, c. 2084] ‘rpabyBatu abo
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no30aBisaTu vorock’, to bereaves «to rob, plunder» [530, c.183] ‘rpaGysarw,
oOkpamatu’ ToOmIO. 3HA4YHAa KiIbKicTh aHriiicekux [1J]  mudepenmirooThes
NEepPeBaXHO  HAJIEKHICTIO A0 mapy 3actapuioi  Jekcuku (17  ;ekcewm,
Hamnp., 3acT. to deliver of «to rob» [530, c. 513] ‘rpabyBatu’), cienry (11 sekcem,
Hanp., ci. to scoff «to rob, to plunder» [530, c. 1905] ‘rpaGyBatm, oOkpanaTu’) Ta
PO3MOBHOI JIeKCHKH (4 jekcemu, Hamp., po3M. t0 hoist «to steal, to rob» [530, ¢. 972]
‘kpacTth, rpaOyBaTu’). JliecioBa aHTTIMCHKOI MOBH 13 CEMaHTHKOIO 3aCTOCYBaHHS
HEMPUXOBAHOI KOHTAaKTHOI IMPOTHUNPABHOI Kay3amii 13 3adydeHHSIM (I3UyHOT CHIIU
MOXKYTh MaTH «TEMIOpaIbHY» O3HAKY, fKa BKa3ye Ha Te, 10 i BiIOyBA€ThCA Ii]T Yac
BiliHu (21 nmexcema), Hamp., to plunder; «to steal large amounts of money or property,
esp. while fighting in a war» [528, c. 1258] ‘kpacTu Benuki cymu rpoiieit abo MaiiHa,
0C00. miJ1 yac BIAHU .

VYkpaincbki [1/], siki Hanexartb 10 11€i MATPYyNU, HE MalOTh TaKOi Bap1aTUBHOCTI
cemanTuku. llenrpansHoro nexcemoro € JICB epabysamui «po301HUIIBKUM HaNaaoM
BiIHIMATH MI0-HEOYAb Yy KOTOCh, BHKpAgaTH IMOCh» [522, c.151] Ta moximHi BiA
HbOTO (8 5ekcem). Pemira niecniB € CMHOHIMAMH 1 TJIyMayaThCsi 3a JIOMOMOTOIO
0a30BO1 JIEKCeMH, HaIp., capboamu, «rpadyBatm» [522, c. 30], mian. obpabosysamu
«rpabyBatm» [522, ¢. 559], cn. depbanumu «rpadyBatu» [524, c. 120] Tomro.

Crnix 3a3HAYUTH, IO AOCIIDKYBaHI OJUHHMIN II€l MArpynd B 000X MOBax He

noTpeOyroTh KoHKpeTu3alii koMrnoHeHTiB KC y peyeHHi, Hamp.:

(64) anrn. The Spaniards demanded that Drake surrender the gold and silver he
had plundered on the voyages [568] ‘Icmaniii 3akananu, mo6 [Ipelik BigmaB 30J10TO
Ta cpibiIo, sIKe BIH HarpaOyBaB y CBOIX MaHJIpax’;

(65) yxp. Ilocmossuiu denv, 60Hu HA2PAOYEANU KUIUMIE, ROOVULOK, KOGOD, QeUlo

3 meonis... [539, c. 430].

3.1.4 IlpuBaTuBHi JAiecaoBa Kay3amii 3a [J0MOMOrow (i3sMYHOI CHJIH.
JliecnoBa 13 CEMaHTHKOIO Kay3alii 3a JOMNOMOro (i3MYHOI CHJIM CKJIaJaloTh
64 T1/1/ 11,8% B anrmiiicekiii MOBIi Ta B ykpaiHcbkiii — 147 T111 / 22,3% Bix 3arainbHOI
kibkocTi ManinynastuBHuX [IJ[ (muB. Jlomatox B). Cmimpna DT giecniB 1poro

niarTuny Bursigae Tak: “X kay3dye Y He MaTu Z, 3aCTOCOBYIOUd (I3UUYHY CUITY .
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3acTocyBaHHs (PI3MYHOI CUIIM ISl BILUIMBY Ha 00’€KT il mepeabdadae Ge3nocepe/iHii
KOHTaKT Kay3aTopa 3 00’€KToM, Ha sikuii cripsmoBaHa kay3aiisa. Skmjo CIIC ta OIIC
OB’ s13aH1 BIJIHOIIICHHSIM HEBIUYKYBaHOI BJIAaCHOCTI (mokmnamHime auB. Posnin 4,
m.4.1.) i craHoBIATH €auHe (QizmyHe Ta/abo QyHKIilHE Iiyle, i Kay3armil 3a
nomoMororo  (i3u4yHOi CcwiM, sKa chnpsMmoBaHa Oe3nmocepennbo Ha OIIC, €
HEMOKJIUBOIO 0e3 (izuunoro kontakry i3 CIIC, namp.:

began to tear at it ravenously [575, c¢. 217] ‘Biu [Pans®] ... 3ramaB mpo M’sco, sike

Cewm naB fiomy, 1 moyaB kaliI0HO BIAPUBATH Bl HHOTO IIIMATKH;

meni nozy [558, c. 51].

VY Bunanky, konu CIIC ta OIIC 3HaxomsThCs y BIJHOIIEHHI BIAYY>KYBAaHOI
BJIACHOCT1, Oe3Mocepe/Hs B3a€MOis 3 Kay3aTOpOM € OOOB’S3KOBOIO TUIBKH JIJIst
OIIC, a ¢dizuunuit konTakT 13 CIIC Moxke MaTu (hakyIbTaTUBHUM XapakTep, HAMp.:
who fell asleep on duty [567] ‘HayanbHuKy B’S3HHII TOBIIOMHIIH, IO B’S3€Hb

BUKpAaB (JI0CJI. BUXOIHUB) KJIIOU1 B OXOPOHIIS, SIKKI 3aCHYB Ha MOCTY ;

c. 64].

Cnipn 3a3HauuTH, o Bel [1]] aHrmiiicekoi Ta yKpaiHCbKOI MOB 13 CEMaHTHKOIO
Kay3aiii (i3uYHOI0 CHIJIOI0 MapKOBaHI CEMOIO «Pe3yJIbTaTUBHOCT» [lii, BKa3yl0UH Ha
Te, 10 B MpoIleci Kay3arlii 00’€KT ONMUHAETHCS y CTaHl, KU Kay3Y€ThCs, TOOTO
IPOLIEC BUIIYYEHHS Z 13 BJACHOCTI Y-Ka YCIIIIHO 3aBEPLIY€ETHCS.

Cepen ocobmuBocTteit cemanTuku I1]] 1boro miaTUITy MOKHA BUILIMTH TaKe:

1) maninynsituBai [1]] kay3amii Qi3MUHOIO CHJIOK MarOTh IMIUIIIUTHY CEMY
BUKOPUCTAHHS 1HCTPYMEHTA-YaCTUHU Tija «pykuy» (Ta / abo TXHI CKIIaJ0BI YaCTHHH),
aJpKe PyKH — 1€ TIEPBUHHUN HANOUIBI Y>KWBAHWHN JIFOMMHOIO IHCTPYMEHT. YTiM,
IHCTpyMEHTaJIbHAa CceéMa He € IMeHTpalbHOW (Top., Hamp., n. 3.1.2.2.2)) -

aKTyalli3y€eThCsl CKOpillle crocid BUKOHAHHs Jii Ta / a00 1i IHTeHCHBHICTb;
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2) [1JI 1uporo miATHUIY TaKOX XapaKTePU3YIOThCS THUM, IO HAIIAPOBYIOTh
JIOKATUBHY CeMY Ha MocecuBHY. Lle 3yMoBIeHe THM, IO TSI TIEPEBAYKHOT OLITBITIOCTI
[1/] 1i€ei rpynu BiAHOIIEHHSI MIXK Cy0’€KTOM 1 00’€KTOM BOJIOAIHHSA JISKUTH Y cdepi
BiTUyXyBaHOi BiacHOCTI. [1/] He MICTATh KOHKpETHU3AI[il0 CEMAHTUKH 00’ €KTa, SIKUH
noB’si3aanii 13 CIIC mocecMBHMM BITHOIICHHSM, BKa3ylOUW Ha MICIEé WOTO
BUJTYYCHHSI.

JliecmoBa 13 CEMaHTHKOI MAaHIMYJSITUBHOI Kay3allii 3a JOmoMoror (izuvHoi
CUIM JU(EPEHINIOITHCS 3a PaXyHOK CIOco0y Jii Ta 1HTEHCHUBHOCTI (PI3MYHOI CHIIH,
1110 3aJTy4YaeThbes a0 Kay3atii (auB. Jlogatok IN).

3.1.4.1 llpuBaTuBHi JAi€ecioBa i3 CeMAHTHYHOK O3HAKOI0 CHOCOOY il
JliecoBa 13 CEMaHTUKOIO 3aCTOCYBAaHHS (D13MUHOT CHIJIM HAacaMIepel MOXYTh MICTUTH
CO «cnocoOy» BukoHaHHs Aaii (aHri. 41 nexcema, 64,1% niecniB apyroro miATHILY;
yKp. 76 mekcem, 51,7% Bim 3arampHOi KimbkocTi [IJ[ 13 ceMaHTHKOIO Kay3aiii
¢b13uaHOI0 cuior0). CriocoboM Jiii B poOOTI BBAXKAETHCS J0JIATKOBA CEMa, SIKa BKa3ye
Ha Te, AK B1OYBA€ThCS Kay3allisl, i y CIOBHUKOBOMY TIyMAauy€HHI BUPAKAETHCA 32
JIOTTIOMOT'0F0 0OCTaBHHU CIIOCO0Y Jii, Hanpukia, anrt. kHkH. 1o fly off with «to take
something away from somebody without having permission» [529, c. 363] ‘3a0upatu
n0-HeOylb y KOroch 0€3 J03BOJNY’, /€ Choci0 [Aii BUpPaXaeTbCs CEeMOw «0e3
JI03BOTY»; a00 YKP. 6UXONI06amu «IIBUJIKO BUPUBATH, BUCMHUKYBATH M0-HEOYIh Y
koroch» [518, c. 160], y sskoMy Ha croci0 BHKOHAHHs JIii BKa3ye ceMa «IIBHIKO.
IaBentap CO «cmocoOy» il B aHrmiichkkux Ta ykpaiHcbkux [1]] 13 cemaHTHKOIO

Kay3ailii 3a JOmoMOorow (Gpi3udHOT CHIIA NPEACTaBICHUH y Tabnuii 3.5,

Tabnuys 3.5
CO «cmmoco0y» aii B maninyasaTusuux IIJ{ kay3auii 3a 1onomoror ¢gizm4Hoi
CHJIH
Mosu Amnrmiiicbka MoBa VYkpaiHCbKa MOBa
Kinp- [Ipukiagn Kinp- [Ipuknann

Croci6 kayzamii KICTh KICTh

. (%) (%)
«IIBUIKOY 21 (51,2) | to snatch; ‘BuxomroBaTu’ 27 (35,5) | suxonarosamu
«yIapom»» 12 (29,3) | to strike away ‘BinOuBaTH’ 18 (23,7) | siobusamus
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«3TUHAIOYN) 3(7,3) | tobreak away ‘BimmamyBaru’ | 25 (32,9) | sionamysamu
«KPYTOBHM PYXOM» 1(2,4) | to twist off ‘BinkpyuyBatu’ 4 (5,3) | 6iokpyuysamu
«0be3 103BOITY» 4(9,8) | toflyoff with ‘3abparu mroch . L
0e3 J103BOITY, 3aHECTH’
«OKaIi0HOY — — 2(2,6) |epebmu
Bceworo | 41 (100) 76 (100)

3.1.4.1.1. Ogunu, sxi mictsate CO ciocoOy nii «mBHAKOY», Oynu 3aikcoBaHi B
000x moBax (aHri. 21 jekcema, ykp. 27 jnekcem), ixHsa cuiutbHa DT Moxke OyTu
npejacTaBiieHa Tak: “X MBHAKO Kay3ye Y He MaTu Z, 3aCTOCOBYIOUU (Pi3UyHY cUITy” .

B aHrmiiicekiii MOBI Ha BUKOPHCTAHHS MBUAKOTO pyXy mis mo3zb6asnenns CIIC
OIIC Bka3ye 21 miecnmoBo, micTh i3 skux (to catch up, to nip,, kamwkH. to plucks,
to pluck away, to snatch at, to swish) mictate nume 1o CO «cmocoOy» mii 1 He
KOMOIHYIOTh ceMy «mBHAKO» 3 1HmMUMH o3HakamMu CO. IlepeBaxHa OIIBIIICTD
anrmicekux I1J] cmomydarore 6a3oBy mis 1iei miarpynu CO «IIBHAKO» 3 1HIIUMH
O3HAaKaMHM «CIOCOOy» Ali, KOHKPETH3yI4M XapakTep MmBHAKoOi maii. /JliecioBa
to catch away, po3m. to cleek, to grab;, to grab away, to seize;, to whisk away,
to whisk off He TibkM BKa3yrOTh Ha MIBUAKE BUKOHAHHS [Ii1, aic i XapaKTepU3yIOThCs
MOJAILHOIO CEMOI0, sika BKa3ye Ha Te, mo 3 norisay CIIC nist BinOyBaeThecs «0Oe3
no3Boiy». I1]] to snatch;, to whip away, to whip off, to whip out xapakTepusyroThcst
OUTBIII CKJIQAHOK CEMAHTHYHOIO CTPYKTYPOIO Ta CITONYYarOTh CEMHU «IIBHIKO» i3
CeMaMH «panToBo» i «HecmoaiBaHoy. Judepentitaumu CO miast nexcemu to throw
Off € ceMu «Hex0aI0» Ta «KBAILIUBOY.

Crnin 3a3HaUUTH, 110 HE3HAYHA KUIbKICTh aHTiichkux [1]] 3 o3Hakoro crnocody
nii «mBuako» (7 mekceM) Moxe komOiHyBaTd 10 CO 3 03HAKOK «IHTEHCHUBHOCTIY,
Hanp., aHra. to snatch away, ske HamapoBye 0O3HaKYy CIOCOOY Jii «IIBHAKO» 3
IHTEHCUBHICTIO [ii «I3 CHJIOIO», IO EKCIUIIKYEThCS CIOBHMKOBUM TIYMay€HHSIM
miecnoBa: «to take something away from someone with a quick, often violent,
movement» [528, c. 1565] ‘3abupatu 10-HeOyab Yy KOroch IIBHAKUM YacTO TYKe
CUJILHUM PYXOM’.

B ykpaincbkiii MoBi CO criocoOy il «IBUIKO» MICTATH 27 Mi€CTiB, TBaHAIISATh

13 SKMX HE€ KOMOIHYIOTH II0 O3HAKy 3 IHIIMMH J0JaTKOBUMU cemamu. Ciia
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3ayBa)XKUTH, 1110 BC1 Il OJAMHUII € TIOXITHUMH BiJ JBOX Al€CHiB xanamu (4 JEKCEMu)
(«OpaTH, 3axXOIUTIOBATH MMIO-HEOYIb 13 MOCHIXOM, y BENUKiN KigbKocTi» [523]) Ta
xeamamu (8 nexkceM). JliecioBa, sKi MOXOISTh BiJ AiecioBa peamu (14 nexcem)
(«3 cuyIo0, PI3KUMU pPyXaMH CMHUKaTH, TATHYTW» [523]), € CKIagHIIMMHU 32
CEMaHTHKOIO 1 HAIIAPOBYIOTh Ha 1HTerpaybHy s 1iel miarpynu CO «LBHIKO» ceMmy
«pi3koy. Crneuudiynoro pucoro ykpaincbkux IIJ[ € Te, 1m0 OUIBIIICTh YKPaTHCHKUX
nieciB (26 meKceM) € CKIQIHUMU 332 CBOEIO CIIOBOTBIPHOIO CTPYKTYPOIO 1 TIOXOISTH
B TPhOX KOpPEHEBHX OCHOB: pgamu (14 nekcem), xanamu (8 Jekcem), xeamamu
(4 nexcem), yTBOPIOIOYHKCH  MpedikcaabHO-Cy(piKCaIbHUM  CIOCOOOM,  Hamp.,
supusamu — giopueamu — spueamu — Haopueamu — obpusamu Ttomo. Ilop. 3
OJIMHULISIMHM aHTJINCHKOI MOBH, Ji€ 3adikcoBaHO 14 KOpEeHEBUX OCHOB JMI€CIiB. Y
CBOIO 4epry OulblmicTh aHrmiicekux IIJ[ € Tak 3BaHMMHM (Ppa3oBUMHU di€CIOBaMU
(14 nekceM), yTBOPIOIOYHCH TMEPEBAXHO 32  JIOIOMOTOK)  IOCTIIO3UTHBHHX
KoMmroHeHTiB away (7 iaekcem) Ta Off (3 mekcemn). Oco0IMBICTh YKPATHCHKUX JTIECIIB
TaKOXX TOJIArae y ToMmy, 1o ykpaiHchki IIJ] 13 ceMaHTHUKOIO Kay3allii «IIBUIKUM
pyXoM, Ha BIIMIHY BIJ aHIIKMCHKUX, HE KOMOIHYIOTh O3HAaKM CIIOCOOYy Ta
1IHTE€HCUBHOCTI Jii.

Cnig TakoX 3a3HAUMTH, IIO IHTErpajibHa ceMa CHocoOy [ii «IIBHUIKO» Ta
noaatkoBi CO «panToBO», «HECIOAIBAHO», «PI3KO» TOIIO MICTIATHCS B TIUOMHHIN
CEMaHTUYHIA CTPYKTypi, TOMYy JOJaTKOBa BKa3iBKa Ha Te, IO Mdisl BIIOYBA€ThCS
MIBUJIKO, PanToBO ab0 HECMOJIBAaHO B AHTJIHCHKUX Ta YKPAiHCHKHX PEUCHHSX HE
noTpiOHa, HaTp.:
he could [575, ¢. 97] ‘... Bin [Panbd] Buxonus ii [Myuniro] y Mopica i moayB Tak
T'Y4YHO, SIK MIT’;
sumepmu cobi woino, ane Tumko suxonus ii i 3axo6aeé 0o kuueni [539, c. 148].

3.14.1.2. ®T piecniB kay3ailii 3a JOMOMOroK0 (I3UYHOI CHIH, ISl SKUX
3ac000M [ii BHCTyMae «yaapy», MOXHa MPeACTaBUTH sK “X ygapoMm Kay3zye Y He

matu 7.
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Anrmiiceki T11, sxi Hanexatrs g0 1iei miarpynu (12 jgekcem), BKa3yr4u Ha
Mo30aBICHHS «yAapomM», IU(GEPEHIIIOIThCA TepeBakHO 3a paxyHok CO, sxi
KOHKpeTu3yroTh cemanTtuky OIIC, nanpukiam, miecioBo to chip, «to strike off small
fragments from wood, stone, etc.» [530, c. 326] ‘BinOuBaTH MajaeHBKI IIMATOYKH BiJl
JepeBUHHU, KaMeHs Tomo’, sike MicTUuTh CO po3mipy OIIC «maneHpkuii» 1 BKa3zye Ha
maTepiai, i3 skoro ckiamaerbes CIIC, «aepeBuHa» abo «kaminby; to flake «to strike
away or off in small thin pieces» [528, c. 606] ‘BimOWBaTH MaJICHPKUMU TOHKUMU
mmMaTouykamMu’ KoMmMOiHye o3Haky po3mipy OIIC «manenskuity 1 CO dopmu
«ToHKuW»(noknaanime auB. Po3nin 4, m. 4.1.2.1.).

B ykpaiHCbKIM MOBI CEMaHTHKY Kay3alii yaapoM MaroTh 18 jekceM, OUIbIIICTb
13 sikux (13 nexceM) € MOXITHUMU BiJI JIl€CIOBa Oumu, KOTpE BKa3y€e Ha 3aIy4eHHS 70
nii ynapy (bumu «CTykaTtd, yAapsaTH 1mo 4omy-HeOynb» [522, c. 168]). [iecnosa
YTBOPIOIOTHCA 3a JOMOMOTOI0 Tpedikcailii, HabyBarouu A0JaTKOBUX TU(PEpeHIIIHHUX
CO, nHampukian, npedikc no- Haaae II€CIOBY KBAHTUTATUBHI ceMH «0aratoy / «Bce»
a00 KBAHTUTAaTUBHO-JIOKAaTHBHY CEMY «y Oararbox MICLSAX» TOIIO, TOJl SIK J1€CIOBA
aHTTIINACHKOT MOBM 13 CEMAaHTUKOIO Kay3allii yJapoM JEMOHCTPYIOTh 3HA4HE
pi3HOMaHITTSI KopeHeBUX OcHOB (10 ocHoB), ykpaiHceki [1J] yTBOproroThCs BiA
S TBIPHUX OCHOB.

B 000x MOBax BUKOpPHUCTaHHS CIIiB Ha TO3HA4YEHHS 3aco0y Jii y pedeHHSX HE

CIoCTepiraeThes (Harp., ykp. yoapom 8ioous™), Hamnp.:

abandon my quest to examine her nestlings [545] ‘/IBiui Bin [nTax]| 30uMBaB Miii
3aXUCHUI II0JOM, NPUMYUIYIOUM MEHE MPUIMHUTH MOi cnpoOU OOCTEKUTH HOro
THI3I0;

(53) ykp. Lowxa 8i0bus npukiaoom zamok ...[540, c. 561].

3.1.4.1.3. CemanTuka aieciiiB B 000X MOBaxX TaKOX MO€ BKa3yBaTH Ha Te, 110
OIIC Bunyuaetscs 13 BiacHocti CIIC 3a gomomorow «3ruHaHHs», oTxe, DT
OJIMHULIb LI1€1 MArpyNnu Moke OyTH IIpe/cTaBlieHa Tak: ‘X, 3ruHatouu Z, kay3ye Y He

matu 7.
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B aHrmiichKiii MOB1 10 MIATPYIHA BXOJATH 3 JIEKCEMH, JIBl 3 SKUX € MOX1THUMU
Big miecioBa t0 break i yTBOpIOIOTBHCS J0JaBaHHSAM JIO OCHOBU ITOCTHO3WTHBHHX
KOMIIOHEHTIB away ta Off, koTpi MalTh CeMaHTHKY BHIydeHHs 00’€kTa abo #Oro
yactuHU. Bci anrmiiiceki [1/] miel miarpynu TiymauaTthest depe3 mieciioBo to break
(«make something separate into two or more pieces, for example by ... bending it»
[528; c.175] ‘po3mimatu 1mioch Ha ABI a00 OLIbIIC YaCTUH, HAmp. 3rHHAIOYN’) 1
KOMOIHYIOTh CEMY «BIJOKPEMITIOBATH, 3TMHAIOUM» 13 CEMOI0 «IHTEHCHUBHOCTI» ii,
Harp.:

‘...MHM MOXEMO OYiIKyBaTH, IO KOXEH 13 BIJBIlyBauiB BiJjaMae MaJCHbKUU
IMaTOYOK Kopana’;

JludepenIiiiinoro 03HaKoO0 JIekceMu t0 Snap; € moaaTkoBa cema, sika BKazye Ha
3BYK, skuid cynpoBoukye aito BuiydeHHs OIIC 13 BmacHocti CIIC y mpoueci
Kay3allii — «panTOBUM PI3KUN 3BYK».

Sk 1 aHrmidchkl pgiecioBa, Bcl ykpaiHcbki I1J] miei miarpymum (25 nekcem)
HAIIApOBYIOTh CeMy CIocoOy il «BIJOKPEMIIIOBATH, 3THHAIOYM» Ha CEMY
IHTEHCUBHOCTI [T «i3 CHJIOIO», HAIIP.:

(55) yxp. Hymauenxo kuwnyscsi posepibamu nicok, wWeuoKo, HeGNUHHO, NO-
cobavomy, 3anramyoyu 00 Kposi niemi... [563, c. 347].

3HauHa  PO3ODKHICTh  KUIBKICHUX  JJaHUX OOYMOBJIEHa  1HTEHCUBHUMU
JNepUBAIIMHUMH TIpoIlecaMM B YKpaiHcbkii MoBi: 20 IIJI BXomsTh 10 OJHOTO
CJIOBOTBIPHOTO THi3/a 3 JI€CIIOBOM BEPIIMHOIO JlamMamu, TOM1 K B aHTJIHCHKIM MOBI
Oyno 3adikcoBaHo aBa omHOKopeHeBi I1J], ski moxomaTh Big miecioBa to break
(to break away Ta to break off).

Ax 1 miecnoBa 13 CO cnocoOy Ail «IIBUIAKO», OJWHMIN II€T MIATPYNH HE
noTPeOYIOTh JOAATKOBOI BKa31BKM Ha CIOCIO BUKOHAHHS JI1i yepe3 IHTePEeHTHICTD i€l
ceMu (nuB. npukianu (54), (59)).

3.1.4.1.4. Bunyuenus OIIC i3 BmacHocti CIIC Takox Moxe BinOyBaTHUCS 3a
JIOTIOMOTOI0 KPYTrOBOTO PyXY; opMyJia TAyMadeHHs LUX AIECIIB MAa€ TaKUW BUTJISA:

“X KpyroBuM pyxom kay3ye Y He MaTH Z, 3aCTOCOBYIOUYH (13UUHY CHILY .
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B anriiicekili MOBI TaKy CeMaHTHKYy Mae ojHa jekcema to twist off «to force
down, pull off or out with a turning strain» [530, c. 2392] ‘BigpuBaTu, 3HIMaTH a00
BUHMATH KPYTOBHM PYXOM’, HATIP.:

(56) anrmn. Beetroot is always better stored in this way after its leaves have been

twisted off [567] ‘bypsk Halikparie 30epiraeTbcs, KOJIH HOTO JHCTS OyJIo BifipBaHe
(mocn. BimKpyueHe)’.

B ykpaiHchkiili MOBI ceMaHTHKY Kay3allli KpyrOBUM PyXOM MaroTh 4 JIEKCEMH, B
SAKUX 3a3Hay€Ha ceMa MICTUTHCSI B KOPEHEBIM OCHOBI, IIPO 110 CBIIYUTH TOU (PakT, 110
BCl yKpaiHChKI Ji€CioBa € TMOXITHHMHM BiJI OJIHOTO Ji€cioBa kpymumu W
YTBOPIOIOTHCA JOJIaBaHHAM JO OCHOBU mpedikCiB Ta Ccy(]ikciB: ckpyuysamu,
NOCKpY4Yy8amu, 6IOKpYy4Yy8amu, NOgiOKpy4ysamit, Harp.

(57) ykp. 4 ye maxa mimka, wo U HAUYUCMIWUM JeOedIM BLOKDYVYVE 20/108U

[537, c. 158].

3.1.4.1.5. BUHATKOBO B aHTJIINCHKIM MOBI (DyHKIIIOHYIOTH aieciioBa 13 CO «0e3
no3gony» (4 nexcemu). OAuHMUIN 1i€1 MIATPYOM MICTATh CeMy CYO’€KTHUBHOI
MOJAJILHOCTI, BKa3yIOUW Ha T€, 1110 MOBEIb CIIPUNMAE JIII0 SIK TaKy, 1110 BiI0OYBAETHCS
6e3 no3eony CIIC. Cemantuka I1]] mi€ei marpynu po3risiaerbest B Mexax Takoi OT:
“X 6e3 no3Bosy Kay3ye Y He MaTu Z, 3aCTOCOBYIOUH (i3UYHY CHITY .

[lepeBaxkna OUIBIIICTH MIECITIB III€1 MIATPYNH XapaKTEPHU3YIOTHCA MO10HOIO
CJIOBOTBIPHOIO Oy/IOBOIO: /10 OCHOBM JIECIOBA 13 CEMAaHTUKOK NEPEMIIIECHHS Y
npocropi (to fly ‘meritu’, to go ‘iitu’, to waltz ‘BajbcyBaTH’) H0JAOThCS JiBa
NOCTHO3UTHBHI KommoHeHTu Off Ta with, Hanpuknan, to fly off with, posm. to go off
with, to waltz off with, sxi mMaroTh cmimbHe 3Ha4YeHHsS «to take something without
having permission» ‘3abupartu 1no-ueOyab, HE MarO4M Ha 11€ 103Boy . [leHTpanbHO0
JUI CHHOHIMIYHOTO psiay € jekcema to fly off with, giecmoro to go off with namexuts
0 po3MoBHOro ctwito MmoBieHHs, a [T/ to waltz off with mopsn i3 cemoro «0e3
n03BoTy» MicTuTh nudepeniiiiny CO «without realizing» ‘He po3ymitoun’, Hamnp.:

(58) anrn. But what’s aggrieved me is that he’s just waltzed off with it [book]...
[567] ‘Ane mene 3acMyTWJIO, IO BiH MPOCTO 3a0paB (70cCi. B3sSB 0€3 /103BOJY) i

[kHUTY]...’
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3.1.4.1.6. BunsaTkoBO B yKpaiHChKiM MOBi 3adikcoBaHi JieciioBa (2 JeKCeMHu:
3axcupamu Ta po3M. epebmu), CEMaHTUKY SIKHX MOXXHA OmMHcaTd 3a Aornomorow OT
“X >kanioHo Kay3ye Y He maTu Z, 3aCTOCOBYIOUM (I3MYHY CHIly’. 3amporoHOBaHA
®T nemoHCTpye, WO OAMHMIN Ii€l MIATPYNH XapaKTEPU3YIOTHCS CEMaHTHYHOIO
O3HaKOI0 croco0y (iznyHoi nii «xaaidno». O6uaBa Ai€cioBa, BUKOPUCTOBYIOUUCH Y
MEPEHOCHOMY 3HauyeHHl, JU(EPEHINIIOITHCS 3a CTHJIICTUYHOIO CITIBBITHECEHICTIO:
3axcupamu € CTUIIICTUYHO HEUTPAJbHUM, a epebmuy y 3HaYeHH1 «KaJli0HO 3a0upaty,
3aXOIUIIOBAaTH IM0-HEOyaAb» [523] HaleXuTh 10 Iapy PO3MOBHOI JIEKCHKH. Sk 1
JIl€CTIOBAa TIOTIEPEHBOI T'PYNH, YKPAiHChKI JI€CIOBa 13 CEMOI  <OKagiOHO»
XapaKTEPU3YIOThCA KOMIIOHEHTOM Cy0’€KTHUBHOI MOJAJIBHOCTI 1 AEMOHCTPYIOTh, LIO
MOBEIIb BBaXKA€, 110 Kay3aTOp BUKOHYE JIiI0 13 KaIOHICTIO, HAI.:

(59) ykp. Tu 6yoews mepmucs 6ins gueHux, oe-HeOyOb Y GeIUKOMY Micmi, ma
2powti 6 kuweni epeomumeut... [539, c. 58].

Ax nemoHcTpye mnpukian (59), BUCIOBIEHHS HE MOTpeOye T0JaTKOBOTO
OKpPEMOI0 3a3HadyeHHs crocoly Mii uepe3 Te, HI0 CEMaHTHKa CaMOro JieciIoBa
MICTHTB CEMY <OKaIIOHO» B CBOiH TNIMOWHHIN CTPYKTYPI.

3.1.4.2 llpuBaTHBHI Ai€c/IoBa i3 CEMAHTHYHOIO 03HAKOK IHTEHCHBHOCTI Jil.
JiecnoBamu, siKI MalOTh JOJATKOBY BKAa31BKY Ha 3aCTOCYBaHHS (DI3MYHOI CHIIH,
MPE/ICTABIICHY B CIIOBHUKOBOMY TJIyMau€HHI JIECIIB, B aHIMCHKIA Ta YKpaiHCBHKIN
MoBax € IIJ[ 13 1ogaTkoBOIO CEMOI0 «IHTEHCHUBHICTBY 3allydyBaHOi (PI3UYHOI CHIIU
(aarm. 23 mekcemu, 35,9% Bim 3arayibHOI  KUIBKOCTI  JIECTIB  MIATHILY;
ykp. 71 nexcema, 48,3% niecniB tperboro miarumy) (muB. Jomatox I'). bazoa ®T
JieciiB Kay3alii (i3UYHOI0 CUJIOK MiJisrae MeBHINM TpaHcdopmallli Ta nepeadayae
J0JIaBaHHS BKa31BKM Ha I1HTEHCUBHICTh (DI3UYHOTO 3yCWUIS, CHPSIMOBAHOTO Ha
00’ekT. TakuM YMHOM, CEMAHTUKY LMX JIIE€CIIB MOXXHA MPEJACTAaBUTH 3a JOTOMOTOIO
OT “X kay3ye Y He MaTu Z, 3aCTOCOBYIOYH 3HAUHY (i3UYHY CHITY .

B anrmiicekiii MOB1 CIIOCTEPIraeThCsl MEBHA I'paaarlis CEeMH «IHTEHCHBHOCTI»,
I[0 Yy CJIOBHHKOBOMY TJIyMau€HH1 [I€CIIB 3HAXOAUTh CBOE BHUPAKECHHSI Yy
BUKOpPHCTaHHI iMeHHUKIB force «physical action» ‘disuuna mis, cuma’ ado violence

«extreme force» ‘3HayHa cuja’, mepie 3 SKUX BKAa3ye Ha BUKOPUCTAHHS CHUIIU, a
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Jpyre Ha OUTBIIMM CTYMiHB 11 IHTEHCUBHOCTI, Hanpukiaj, to rape; «to take a thing by
force» [530, c. 1741] ‘3abupaTtu mock cwioro’, KHWKH. t0 rend «to tear something
violently» [529, c. 843] ‘BimpuBatu II0CH 31 3HAYHOIO CHJIOK’, a00 KOMOIHYIOTH IIl
cemu, Hampukian, 10 tear; «to pull something from a person or place by force or
violence» [530, c. 2252] ‘BucMukyBaTH 110-HeOyabh Y KOTOCh a00 3BIKUCH 13 CHIIOIO
a00 3HAYHOIO CHJIOKD .

B ykpaiHCBbKili MOBiI ceMa «IHTEHCHUBHOCTI» 3HAaXOAHWTh CBOE BHUPAXECHHS Y
BUKOPHCTaHHI B CJOBHMKOBOMY TJIYMa4€HHI TaKWX CJIiB Ta CIOBOCIIOJyYCHb:
«i3 CHIIOI0», «CHWJIOMIIb», «HACWJIBHO», «3a JIOTIOMOTOI0 CHJIW», HAIPHUKIAI,
3abupamu; «HACWIBHO OpaTH, BIIHIMATH IIIOCh CHJIOI B KOTo-HeOymb» [522, c. 20],
suoupamuy «3a0UpaTH CUJIOMIIb, BUPHBATH I0-HEOYyAb y Korock» [522, c. 387],
PO3M. yynumuy «3 CUIOI0 CTATYBATH, 3MUPATH O1T» [522, ¢. 248] Tomo.

3HayHa PI3HUL MDK KUIbKICHUMH JJAHUMH B aHIIICHKIA Ta YKpAiHChKIM MOBax
MOSICHIOETBCSL  CJIOBOTBIPHOIO  TPOJYKTUBHICTIO  JIIECTIB  YKpaiHCHKOI  MOBH.
Amnrniiiceki I1]] 13 ceMor0 «IHTEHCUBHICTBY (PI3UYHOT Kay3allli 1eMOHCTPYIOTh 3HAUHY
PI3HOMAHITHICTh HEMoOXigHUX OcHOB (20 kopeHiB), B ykpaincbkii moBi 37 II]] €
MOXIAHUMHU BIJT OJHOTO 3 II'SITU [I€ECHIB: Oepmu, Opamu, peamu, Jaynumu abo
Kpuwiumu, yTBOPIOIOUH YHUCEIbHI JIEPUBALIIHI PSAM OTHOKOPEHEBUX Mpe(IKCATbHUX
TIECHTIB TUTY YKP. 8uoupamu — 8iooupamu — 30upamu — 000upamu — Hazoupamu —
Haoupamu Ttowo. IloximHi JiecioBa B CBOIO 4epry OepyTh y4acTh y MOJANbIIIM
JepUBaIlii, HANPUKIAA, GUOUpamu — HOBUOUpamu, 8iooupamu — noeiooupamiu,
000upamu — nooooupamu.

UYepes Te, 10 3HAYEHHS «IHTEHCUBHOCTI» J1i MICTUThCA B CEMaHTHUYHIN
CTPYKTYypi nieciiB, [1]] miel rpynu B 000X 31CTaBIIOBAaHUX MOBAX XapaKTEPHU3YIOThCS
NOAIOHOIO JIEKCUKO-CUHTAKCHUYHOIO CHOJY4YBaHICTIO: BUKOPUCTAHHS CIJIB Ha
MO3HAYEHHS IHTEHCUBHOCTI Kay3allil B peYEHHI € 3aiiBUM 1 B TEKCTaX TaKl MPUKJIIAIU
He 3adiKCOBaH1, HaMp.:

breathlessly [552, c. 98] ‘Bin [Panbd] BupBaB y KOroch MyIILITIO 1 CiB 3acalaHuii’;
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cnepeuanucsi, komy eonu nanexcams [540, c. 245].

3.2 IlpuBaTuBHI Ai€c10Ba AMPEKTUBHOI Kay3auii

[T/l nupexkTuBHOI Kay3aiii CTAaHOBISITH APYTUNA 3a KUTBKICHUM CKJIQJOM THII
Kay3aTUBHUX BIJTHOIIEHb B 000X MOCHIKyBaHUX MoBax (aHri. 402 jekceMu, 110
cknanae 42,4% 3aranpHOi KiTbkocTi aHTdichkux [1J1; ykp. 355 mekcem, 34,9% Bin
3arajibHOi KUJIBKOCTI YKpaiHChKOro koprycy BuOipku) (muB. Jlomatoxk A). [o
JTUPEKTUBHOI Kay3allii B poO0Ti 3apaXxOBY€EThCS TaKe JOT1KO-CEMAHTUYHE BITHOIIICHHS
MK kay3aTopoM Ta CIIC, konu BuiydeHHs Z 13 BIACHOCTI Y NOB’sI3aHE 13 )KUTTSM 1
CTOCYHKAMH JIOJIEH y CYCHIIBCTBI; Aisi BiIOYBa€ThCAd MUCTAHTHO 03 (hi3UYHOIO
KOHTaKTy MDK kay3atopom Ta CIIC. 3B’s130k MK Cy0’€KTOM 1 00 €KTOM BOJIOJIIHHS
JICKUTH TIEPEBAXKHO y cdepl BIIUYKYBaHOI BIacHOCTI (Aoknaadime nuB. Po3min 4,
. 4.2.), 3a BuHsATKOM BuUMajkiB, ko OIIC — 11e abcTpakTHa CYTHICTD 1 3B 30K MIX
CIIC ta OIIC mae xapakTep HEBIIUYKYBaHOI BJIACHOCTI (JIoKIIaiHimie aAuB. Po3min 4,
n. 4.1.1.2.). Takox cmig 3a3HaunTH, 1m0 [1/] qupexkTUBHOI Kay3amii aHTIIHChKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB JIEMOHCTPYIOTh BHPa3Hy aHTPOTOICHTPUYHY CIIPSIMOBAHICTh. POJIb
kay3aropa Ta CIIC BUKOHYIOTH JIFOJIM, /K€ JIMILE BOHW TPAJAMIIINHO BCTYyHalOTh Y
BIIHOIIICHHS BIIUY>KYBaHOI BJIACHOCTI 3 00’ €KTaMH HAaBKOJIMIIIHHOTO CBITY.

bazosoro mns I1J] mepmioro Tumy B aHTIHCHKIA MOBi € jekcema to deprive;
«to withhold or take away something desirable or necessary» [529, c.258]
‘BimHIMaTH abo 3abupaTy IOCh OakaHe abo HeoOXigHe’, €KBIBAJIGHTOM SKOi B
yKpaiHchkiit MoBi € JICB noz6asnamu; «3adbupatu, BIAHIMATU TIOCh Y KOTO-HEOY b
[522, c. 803].

3.2.1 lIlpuBaTuBHi aiecioBa 0e3 J0JATKOBHMX CeMaHTHYHUX O3HAK. AHAII3
EeMIIIPUYHOr0 KOPIYCY B aHTJINACHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBaX JEMOHCTPYE, 110 B 000X
3ICTaBIIOBAaHUX MOBax (QyHKHIOHYIoTh [IJ[, sKi BKa3ylOTb Ha BHUKOPHUCTaHHS
JTUPEKTUBHOI Kay3allil /uid BUIyYeHHS Z 13 BIacHOCTI Y, aje He MICTATh MOJajbIIol
KOHKpeTm3allii cemanTuku KommoHeHTiB KC (amrm. 62 nexcemwu, 15,4% nmiecniB

apyroro Ttumy; ykp. 68 nekcem, 19,2% ykpaincbkux I1J] nupekTHBHOI Kay3allii),
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Tr(epeHITiIoYUCh MepeBaXXHO 3a paxyHOK ceMaHTUkH kommnoHeHTIB [IC (cy0’exra,
00’€KTa Ta JIOTIKO-CEMAaHTHYHOTO 3B’S3Ky M HUMH) (IoKiamHime auB. Posmin 4).
V 3icraBnoBanux mMoBax s Beix [IJ[ apyroro tumy 6e3 J01aTKOBUX CEMaHTUYHUX
o3Hak CIIC — me moauna, mow’sizana 3 OIIC-aOCTpakTHOIO CYTHICTIO 3B’SI3KOM
HEBITUy)KYBaHOI BJIaCHOCTI, Hampukiaa, aHri to deplume; «to deprive of honour»
[530, c¢.522] ‘mos6aBasTk  decTi’,  YKp. Ouckeaniikysamu  «1m030aBISATH
kBastiikarii» [522, c. 284].

BtiM, mnepeBaxkna Oumbmmicte IIJ[ apyroro Tumy MICTUTh MOJAJIBITY
KOHKPETHU3AI[I0 XapaKTepy JIOT1IKO-CEMaHTUYHOTO 3B 513Ky Mik kKay3aTopom Ta CIIC 1
aKTyaJli3y€ CEMaHTHKY BHUKOPHCTaHHS NpaBoBOi (nuB. 1. 3.2.2.), IpOTHIpPaBHOI Jii
(muB. m. 3.2.3.) abo kay3aimii 3a jgonomMoror BepOambHOl mil (muB. 1. 3.2.4.)
(muB. Honatok ).

3.2.2 llpuBaTuBHi JiecjioBa Kay3alii 3a J0NMOMOrol mnpaBoBoi aii. VY
31CTaBJIIOBAaHUX MOBax OyiM 3adiKCOBaHi J1€CIOBa, IS SKUX CYCIUIbHO-COIlabHA
Nl BH3HAYAETHCSA sK «mpaBoBa» (aHmn. 153 mekcemu, mo ckmagae 38,1%
anrmiicbkux I[1J] aupexTuBHOT Kay3arii; ykp. 93 nekcemu, 26,2% mieciiB Apyroro
tuny) (auB. donatok J[). 3aransny @T mieciiB HbOro MmigTUIY MOXKHA IPEICTaBUTH
y BUIIIAI “X MpaBoOBOIO Ai€r0 Kay3ye Y He MaTu Z”.

Cnin 3a3HauuTH, MO0 B 000X MoBax (yHkmionytots [/, ski Bka3ylTh Ha
BUKOPHUCTAHHS MPABOBOI Aii, ajie HE MICTITh MOAAJIBINOI AeTamizali komrnoHeHTiB KC
(arrn. 41 nekcema, ykp. 22 nekcemu), AUGEPEHINIOYNCH 32 PAXYHOK CEMaHTHUKU
xkomnonentiB I1C, manpuknazn, anra. to docks «to deduct a sum of money from
somebody’s wages» [530, c. 588] ‘BupaxoByBaTu cyMy rpolei i3 4ueich 3apIuiaTHi’;
YKP. 8UCUHOBUMU «BUTYYaTH 3 CiM’1, T030aBysaTH criammuany [496, ¢. 150].

Crneun(piyHO0 03HAKOI aHTJIHACHKUX Ta YKPAiHCHKHUX MIECIIB 13 CEMaHTHUKOIO
Kay3alii 3a JOMOMOrol0 MpPaBOBOi Jii € 3JaTHICTh KOHKPETH3YBaTH CEMAHTHUKY
Kay3aropa. 3a CEMaHTUKOIO Kay3aropa OJMHHUIN JOCTIHPKEHHS B 000X MOBax
nonausitoteest Ha: 1) T1/], ans skux Kay3aTopoM BHUCTYMA€ JieprkaBa, ypsja abo i
o(imiriHi opranu Biaaau (HMOJiList / MITILisL, cya TOIO), cupsMoBytouun airo Ha CIIC

K TpoMaJsiHUHA AepkaBu; 2) 11, nnsa axux kayzaTop — Iie IpuBaTHa 0coba, rpyna
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oci6 abo opranizaris, siKi CopsMOBYIOTh Ait0 kay3allii Ha CIIC sk mpuBaTHY 0CO0y

(muB. Tabm. 3.6). OTpumaHni KiJbKiCHI JaHHI HaBeIeHO B Ta0uwiIi 3.6.

Tabauys 3.6
CemanTuka kay3atopa B I/l impekTuBHOI IpaBoBoI Kay3auii
Mosu AHrITilichkka MOBa YkpaiHcbKka MOBa
Kine- [Ipuknamn Kine- [Tpuknaau
KiCTh KIiCTh
CemaHTHKa Kay3aTopa (%) (%)
I1J] 6e3 xoukperusamii | 41 | to docks ‘BupaxoByBaTu 22 | sucunogumu «BUITy4aTH
CEMAaHTHKH Kay3aTopa (26,8) | cymy rpoieii i3 un€ich (23,6) |3 ciM’i, mo30aBuATH
3apIuiaTHi’ CTaIIIMHIY
nepkaBa / ypsaa / immn | 79 | to requisition ‘pekBizyBatu’ 44 | peksizysamu,
o(imitini opranu Buaau | (51,6) | to expropriate; (47,3) | Hayionanizyeamu
‘eKCIpOTpitOBaTH’
npuBaTHa ocoba (rpyma | 33 | to borrow; ‘mo3uuaru’ 27 | nozuuamu,
0ci0) / oprauizartis (21,6) (29,1) | siobupamus
Beboro | 153 93
(100) (100)

3.2.2.1. lo rpynu IIJI, nns axux kayzatop — Lie Jaep:kaBa, ypsja abo iHIii
odimiiiHI opraHu BIaJu, HAJIEXKaTh 79 JekceM B aHTJINCHKIN MOBI Ta 44 yKpaiHCBKI
JIEKCEMHU.

3.2.2.1.1. Oquuuii AOCTIPKEHHS B 000X MOBaX MOXYTh MaTH e JICTAJBHIITY
KOHKpETHU3aIlito oQiliifHOro oprana Biajay, SKUii BUKOHY€E BUIYUYEHHS Z 13 BJIaCHOCTI
Y-xa. B anrmiiicekiit MoBi Oynu 3adikcoBani [1][, cemanTuka SIKMX BKa3zye Ha apMir0
(abo 1i mpencTaBHUKIB) K HA Kay3aTopa y CYMpOBOJI TEMIIOPAIBbHOI CEMU «IIiJ] Yac
BiliHM» (10 requisition ta to commandeer;) Ta CO MeTH «UIs BIHCBKOBUX MOTPEOY.
CeMaHTHKY IIMX OJWHHUIIL MOXHa MpeACcTaBUTH 3a jgomnomoror DT “X mig dac
BIMHU /151 BIMICBKOBUX MOTpPeO MPaBOBOIO J1€10 Kay3ye Y HE MaTh Z, ae X — apMist’,
Hanpukiaa, t0 commandeer; «to take someone else’s property, esp. during a war for
military purposes» [529, c. 196] ‘3abupatu yuech MaiftHO, 0c00. il Yac BIMHH IS
BIMICbKOBHX MOTPEO’ .

Amnrmiiceki I1]] (odim. to expropriate;, to embargos, to escheat,, 3act. to forfeit,,
3acT. {0 Impress, 3act. t0 press, odim. to sequestery) TakoXk MOXYTh 3aMilllaTH

MO3UIIII0 Kay3aTopa IMEHHHKaM{ Ha TO3HAYCHHsS Ypsay JepxkaBu (abo MHoro
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MPEJCTABHUKIB), XapaKTepu3yrouuch Takox CO «MmeTtw» i «Juid CyCHiIbHUX a0o
nepkaBHuX moTped». Posrmsnmatoun cemantuky uwmx [l y Burmsami OT, ixne
3HAUYEHHA MOXXHa MPEeACTaBUTU Tak: “X HJs CycnuibHUX a0o JaepxkKaBHUX IMOTPeO
NIPaBOBOIO JIi€r0 Kay3ye Y He Matu Z, ne X — ypsin”’, HallpuKIad, 3acT. {0 expropriate;
«to deprive of property for the public use, generally with compensation» [530, c. 708]
‘m030aBJISATH BJIACHOCTI JJIsl CYCHJIBHUX MOTPEO, 3a3BHUYal 13 KOMIICHCAITIEIO .

Crnennpi4HOI0 PHUCOI0 YKPAiHCHKUX [IECTIB 13 JCTANI3aIl€l0 CEMaHTUKH
Kay3aTopa (4 JEKCeMU: HayioHanizyeamu, 00epIHcasumu, pexeizyeamui, 3acr.
PO3KYpKynioeamu) € Te, 10 B YKpaiHChKIA MOB1 BIJICYTHI JI€CIIOBa, MJIA SIKHX
Kay3aTOpOM BHCTYIa€ BHHSTKOBO apMif: Bcl ykpaiHChki [IJ] Bka3zyrooTh Ha [iio,
Kay3aTOpoOM SIKOi MOXK€ BUCTYNAaTH AK apMis, Tak 1 ypsan (a0o iXHi ImpeIcTaBHUKM).
Bcei ykpaiHceki jiekcemMu MicTITh CO «MeTw» li «uisl CycniIbHUX a00 Jep:KaBHHUX
notpedy», orxe, OT mux giecni: “X nis cycniibHUX a00 JAep:KaBHUX MOTPEO Kay3ye
Y He Matu Z, ne X — ypsaa abo apmis” HaNpUKIAd, peKksizyeamui «IPUMYCOBO
BUJTy4aTH MAfHO y BJIaCHUKA B IEpKABHUX a00 rPOMAJICHKUX 1IHTEpECax 13 BUILIATOIO
oMy BapTOCTi MaiiHa» [522, ¢. 493], mop.:

(66) anrn. Less than a quarter were in favour of the government having the
power to expropriate land... [567] ‘Menie Hixk uyBepTh OyJyia 3a Te, 00 yps MaB
BIIAJy PEKBI3yBaTH 3€MJTIO ;

(67) ykp. Hacmynnoeo oOms enada eupiwuia Hayionauizyeamu abo 6eecmu

MUMYACO8Y AOMIHICMPayito 8 Haubbwi banku kpainu [553].

3.2.2.1.2. AHTMIACHKI Ta YKPAiHCHKI JIECIOBA MOXYTh MICTUTH CEMY «3T1JIHO 3
pimieHHsM cyny» (aHra. 14 nexceM, ykp. 3 nekcemu), crniibHy OT skux mMoxHa
MPEACTaBUTH SIK “X MPaBOBOIO JIE€I0 3TIAHO 3 PIICHHSAM Cyny Kay3zye Y He mMaTH Z,
ne X — gepxkapa”’. binbmiicte anrmiiicekux IIJ[ MapkoBaHi HaJIeKHICTIO [0
ropuanyHoi Tepminoorii (11 nexcem), Hampukiazn, op. to levy on, «to seize
(property) in accordance with legal claim or judgment» [530, c.1204] ‘3abuparu
(BJACHICTH) 3TIAHO 13 CyIOBUM TO30BOM abo0 pimieHHs M . B ykpaiHCBhKI MOBI cemy
«3a PIMIEHHAM CYAy» MICTATh JIEKCeMH @Gucyodcysamu, 8iocyodxcysamu Ta

3acT. giomseamu, MPUIOMY HasIBHICTh 3a3HadeHoi cemu B IIJI sucyoorcysamu ta
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8i0cyOxcysamu TIOBHICTIO MOTHBOBaHa (DYHKI[IOHYBAaHHSIM Yy MOBI BIJIIOBIIHOTO
OJTHOKOPEHEBOTO IMEHHHKA Cyd, 4OTO HE CIOCTepiraeThcs B aHriiichkmx I1]] miei
HIATPYIIH.

3.2.2.1.3. AHani3 eMmipuyHOro Marepiany aeMoHcTpye, mo [1/] B o6ox moBax
MOXyTh MaTu aogaaTkoBy CO «mpuauHW» [ii, SKOK BUCTYIA€ TOKapaHHS Y-Ka 3a
npaBoropyiieHHs (aHri. 23 nexcemu, ykp. 13 mekcem). @T umx aieciaiB Moxe OyTH
npeacTaBieHa sk X MPaBOBOIO Ji€l0 Kay3ye Y HE Math 7 SK TOKapaHHS 3a
NPOTHIIPABHHUI BYMHOK Y-Ka, e X — JepkaBa”’, HanpuKiaz, anri. to fine «to make
someone pay money as a punishmenty [528, c.595] ‘3000B’sa3yBaTu KOTOCH
CIUIaYyBaTH TPOINI HA 3HAK TMOKApaHHA , YKP. KOH@IcKysamu «IPUMYCOBO Ta
0€30MIaTHO BUTy4aTH MAaHO, TPOIII 1 T. 1H. Y IPUBATHOT 0COOM HA KOPHUCTH JEPIKABU
SIK CaHKIIII 3a mpaBonopymeHHs» [522, ¢. 273] (moxnannime aus. Po3min 4 1. 4.2.).

Y IIJ 13 ceMaHTHKOIO Kay3allli MpaBOBOIO [I€I0, ISl SIKUX Kay3aTOpOM
BUCTYNaOTh O(DIIiiiHI opraHu Biaju, MPUYUHOK BWIYYEHHsS Z 13 BJIACHOCTI Y-Ka
TakoX Moxke BucTynatu Te, mo CIIC He moBepHyB 3a0oproBaHe (aHIJ. 8 JEKCeM,
yKp. 1 nexcema), mo y ¢popmi OT Burisigae sk “X mpaBoBOIO Ji€l0 Kay3ye Y HE MaTH
Z uepe3 Hecruaty Oopry Y-kom, e X — oOQiUiiiHI OpraHu Biaau”. BUIbIIICTH
anrmiicekux I1J1, sxki Hanexats no kona IIJ] 13 cemoro «depe3 Hecmaty Oopry»,
MapKOBaHI HAJIESKHICTIO 10 chepr IOpUANYHOT TepMIHOJIOTIT (7 JIeKCeM), HapHUKJIaI,
1op. to sequestrate; «to take property away from the person it belongs to because they
have not paid their debts» [528, c. 1496] ‘3abupaTi MaiHO y JIFOAWHU, SIKii BOHO
HAJICXKWUTh, Yepe3 HecruiaTy 0opriB’. B ykpaiHChKiil MOBI CEMaHTHKOIO 1030aBIICHHS
yepes HecriaTy OOpry XapakTepHu3yeThes JIeKceMa aiai. ¢hanmyseamu «ONMUCYBATH 1
CIPOAYBaTH YHECH MaiHO 3a 6opr» [522, ¢. 562].

3.2.2.2. B anrniicekux Ta ykpaincbkux I1]] 13 cemaHTHKOIO Kay3allii MpaBoOBOIO
JIEF0 Kay3aTOpOM TaKOK MOJKE BUCTYIATH MpHBaTHA ocoda (rpymna oci) / oprauizariis,
cupsimoByroun airo kaysamii Ha CIIC sk Ha mpuBatHy ocoOy (aHri. 33 JeKcemd,
yKp. 27 nekcem). Ha BigMmiHy Bia oluHULB TonepeaHboi rpymnu, I1J] 13 kay3atopom
NPHUBATHOIO 0C00010 (Tpymoro 0ci0) / opraHizalii€ro TUPEePEHIIFOITHCS MEPEBAKHO 32

TeMrnopaibHO cemoto; i I1]] Takox MoxyTh mictut CO «MeTn» Aii.
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3.2.2.2.1. YV 3icTaBIOBaHUX MOBax TEMIIOPAJbLHOI O3HAKOK MOXE OyTH
BKa31BKa Ha «TUMYACOBICTH» Mii. JudepeHIiiitHoro 03HaKok0 BCiX AI€CIIB aHTIIHCHKOT
Ta YKpaiHChKOI MOB 13 III€I0 CEMOIO € O3HaKa «MeTu» Aii, mo y Bursai ®T moxe
OyTu mpencraBieHo Tak: “X Kay3ye Y THMYacoBO HE MaTH Z, 13 METOIO Hajaii
noBepHytd Z Y-Ky, Ae X — mpuBatHa oco0a”. LIeHTpallbHOIO JIEKCEMOKO cepen
anrmiiicekux ITJ1 miei miarpynu (5 nexcem) € to borrow; «to take something that
belongs to someone else and that you must give back to them later» [528, c. 164]
‘OpaTu 1I0Ch, 110 HAJICKUTH THIIOMY 1 1110 TpeOa MOBEpHYTH Mi3HilIe’ . Pemra nexcem
TU(hEepeHIIIOEThCS 32 PAXyHOK HAJIEKHOCTI JO PO3MOBHOTO CTHJIKO MOBJICHHS
(to sting fory, to touch for;), aBcTpaniiicbkoro BapiaHTa aHTJIIHCHKOI MOBH (po3M. 1O
hum;) Ta mapy 3acrapinoi nekcuku (t0 mutuate). B ykpaiHchkili MOBI J0 CKJIaay
miarpyna BXoAsaTh 13 nekcem, 0azoBum I/l € nozuuamu, sxkuii € BEPIIMHOIO
CIIOBOTBIPHOTO THi3a (8 jeKceM), HaPHUKIIAA, no3uyamuy — Jial. 6uno3uyamu — Jiall.
3a3uyamu — Jall. 3uyumu.

3.2.2.2.2. [liecrioBa 1i€i TPyMU TaKOXK XapaKTEPU3YIOTHCS CEMAHTHKOIO, SKa
Moke Oytu mpezactaBieHa y Burisiai OT “X kaysye Y He mMatu Z, 3 METOIO
MOBEPHYTHU €001 Z Ha3aJ, TOMY IO paHilie BOJOAIB Z-0M, 1e X — IpuBaTHa 0coba”
(aarn. 1 nekcema, ykp.S5 unekcem). B anrmiiicekiii MoBi IIJ[ 13 3a3HaudeHoro
CEMaHTHKOIO MpeJicTaBiIeHi jJekcemoro to withdraw; «to take back or away something
that has been given, allowed or possessed» [529, c. 1129] ‘moBepratu abo 3abupatu
Ha3aJ 1I0Ch, 10 OyJ0 BiAmane, abo Te, UMM paHilie BOJOAUM . Taky CEeMaHTHKY
MaloTh JIECIOBAa YKPaiHCHKOT MOBU 8i0Oupamus, Gio3uckamu, 3acT. 6i0no3ueamu,
suxkynogysamu, ginouxysamu. IIpukiiaqoM MOXyTb CIyTyBaTH JIGKCEMH GIO3UCKAMU
«TOBEPHYTH CO01 M0-HeOyAb, OTpUMaTH Hazam» [522, C.585] abo eiobupamus
«Opatn mo-HeOynp Hazam, 3abupatu cBoe» [522, c.555]. IlpuBeprae yBary
noAiOHICTh  CJIOBOTBIPHOI CTPYKTypH yKpaiHcbkux [IJ[, Oumpmiicte 13 AKHX
(3 mexcemu) yTBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOIO Mpedikca 3 MPUBATHBHOI CEMAaHTHKOO
8i0-.

3.2.2.2.3. Ha noctynoBicTh [ii BKa3ylOTh JIEKCEMH, CEMaHTHKa SKUX Yy (opmi

OT Burnsgae tak: “X moctynoBo kayzye Y He matu Z, Ae X — mpuBaTHa ocoba”
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(anrn. 8 nekcem, ykp. 3 nekcemu). B omuHuisx anrmiidicbkoi mMoBu t0 eat away,
to encroach, to invade, to nibble,, to pump, to wean from, to wean off, to whittle away
MOCTYMNOBICTh  Jii  €CIUIIKYETbCSI  CIOBHUKOBUM  TJIyMAadyeHHSM JI€CTIB, JIe
CIIOCTEpITAEThCS BUKOPHWCTAHHS TMpHUCTIBHUKA 4dYacy «gradually» ‘moctymoBo’,
Hanpukian, to nibble; «to gradually deprive somebody of rights, freedom etc.» [530,
C. 1400] ‘mocTymoBo 1mo36aBisTH KOroch MpaB, cBOOO M Toiio . B yKpaiHChKiM MOBI
CEMAHTUKY IIOCTYyIOBOTO BWJIyYEHHS 7 13 BIACHOCTI Y-Ka MalwTh JIEKCEMU
pO3M. suxkauysamu, PpO3M. Gumoyysamu, PO3M. NOGUKAYY8amu, HAMPUKIA]I,
PO3M. 8uKauysamu «IOCTYIIOBO, YaCTUHAMH 3a0MpaTH 1m0-HeOyab» [522, ¢. 404].

3.2.2.2.4. TemmopanbHa 03HaKa TaKOX MOYKE BUPAXKATHUCS CEMOIO, sIKa BKa3y€e Ha
Te, mo X BWIy4Yae Z 13 BJIACHOCTI Y-Ka «paHime 3a iHmmx». Takum uuHom, OT
JIECHIB LI€T MATPYNU BUTIAAAE K “X paHille 3a 1HIMX Kay3ye Y He Matu Z, ne X —
npuBaTHA 0co0a” (aHri. 3 JekceMu, YKp. 3 JieKceMu). B aHTrmiichKiid MOBI JIEKCEMH
Am. niepen. to pre-empt, to preoccupy, to prepossess audepeHIIoThCA 32 PAXyHOK
Toro, 1o tO preoccupy Hamexuth 10 OQIMilHOT JIeKCuKH, 10 Prepossess e
PIIKOBXKMBaHUM, a t0 pre-empt ¢byHKIIIOHYE BUHSATKOBO B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI
aHrmiicbkoi MoBU. CIliI HAroJOCUTH Ha TOJIOHOCTI CJIOBOTBIPHOI CTPYKTYpHU
anrmiicekux I1]1, siki yTBOpIOIOTHCS 10JaBaHHsAM npedikca Pre- 10 Mi€caiBHUX OCHOB
13 TIOCECHMBHOIO CEMaHTHUKOIO, HaIllpUKIaj, Bia JieciaoBa t0 OCCUpy ‘3aitmaT’
yTBOpPIOEThCST t0 Preoccupy ‘3aiimMatu padime 3a 1HmuX . B ykpaiHChbkiii MOBI
CEMaHTHUKY TOMEpeIHbO1 Kay3allii Mo30aBIeHHS MICTATh JIEKCEMH MEePEH. 0O6X00umu,
nepebusamu, nepexonatosamu. Ha Binminy Bin anrmiiicekux I[1[] miei miarpymu, Bci
YKPaTHChKI OJIMHUIII XapaKTePU3YIOThCS CEMAHTUKOI «3aXOTUTIOBATH, KyIyBaTH IIIO-
HeOy/lb, paHillle 3a IHIIUX», TOOTO KOHKPETU3YIOTh CIOCIO MO30aBJICHHS, SKUM
BHCTYIIA€ 3aBYacHa KyIiBIIA Z.

3.2.3 [IpuBaTuBHi JieciioBa Kay3aunii 3a JONOMOIOK MPOTHIPABHOL ii.
VY Mexax aHai30BaHOTO MIATHITY APYTroro 3a KutbKicTio (anri. 131 mekcema, 32,6%
JieciiB aApyroro tumy; ykp. 145 nexcem, 40,8% ykpaincekux I1]]) € rpyna miecnis,
JUTSL IKUX JUCTAaHTHA Kay3aTHUBHA Jisl PO3MIISIAE€THCS CYCHUIBCTBOM K MPOTHUIPABHA,

TOOTO Taka, LI0 CYNEpeYuTh 3aKOHY, MOpalbHUM abo couiadibHUM HopMaM. Ha
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BiAMIHY Bia MaHinyiastuBHux [IJ[ kay3amii 3a J0MOMOIo MPOTUIIPABHOI il
(moxmamuime auB. 1. 3.1.3.), nucTaHTHA Kay3allis He mepeadadae 0e3rnocepeHbOrO
¢iznyHoro koHTakTy Mix Kay3atopomM Ta CIIC Ta/ab6o OIIC i BigOyBaeTbes
BUHSITKOBO 3a JOMOMOTOI0 COIIaIbHUX 3ac00iB BIUIMBY Ha CYyO’€KT BOJIOJIHHSL.
CeMaHTHKy 1IMX OJWHUIL MOXHA TMPEACTaBUTH y Burisaal Takoi DT
“X mpoTUIpaBHOIO Ji€r0 Kay3ye Y HE MaTh Z, HE BCTymarouu 3 Y-KoMm abo Z-oMm y
(b13MuHUN KOHTAKT .

VY MopiBHIOBaHHMX MOBAaX CHEHU(pIYHOI PUCOIO TPETHOTO MIATUITY TUCTAHTHUX
[1/] 13 ceMaHTHKOIO BUKOPHCTaHHS IPOTHUIPABHOI Jii € TXHS 3HAYHA CTUJIICTHYHA
BaplaTUBHICTb. B aHrmiiicekiii MOBI 73 JIEKCEMHU € CTUJIICTUYHO MapKOBAHHMH, B
yKpaiHChkiit — 80, OUIBIIICTh 13 SKMX HaJIEKaTh J0 PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHS,
Hanpukian, annn to bilk out of ‘BumyproBatm’, to bucket ‘oGmyproBatu’, to gyp
‘oomyproBatu’, 1o screw ‘magyproBatu’, to  sack ‘IIPUBJIACHIOBATH ;
VKP. 6U0yprogamuy, SUMAHMAYUMU, 3AMAXOPIOAMU, 00XHCYII08AMU, 0OMAXIAPUMU
TOIIIO.

LlentpanbHoro s aHrmiicekux [IJI 13  ceMaHTHKOO BHKOPHCTAHHS
JTMPEKTUBHOI MpOTUTIpaBHOI 1ii € jekcema to appropriate «to take something for
yourself when you do not have right to do this» [528, c. 62] ‘npuBnacHoBaTH I110-
HeOy/lb, KOJMM HE Maem Ha Ie mpaBa’. B ykpalHChKiMi MOBI €KBiBaJeHTOM
anrmiicekoro I1J] € miecnoBa mpueracurwoeamu ta npuceoiosamu (npusnacuosamu
«pOOHUTH 1110-HEOYIb CBOEI BJIACHICTIO, MPHCBOIOBATH uyxe» [522, c¢.576]). B
aHTJINACHKIA Ta yKpaiHCBKIM MOBax y Mexax Ii€i rpynu (yHkiionytots [1/], sxi
MICTSTh CEMAHTUKY 3aCTOCYBaHHS caMe NPOTHUMPABHOI Jii 0e3 Oe3nocepeHboro
¢13uuHOrO KOHTaKTy Mik Kay3atopom Ta CIIC a6o OIIC, ame He MaroTh ii
noAaibInoi KOHKpeTu3amii (aHri. 35 yekceM, ykp. 33 JIEKCEMH), HAINPUKIIAJ, aHTJI.
nepeH. to pirate; «to appropriate or reproduce (the work or invention of another)
without authority, for one’s own profity [530, c¢.1591] ‘mporumnpaBHO
MPUBJIACHIOBATH ab00 BUAABaTU 3a CBOIO (YHMIOCH poOOTY abo BUHAXia) O€3 mpaBa Ha
11 3apaJyd BJIACHOI BUTOAM’, YKP. po3mpauyeamu «3J0YMHHO BUTpAYaTH JOBIpEHI

rpoiii, miHHOCTI a00 iHIe MaiiHOY» [522, ¢. 831].
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3a BuminenuMu goaatrkoBuMu CO aHrmidchki Ta ykpaiHncbki I1J1 nupekTuBHOI
OpOTUNpPaBHOI Kay3auii posmoxaineHo Ha 2 miarpynu: 1) I1J[ i3 CO «obmanom» /
«xutpiction; 2) I1]] 13 CO «IHTEHCUBHOCTI» Iii.

3.2.3.1. liecnoBa aHai30BaHOI TPyNH Yy 31CTAaBIIOBAHMX MOBAaX MOXYTh MaTH
BKa31BKY Ha CMOCI0 AMCTAaHTHOTO MPOTUIIPABHOTO BHIIyYEHHS Z 13 BIACHOCTI Y, SIKUM
BUCTyNa€ «0OMaH» ab0 «xuTpicTh» (aHri. 71 nexcema, ykp. 59 nexcem). CemaHTHKa
UX JieciiB Moxke OyTu pempe3eHToBaHa y Burisial OT “X mpoTumpaBHOIO Ji€IO
oOMaHOM a00 XUTPICTIO Kay3ye Y He MaTu Z, He BCTyHawudu 3 Y-KOM abo Z-oM y
(b13UYHUN KOHTAKT .

Jns anrmificekux Ta ykpaincbkux I1]] 13 cemaHTHKOIO criocoOy i «0OMaHOMY
a00 «XHUTPICTIO» XapaKTEPHUM € (YHKIIOHYBAHHS 3HAYHOI KIJIBKOCTI CTHIICTUYHHUX
CUHOHIMIB (aHIJI. 45 nekceM, ykp. 42 JeKCceMH), SKI XapaKTepU3yrThCsl CHIIbLHOIO
CEMaHTHKOIO «JIICTaTH, 3J00YTH 1110-HEOYyAh 0OMaHOM a00 XUTPOILAMMY, HAPUKIIA],
aHr1. po3M. 10 shaft «to treat someone unfairly, esp. by dishonestly getting money
from them» [528, c.1506] ‘moBoguTHCH 13 KHM-HEOYIb HECHPABEUIHMBO, 0COO.
O0OMaHOM OTPUMYIOYM 3 HUX TPOLIi’, YKP. PO3M. CKyOmu3 «JIICTaBaTU, OJEPKyBaTU
I0-HeOYIb XUTPICTIO 1 T. 1H.» [522, c. 331]. [IpuBeprae yBary, 1o 3Ha4HA KUIBKICTh
OJIMHUIIL AHTJIINCBhKOI MOBH (21 jiekcema) yTBOPIOIOTHCS 32 OAHIEI0 CIOBOTBIPHOIO
MOJIEJUTIO BiJl OCHOB JI€CIIIB 3a JOIIOMOTI'OK0 MOCTIIO3UTUBHUX KOMITOHEHTIB Out Ta Of,
Hanp., po3m. to diddle out of;, to fool out of, to cheat out of, to trick out of, to swindle
out of; Toro.

B ykpaiHCBKiii MOBI Tak0)X CIOCTEpITA€ThCS MEBHA TMOIIOHICTH CIOBOTBIPHOI
CTPYKTypHu nesikux ykpaincbkux [1]1, sixi micTsate npedikcu su- (11 mexcem, Hamp.,
suodyprosamu, po3M. SUMAHMAYUMU, PO3M. BUMYOPO8YS8amMuU, PO3M. GUYOIHCYEAMU,
PO3M. guuiaxpoysamu Tomo), oo- (11 nekcem, Hamp., 060yprosamu, po3M. 06600umiu,
pO3M. obocynrosamu, PO3M. obOaucysamu, Iiall. obOMaxaspumuy TOIIO) Ta Ha-
(6 nexceM, HampuKIanm, CI. Hazpimuz, CI. HAKOAOMU, CII. HAMAXAMU, PO3M.

Hawaxpareamu TOIIo).
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AHTINACHKI Ta ykpaiHcbki [IJI 1i€i marpymnu, XapakTepu3yrThCS MOaA10HUM
(GYHKI[IOHYBaHHSIM Yy pPEUYCHHI, KOJM 3a3Hau€HHS crmocoOy il HEe CHOCTEpIraeThCs

gyepe3 IHFrePEHTHICTh I[i€1 CEMU B CEMAHTHIII T1€CIIB, HAIIP.:

c. 65].

3.2.3.2. CeMaHTHKa aHTJIIMCHKUX Ta YKPAiHCBKUX JI€CIIB 13 BKa31BKOI Ha
MPOTUIIPABHE TUCTAHTHE BUIIYYEHHS Z 13 BIACHOCTI Y-Ka TAKOX MOXKE MICTUTH CEMY
«IHTEHCUBHOCTI» JIii, 3aJTydyBaHOi 70 Kay3alii (aHri. 25 jekceM, ykp. 53 JeKceMu).
CemaHTHKa ITUX JIIE€CTIB BUTIISAAE SIK “X MPOTUIPABHOIO JII€I0 HAMOJETIIUBO Kay3ye
Y He Matu Z, He BCTyIa4u 3 Y-KoM a00 Z-oM y (p13MYHUNA KOHTAKT .

Jns  BCiX aHIINACHKUX JIGKCEM 13 CEMOK «IHTEHCHMBHOCTI»  Kay3allil
MPOTUIIPABHOIO JII€I0 11€ 3HAYEHHS € MEPEHOCHUM 1 KOPEIIOEThCS 3 TMEPBUHHUM
3HAYCHHSM JIieciiB, Hamp., cemanTuka JICB to get out of «to force someone to give
you something (esp. money or information)» [528, c. 677] ‘mpumyIyBaTH KOTroch
Jatyd 1mock (0co0. rpomr adbo iHGoOpMaIlil0)’ KOPETIOETHCS 31 3HAYEHHSIM J1€CIOBA
to get, Bix s;tkoro BOHO MOXOAMTh, «to receive something that someone gives you or
sends you» [528, c.674] ‘orpumyBatu m0-HEOYab, IO XTOCH Ja€ abo mocuiae’.
binbmicte anrmidicekux IIJ uiei miarpynu (16 nexcem) nudepeHLIOOThHCS 32
PaxyHOK HaJIGKHOCTI O PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHS, Hamp., t0 bleed, ‘Bumaratu
rpoii, goitu’, Am. t0 hog; ‘3arapOysatu’, t0 trims ‘BuMaratu B KOTOCh IpOIIi’
TOILIO.

B ykpainchkiii MOBiI cTHiIicTUYHO MapkoBaHi [1J] cTaHOBISATH 3HAYHO MEHIITY
yacTUHY BiJ 3aranbHoOi KuibkocTi IIJ] migrpymu (17 nexcem) 1 Takok MapKOBaHI
HAJIeXKHICTIO JI0 PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHS, Hamp., O0oimu, Jcakyeamu,
poszkonomu Tomo. CrenupiyHO PHCOI0 YKpPAaiHChKOI MOBHM € Te, IO 3HA4yHa
KUIBKICTh yKpaiHchbkuX I1J] xapakTepu3yeTbcsi MOIOHICTIO CIIOBOTBIPHOI CTPYKTYpHU
W YTBOPIOETHCS BiJ JIECTIBHUX OCHOB 3a Jormomoroio mpedikciB eu- (17 mexcewm,

HaIp., 6UOABII08amuU, BUOVULYEAMU, PO3M. GUICUIUMU, GUMYULYBAMU, BUSPU3AMU
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Tono), o06- (7 7ekceMm, Hamp., PO3M. o0OIYWyeamu, PO3M. OOAYNIOEAMUS,
obeonmosamuy, o06Oupamusz TOWO), 3a- (6 InekceM, 3abupamuy, 3azapbysamusy,
3aepibamu, 3axeauyeéamuy TOWO) Ta 3- (4 JIeKceMH, Hamp., 3000ysamu, PO3M.
360u08ysamu, Tome). Ciig 3a3HAYATH, IO 3HAYCHHS TEPEBAXKHOI OUIBIIOCTI
ykpaincbkux [1/] 1€l miarpymnu € nepeHoCHUM.

JlonaTkoBe BHMKOPUCTAHHS CJI1B Ha IIO3HAYCHHS 1HTEHCUBHOCTI Jii B
aHTTNCHKUX Ta YKPATHCHKUX PeUEHHSAX He 0ys0 3adikcoBaHO, HAMP.:
millions? [568] ‘Orxe, Tv 3Hae yci i iCTOPIi MPO 3iPKOBHUX JITEH, IKUX M030aBUIN
(mocn. HacKUJIbHO TO30aBMIIM) IXHIX MIJIBHOHIB?’;

(71) yxp. Koowen noposus sx modxcha menwe pobumu, a Oitbuie coOi

3.2.4 IlpuBaTuBHi JgiecioBa Kay3amii 3a [J0MOMOrol BepOaJbHOI ii.
V 3icTaBiroBaHUX MOBax 3a)ikCOBaHi JI1€CIOBA, JI€ BIIIYYCHHS Z 13 BIACHOCTI Y-Ka
BiIOYBAETHCS 3a JIOMOMOTOI0 BepOanbHOi il (aHriI. 56 mekcem, 13,9% Bix 3arampHOT
KUIbKOCT1 qupektuBHUX [1][ anrmiicbkoi MoBH; ykp. 49 nekcem, 13,8% I1JI apyroro
tuny) (auB. omatok [I). Kay3aiis 3a momomMororo BepOanbHOI [1i HE mepeadadae
¢iznaroro koHTakTy Kaysartopa i3 CIIC ta / a6o OIIC 6e3nocepennnpo B MmomeHT KC
1Mo30aBICHHS, Kay3allisi Ma€ TUCTAaHTHUHN Xapaktep. OAUHUII, SKI BXOAATH JI0 1IbOTO
TAIMy B 000X MOBax, MPEJCTaBJICHI IECIIOBAMU MOBJIICHHS, SIKI PEMPE3CHTYIOTh
cuTyaliro crniikyBanHs MK kay3zaropoMm 1 CIIC. Crinbra @T aieciiB 1[bOT0 MATHITY
BUTIISAAE Tak: “X BepOaIbHOIO Ji€i0 Kay3ye Y He MaTu Z”. AHali3 KOpImycy BUOIPKH
B AHIIIICBKIM Ta YKpaiHCbKIA MOBax JAEMOHCTpYE, IO JIECIOBA 13 CEMaHTUKOIO
Kay3allii 3a J0MoMOror BepOanbHOi Al MOXyTh: 1) He matm goxatkoBux CO 3
NOJANIBIIOK KOHKperu3aliero kommnoHeHTiB KC; 2) matu mudepenuiiini CO, ski
KOHKPETU3YIOTh «IHTCHCUBHICTBY, «IPUYHHY», «CMOciO» ii a00 KOMOIHYIOTh IIi
o3Haku. [HBeHTap nmomatkoBux CO B IIJ[ kay3amii 3a mgomomMororw BepOaTbHOI i

npeacTaBieHu y Tabmuii 3.7.
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Tabauysa 3.7
Honarkosi CO B I1/] kay3aiii 3a 101oMoror BepoajbLHOI ail
Mosu AHrIifichka MOBa YkpaiHcbka MOBa
Kine- [Tpuknaan Kine- [Tpuknaan
KICTh KICTh
1
CemaHTHUH (%) (%)
O3HAKH
«IHTCHCUBHICTbHY 31 to beseech ‘emepriiino, mwpo 20 sumazamu
(72,1) | abo mocuieHO MPOCUTH B Koro- | (66,7) | «HACTUPIUBO MPOCUTH
HeOy1b IOCH’ 10-HEOYIb Y KOTOChY
CIIPUIHHAY 9 to beg: ‘mpocutn y mronei 7 Jrcebpamuy  «IIPOCUTH
(20,9) | mokeptBu (iKy, rporr Tomo), | (23,3) | MHIOCTHHIO»
3a3BUYail yepe3 OIIHICTD’
«CII0Ccio» 3 to coax out of ‘micraBaTH 110CH 3 suobpixysamu
(7) JUIEMIPCTBOM, JIECTOIIAMH’ (10) | «3mobOyBaTH,
JlicTaBaTH OPEXHEIO»
Bceworo | 43 (100) 30
(100)

3.2.4.1. lupextuBni [IIJI kay3amii 3a mgomomororo BepOampHOI mii  6e3
nonatkoBux CO HamiuyioTh 13 jexceM B aHIIIIMCBHKIN Ta 19 JiekceM B yKpaiHCBHKIi
MoBax. DopMyna TIyMayeHHs MI€CTIB I[i€l TPyNU HE 3MIHIOETHCA 1 TMOBHICTIO
301iraeTncs 13 3aranbHo0 OT sekcem 1poro miarumy: “X BepOaabHOO JI€I0 Kay3ye Y
He MaTu Z”.

B anrmiicbkiii MOBI LEHTpaIbHUM ISl LI€] TPYNH € CTUIICTUYHO HEUTpasibHE
IT]1 to ask ‘mpocutn’, sike BKa3ye Ha 1030aBJICHHS 3a JOMIOMOTOI0 BjaCHE BEpOAbHOT
nii, He Maroun Hiskux gomatkoBux CO, ski 6 xoHkperusyBaiu kKoMroHeHTH KC.
Hudepennirinoro o3nakow g 5 JICB (to sponge;, to sponge off, to scrounge;,
to scrounge off ta to mooch;), cTumicTHYHO MapKOBaHHMX HAJICKHICTIO 0 IIapy
PO3MOBHOI JIEKCHKH, € 3HAYEHHS «BUIPOLIYBaTH II0-HEOYJb, HE POOISYH HIYOTO
HATOMICTh», Hampukiaja, to scrounge; «to get money or something you want by
asking other people for it, without doing anything for them» [529, c. 898]
‘OTpUMYBaTH TPOMI 1 T. 1H., BUNPOIIYIOYM B 1HIIMX JIOACH, HE POOJISYM HIYOTO
HatoMicTh’. Kpim 3a3Hadenoi Bume CO, nexcemu tO SPONQe; Ta moxigHa Bijx Hel
to sponge off maroTh AOMATKOBY MOJAIBHY ceMy, Sika BKa3ye Ha CTaBIICHHS [0
Kay3alii MOBIS, SIKUM CIpUHMAae Ji10, BUKOHYBaHY Kay3aTOpPOM, 31 «3HEBArow» Ta

«HECXBAJIEHHAM». Pi3HUIIA MK JI€ECIIOBaAMU TaKOXX TIOJISATAE y BapiaHTI aHTIINCHKOT
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MOBH, B SIKOMY BOHHM BUKOPHUCTOBYIOThCS: 1O MOOCh: (yHKIIOHYE BUHSITKOBO B
aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI aHTJIINCHKOI MOBH, IHII JIECIOBA € CIUIBHAMH IS
OpUTAHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTIB.

[IpuBeprae yBary mOMIOHICTH CIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH [I€CTIB IOTO
CUHOHIMIYHOTO PSAY: OUIBLIICTH i€CTiB GOPMYIOTH IEpHUBALliiiHI TapH, JIe 10 OCHOBU
JIECTIOBA  JTOJIAETCS  MOCTIIO3UTHBHUN KoMmoHeHT Off 0e3 3miHM 3HaueHHS
HOBOYTBOpEHOI JIeKceMH, Harpukian, to sponge; — to sponge off, to scrounge; —
to scrounge off. Jlekcema to sponge; xapaktepusyeTbcss CO «TeMITOpaTbHOCTI» 1
BKa3ye Ha Te, 110 [ BiIOYBAETHCS «TUMYACOBOY», «HA JIEAKUI Yacy; TeMIIOpaJibHa
ceMa koMOiHyeThes 13 CO «HaMipy» — «HE Mal4u HaMipy MOBEPTaTH», HAPUKIIAJ,
to sponge; «to ask somebody to borrow something without intention to give it back»
[529, c. 960] ‘mpocuTn B KOroch MO3WUYUTH IIOCh, HE MAOYU HAMIpy MOBEPTATH .
B mexax miei rpynu I1[1 to collect, to charge, to hit for, to hit up for, to kick,
to ransom audepeHIioTbC 3a paxyHoKk kommnoHeHTiB [IC, a came ceMaHTUKH
OIIC, sikuM BUCTYIAIOTh Tpoimi, Hanpukiad, to hit for «to ask someone for money»
[529, c. 60] ‘npocutu B KOrochk rpoiii’.

B ykpaiHCbKIi MOBI MepeBakHAa OUIBIIICTh CTHJIICTUYHO HeuTpanmbHux I[1]]
(9 nexcem) € MOXiTHUMH BiJ JBOX JI€CIIB MOBJCHHS npocumu Ta HOTO BapiaHTa
npoxamu (7 neKceM) ¥ yTBOPIOIOTHCA 3a JIONMOMOTOK PI3HOMAHITHUX TMpedikciB,
HANPUKIIAT. Apocumu — NOnpocumu — eunpourygamu — Hanpourygamu. Jl1€CIoBO
8U2060pI06AMU TAKOX IOXOAUTH BiJI JI€CIOBA MOBIEHHS 2osopumu, ans I1J1
Jrcaoamu 3HAYCHHS T030aBIEHHS BepOAbHOIO Kay3alli€l0 € MEPeHOCHUM. 3HAuHy
YaCTUHY TPYINU CKIAJalTh YKPAiHChKI JI€CIOBA, SIKI HAJeKaTh JI0 PO3MOBHOI
(3 nexcemu), mianekTHOI (3 nekcemu) abo0 >KaproHHOI JieKCUKHU (5 Jekcem), Hamp.,
pO3M. sumosnamuU, Mall. MaHmumu, Xapr. cmpinamuy. Jjsg OUIBIIOCTI JI€CIB 1€
3HA4YE€HHS € MepeHocHuM, Jimie Tpu [1J] € moxXiTHUMU BiJ J1€CIIB MOBJIEHHS. PO3M.
subanakamu (B 6araxamu), man. nionpocumu (Bif npocumu) Ta pO3M. 8UMOBISAMU
(Bix Mosumu).

B 060x MoBax JieciioBa L€l IPyMu MOXYTh MICTUTH CEMY «pPe3YyJIbTaTUBHOCTI»

(anrn. 5 mexceM, ykp. 12 nexcem), mop. anri. to kick; «to ask somebody for money»
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[530, c. 1152] ‘npocutu B korock rpoiri’ ta to mooch; «to get something by asking
someone to give it to you, without doing anything for them» ‘oTpumyBatu mIOCH,
IpoCsYM KOTOCh JaTh 1€, HEe pOOJIIYM HIYOTO HATOMICTB’; YKp. HOnpocumu
(BBEPHYTHUCS JI0 KOTO-HEOYIbh 13 MPOXaHHAM JaTH, MOJApyBaTH YW TO3UYUTH IIIO-
HeOyab» [522, C. 235]) Ta sunpoxysamu «Ipoxarodu, JOMOITHCS YOTrO-HEOYah a0bo
olepKyBaTH 1mochk» [522,C.463]. Ilepmi npukiagd B 000X MOBax €
HEepe3yJIbTaTUBHUMH, aJ[Ke MIPOCUTHU LIOCh HE Tiepeadaydae oep>kaHHs bOT0, TO1 5K
npyri [1J1 MapkoBaHi 1i€l0 CEMOIO, Ha IO BKa3ye€ BUKOPHCTAHHS y CIOBHUKOBOMY
taymadenHi [1]] nexcem t0 get ‘orpumyBaTi’ B aHTJINUCHKIM MOB1 Ta ompumyeamu B
YKpaiHChKIH, Hamp.:

(72) anrn. To save money, they stayed with Gardiner’s parents and mooched

nepexonue mpoxu... [528, c. 202].

3.2.4.2. [liecnoBa Kay3allii 3a JOIMOMOTOI BepOajabHOI Mii B aHIUIMCBHKIN Ta
YKpaiHChKili MOBax MOXYTb MICTUTH B CBOill CEMaHTUYHIM CTPYKTYpl O3HAKY
«iHTeHcUBHOCTI» Aii (aHri. 31 mekcema, ykp. 20 mekcem). 3a momomoror DT
CEMaHTHKY ITUX JIECIIB MOXXHa MPEACTaBUTH K X HAIOJCTJIMBOK BepOaIbHOIO
ni€ro Kay3ye Y He mMaTu 2.

[lepmry miarpyny ckmanarots [ i3 CO «HamonernuBo» (anri. 14 mekcew,
ykp. 9 nekcem). B aHrmiiicekiii MOBI IeHTpaibHUME Jekcemamu € [1]] to claim Ta
to demand, sxi mictate cemy «firmly» ‘HamosernmuBo’. OOuaBa Ji€cioBa MarOTh
nonatkoBy CO «mpuuvHM» Aii, SKOK € TMPaBO BOJIOMITH THUM, IO BHUMArarTh.
[Moximuuit Big to claim JICB to reclaim, mictuth TeMmopaabHy 03HaKy 1 BKa3ye Ha
MOBTOPHE BHMKOHAHHS BepOaJibHOI Aii, sika B)Ke BimOyBanacs paHimie. AHIIIHACHKI
niecnoBa 1€l Tpynmu IU(EpPeHIIIoITECS TEPEBAKHO 32 PAaXyHOK HAJISKHOCTI [0
pisHEX cTHIiB MoBJeHHs: t0 claim against, to request ta to solicit mapkoBaHi sk
oimitini; to come down on, to kick, ta to tease BxoasTh A0 IIapy pPO3MOBHOI

nekcuku; t0 wrest mapkoBane sik kHmxkHe; t0 bid e 3actapimum. Cunonimivni [1]]
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to hang out for, to hold out for; Ta to solicit, micTsun ceMy IHTEHCHBHOCTI i,
TU(EpeHLIIIOI0THCS 32 PAXyHOK ceMaHTHKU kKoMnoHeHTiB [1C, a came KOHKPETU3yIoTh
cemanTuky OIIC, skuM BHCTYNAOTh TPOIITi.

Jis  ykpalHCBKOT MOBH LIEHTPAJbHOIO JIEKCEMOIO € JIECTIOBO GuMazamu
HACTHPJIMBO TPOCUTH IMO-HEOYAb y KOTOCh» [522, c.427], ¥ioro mianeKTHHN
CHHOHIM mpebysamu Ta TOXIJIHE B HbOTO umpebysamu. Ak 1 anrmivcbki I1/],
YKpaiHCBhKI Ji€CIOBA 13 CEMAHTHKOIO IHTEHCHBHOI Kay3alii BepOaibHOI Ji€I0
T(EepeHITIIOITHCS 3e0LTBIIOT0 3a PaXyHOK HAJEKHOCTI O PO3MOBHOIO CTHIIIO
MOBJICHHS (3 JICKCeMU: suyueanumu, 6u3yodcysamu, yynumus) Ta >KaproHHOI
nekcuk (1 nexcema: racmpintosamu).

B 060x moBax Outbmiicts [IJ] 1i€i miarpynu € Hepe3ylbTaTUBHUMH, CEMOIO
pe3yJbTaTUBHOCTI MapKOBaHI B aHMTIMCHKINA MOBI t0 wrest ta to Kicky, B ykpaiHChKii
— Odonpocumucs, eumpedysamu Ta euyucanumu. Jns 000X MOB BHKOPHUCTAHHS
OKpEeMHX JIEKCEM Ha MMO3HAYEHHS IHTEHCUBHOCTI JIii B pEYEHHI € 3aiiBUM, HAIIp.:

(74) anra. | have committed no crime. | have neither solicited, nor accepted any
bribe [587] ‘I He ckoiB Hisikoro 3704KHY. Sl HE BUMaras i He OpaB HisIKOro xabapa’;

(75) ykp. ...uoco mpeba Adamvbepmy Illnyppe, K020 SUKYRY 8umdaeac 6iH 3d

C60i 00OpOUUHCMBA, KO YIHOW 008€0embCsl NAAMUmu 3a 6Ci Mmi pPAmy6albHi
axyii... [542, c. 204].

Jo xoma IIJI 13 CO «IHTEHCHMBHOCTI» Kay3allili TakoX MOKHa 3apaxyBaTH
JECTIOBA, SIKI XapaKTEPHU3YIOThCS €MOLIMHUM CKJIQJHUKOM, BKa3ylO4H Ha Te€, IO
Kay3aTop BUKOHYE JiI0 3 eMOIliHOI0 Hanpyroto (aHri. 17 nekcem, ykp. 11 nekcem).
Jlns onucy ceMaHTUKU J1€CIIB 1i€l rpynu 3araabHa OT miecniB BepOanbHOI Kay3allii
nijyisirae - meBHid  TpaHcdopmarllii 1 Moxke OyTH TIpeACTaBIeHa Yy BUTIIAII
“X eMOI11i{HOI0 BepOaIbHOIO €0 Kay3ye Y He MaTu Z”.

[aTerpanbHO0 ceMoro i Beix aHrmiichbkux IIJ] € 3a3HadueHHS €MOIIHHOTO
CKJIaJHUKA i, U0 BIJOOpa)KaeThCs Y BUKOPUCTAHHI Y CIOBHUKOBOMY TIyMau€HHI1
ceMu «in an emotional way» ‘emorriiino’. Crnernudika aHTTACHKUX JIEKCEM TOJISTaE y
TOMY, 10 BOHHM XapaKTEPU3YIOThCS HEOIHOPIAHICTIO CEMAHTHKH 1 MAalOTh 3HAYHY

pi3HOMaHITHICTh nudepeHmiianx o3Hak. Jlekcemu to beg;, to plead, to obtest,
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to supplicate, to nip; KOHKPETH3YIOTh €MOIIiI0, SIKy Kay3aTop Bkiamae a0 KC, i
BKa3ylOTh Ha BHUKOPUCTAHHS Kay3aTOPOM «IPUHIKEHOD» [Iii, HANpHUKIad, KHWKH.
to supplicate «to petition humbly for a thing» [529, c¢. 994] ‘npuHKKEHO HPOCUTH
SKYCh piu’.

Pa3zoM 13 eMOIIiHOI0 CEMOI0 aHTJIMChKI JIECTIOBA €] TPYNHA MOXYTh MICTUTH
ceMy «iHTeHcuBHOCTI» mii (to begi;, to beseech, to crowd, to dun, to entreat,
to importune, to obtest, to plead ta to impetrate), manpukian, xamwkH. t0 beseech
«to eagerly and anxiously ask someone for something» [528, c. 128] ‘enepriiino,
PO ab0 MOCUJIEHO MPOCUTH B KOTO-HEOYIb HIOCH’. Y Mekax I€l TPymu TaKoX
(YHKLIOHYIOTh J11€CIOBA, MAPKOBAaHI 03HAKOKO TEMITIOPAJIBHOCTI [Iii, SIKI BKa3yIOTh Ha
MOBTOPIOBAHUH HEOJHOPa30BUi XapakTep Ail (to badger, to bum, to crowd, to dun,
to importune, to pester), nanpukian, to badger «to try to persuade someone to give
you something by asking them several times» [529, €. 72] ‘Hamaratucs epeKoHATH
KOT0-HEOY/b IaTH IIOCh, MPOXaroyu Jekiibka pa3’. Jlieciosa to importune, to bum,
to pester maroTh MomalibHY cemy, sika Bkazye Ha craBiaeHHa a0 aii CIIC, saxuit
CrpuiiMae 0 K «HaB’S3JIMBY» Ta «HAJOKYWIMBY», Hanmpukiaa, Br. po3m. to bum
«to ask someone for something such as money, food or cigarettes in a way that
annoys or embarrasses people» [530, c.251] ‘mpocutm B KOrOCh TpoII, iKYy,
CUTapeTH TOIIIO TakK, IO Ie ApaTye abo TypOye JItoaeit’.

Cnin  3a3HaudTH, 10 TepeBaxkHa OulblmicTh  aHrmiicekux IIJI €
Hepe3ybTaTUBHUMHU, JIMINE JiekceMa t0 impetrate Bkasye Ha pe3yabTaTUBHICTH i —
«to obtain by quest or entreaty» ‘oTpumaTH IIOCh, OJararouu ab0 BUMOJIOIOYHU .
binburicte giecniB Au(EpPEHIIOITHECS TaK0X 3a CTUIICTUYHOIO BIJHECEHICTIO: SK
po3MoBHI MapkoBaHi Jiekcemu to crowd ta to bum; to implore, to importune Ta
to entreat Hanexatb 10 odiriitHoi tekcuku; t0 beseech ta to supplicate e kawkHUMY;
10 Imapy 3actapisioi jekcuku BxoasTh ITJI to dun, to impetrate, to obsecrate Ta
to obtest.

Ha BigmiHy BiJ aHMTIMCHKUX JI€CHTIB, YC1 YKPATHCHKI JI€CIOBA, SIKI HAJIEXKATh J10
miei JICB, marote iHTerpasibhy CO, KOTpa XapakTepusye MAil0 Kay3aTopa sK

TPUHUKEHY», IO 3HAXOJUTh CBOE BIAOUTTS Y CIOBHHUKOBOMY TIyMau€HHI J1€CIIB,
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HAIPUKIIAJ, KAHIOYUMU «HACTUPIIMBO 1 KaIiOHO MPOCUTH HI0-HEOYIb Y KOrochy [522,
c. 91]. Takox yci yKpalHCBKi OJMHHIII XapaKTEPU3YIOThCS 03HAKOIO «iHTEHCHBHOCTI»
Iii, siKa 3HAXOJUTh CBOE€ BUPAXKEHHS y BHUKOPUCTAHHI CEM «HACTUPJIHUBO» abo
«TOCHUIJICHOY», HANIPUKIIAJ, gubazamu «IOCUICHO MPOXaloyu, OjJararouu, JOMOTTUCS
qoro-HeOyp» [522, c. 353]. TemmopanbHa O3HaKa, sika BKa3y€ Ha IMOBTOPIOBAHICTH
HEOJHOPA30BICTh J1i, 1i TPUBAJIICTh y Yacl B YKpaiHCBbKIA MOB1 Ha MPOTHBAry o
aHTJIICHKOT TAKOXK MpUTAMaHHa BCIM JI1€CIIOBaM.

[IpuBeprae yBary Toit akr, mo O1IbIIICTh YKpaiHcbkux I11 (6 mekcem) mMaroTh
MOoAI0HY CIIOBOTBIPHY CTPYKTYPY M YTBOPIOIOTBCS BiJl OCHOB JIIECIIIB 3a JIOIMTOMOTOIO
npedikca 6u-, HaTP., GUICANIMU, BUMOTIIO8AMU, 8UNO83amU, guckueaumy Tomo. Cia
TAaKOXX 3a3HAYUTH, WO BCl JiecioBa 3 TMpedIKCOM 6u- MapKOBaHI 03HAKOIO
PEe3yJABTATUBHOCTI J1i, 0 Aa€ 3MOTY CTBEPJIKYBaTH, IO I O3HAKA MICTUTHCS HE B
KOpPEHEBIN OCHOBI JII€CTIOBA, a JII€CIOBO HAOyBae ii y MpoIeci CIOBOTBOPEHHS, TOOTO
HAJAEThCS PePIKCOM Bu-.

[lepeBaxkHa OLIBIIICTh YKPATHCHKUX JIEKCEM € CTHJIICTUYHO HEHUTPAJIbHUMH, 3a
BUHSITKOM JIECIIB BUKAHIOUYBAMU, GUCKUSIUMU, BUNIAKYBAMU Ta GUMICANIMU, 5K
HAJIeKATh 10 PO3MOBHOTO CTHJIFO MOBJICHHSI.

s nmiecniB B 000X MOBax XapakTEpHOK € MoJi0Ha JEKCHKO-CHMHTAKCUYHA
CIIOJIy4yBaHICTh, KOJIM 3a3HadyeHHs emorliiiHoro ckinagauka KC y peueHHi He
BUKOPUCTOBYETHCS U€pe3 OAHO3HAUHICTD 11 CEMAaHTUKHU B JIIECIOBAX, HAIP.:

(76) aur:n. Alison regarded me as though | were a dosser who ’d just importuned

OpoAsTor0, IKUI BUIIPOILIYBAB B HET IP10H1 rpoli’;

(77) ykp. «Ax, 60oce xnc miil, ko 6 mo s 6ce 3Ha6 Ha ceimi’» — I mym dice,

3.2.4.3. [liecnoBa TpeThOi TPyHmH JEII0 MOMIOHI [0 JIEKCEM IOIMEPEIHbOI.
[Tominsroun cemMy NPUHUKEHOI Mii, BOHM TMPUHIIUIIOBO BIIPI3HAIOTHCA THUM, IO
LHEHTPAIbHOI 1HTErpajgbHo0 cemoro [l 1miei rpynu € cema «IpuyMHUY Kay3allii,

KO0 B 000X MOBax BHCTYyMae OiTHICTh Kay3aTtopa (aHri. 9 jmekcem, ykp. 7 JeKceM).
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OT nux giecniB BUIISAAE Tak: “X MPUHIKEHOI BEepOaJbHOIO €0 Kay3ye Y He
MaTH Z, uepes O01aHicTh X-a”.

Bci anrmiiceki I1]] XxapakTepusyroThes CIUIBHUM 3Ha4YeHHsIM «to ask people to
give you alms (e.g. food, money, etc.), usually because you are very poor» ‘TpocuTH
y JIroAed moxkepTBU (Hamp., DKy, TpOII TOMIIO), 3a3BUYail uepe3 OiTHICTH .
[leHTpaJIbHOIO JIGKCEMOIO € CTHIICTHYHO HeWTpaidbHe 10 begr, depe3 ske
TIYMauUThCS PEITa aHTIINACHKUX MI€CHiB I1i€i rpymu. JliecioBa muQeEpeHITO0ThCI
3a paxyHOK CTHJIICTUYHOI MapKoBaHOCTI (Hampukian, to mendicate Ta to maund e
3actapiiimMu; to prig Ta t0 mMump HajexaTh 0 CIEHIY) Ta HAJIEKHOCTI 0 Pi3HUX
BaplaHTIB aHIJIINCBKOI MOBU (10 OpUTAHCBKOTO BaplaHTa HAJIEKUTh JEKCEeMa
po3m. to cadge, mIsi aMEpUKAHCHKOTO BapiaHTa XapaKTEPHUM € BHKOPHCTAHHS
aekcemu po3M. {0 panhandle, BuHATKOBO B aBCTpalliiChKOMY BapiaHTI
BHUKOPHCTOBYETHCS JTIECIOBO po3M. 10 humy).

B ykpaiHChKkiii MOBI UEHTPAJIbHHUMH € CTHIICTUYHO HEUTpaiIbHI JIEKCEeMHU
ocebOpamuy Ta JiceOpavumu  KIPOCUTH MWIOCTHHIO» [522, C.517], Big skux
YTBOPIOIOTHCA  8udcebpysamu Ta Haxceopamu. JudepeHIliiHO0 03HaKo 000X
MOXIJTHUX JIECIIB € CEMA «PE3yJIbTATUBHOCTD [Ili, KPIM TOTO, Hadxdcebpamu MICTUTb
«kBantuTatuBHy» CO, sika xapakrepusye KinbkicTb OIIC. Pemra ykpaiHCBKHX
JIECITIB HAJISKUTH JI0 KAPTOHHOT JICKCUKH (3umbamuy, ackamuy Ta Cmpiisimuy).

Anrmiiiceki Ta ykpaincbki IIJ] xapakrepusytoTbes crenudiuHOI JIEKCHUKO-
CUHTAaKCUYHOIO CIIOJTY4YyBaHICTIO: OOOB’S3KOBUM € 3allOBHEHHS MICI Kay3aTopa,
tomi sik mo3utiii CIIC ta OIIC 3anumnaroTecss BAKAHTHUMU, HATIp.:

(78) anrn. At first, he [Caldwell] panhandled to get money for food [568]
‘Cnouatky BiH [KozaBe:n] s»xeOpyBas, 1100 po3ao0yTH rpolin Ha iKy’;

(79) yxp. Llapiam 0oszeons6 dcebpamu cmapum, OIOHUM, CLNUM, RAPANTYHUM

[544, c. 335].

3.2.4.4. B o60x moBax 3adikcoBaHl MI€CTOBA, fKi, 3HAYHO BIAPI3HAIOYHCH 3a
CBOEI0 CEMAHTHKOI, 00’€/lHaHl 10 OJHI€I TPymu Ha IiJICTaBl TOro, IO BOHHU
KOHKPETHU3YIOTh «CIIOCI0» BepOanmbHOI Mii 1 MPEeACTaBISIOTh BEpOATbHY CHUTYAIIIO

1030aBJICHHS Y PO3TOPHYTOMY BUTJISII.
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BuHsATKOBO B aHIMIIMCBHKIM MOB1 (DYHKIIIOHYIOTH JieciioBa (3 JekceMu), skKi
BKa3ylOTh Ha BHUKOPUCTAHHS Kay3aTOpOM JIMIEMIPHOi, HEmmMpoi BepOasbHOI mii,
T00TO NectoutiB, st BuirydeHHs OIIC 13 BmacHocTi CIIC. ®T nuux I1J] Burisigae Tak:
“X necromamu kay3ye Y He matu Z”. Ha yBary 3aciyroBye To#t dakr, mo Bci I[1]1,
K1 Hanexath 10 1i€i JICB, MatoTh moi0Hy CIIOBOTBIPHY CTPYKTYPY W YTBOPIOIOTHCS
BiJl OCHOB JIIECIIIB 3a JOIIOMOTOIO MOCTIO3UTUBHUX KOMIIOHEHTIB OUt Ta Of, Hamp., t0
coax out of, to cajole out of, to wheedle out of. ba3oBoro IekceMO0 CHHOHIMIYHOIO
pany € to coax out of, nmexcema to cajole out of xapakrtepusyerscs CO
«TEMITOPAJIBLHOCTI» 1 BKa3ye Ha MOCTYIOBICTh il mo30aBieHus, a to wheedle out of
MICTUTh MOJIaJbHUN KOMITOHCHT 3HAYCHHS 1 JICMOHCTPYE HECXBAJICHHS MOBIIEM JIIH
kay3aTopa. CeMaHTHKa criocoOy Jii MICTUTBCS B CEMaHTUYHIM CTPYKTYP1 JIEKCEM 1 HE
noTpedye akTyasizaiii y MOBI, HaIp.:

(80) anrn. Nkrumah managed to keep up a correspondence by writing on
MiATPUMYBATH JIMCTYBAaHHS, MTUITYYX HA TyaJlETHOMY Iarepi, SKW BiH BUIIPOIITYyBaB
(1oci1. MOCTYNOBO BUIPOIIIYBAB) Y CBOIX CIIBKAMEPHUKIB’.

Ha BingMiHYy BiJl aHIIIMCBKHUX MIECHIB, YKPaiHChKI JieKCeMH (3 JIeKCEMHU) €
HEOJHOPIAHUMHU 3a CEMaHTHUKOIO # akKTyami3yloTh pi3HI 3acoOu BepOaiabHOI mii.
CemaHTHKa JI€CIOBa 6uceapumu, K€ BKa3y€ Ha BUKOPUCTAHHS CBApKu IS i
no30aBieHHs, Moxe OyTH npeactaBieHa y BUrisal OT sk “X cBapkoro kay3ye Y He
MaTu Z”; nekcema suxonsdyeamu xapakrepusyerbess OT “X komsagyBaHHSM Kay3ye
Y we martu 27, a [1]] subpixamu mae O®T “X Opexuero kay3ye Y He matu Z”. Ciia
3ayBaKUTH, 110 BCl ykpaiHcbki IIJ[ 1i€i rpynu HamexaTb 1O PO3MOBHOIO CTHUIIIO
MoBJIeHHS. CeMaHTHKa «CIoco0y» Mii B YKPATHChKUX OJIMHUIISIX I1€T TPYIH MOBHICTIO
oOyMOBJICHa CEMAaHTUKOIO JI€CHiB, BIJ SKUX BOHU TIOXOIATh: ceapumu —
suceapumu, Koasdysamu — GuKoagdyeamu, opexamu — euopixyeamu. Takox
IpUBEpTaE yBary IMOAIOHICTh CIIOBOTBIpHOI OYIOBH YKpaiHCHKUX MIECHIB, SIKi
YTBOPIOIOTHCA 3a IONOMOT0I0 IIpedikca gu-.

Ax 1 s anarmiicbkux 11, 1u1st ykpaiHChKUX JIEKCEM, SIKI BXOASTH JI0 ITI€T TPyIH,

3a3Ha4eHHs 3ac00y BepOasIbHOI JIii B pEUEHHI HE MOTpiOHe, Harp.:
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(81) ykp. ...2 ... subpexana nebosicesi 08l comni kapoosanuis... [522, c. 357].

Chig 3a3HauuTH, OO0 IS JIECTIB aHTVIIKACBHKOI Ta YKpAiHChKOI MOB 13
CEMaHTUKOI0 3aco0y mii cniuibHO € CO pe3ynbTaTUBHOCTI Mii, sIKa BKa3ye Ha

YCTHIITHE 3aBEPIIICHHS Kay3allii.

3.3 Y3arajibHeHHs 3iCTABHUX CIIOCTEPeKeHb 010 KAYy3aTHUBHOI CEMAHTUKH
NPUBATUBHUX Ai€C/IIB B AHIVIIICHKIN Ta yKPaiHChKid MOBax

3.3.1. 3aranom kay3aTuBHa cemaHTuka B [l aHrmiiicekoi Ta yKkpaiHCbKOi MOB
JIEMOHCTpY€E Olibllie MoAIOHOCTEM, HDK BIJIMIHHOCTEH: 0a30B1 CEMaHTHUYHI THIIH,
NIATUNM, TPYNUW Ta MIATPYNH 3HAYHOKO MIpPOI0 30iraroTecs. Takok y OUIBIIOCTI
BUMAJKIB CIOCTEepiraeTbes 30ir ceManTuky I1/] HA mo3HaueHHsI aHAJIOTIYHUX O B
0o00x MoBax, Hamp., aHrJ. t0 sequestrate «to take property away from the person it
belongs to because they have not paid their debts» [528, c. 1496] ‘3abupatu MaifHO y
JIOJIMHYU, SIKIM BOHO HAaJIeXKUTh Yepe3 Hecriary OopriB’; yKp. ganmysamu
«OTIMCYBaTH 1 CHPOAYBAaTH YHECh MaWHO 3a Oopr» [522, c.562]. IloomuHOKi
CEMaHTUYHI JJaKyHU Oyiu 3a(iKCOBaHI B aHTTINCHKIN Ta yKpaiHCHKIM MOBax JIMIIE B
MeKax JEKUIbKOX MIATPYI, Hamp.: aHri. t0 rasp ‘3HiMatu BEepXHid map pammiiem’:
YKp. — ; @HIJI. — | YKP. Katryéamu ToImo (auB., Hamp., . 3.1.2.2.1.9.).

3.3.2. CniyibHOO 711 aHTJIHACHKOI Ta YKpaiHChKOT MOB € HAsIBHICTh Y KOPIYCi
onuHUIB AocaimkeHas [1/] 13 ceMaHTHKOIO BUKOPUCTAHHS SIK MaHIMYJISTUBHOTO, TaK
1 TUPEKTUBHOTO Kay3aTHWBa, CEpel SIKUX B 000X MOBaX MEPEBaXKAIOThH JI€CIOBA 13
CEMaHTHUKOK BHKOPHCTAHHS MaHINMyIsSTHBHOTrO kay3atuBa (anrit. 545 I1J1 (57,6%),
ykp. 660 I1[] (65,1%)), Toxi sik I1]] TMpEeKTHUBHOTO Kay3aTHBa CTAHOBJISTH MCHIIICTh
(amrn. 402 I1J0 (42,4%), yxp. 355 TI1J1 (34,9%)). Takum 4yuHOM, B aHTJIIHCBHKIN Ta
YKpaiHCBbKI MOBaxX BWIy4YeHHSI 0O0’€KTa BOJIOJIHHS 13 BJACHOCTI Cy0’ekTa
BIJIOYBAETHCS MEPEBAKHO 32 PAXYHOK Oe3mocepeHbOro (i3M4HOr0 KOHTAKTY MIX
kay3aropom i CIIC ta/a6o OIIC, 110 ga€e 3MOry BHCYHYTH MPHITYIIECHHS, IO i,
O3HAYyBaHA MaHINMyJATHBHUM Kay3aTHBOM, € MEPBUHHOIO IMIOAO il JUPEKTUBHOTO
Kay3aTuBa. ToOTO JIIOIMHA YCBITOMITIOE ce0€e y HaBKOJIMIIHBOMY CBITi, Y B3a€MOIi 3

IHITUMHU JTIOJIBMH 1 CEPEIOBUILEM Ta MOCECHBHUX BIAHOIICHHSIX HacamIiepe]] uepes
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GI13MYHUNA  KOHTAKT 1 JIMINE TOTIM Yepe3 CYCHUIbHO-COIalbHI BIAHOCHHH, SKi
3HAXO/STh CBOE BHPAXEHHS Y Jii, O3HaUyBaHI TUPEKTUBHUM Kay3atuBoM. [Ipo 1e
TaKOX CBIMUUTH TOM dakt, mo I[IJ] maHimynaTMBHOro Kay3arhuBa B 000X MOBax
MaloTh OUIBII pO3raly’KeHy Ta JeTajdbHy HOMIHAIII0 KOHTAaKTHOTO BIIYYEHHS
o0’exta BonOAiHHA. [[ikaBUM TakoX BHIAEThCA TOW (AaKT, MmO KIIBKICTH [1]]
JTUPEKTUBHOTO Kay3aTHBa B YKPaiHCHhKIM MOBI € MEHIIOK, HI)K B aHTJIMCBHKIM, 110
MOSICHIOETHCSI O1TBIIIOI0 CTHIIICTUYHOIO BapiaTUBHICTIO aHriiichkux T1/].

His MaHIMyJISITUBHOTO Kay3aTuBa Iependadae OesnocepeHin  (pizuuHmit
KOHTaKT Kay3aropa 13 cy0’ekToM BoJioAiHHS. Ajne cemantuka [1/] aHrmiiicekoi Ta
YKpaiHCHKOI MOB JIEMOHCTPYE, 110 Y BUTIAJKY 3 TPUBATUBHUMH JTI€CTIOBAMHU Kay3allis
He 3aBX1u crpsiMmoBaHa 6e3nocepennbo Ha CIIC: B3aemonis 3 Y-koM BiIOyBa€eThCs,
AKIIO B3arajii Ma€e MiCIle, OMOCEPEIKOBaHO 4Yepe3 Z, 0e3MocepeHbO 3 SKUM 1
KOHTaKTye Kay3atop (Hamp., aHri. to burgle ‘oOkpamatu (mpuminienss)’, t0 rob
‘rpaOyBaTu’; YKp. Kpacmu, epabysamu TOIIO). Y MEXKax MAaHIMYJISITUBHOTO
Kay3aTuBa Jis 030aBlIeHHs niepeadadae 000B’ I3KOBUM (13MYHUN KOHTAKT Kay3aTopa
13 CIIC xomu: 1) Y Ta Z cTaHOBIATH €uHE (DYHKIIIMHE I1JI€ 1 BUITyUYEHHs 00’ €KTa 13
BJIACHOCT1 Cy0’€KTa HEMOXJIMBE 0€3 (PI3MYHOr0 KOHTAKTY 3 HUM (Harmp., aHri. to cut
away ‘Binpizatu’, to shave ‘Oputu’; ykp. 6idpizamu, Opumu TOIO); 2) BiIHOIICHHS
MDK Y Ta Z JeXuTh y cepi MailHOBUX BIJHOIIEHBb, 1 HA MOMEHT Kay3allii po3pHUBY
MIOCECUBHOTO BIAHOIIEHHS BOHM 3HAXOJATbCAd y Oe3noceperHboMy (hizuuHOMY
KOHTAKTi OJMH 3 iHmUM (Harp., anri. to pickpocket ‘kpactu mo kumensx’, to snatch
away ‘BHXOIUTIOBATH (3 PYK)’; YKP. 3pusamu, UXONII08aMu TOIIO).

TakuM YWMHOM, BHHHMKA€ MEBHE MPOTUPIUYSA: 3 OAHOrO OOKYy, B Cy4YacHii
JIHTBICTHUIIl 3araJlbHOBU3HAHUM € TBEP/UKCHHS, IO MAaHIMyJISITHUBHUN Kay3aTHB
3aBkIU nepenadadae GizMUHUM KOHTAKT MK Kay3aTopoMm 1 kaysatom [474, c. 259—
267], 3 1HWOro 60Ky, CeMaHTHKA MPUBATUBHUX JI€CIIB aHTIIIMCHKOI Ta YKPAiHCHKOI
MOB JIEMOHCTPYE, 1[0 MOKJIMBI BUMAIKH, KOJIH B MEKaxX MaHIMyJIATUBHOTO Kay3aTHBa
BiIHOIIEHHS MK X Ta Y MoOe OyTH SIK KOHTAaKTHUM, TaK 1 JUCTAaHTHUM. AJe 1Ie

MPOTUPIYYSI 3HUKAE, SIKIO PO3TIISAATH MaHIMyJIATUBHI TPUBATUBHI JII€CIIOBA HA PiBHI
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rIMOMHHOI CEMAHTHKHU, a)Ke€ BIJIHOMIEHHS MDK X Ta Z 3aBXIW Ma€ KOHTAKTHHI
XapaKkTep.

3.3.3. llle onHi€0 CHiIBPHOIO O3HAKOK MAaHINMYISATHBHOIO Kay3aTHBa B 000X
aHalli30BaHUX MOBax € OOOB’SI3KOBE BUKOPHCTAHHS I1HCTPYMEHTa ISl PO3PUBY
MOCECUBHOTO BimHOMmICHHS (muB. 1. 3.1.2). IlepBUHHUM I1HCTPYMEHTOM Yy TMpoIieci
PO3BUTKY JIOJICBKOT CBIJIOMOCTI Ta MOBHM SIK i1 BIJJOMTKY CTalOTh 1HCTPYMEHTHU-
YaCTUHU TiNa. AJle CITiJI 3a3HAYUTH, 10 1HBEHTAp 1HCTPYMEHTIB-4aCTHH TiJIa B 000X
MOBax € HE3HAYHHUM, aJPKe€ KUIbKICTh YAaCTUH TUIa JIIOJAWHM, 3JaTHUX BUKOHYBATH
IHCTpyMEHTaJIbHY (YHKIIIIO0, € Jeno OOMEXKEHOI: Hacammepena e pyku (Ta ixHi
CKJIaJIOB1 YaCTUHM: JIOJIOHI1, TTAJIbII1, HIT'T1), TOTIM HOTH, 3yOH TOIIIO.

BropuHHUMU 111010 IHCTPYMEHTIB-YACTHH T1JIa € IHCTPYMEHTH-apTedaKkTH (JIUB.
n.3.1.2.2.1.), ane Ha piBHI TTUOMHHOT CEMAaHTUKH BUKOPHUCTAHHSA 1HCTPYMEHTIB-
apTedakTiB TakoX nependayae BUKOpUCTaHHS pyK. CiliJl TaKOK BKa3aTH Ha CHIJIbHY
TEHJICHIIII0O B aHIVIMCBHKIM Ta yKpaiHChbKIM MoBax, komu IIJ[ 3 y3araapbHEHOIO
BKa31BKOI0O Ha BHKOPHUCTAHHS I1HCTpYMEHTa-apTe(akTy MICTATh I[EPEBAKHO CEMY
3aJTy4eHHsI 0 PO3PUBY MOCECUBHOTO BIIHOLIECHHS CaMe€ TOCTPOro 1THCTPYMEHTA, a He,
CKa)XiMO, TYINOro, Baxkkoro, mupokoro tomo. Cepen IIJ[ 13 KoHKpeTH3aIli€lo
CEMaHTUKH 1HCTpYMEHTa-apTe(daKkTy B aHTJINACHKIA Ta yKpalHChKIl MOBax 3HA4YHO
JTOMIHYIOTh JIIECIIOBA 3 IHCTPYMEHTOM «HOXHIN» (anri. 24 T1J] 13 78, ykp. 21 I1]] 13
85), mo, MOXIMBO, OOYMOBIEHO THM, IO ICTOPUYHO II€H 1HCTPYMEHT
BUKOPUCTOBYBABCS JJIsl OOpi3aHHS BOJOCCS, a JJIS JIIOJUHU BOJIOCCS — 11€ HE TIPOCTO
JacTHHA TiJa: BOHO HQAUISETHCA MICTHYHHM 1 cakpajdbHUM 3HadeHHIM. OOuaBi
JOCHTI)KyBaHI MOBHM BIJJOMBAIOTh 1€ Y CBOEMY JIGKCMYHOMY CKJIaJli, HE MPOCTO
HOMIHYIOYHM JIil0, ajJ€ KOHKPETU3YIOUM THUIl HOXKHIb, Xapakrtep 1ii (akypaTHa,
Hea0ana) Toulo.

3.3.4. [loka30BUM [1J1sl pO3YMIHHSI HalllOHAJIBHUX 0coOMuBocTel € po3noain 1]
32 CEMAHTHKOIO Kay3ailii: B 000X MOBaX HaWOIIbIIY KUIBKICTh CTAHOBJISTH JIECIOBA
13 CEMaHTHUKOIO PO3PHUBY ITOCECHBHOTO BIIHOIIEHHS 3a JIOMOMOTOI0 1HCTpyMEHTa abo
¢bi13uuHOi cHUTM, HACTYMHUMH 3a KuUIbKicTIO € IIJ[ 13 ceMaHTHKOW 3alydeHHs

MPOTUIIPABHOI a00 MPaBOBOi Jii, 1 HaMMEHIy KUIBKICTh B 000X JOCHIIKYBaHUX
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MoOBax cTaHOBJATH [1]] 13 cemaHTHKOIO Kay3allii 3a I01oMOororw BepOasbHoi aii. Take
CEMaHTUYHE PO3IMOAUICHHS] OAUHUITH JOCTIIKCHHSI € CBIUEHHSM TOTO, IO OOMABI
Hallii O1IBIIIOK MIPOIO CXHJIBHI JO CUJIOBOTO BHUIYYEHHS BJIACHOCTI 1 MEHIIIOI MIpOIO
70 KOMYHIKaTMBHHX 3acO0iB BIUIMBY Ha CyO’ €KT IJIsl BHJIyYeHHs 00’€KTa 3 HOro
BJIACHOCTI.

IIle omHi€r0 CHIIBLHOIO PUCOIO, XapaKTEPHOIO JIJIsi aHTJINCHKOI Ta YKpaiHCHKOT
MOB, € JOMIHYBaHHS JIE€CIIB 13 CEMAaHTHUKOIO BUKOPWCTAHHS MPOTHUIIPABHOI Aii HA
JECTOBAMM 13 CEMaHTUKOIO BUKOPUCTAaHHS MpPaBOBOi [Ili, 1110, HA HAIly IyMKY,
MOXHa TOSCHUTH HE THUM, IO HAallii HE € 3aKOHOCIYXHSHUMH, a 3arajbHOIO
TEHJICHIIIEI0O MOBU 3arajoM Ta aHTJIINCBKOI W yKpaiHCBhKOI 30KpeMa € TEHJACHINS 10
O1IBII PI3HOMAHITHOI Ta JETajJbHOI HOMIHAIl HETaTHUBHUX SBHUII HABKOJUIITHBOTO
cBiTy. B 000X MOBax cmocTepiraerbCsi 3HauHa CTWJIICTUYHA BapiaTuBHICTH I[IJ] 1
PI3HOMAHITTS JOJATKOBMX CEMAaHTUYHMX O3HAK, SKi CHEeUIKYyIOTh MICIIE,
IHTEHCUBHICTb, c11oci0 nii. Takox mpuBepTae yBary 3HadHa po301kKHICTh KUTbKICHUX
JAHUX MDK aHTJIHACBKOI0 Ta YKpaiHChbKOIO MoBamMu B Mexax I/l 31 3HaueHHsM
Kay3aiii npaBoBoto aieto (anri. 153 TIJ, ykp. 93 TIJ1) (muB. m. 3.2.2.): KIIBKICTb
aHTJIACHKUX JIECIIB MaiKe BJABIYI MEPEBUIILYE YHUCIO YKPATHCHKUX 3 AHAJIOTTYHOIO
CEMaHTHKOI. Mo)kHa 3pOOUTH TIPUIYIICHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOTO XapaKTepy,
0 AHTJIOMOBHE CYCIUJIBCTBO € OIIBII HAIUJICHUM Ha TPaBOBE BPETYIIOBAHHS
MalHOBHUX BIJTHOCHH MOPIBHAHO 3 YKPATHCHKUM.

3.3.5. XapakrepHna puca ykpaincekux IIJ] momsirae B TOMy, IO KiJIbKICHHIA
CKJIaJ, OKpeMHUX TPyl Ta MIATPYyN y MekaxX BUIAUICHHX THUINB TOMOBHIOETHCS
HacaMIiepesi 3a paxyHOK IHTEHCHBHUX JEpHUBALIMHUX MPOLECIB, KOJIU 1€CIOBO-
BepimiiHa (GOpPMy€E CIOBOTBIpHE THI3AO 31 3HAYHOK KUIBKICTIO  IOXI1THUX
OJTHOKOPEHEBUX TpedikcalbHUX HiecaiB (auB., Hanpukian, na. 3.1.2.1.1.2,
3.1.3.1.1.). HaBmaku, B aHIIIHCHKIH MOBI KUIBKICTh CJIIOBOTBIPHHMX THi3J] 3HAYHO
MEHIIIA 1 MICTUTh HE TaKe 3HAYHE YUCIIO MOXiAHUX oxHokopeHeBux 11 (muB., Hamp.,
n. 3.1.2.2.15.), a xopnyc anrmicekux [1][ xapakTepusyeTbcsi OLBIIOK KUIBKICTIO
KOPEHEBMX OCHOB (auB., Hamp., 1. 3.1.2.2.1.9. Ttomo). CemaHTHKa OIMHHIb

JOCIIIJIKEHHSI B YKPAiHCBKIM MOBI TakoX JEMOHCTpPY€E, LIO NPHUBATUBHY CEMY
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ykpainceki I1/] HaOyBaroTh y mporeci npedikcaabHOi AepuBallii, yTBOPIOIOUNUCH BiJl
OCHOB Kay3aTUBHUX JI€CIIB, AKI HE XapaKTepU3yIOThCs MPUBATUBHOIO CEMAHTHUKOIO.
Hanpuknan, ykp. pizamu — eidpizamu, xanamu — GUXONUMU, YUKDUICUMU —>
RIOYUKpUMICUMU, 2pu3mu — Haocpuzamu TOIO. Bumie 3a3HadueHe Jae 3Mory
BUCYHYTH TPHITYIICHHS, 1110 B CY4YacHIM YKpaiHChKiii MOBI IPHUBATHBHA CEMAaHTHKA,
Xoua 1 HE Ma€ BHUPAXEHHS Yy BUIJIAMI y BUIIIAI TpaMaTHYHOI KaTeropii, BTIM,
MIPOYKTUBHO BiITBOPIOETHCS Y MOBI Ta Ma€ CBiil iHBeHTap MOP(OIOTIYHNX 3ac00iB
11 BUpaKCHHS.

3.3.6. Y IIJ aHrmiiicbkoi Ta YKpaiHCBKOI MOB TMPOCTEKYEThCS IEBHE
CIIBBITHOIIEHHS MK CTWJIICTUYHOIO MAapKOBAHICTIO JIIECHIB Ta JICKCHKO-
CEMaHTUYHOIO TPYIIOI0, 10 SIKOi BOHM Hanexarb. CTHIICTUYHO HehTpanbHi [1/1, sixi
CTAaHOBJISITh OUIBIIICTH EMIIIPUYHOTO KOpPIyCy B 000X aHajgi30BaHUX MOBax,
MpeCTaBIICHI B yCix BUJIJICHUX y nporiect aHamizy
tunax / miarunax / rpynax / miarpynax. Jlekcemu, MapkoBaHi HAJICKHICTIO J0 HIapy
O(IIHOT JIEKCUKH, CKOHILICHTPOBaHI MEPEBAXHO Yy MATUM JupeKTUuBHUX [1]]
Kays3arlii mpaBoBoro mi€ro (auB. 1. 3.2.2.). JliecioBa po3MOBHOTO CTHIIFO MOBJICHHS
IPEACTABIICHI B YCIX THUIAX Ta MIATHIAX MaHIMyJIATHUBHUX 1 aupektuBHuX 1], ane
iXHs HaWOUIbIIA KOHLEHTpauis cnoctepiraetbcss B IIJ] mpoTunpaBHOi Kay3anii
(MaHIMyIATUBHOL Ta TUPEKTUBHOI).

3.3.7. Ananiz quctpubytuBHuX ocobmuBoctei 1] anrmiiichkoi Ta yKpaiHCHKOI
MOB BUSIBII€ OUIbIIEe TOMIOHOCTEH, HIK PO3ODKHOCTEH: y TepeBa)HINd OUIBIIOCTI
BUIIAJIKIB BKa3iBKa Ha XapaKTep CEMAHTUKU Kay3aTHBHOTO KOMIIOHEHTA 3HAYCHHS Y

pedeHH1 He crocTepiraeTbes (AuB., Hamp., 1.1. 3.1.3.1.1. Tomo).

Bucnosku 10 Po3ainy 3

1. Kay3aTtuBHa MIKpOCHUTYallisl CKIaJAa€ThCad 3 TPhOX KOMIIOHEHTIB: Kay3aTopa,
Ccy0’eKTa TMOCECHMBHOCTI Ta BIJIHOIICHHsA Kay3auii Mk kay3atopom Ta CIIC. 3a
CEMAHTUKOI0 Kay3aTHMBHOTO BIJIHOIIEHHS MK Kay3aTOpOM Ta Cy0’€KTOM BOJIOJIHHS

ITJ1 moxinsrorbess Ha aBa tunu: 1) maninyastueHi [1/1; 2) nupextusni I1J]. Cepen
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HUX HaWOUIbII MPOAYKTUBHUM B 000X 31CTABIIOBAHUX MOBAX BUSIBISIETHCS MEPIIMMA
tun (auri. 57,6%, ykp. 65,1%) (auB. lonatok A).

2. AHam3 CEMaHTUKH JIECHTIB TEPUIOTO THITY J03BOJISE€ BUAUIMTH YOTUPHU
migramm: 1) I1/] 6e3 mogaTkoBuX ceMaHTHYHUX 03HAK; 2) I1]] kay3aiii 3a JOroMororo
iHcTpy™menTa; 3) [1J] kay3amii 3a momomororo ¢ismuHoi cwmu; 4) I1]] xay3amii 3a
JIOTIOMOTOI0 TIPOTHMpaBHOi Jii. HaltuncenpHimmMu B 000X MOBax € 1HCTPYMEHTaJIbHI
[1]1 (amrm. 48,6%, ykp. 48,7%); HallMEHIITy KITbKICTh CTAHOBJISITh B AHTJIIMCHKIA MOBI
[T/ kay3amii 3a gomomorow ¢izuyHoi cwim (11,8%), B ykpaincekit — IIJ] Oe3
nonatkoBux CO (10,9%) (muB. Homatok b).

3. liecnoBa 13 ceMaHTHKOIO Kay3allii IHCTPYMEHTOM TOUISIIOTHCS Ha JAB1 TPYIIH:
1) 3 y3arajbHEHOI BKa31BKOIO Ha BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTA; 2) 3 KOHKPETHU3AIIERO
CEMaHTUKH I1HCTpyMeHTa. B 000X 3ICTaBIIOBaHMX MOBaxX OUIBIIICTh CKJIAAIOTh
onuHuul nepmoi rpynu (aus. Jogatok B).

3.1. Anrmiiicbki Ta ykpaiHChKi iHCTpyMeHTanbH1 [1/], axi Hanexarh a0 mepuioi
Tpyny, HE KOHKPETH3YIOUM CEMAaHTHUKY IHCTPYMEHTA, XapaKTepH3yIOThCS HAOOpOM
CO («moBTOpIOBaHMM pyX BIEpen-Ha3aa», «Ipy0do», «HEBMLUIO», «ILBUIKO»,
«ygapoM», «aKypaTHO», «OXaWHO»), 3a paxyHOK 4Yoro BIJOyBaeTbcs IX
nudepeHIrianis 3a Kay3aTHBHOI CeMaHTUKOO (muB. m.a. 3.1.2.1.).

3.2. T1JI 13 KOHKpEeTU3aIl€l0 CEeMAHTHKU 1HCTPYMEHTA MOXYTh BKa3yBaTH Ha
BUKOpUCTaHHA: 1) iHCTpyMeHTa-apTedakry; 2) IHCTpyMEHTA-4acTWHU Tijia (IIHB.
Honarok B). Anrmidiceki [1]] 13 cemMaHTHKOIO 3alydeHHS 1HCTpyMEHTa-apTe(akTy
JEMOHCTPYIOTH OUTBII PO3TaTy’>KEeHY HOMIHAIIIO IHCTPYMEHTIB (aHTII. 21 1THCTPYMEHT,
ykp. 11 i1HCTpyMmeHTiB). Pi3HOMaHITTS CEMAHTHKM 3alydyBaHMX IHCTPYMEHTIB B
aHTJINACHKIA MOBI MOXHA TIOSICHUTH 3HAYHOIO KUIBKICTIO TBIPHUX OCHOB Ha
MO3HAYEHHSI THCTPYMEHTIB, BiJl KUX METOJAOM KOHBEpCii YTBOPIOIOTHCS AHTIINCHKI
[1]1; B ykpaiHCBhKili MOBI KUTBKICTh TBIPHUX OCHOB 3Ha4HO MeHIna (nuB. m. 3.1.2.2.1.).

3.3. [ncTpymeHTaMu-4yacTUHAMHU Tila B 000X aHalI30BaHMX MOBaX MOXYTh
Oytu: 1) pyku Ta iXHI CKJIQJOBI 4acTWHU (MAJbIl, HIrTI, KIrTi (y TBapuH)); 2) 3you
(13500 y mraxiB). Crmig 3BEepHYTH yBary Ha 3HAa4YHy PI3HHIIO Y KUIBKICHOMY

HAMOBHEHHI MIATPYNH 1HCTPYMEHTAJIbHUX IECTIB 3 1HCTPYMEHTOM <«3yOm» (1300
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nraxa): anri. 10 [T, ykp. 36 IIJI, uio 3ymMoBieHe 1HTEHCUBHUMU J€PUBAIIHHUMHU
nporecaMu B YKpaiHChKiid MoBi (nuB. 1. 3.1.2.2.2.).

4.3a N0JaTKOBUMM ceMaHTHUYHMMM o3Hakamu [1J] kayzamii 3a Jg0momMororo
npotunpaBHoi gii (anrn. 143 ;mekcemm, 26,2%; ykp. 119 nekcem, 18,1%)
(muB. Jomarok b) mominstorees Ha: 1) [1]] 3 03HaKamMu «HETIOMITHOY, «ToTai»; 2) T1]]
3 O3HAKaMHU «HEMPUXOBAHO», «13 CHJIOI» — JI¢ OUIBIIICTh CKJIAJAI0Th J1€CIOBA
nepmioi rpymnu (auB. . 3.1.4.).

5. ManinynstusHi [1/] aHrmichkoi Ta yKpaiHChKOI MOB Kay3allii 3a JOTIOMOT OO
G13UYHOT CHJIM JIGMOHCTPYIOTh 3HA4YHY PIZHUINIO 3a KUTbKICHUM HaroBHEHHsM: [1]]
aHTJIIACHKOI MOBHM CKJIQJIal0OTh Mailke BJIBIYI MeEHINy KulbKicTh (64 IIM), Hix
yKpaiHChki jgiecioBa 1poro miatuny (147 IIMI), mo TakoX MOXKHaA MOSCHUTU
IPOJYKTUBHICTIO CIIOBOTBOPEHHsSI B yKpaiHChkiii MoBi. IIJI wporo migTumy
MOAUISIOTHCSL 32 JIOJaTKOBUMU CEMaHTHUYHMMH O3Hakamu Ha: 1) I1J] cmocoOy mii;
2) ITI1 intencuBHocti mii (muB. Jdomatok I'). JliecioBa 3 03HaKoo crmocoOy il
MOXXYTh MATH JETaJbHINIy HOMiHaIil0 Kay3auii, micTsun Taki CO: «WBHIKOY,
«yoapoM», <«GTHHAIOYM», «KPYrOBUM pPyXoM», «0e€3 JI03BOIY», <CKaJ10HO»
(muB. 1. 3.1.3.1.).

6. IupextuBni [1J] anrmiiicekoi Ta ykpaiHCBKOi MOB, SK 1 Jl€cioBa
MaHIMyJISITUBHOT Kay3allii, TakoXX MOAUIAIOThCS Ha dotupu miarunu: 1) [1J[ Ges
J0JIATKOBUX CeMaHTHYHMX o3HaK; 2) [1]] kay3arii 3a Jormomororo mpaoBoi fii; 3) IT/1
Kay3alii 3a jgormomoror mnportunpaBhoi aii; 4) [1J] kaysamii 3a I10mMOMOror
BepOabHOI N1ii. YBary nmpuBepTae 3HauHA PI3HUIT MDK CITIBBITHOIICHHSM MiTHUIIIB
nupektuBHUX [IJ[ B aHrmiChKid Ta yKpaiHChKId MOBax: B aHIVIKACHKIA 3HAYHO
nepeBaxatotb [1J] kay3zamii 3a momomororo mpaBoBoi Aii, B yKpaiHcbkid — I[1J]
Kay3alii 3a JOMOMOTrOK MPOTUMPABHOI [ii; HAMMEHIy KUIBKICTh B 000X MOBax
ctanoBJsATh [1]] kay3arii 3a gornoMororw BepOansHOi Ail (auB. Jlomatok [1). 3aramom
nupektuBHi [IJ[ B 000X MOBax JEeMOHCTPYIOTh HE TaKy pO3TaTyKEHY CHUCTEMY
HOMIHAIIIT Ta KOHKpeTH3allli Kay3aTUBHOTO BiHOIIEHHs MopiBHsSHO 3 IIJ] meprioro

THUITy, TIPO 1110, 30KpEMa, CBITYUTH 3HAYHO MEHINA KUIbKICTh BHIUICHUX JOJATKOBUX

CO.
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7. B 000x MoBax JocCHipKeHHs crenudika TieciiB Kay3alli 3a JOMOMOTOI0
IIPaBOBOI i1 MOJISITa€ y TOMY, 110 BOHU KOHKPETH3YIOTh CEMAHTHKY Kay3aTopa, SIKUM
Moxe Oytu: 1) mepkaBa abo Jep)kaBHI oOpraHd Biaau; 2) TpUBaTHa ocooa.
AHTIINACHKI Ta YKpaiHChKI JEKCEMH MPUOJIMU3HO OJHAKOBO PO3MOMAUISIOTECA 3a
rpymnamu (nuB. . 3.2.2.).

8. AHai3 CeMaHTUKHU aHTJIMCHKUX Ta YKpaiHChbKUX nupekTuBHHMX [1]] kays3arii
3a JIOMOMOTOI0 MPOTUIPABHOI il JEMOHCTPYE MEHINY KUIBKICTh JOJATKOBUX
CEMaHTHYHHMX O3HaK MopiBHAHO 3 [1J] MaHIMyISATHBHOI MPOTUIIPABHOI Aii: «0OMaH,
«XUTPICThY», KIHTCHCUBHICTH» il (quB. 1. 3.2.3.).

9. lliecnoBa kay3arlii 3a JOMOMOTOI0 BepOanpHOi Mii B 000X 3iCTaBIIOBaHUX
MOBaX CKJIAJalOTh HaWMEHIN MPOAYKTUBHUM  MIATUN  JupeKTuBHUX  [I]]
(muB. lomatok JI) 1 B 000X MOBax XapakTEPU3YIOThCS TAKUMH JOJIATKOBUMHU
CEMAaHTUYHUMU O3HAKAMM [lIi: «TEMIIOPAIBHICTDY, «PE3YIbTATUBHICTDY, «IIPUUNHAY,
«IHTEHCHBHICTBY, «cmocio» (muB. m. 3.2.4.). B aHrmilicekii MOBI B MeXax I[bOTO
MIJTUITY OLIBIIICTh CKJIAJAI0Th JIECTOBa 0€3 T0JATKOBUX CEMAaHTUYHUX O3HAK, TOA1

AK B YKpaiHCbKii mepeBaxaroTh [IJ[, gki MICTITh O3HaKy «IHTEHCHUBHOCTI MIii»

(muB. 1. 3.2.4.2.).
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PO3/ILI 4
TUIIA IOCECUBHOI CUTYAIIIl TA CEMAHTHKA II KOMIIOHEHTIB
(CYB’EKTA TA OB’EKTA BOJIOJAIHHSA)

Y 1poMy po3dimi TPOBEACHO aHalli3 CEMaHTUKH KOMITOHEHTIB TOCECHBHOL
cuTyalii. be3nocepeaHIMU CKIaJOBUMU YacCTHHAMHU ITOCECHMBHOI CHUTyallli € JBa
ceMaHTU4yH1 akTaHTu: Y — cy0’exT mocecuBHoi cutyamii (CIIC) ta Z — 00’ekr
nocecuBHoi curyarii (OI1C) [125, c. 94; 126, c. 41; 404], namp.:

(82) aurn. Don'’t let that waiter take away my coffee! [572, c. 56] ‘He mo3Bosstii
odiiaHTOBI 3a0paTH MOIO KaBy .

VY npukiani (82) BCl aKTaHTU MOCECUBHOI CUTYallll MPEICTABICHI Ha JIEKCUKO-
CUHTaKCUYHOMY piBHI eKkcIunuuTHO: (pyHKIIt0 CIIC BUKOHYE 0COOOBUI 3aiiMEHHHK
my, sSIKUi aKTyalli3ye CEMaHTHKY 1CTOTH, a came — JtoauHu; OIIC penpe3eHTyeThCA
IMCHHMKOM KOHKDPETHOi CeMaHTUKu COffee, 00’ekT Bim4yXyBaHOI BJIACHOCTI,
IIOCECUBHE BIJIHOIICHHS BIJYY)KYBAaHOI BJACHOCTI BHUPAXKAETHCA  JI1ECIOBOM
to take away  ‘3abupatu’.  IIpoilmOCTpyeEMO  pempe3eHTallil0  MapTHUIIUIIAHTIB
MIOCECUBHOT CUTYallli TAKOXK Ha MPUKJIAA1 3 YKPaiHChKOI MOBHU:
cesmicmo, 06pusanU Ha HboMy Q0ic, yinyeanu Hoau... [543, ¢. 233].

VY peuenni (83) nmpuBatuBHe BimHOImEHHS Bupaxae I1]] obpusamu, nns sxoro
koHTekctyaabHuMu CIIC ta OIIC € BignmoBigHO 0co0a, sika MpeCTaBlieHa BIACHUM
iM’siMm  Beprnapo Knepsocvkuii, Ta BIIUYy)KYBaHHM TMpeaMeT ocoOucToi chepu
BJIACHOCTI, BUPAKEHUW IMEHHHMKOM o00s2. Ane He 3aBxau Bci enemeHtu [IC e
EKCIUTIIIMTHO MPEICTAaBIEHUMHU B CHHTAKCUYHIN CTPYKTYp1 peUeHHs, HaTp.:

(84) ykp. ... 6 abamcmesi nosno 6yn0 6 nei [€BHpakcii| kionomis: ... uucmuia

Y peuenni (84) mosumiro CIIC 3aiiMae IMEHHHK y MHOXHHI 060Yi, HE
MpeACTaBICHUM Ha eKCIUNIUTHOMY piBH1 3anumiaetbess OIIC. Ane cemaHTuKa

JexkceMu yucmumu («3HIMATH, 3pi3aTH MIKIPKY, 00OJIOHKY, JIYIITANWKY 1 T. 1H. 3 4OTO-
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HeOyap» [501, c. 334]), nependauae, mo uum OIIC e Bepxwiit map CIIC (00’ekt
HEBIIyKyBaHOT BIIACHOCTI).

VY 11poMy po3iiii yBary 30C€peIkeH0O BUHSATKOBO HA MOCECUBHOMY KOMITOHEHTI
3HayeHHs gocaipkyBanux aiecti: Ha CIIC, OIIC ta mocecMBHOMY BiIHOIICHHI MIX
HUMU; aHami3 ceManTuku [1/] BinOyBaeTbcs 3 ypaxyBaHHSIM yCiX TPhOX KOMIIOHEHTIB
nocecuBHOi cutyarii [12, c¢.5; 267; 304, c.39]. Cemanruka Kay3atopa Ta
Kay3aTUBHOTO BIJHOUICHHS MDK X-OoM Ta Y-OoM [0 YBaru He Oeperbes
(muB. Po3zain 3). BigHOIIECHHS MOCECHBHOCTI Ta aKTaHTH, SIKI € HOIro CKJIaJI0BHUMU
YacTUHAMH, PO3IJIAJIal0OThCsl B poOOTI B IXHBOMY Haimmpiiomy ceHcl. Jlo cdepu
CIIC y nocnimkeHHI 3apaxOBYIOThCS SK ICTOTH (JIFOJIMHA, TBapHHA, NTax, puda
TOIIO), TaK 1 HEICTOTH ¥ abcTpakTHI cyTHOCTI [128; 142; 154; 245; 386, c. 5]; chepa
OIIC oxorumoe 00’€KTH HEBIAUY)KYBaHOI Ta BiIUy>KyBaHOi BiacHocti [12; 61; 76;
197; 386; 489]; a mocecuBHE BIJIHOIICHHS BKJIIOYA€ BiTHOIICHHS BiMUy)KyBaHOI i
HEBITUYyKyBaHOT BiacHocTi [61; 154; 197].

[lepmmii eTan knacugikamii JOCIIKYBAaHUX Yy poOOTI OAMHUI B1IOYBAETHCS 3a
CEMaHTHKOIO JIOT1KO-ceMaHTH4IHOro 3B’ 513Ky Mixk CIIC 1 OIIC, miecioBa moauISIOThCS
Ha nBa tunw: 1) [1J] HeBimuyxyBanoi Ta 2) [1Jl BiguyxyBaHOI BJIACHOCTI (IWB.
Honarok E), ne B aHTiChKIA MOBI OUTBIIICTh CKJIAJAIOTh JIIE€CIOBA BIAYYKYBAHOI

BJIACHOCTI, a B YKPAiHChKI/ — HEBIUYKYBaHOI.

4.1 1] HeBiguyKyBaHOI BJIACHOCTI

Ha nymMKy HU3KM HayKOBI[B, MEPIIMM BHAOM BOJOJIHHS, SKHUH Modaja
YCBIIOMJIIOBATH TEPBICHA JIIOJMHA, OYyJIM BIAHOLIEHHS HEBIIUY>KYBaHO! BJIACHOCTI
[116; 118; 292]. Amnrmiiickka Ta yKpaiHCbKa MOBa, SIKi HaJeKaThb JO TPYIH
1HA0€BPONEHCHKUX MOB, HE MAlOTh IPYHTOBHUX PO301KHOCTEH 11010 00’€KTIB, AKI
MOBIISIMA OCMHCIIIOIOTHCSI SIK HEBIUY>KYBaH1 a00 BiIUy>KyBaH1, MMOp., HAIPUKIIAJ, 13
MOTIHE31MCHbKUMA MOBaMHM, A€ POJWHHI BITHOCHMHHM MDK OaThbKaMu Ta IITBMH 3a
BUCXIJTHOIO JIIHI€I0, SIKI B aHITIMCHKIN Ta yKpaiHChKIM BU3HAYAIOTHCS SIK BIAHOIIEHHS

HEBIT4YKyBaHOT BIACHOCTI, YCBIIOMJIFOIOTBCS SIK BimuykyBaHi [45, c. 35].
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Takum ymHOM, Tin vac posnoairy IIJ] aHrmidicbkoi Ta yKpaiHCBKOi MOB Ha
3a3Hau€Hl THUMH JO yBaru He OepeTbcs JOriko-(Giaocopchke Ta HalllOHAIBHO-
KYJbTYPOJIOTIYHE TIyMayeHHS HAJIGKHOCTI 00’€KTIB JO HEBIAYY)KYyBaHOi abo
BiTUY>KyBaHOi1 BIacHOCTI. JloCmimKeHHs] KOHIEHTpYeThes Ha iHBeHTapu3amii OIIC,
CEMaHTHUKY SKHX MOXYTh aKTyamidyBaTu anHanizoBadi IIJ[ B o0ox MoBax, Ta Ha
KUTbKICHOMY HallOBHEHH1 BUJIUICHUX THIIB, MIATHUIIIB, TPy 1 MATPYH 3 ypaxyBaHHIM
JTUCTPUOYTUBHUX XapaKTEPUCTHK JI€CTIB, iXHBOI CTHIICTMYHOI MapKOBAHOCTI Ta
OKpPEMHX OCOOJMBOCTEH CIIOBOTBIPHOI CTPYKTYPH.

Hns posnoainy I1J] anrmiiickkoi Ta yKpaiHCbKOI MOB Ha MIJATHUIIA 32 OCHOBY
Oyno mpuiHATO Kiacu@ikalilo MOCECUBHUX O00’€KTIB HEBIIUY>KYBaHOI BJIACHOCTI,
3anponioHoBany A. B. T'omoBauoBoro [59; 57; 58]. Cnmim 3a3HauuTH, 10 B IBOMY
nociipkenHi Bci OIIC, BimHeceni B pobotax A. B.T'onoBauoBoi 10 00’€KTiB
OKa3lOHAIBHO HEBiAUYXKyBaHUX [61, c.61], Oyno 3apaxoBaHO 10 BiTUyKyBaHHX
yepe3 Te, 10 caMa CYTHICTh NMPUBATUBHOI cUTyalli nepeadavae 34aTHICTh LHX
00’ekTiB Oyt BimiOpanumu i3 BracHocTi CIIC Ta mepemanumu iHIIN oco0i [245,
C.5], mamp., npeomemu o00scy, 3a Bu3HaueHHsIM A.B.IomoBauoBoi — 00’ekT
OKa3l0HaJbHO HEBIAUY)KyBaHuil, y IIJ[ 3aBXkAau BHUCTYNaOTh SK BIIYY)KyBaHa
BJIACHICTh, TOOTO SIK MPEIMETH 0COOMCTOI cdepu, 3[MaTHI JO 3MIHH BIAacHUKIB [61,

c. 48], nanp.:

‘OnyCTUBIINCH TIEPE]l HUM Ha KOJIiHA, BOHA HaMarajacs 3HITH 3 HbOTO B3YyTTS;

(86) ykp. ...cobaka, ... He moena npocpuzmu 6Ci wWMaHu i MitbKu OUIa 1anamu

Y npuknami (85) shoes ‘B3yrTs’ Ta o00se y pedeHHi (86) — 1me 00’€KTH
BIJIUY’KYBaHOI BJIACHOCTI, SIKI Kay3aTop (B 000X BHIaJKax oco0a >KIHOYOi CTari,
NpeJICTaBJICHa B aHMIIMCBKOMY pEYeHHI 0COOOBMM 3aliMeHHUKOM She Ta B
YKpaiHChKIiH 3aKiajieHa B 0cO00Bi# (hopmi aieciioBa) BUIIydae i3 BIacHOCTI Y (B 000x
Bunaakax CIIC — me ocoba 4YoJioBiUOi CTaTi, Ha PIBHI PEUYEHHS IMpeCTaBIcHA
0c0o00BUM 3aiiMEHHHKOM he y TpUCBIHOMY BiJIMIHKY B aHIJIIHCBHKINl MOBI Ta GiH Y

POIOBOMY BIJIMIHKY B YKPAiHCBHKIN).
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Ha ngpyromy etami kopmyc giecniB 13 OIIC HeBig4y>KyBaHOi BJIACHOCTI
noaisseTbes Ha aBa miarunu 3a cemantrkoro CIIC: 1) IT]] i3 CIIC-ictora; 2) I1]] i3
CIIC-neicroTta (auB. Jomatok XK).

4.1.1 Cy0’ekr mnocecuBHOI cutyamii — icrora. [loxminsioun mormsa Ha
aHTPOTIONICHTPUYHUI XapaKTep MOBH 3arayioM [7; 74] ta xareropii mocecHMBHOCTI
30kpema [61, c.48; 118; 292, c.146-148; 386], MoxkHa CTBEpIXKyBaTH, IO
BIJTHOIIICHHS ITOCECUBHOCTI BUHUKAE HAcaMIepea MiX JIOJUHOI0 Ta 00’ €KTaMH, sIKi
3HAXOAThCA y 11 Oe3nocepenniit BiacHocti [119; 241]. Ile, HanpuKkIiIag, cCOMaTHYHE
BIJJHOIIICHHS MIX JIFOAMHOIO Ta yacThHamu ii Tija [18; 190; 259], BigHOMICHHS MiX
JIOIMHOIO Ta 11 eMOUISIMU 1 TMOYYTTSMH, JIIOAUHOIO Ta 00 €KTaMu OCOOMCTOT
npuBaTHOi BiacHocTi Tomo [61; 150; 180; 489], manpukmang y pedenHi (87)
BigHoIreHdss MK CIIC ta OIIC — e comaTuyHe BIOHOIIEHHS MDXK JIOIWHOKO Ta 11
3y0oM, Harp.:

the dentist pull out a tooth... [582, c.244] ‘BimpsaM crmocTepiraB, K YOJOBIKH

TUTATHIIA BEJIMKI TPOIII 31 CBO€ET 3apIuiaTHi, 1100 JaHTUCT BUPBaAB iM 3y0...’

VY pob6orti I1]] 13 CIIC-nronnnHa po3riisiiatoThesi pa3oM 3 OJAUHULSAMHU, JJISI STKUX
CIIC — ne inmn xwuBi ictotu. [lo-miepie, 11e 00yMOBIEHE TUM, IO A0 KOJa >KUBUX
icToT Oe3nepeyHo HajexkaTh mnpeactaBuuku ¢aynu [18, c. 10]. Tlo-mpyre, y
outbmocti BunmankiB st I 13 CIIC-moauHa y poiii BIACHMKA TaKOX MOXKYThb
BUCTYyNaTH TBapHWHA, NTax, puda Tomo. Y Mpukiagax 3 ykpaiHchbkoi MoBu [1]]
cmpuemu Moxe 3anoBHioBaTH mosumito CIIC sk iMEHHMKaMH Ha TO3HAYCHHS
JIOJIUHY — y pedeHHI1 (88) BUKOPUCTOBYEThCS 3aMMEHHUK 60HA, TaK 1 IMEHHUKAMH Ha
MO3HAYEHHS TBAPUHU — 6igys y npukiaui (89), Hamp.:

(88) ykp. byra eona we 306cim monooq, ... cmpuanacs nio XJA0nys, HOCUIA
3a621cou 0beuci ceempu i mypucmcoki wimanu 3 enacmuxy [542, c. 13];

V3516 apuiun i nomeninaecs na xymopu [562, ¢. 558].
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Came yepe3 Taky JIEKCUKO-CHUHTAKCHYHY CIIOJIy4yBaHICTh aHAJTI30BaHUX JIECIIB
onuuuil 13 CIIC-mroguna, TBapuHa, mTax, puba TOLIO PO3IIATAIOTHCA Pa3oM, y
Mexkax miarumy [/1, ast skux Y — 11e KuBa icToTa.

Amnani3z cemantuku OIIC B aHrmiiicbkux Ta ykpaiHcbkux aiecioBax i3 CIIC-
ictota gae 3mory BuaumuTH a8l rpynu: 1) [1/] 3 OIlC-vactuna tina; 2) I[1/1 3 OIIC-

abcTpakTHa cyTHICTh. OTpUMaHI J1aH1 HaBeeH1 y Taomwmi 4.1.

Tabauysa 4.1
Cemanrtuka 00’ekra Bosgoainus (OIIC) y I1]] i3 CIIC-icrora
Mosu AHTrifichka MOBa VYkpaincbka MOBa
Kinb- [Tpuknaan Kine- [Ipuknanu
KiCThb KIiCTb
CemanTtuka OIIC (%) (%)
YacrtuHa Tina 131 | to flay: ‘3auparu mikipy’, to 115 | obeseonosnosamu,
(63,9) | amputate ‘ammyryBati’ (72,8) | kacmpysamu
AOcTpaKkTHa CYTHICTb 75 to deface ‘mo36asisitu 43 obesnadiroeamu,
(36,1) | moOoBi, nOBipH’, (27,2) | obesuecmumu
to dishearten ‘no36asmsaTu
BiaBaru’
Bceboro 206 158
(100) (100)

4.1.1.1 O0’exkT mocecuBHOI cuTyaunili — 4acTuHa Tijga. g mociaimKeHHs
HEPEJIECBAHTHUM € PO3PI3HCHHS COMATH3MIB 3a IXHBOIO JIOKATI3AIIETO, SIK, HAITPUKJIIA]
y poooti O. B. Marepuncekoi [190], abo 3a 03HaKkow «BHAUMI — HEBUAUMI» [18,
c. 10-11]. Po3moain Ha rpynu BigOyBaeThCs BHHSATKOBO Ha MiJACTaBl (PYHKIIHHOTO
npusHadenHns OIIC (nuB. JJomatok N).

4.1.11.100’ekTr mnocecuBHOI cuTyamii — IIKipsgHWiA nokpuB. o
HEBIIUY’)KYBaHUX COMAaTUYHUX 00’ €KTIB HAJCKHUTh MIKIPIHUM TMOKPHUB >KUBOI 1CTOTU
(anrm. 48 nekceM, ykp. 47 jekcem). AHaIII3 eMIIPUYHOTO MaTepiany J1EMOHCTPYE, 1110
3anmexHo Bim ceMaHTUkH CIIC mKipsSHUM TMOKPOBOM MOKE OYTH BOJIOCCS JIFOAWHH,
IepCTh TBApPUHM, Mip’s mraxa abo yycka pubu. Bci giecnosa i€l miarpynu mMaroTh
CO noxamzanii OIIC, mo Haouno nemonctpye ®T miecni 3 OIIC — mikipsHuit
nokpuB: “X kay3ye Y He MaTH Z, BUAAIAI0UM Z 13 ToBepxHi mKipu Y (ne Y — icToTa,

a Z — WKIpSTHUN TOKPUB)”.
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41.1.1.1.1Cy6’ekTr mnocecuBHOI cuTyamlii - JoaumHa/ TBapuHa. Jlus
nepeBakHoi Oinbiocti [1/] 3 OIIC-mkipsaHuii moKpuB B aHTIIKHCHKIM MOB1 posib CIIC
BUKoHye moauHa (29 nekcem). I1]] to crop;, to notch;, Scot. to cow;, Scot. to coll,
Am. to wool, to shingle, to bob, Ta to bang maroTh y3arajapbHEHY BKa3iBKy Ha
BUJIAJICHHS BoJloccs. Bcei nmekcemu xapaktepusyroThes cemoro jokamizamii OIIC, ne L
—rosioBa CIIC, nHanp.:
cropped short... [567] ‘Mamgam Oyiio IiKaBO, CKUJIbKM MHHE 4acy, IMOKH XJIOIMEIb
KOPOTKO ITiICTPYKE BOJIOCCS. ..

JiecnoBa to hair, to unhair, 3acr. mian. to pills, to balden, to depilate Ta
to epilate mapkoBaHi «kBaHTUTaTHBHOIO» CO «BCe» i IMILTIKYIOTh TIOBHE BUIAJICHHS
BOJIOCCA 3 BCHOTO Tij1a a00 3 HOro 4acTUHM, HaIp.:

(91) anrn. Apparently, women simply didn’t depilate in late-Victorian England
[566] ‘HameBHO, »KIHKM TPOCTO HE POOMIM JCHUIAIII0 y Mi3HIO BikTOpiaHCHKY
ernoxy’.

Kpim o3naku kinbkocti OIIC nekcemu to depilate Ta to epilate micTsats
«IHCTpyMeHTalbHY» cemy (Instr — miHner, enuisTop ab0 KOCMETUYHHMMA 3aci0 s
Bunanenus Bosoccst). Jms T[] to shaves, to shave off;, to shear; ta to razor
NICPBUHHOI0 € «iHCTpyMeHTalbHa cema» (Instr — OpuTBa). «IHCTpPYMEHTAIBHOIO»
CEMOI0 TaKoX MapkoBaHi Jiekcemu 0 pluck, to tweezer ta to mullet, mst skux Instr —
1e miHieT (AokaaaHine aus. Po3qin 3, n. 3.1.2.2.1.9.).

Jlekcemu to trims, to barb;, t0 not konkperusyroTh JOKadizaiiio (mani
ymoBHO L) OIIC, ne L — ue nume CIIC, a OIIC — me Oopoxa. Yepes Tte, mio
BUHSITKOBO YOJIOBIKM MOXYTh MaTH OOpOAdY, BCl TPH Ji€CioBa TakoxK mapkoBaHi CO
«CTaTi» 3a 03HAKOKO «4OJIOBIYa ctaThy. Jlekcemu 3act. to scalp ta 3acr. to headhunt
BKa3yIOTh Ha BUJQJICHHS HE TUJILKU BOJIOCCS, aj€ 1 YaCTHMHU IIKIPU TOJIOBH 3 UM
Bojioccsim. [Ipuuomy cemantuka OIIC y TIJ] to scalp moBwicTio 0OymoBieHa
IMEHHHKOM, BiJI IKOI'0 BOHO IMOXOAMTH: @ Scalp «the skin on the top of your head with

the hair attached» [529, c. 891] ‘mkipa Ha MOTUJIMIII 3 BOJIOCCSM’, HaII.:
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(92) anrn. ...black men fought on the coast of Coromandel, and red men scalped
y30epexki KopoMmanena, a 4epBOHOIIKIPI CKaJIbITyBaJId OJUH OJHOTO 0111 Benmkux
o3ep [liBHiuHOT AMepHKH’.

HiecmoBa aHrmiiChKOI MOBH TakoX MOXyTh 3amimarta mnosumito CIIC
IMEHHMKaMH Ha mo3HadeHHs TBapuH (10 mekcem). Chin 3a3HAYMTH, 110 BC1 J1€CTIOBA
KOHKPETHU3YIOTh CEMaHTHKY TBapWHH, 3adydyBaHoi mo mii. J[ms OimbImocTti miecniB
CIIC — e BiBu (to fleece,, to barb,, to shear,, to dag, to tag, to belt), namp.:
there’ll be no wool left to fleece [568] “... im moBeneThCs OeperTH HOro MepcTh, 00,
SKIIO BOHU 3/IEPYTh 13 HOTO MIKIPY, HE 3aJTUIIUTHCS MIEPCTI, 00 CTPUTTH .

Cain 3a3HaumnTH, 110 JIekcemu to dag, to tag, to belt marots «mapTutuBHY» CO i
BKa3yIOTh Ha BUJAJICHHS He Bchoro oocsary OIIC, a ioro yactunu, Hanpukiaa, to dag
«to cut the dags from a sheep» [530, c.484] ‘3pizatu XMyT miepcTi 3 BIBIN .
A nekcema to shear, xapakTepu3yeThcsi «iHCTpyMeHTanbHOIO» CO, ne Instr — Benmki
HOKHIIl JUIS CTPYOKEHHs OBellb. Y miecioBax to bob; ta to hog, CIIC — me kiHb,
pi3HuUI MiX aieciaoBamu rossrae y cemanTuii OIIC: as to bob; Z — e rpusa xomns,
a uts to hog, — Horo XBicCT, HAMp.:

(94) anrn. ...a huge, wooden wagon ... pulled by four horses, their manes
hogged... [567] ‘...Benmukuii nepeB’siHUN BI3OK, ...IKWH TATHYJIM YETBEPO KOHEH 13
BIJIpI3aHUMH TPUBAMU .

B ykpainchkiii MOB1 AudepeHIialis JoChiIKyBaHuX oaquHullb, 11 skux CIIC —
ne sroauHa/ tBapuna, a OIIC — mkipssauii mokpuB (39 Jekcem), BinOyBaeTbes
HacaMIiepe]] 3a paxyHOK CEMAaHTHKHU 3aJydyyBaHOTO 1HCTpyMEHTa (JIeTaJbHIIlEe JWB.
Poznin 3, n. 3.1.2.2.1.). 3a cemanTukorwo iHcTpyMeHTa Bci I1J] MoxHa po3auuTH Ha
2 rpynu: 1) 111 3 InStr — noorcuui | inwi npunaou ons cmpusncennsn; 2) I 3 Instr —
opumea.

Jo xouna miecmiB 3 INStr — nosrcuui [ inwi npunadu ons cmpusicennn HajaeKaTh
Hacamriepen mnpedikcanbHi omHokopeHeBi [IJ] moximHi Bim giecioBa cmpuemu.

[lepunnum CIIC yist mepeBakHOI OUIBIIOCTI AIECHIB YKpaiHChbKOT MOBHU 3 Instr —
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noxcuui | inwi npunaou ons cmpusicenna € moauHa (25 i3 28 mexceM), mMpo Mo
CBIJYaTh JaHl TEKCTOBOTO aHali3y, ajie BukopucTanus Ha nmo3uiii CIIC iMeHHHKIB Ha

IIO3HAYCHHS TBAPHH TAKOX MOXJINBEC, HAIIP..

soupamu eunozpona [542, c. 271].

Cnin 3a3HauuMTH, 10 3HAYHA KUIBKICTh OAMHUI YKPaiHChKOi MOBU (opmye
BUJIOBI mapu 3a «kBaHtutatuBHow» CO kinbkocti OIIC: cmpuemu — nocmpueamu,
sucmpuzamuy — nosucmpueamu, niocmueamu — noniocmpueamu, obocmpueamu —
noobcmpueamu, giocmpueamu — nogiocmpueamu. MapKOBaHUMH O3HAKAMH «BCE»
abo «bararo» € miecinosa 3 npedikcoM no-. I1/] miei miarpynu Takox MOXYyTh MaTu
CO xutbkocti CIIC, 10 HUX HaAJNEKUTh JIEKCEMA nepecmpueamuy «CTPUTTH BCIX YU
Oaratbox» [522, c. 288]. CeMaHTHKY BUAAJICHHS BOJIOCCS 3a JOTIOMOT'OI0 HOXKHI[h a00
IHIIUX TPUIAAIB JJIA CTPYOKEHHS TakoX akTyami3yioTh [1J] po3m. wuxpuswcumu Ta
OJIHOKOPEHEBI 3 HUM, NIQUUKPUNCUMU, BIOUUKPUNCUMU, NOBIOYUKPUNCUMU, STK] TAKOXK
HaJeXaTh JI0 IIapy PO3MOBHOI JIEKCUKH; OJTHOKOPEHEBI JIECIOBA PO3M. 8IOKApPHAMU
Ta PO3M. oOkapuamu; 710 UI€l MATPYOM  TaKOX  BXOJIUTh  JIEKCEMa
CIJIEHT. oOxaupamucs, iKa HAJIEKUTh 10 MosoAikHOTo cieHry. Jus I mywupumu
ta mpumineyeamu CIIC — 11e BUHSTKOBO TBapwHa, KpiM TOro, oOuaBa Jl€CIOBa
KOHKPETU3YIOTh CEMaHTHUKYy TBapHHH, SKa TO30aBISETHCS MIKIPSIHOTO TOKPHUBY:
OapaH Ta co0aka BIAMOBIIHO.

VYci niecnoBa 3 Instr — 6pumea € noximiHUMU Bif ABOX MIECHIB: Opumu Ta
eonumu, TaKAM YHWHOM, OJHOKOpPEHEB1 NpedikcalibHI dI€CIOBa MOAUISIIOTHCS Ha
2 CIIOBOTBIpHI THI3/a, 1ICHTUYHI 32 KUIBKICHUM CKJIaJ0M (110 7 JIEKCEM Y KOKHOMY).
[IpuyoMy y mpolieci CIOBOTBOpEeHHsS Juisl (hOpMyBaHHSI JE€pHUBaTIB B 000X THi3Iax
BUKOPUCTOBYIOThCS Tipedikcu nio-, eu-, 3-. Sk 1 giecnosa 3 INStr — woarcuui | inwi
npunaou ona cmpudcenns, 11]] 3 InStr — 6pumea perynsipHo yTBOPIOIOTH BHJIOBI
napv, MapkoBaHi «kBaHTUTaTHBHOIO» CO «Bce» abo «Oarato», Je MapKOBaHUM

YJICHOM € JIIECTIOBO 3 MpediKCOM 70-, HANPUKIAA, Ni020H08amu — HONI020068amu,
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BU2ONIOBAMU  — NOGUOTIO8AMU, BuOpusamu — nosubpusamu, 30pusamu —
no36pusamu TOIIO.

AHaJIOTIYHO 10 aHrjiicbkoro to scalp ykpalHCbke ckanbnysamu BKa3ye Ha Te,
IO 31 BIACHOCTI Y BHJIYYA€THhCS HE TUTBKH BOJIOCCS, aj€ 1 YaCTHHA IIKIPH TOJOBU
(3 BOJIOCCAM), HaIp.:

(95) ykp. ... wkipa na tioco nomunuyi Oyaa 3pizana axc 0o Kicmku. Busseunocs,

4.1.1.1.1.2 Cy®’ekT mocecuBHOi cutyaunii — mrax. Y giecioBax 3 OIIC-
mKipstHuA okpuB mo3uilito CIIC MoXyTh 3aiiMaTH IMEHHUKY HA MO3HAYCHHS NTaxa
(8 mexcem). Anrmiiiceki giecimoBa to plucks, to picks Ta mian. to pull; koHIEHTPYIOTH
yBary He Ha cemantuli OIIC, a Ha Kay3aTHBHOMY KOMITOHCHTI CEMaHTHKH JI€CITIB
(merampuime guB. Pozmim 3, m  3.1.2.2.2). Ili IIJ xapakTepusyroTbcs
CO «HexuBui», a t0 picks, kpim Toro, Takoxx mae CO MeTH Jii «IOJaJIbIIe
NPUTOTYBaHHS I BXKUBaHHS B DKy». [lepBunHOIO a1 jekcem to feathers, to quill,
KkHIKH. T0 plume;, kamwkH. to deplume; Ta to pinion € neTaibHImIA KOHKPETH3AIS
cemanTku OIIC, O MNOSACHIOETHCS IIOXOKEHHSIM [IECIIB BIX BIAMNOBIAHUX
imennukiB a feather ‘mepo’, a quill ‘Bemuke octhoBe TIepo’, a plume ‘ocThoBe TIEPO’,
a pinion ‘maxoBe mepo’, Harp.:

N1Api3aHUMU KpUJIaMu.

Ha Biaminy Bix anrmiicekux [1J] 3 OIIC-mip’a nTaxa, SKi MOXYTh J€Tali3yBaTH
cemanTuky BumiydyBaHoro OIIC, miecmoBa ykpaiHCbkoi MOBU (5  jeKceM)
TU(PEPEHIIIIOIOTLCS BUHATKOBO 32 PaXyHOK CEMaHTHKH Kay3aTHBHOTO KOMITOHCHTA
(moxmaznime auB. Posmin 3, m. 3.1.2.2.2.), Hamp.:

(99) ykp. Kauidawuxa eéxonuna tioco [nisusl, ckpymuia tiomy 6 53U, Nomim
oopizana, onapuia, 0ockyoia ma u ykunyia ¢ bopw [554, c. 503].

Ax 1 [1J] anrmificbkoi MOBH, YKpaiHCBKi JIGKCEMU oOnampioosamui, CKyOmuy,
nockyomu xapaktepusyroTbcs CO «HEKUBUI.

41.1.1.1.3 Cy0’ekT mnocecuBHOi curyanii — pubda. B anHrmiicekiii MOBI

¢dyukmionye oxne I1]] 3 OIIC-nmycka pubwu, to scale; «to remove scales from a fish»
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[530, c.1895] ‘Bumanmsatu naycky 3 pubu’. besmocepennicte BkasiBku Ha OIIC

00yMOBJICHA ITOXO/KSHHSIM JiECTIOBA Bijl iMeHHUKA a Scale ‘iycka’, Hamp.:

attached to the ceiling [579] ‘{I nmouncTuB GaraTo puOM B MOil KOJMUIIHIN KBapTHPI, a
MOTIM 3HAXOJIUB MPUJIUILTY JIYCKY Ha CTei .

Awnrmiiicekomy [1]] Bignosigae ykpainceke JICB uucmumus «3aupatu JIycky 3
pubu» [518, c. 1602]. Ha Bimminy Bin anrimidicekoro miecnopa, cemantuka OIIC B
YKpaiHChKifl Jiekcemi OOyMOBJICHa HE JEpUBAIlIMHUMM TIpolleCaMH, a MICTUThCS
0e3rocepeIHbO B CEMAHTHIII J1€CTOBA M aKTyali3yeThCs KOHTEKCTOM. B 000X MoBax
onHo3HayHIcTh ceMaHTHKU OIIC nepenbavae, 1o B peueHHI 3aCTOCYBaHHS IMEHHHMKA
Ha no3HadeHHs OI1C He noTtpibHe (auB., Hamp., peueHns (100), (101)), nanp.:

4.1.1.1.2 O0’exkT mocecWBHOI cUTyalii — BHYTPIillHi OpraHu Ta TKAHUHMU.
Hiecnosa miei miarpynu B 060x MoBax o0’ennytotrbest OT “X kay3ye Y He matu Z,
BUIIMarouM Z 13 cepenHu Y-Ka (ne Y — 1cToTa, a Z — BHYTPIILIHI Opraiu abo TKaHUHH
opraizmy)”. ®T oauHMI, TOCHIKYBAaHUX Yy I TPYyIl, AEMOHCTPYE, IO, KpPIM
0a30BHUX ceM Kay3zallli Ta BoioiHHs, s Beix I1/] nomatkoBoro CO € «iokamizaiis
00’€KTa BIIACHOCTI, a CaM€ «BHYTPIIIHA YaCTUHA Y -Ka».

s anrmiiicekux giecais to disembowel, to bowel, to hulk, to eviscerate,
to deviscerate, to viscerate, to exenterate CIIC moxe Oytu Oynab-sika »HBa 1CTOTa:
mronuHa (npukiiaz (102)) abo tBapuna (mpuxiaz (103)), Hamnp.:
disemboweled [574] ‘Tam 6ymu romi Tina ABOX AiBYAaT. IX BUMOTpOIMIMIN;

(103) anmrn. It [carcase] had been skinned, neatly eviscerated... [567] ‘3 wei
[Tymi] 06iapany WKipy, BUTOTPOLIMIIH. .. .

HiecmoBa i3 CIIC-mogunHa / TBapuHa,  XapaKTePU3YHOUHCh  HAHWOLIBII
y3araJlbHeHUM 3HAUYCHHSM BUJAJICHHS BHYTPIIIHIX OpraHiB, TU(EPEHIIIOI0THCS HE 32
HasBHICTIO qoaatkoBux CO, a 3a CTUJIICTUYHOIO MapKoBaHicTio. LleHTpanbHe Miciie
cepen mmx giecaiB mocimae to disembowel depes Te, 110 BOHO XapaKTepU3YETHCS

BUCOKOIO  YAacCTOTHICTIHO Ta  HEUTpPaJbHOK  CTWJIICTUYHOIO  MAapKOBaHICTIO.
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Onnokopenee 3 HuM I1J] to bowel € ctumictuuHo 3abapBiIeHUM 1 HAJICKUTH 0
NPOIIAPKY JiaJIeKTHOI JIEKCUKM AaHIIChKOi MoBH, Tak camo sk i to hulk. V
CIIOBOTBIPHOMY THI3JIi, SIKe CKJIamaeThes 3 ogim. to eviscerate, 3acrt. to viscerate ta
nian. To deviscerate, miecioBa po3pi3HAIOTHECS TAKOXK 32 CTHIIICTUYHOIO HAJICKHICTIO.
IT]1 to exenterate e apxaizmom. Jlis I1J] to paunch, to draws, to clean, to gut, to gip,
to gill CIIC — 1ie BUHATKOBO MPEICTABHUKH (DayHH, HAIP. '

BHUMYIIIEHA HABYUTHCS MTOTPOIIUTH Ta 3aCOTIOBATH puldy’.

IT]1 to gut, to gip ta to gill KOHKPETH3YIOTh CEMAHTHKY YKHUBOT ICTOTH: JIJIS LIUX
niecniB CIIC — e puba. JIBa 3 Hux MaroTh CO «MeTu» Aii «10Jaibllie MPUroTyBaHHS
JUIA BXXKHUBaHHA B DKy». JliecioBo tO Qip MICTUTH Ie JCTaibHIIy crenudikaiiro
crI0co0y MPUTOTYBaHHS — «KOHCEPBYBaHHS CIIOCOOOM 3aCOTIOBAHHS.

Y cnoBHukoBoMy TiaymadeHHi I1J] to draws «to remove the entrails from (an
animal or a bird)» [529, c.283] ‘BumanaTu norpyxu 3 (TBapuHH abo mrTaxa)’ Ta
to clean «to remove the inside part of an animal or a bird before cooking it» [528,
C 271] ‘BuMpayiATH BHYTPIIIHIO YaCTHHY TBapuHH a00 NTaxa Mepea TOTyBaHHIM’
3a3HavaeThes, mo CIIC — me TBapuHa ab6o nrax. g to draws mepsunauMm € CO
«HANPSIMKY», IO MOJYKHA TOSICHUTA CYMICHUM 3HAYeHHSAM niecioBa to draw 3
JIOKaTUBHOIO ceMaHTHKO — «to pull out, extracty [529, c.283] ‘Butsrarwy,
nicraBatu’. I1J] to clean CO «metm» («momasbliie MPUTOTYBAHHS JJIsSi B)KUBaHHS B
iky») moennye 13 CO «ikocti» OIIC «uebaxane, 3aiiBe», 10 MOXKHA TOSICHUTH
CYMIKHHMM 3HAa4eHHSM I[bOT0 JAiecioBa «to remove dirt from something» [528, c. 271]
‘Bupanatu 3Biakuck opyn’. s IT/1 to paunch CIIC takox TBapuHAa, ajie JIi€CIOBO
KOHKPETU3Y€ CEMAHTUKY TBAPUHHU, 3BYXKYIOUM 1i J0 KIACYy XYHHHX TBAapWH, IIO
00YMOBJICHO CEMaHTHKOI IMCHHHUKA, BiJl IKOTO BOHO yTBOpeHe — a paunch «the first
chamber of a ruminant’s stomach» [529, c.737] ‘nepmmii UIIYHOK y XKYHHUX
tBapuH’. B anrmiicekiii MoBi OIIC MOXyTh OyTH HE TIIBKM BHYTPILIHI OpraHu
TBapWHHU, ajie¢ 1 TKaHWHU opraHi3Mmy. lle 3HadeHHs 3akiazeHEe B CEMaHTHUYHIN

crpykrypi jekcem to flesh, to unflesh, to flenses, namp.:
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(105) anuru. It was how Zeno saw those memories ... gangrenous things, putrid
flesh to be flensed away [567] ‘Came Tak 3eHO clipuiiMaB IIi CIIOTaJIH ... TAHTPEHO3HI
YaCTUHM T1JIa, THWIA TUI0Th, IKY TpeOa 0yJI0 3UUCTUTH .

HiecnoBa to flesh Ta to unflesh komkpermsyroTe cemaHTHKy BHYTPIIIHBOT
TKaHWHM, sIKa BUJIATSETHCS — M’ sI30Ba TKAHWHA, 1[0 00YMOBIICHO iXHIM MTOXOKCHHIM
(obunBa miecioBa € aepuBatamu iMeHHEKaA flesh ‘mroTs’). Pizuuig mik I1)] mossirae
y cdepi ixHporo BxkuBaHHA. t0 unflesh He Mae cTHITiCTHYHHX OOMEXEHB, TOMI 5K
to flesh manexxuts 1m0 TepmiHOJOriYHOI 0a3u miKipsiHOro BupoOHuUITBA. OIIC Mg
nekcemu t0 flense; — me xupoBa TkanumHa, npudomy CIIC y npomy BHIIAIKY Iie
BUHSITKOBO KUT a00 TroseHb. [1/] aHTmicbK0i MOBU TaKOX MOKYTh MICTUTH BKa31BKY
Ha OIIC — kictku; ne JICB to bone;, Ticuwmii 38’5130k sikoro 3 o3HauyBanum OIIC
MOSICHIOETHCSI HOTO KOPEJIAIIEIO 3 BIIMOBIITHUM IMEHHUKOM @ bone ‘kicTka’, Hamp.:

(106) anrm. Fish cutters showed them how to bone and fillet it [fish] [568]
“T1, XTO MOTpOIIKB pUOy, MOKa3aIH, IK BUWUMATH 3 HET KICTKH Ta poOuTH (isie’.

CeMaHTHYHUMHU O3HAKaMH, K1 BUIUISIOTHECS B 3HaueHHI Bcix miecaiB i3 CIIC-
monuHa / TBapua  T1a  CIIC-TBapuHa, €  O3HAaKa  <(OKUBHI / HOKMBHI»  Ta
«xkBaHTUTaTUBHA» CO, siIKa BKa3ye Ha BUJAICHHS CYKYTHOCTI BHYTPILIHIX OpraHiB. Yci
3a3HAauYCH1 OJMHUII 1AEHTU(]IKYIOTBCS 32 03HAKOIO «HEXHUBUI» Ta KBAHTUTATUBHOIO
CEMOIO «BCEY.

Kpim IIJI 13 CIIC-TBapuHa, B aHIMIMCBHKIA MOBI (PYHKIIOHYIOTH J1€CIOBA
(5 mexcem), mas sikux CIIC — 11e BUHATKOBO JrOAMHA. 3a «kBaHTUTAaTHBHOIO» CO Ta
o3HaKor0 «okuBHit / HexxuBui» yci JICB i3 CIIC mroauHa BU3HAYAKOTHCS K Taki, 110
xapaktepu3ytoTbcss CO <«KUBUI» 1 AUGPEPEHIIIOITHCA 3a KIUIbKICHOK O03HAKOM0
«omuH». Y CeMaHTHINl CTWIICTHYHO He3abapsienoro I/l to mutilate moBHicTiO
BiicyTHs1 CO «Hanpsimky» Aii; 1] Bkazye He Ha BUAAJICHHS OpraHa JIOJUHU, & Ha
NMo30aBJEHHSI oOpraHa uepe3 MPUINUHEHHS Horo (QYHKUIOHYBAHHSA BHACIIJOK
3actocyBaHHs (izuunoi cwiu. I1JI to resect, to excise, tosnare Ta to extirpate
CTHUJIICTUYHO MapKOBaHI HAJEXKHICTIO 10 MEAMYHOI TEpPMiHOJOrIi, a came 10 chepu

Xipyprii; mpu 1poMy 10 resect Bka3ye Ha BUJAJIEHHS HE BChOTO OpraHa, a ioro
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YaCTUHM, CeMaHTHKa 10 extirpate HaroJsorye Ha BUIAJICHHI OpraHa MOBHICTIO, a JUIs
to snare OIIC — ue He opras JI0JIMHHA, & HOBOYTBOPEHHS a00 MyXJIMHA.

s 6uneinocti T1J] ykpaincbkoi moBu (9 nekcem) CIIC — e TBapuHa, Hamp.:

(107) yxp. Oone minbku 6upazno NOMIMUIU MUCTUBYI — U020 HEBMOIUMY

SIk 1 B aHINHCBHKIA MOBI, JOJATKOBOIO CEMOIO, SIKa BHALISETHCS B CEMaHTHIII
nieciiB 13 CIIC-tBapuna, € CO «xuBuit / HexxuBHi», 1 BCl [1J] ykpaiHChKOI MOBH 13
CIIC-TBaprHa TakoX 1JeHTU(DIKYIOTBCS 3a O3HAKOW «HEXHBUI». B ykpaiHCbkii
MoBi e onHiero CO € o03Haka «crmoco0y CMepTi» TBapUHU — «HACUJIBHUIIbKA
cMepTh». ba3oBUM 1715 IepeaHHs 3MICTY BUJJAJICHHSI BHYTPILIHIX OpraHiB TBAPUHU B
ykpaincekid MoBi € I1J] nompowumu «Buitmatu HyTpoImi 3 youTtoi TBapuHm» [518,
c. 1090] Ta #oro nmepuBaT sunompowumu, SIKi € CTHIICTHIHO HeHTpambHUMH. [1]]
nampamuy; Ta BCl OJHOKOPEHEBI 3 HUMH (8unampamu, no8UNampamu,
obnampiosamuy) BKa3ylOTh HE TIIbKM Ha BUJAJICHHS TMOTPYXiB, ajie TaKOX
aKTyami3ylOTh CEMAaHTHKY BHUIAJICHHS 30BHINIHBOTO IMOKPHUBY TBApPWHU 3 METOIO
3BUILHEHHS BiJl HEMOTPIOHUX, 3aBUX €JIEMEHTIB, OTXKe, aKTyali3yloTb CO «IKOCTI»
OIIC «nebaxaHey, «3aiiBey, HaIp.:
noansoy na kpos Onenka npumaina... [534, c. 198].

[T/ ykpaiHCbKOT MOBH KeHOOW UMY MICTUTh KOHKPETU3ALIII0 TBAPUHU — KyWHA
TBapWHA; 11e¢ O0YMOBJICHO THM, IO 1€ JIECIOBO € MOXITHUM BiJ] IMCHHUKA KEHOIX —
«IEepIIME  BILAUT TUTyHKAa >KyWHUX TBapun» [518, c.534]. 3a miero o03HaKOIO
yKpaiHChbKe KenOwwumu TIOBHICTIO BIAMOBiIae aHriidcekomy to paunch, ske mae
taky >k cemaHTuky. Btopunnum CIIC gna [ menvOoywumu Tta #ioro
onHokopeneBoro I1]1 sumenvoywumu € noauna, aie 11e 3Ha4eHHS € 0Ka310HAJIbHUM,
1 #Woro aktyamidye juiie KoHTeKCcT. lle oOyMoBieHO TuM, IO UIsI IMEHHHKA
menvbOyxu TOXITHUM 3HAYCHHSM, SIKE€ BUKOPUCTOBYETHCS 31 3HEBAKJIMBOIO
KOHOTAIII€I0, € «BHYTpIIIHI opranu moauam» [518, ¢. 1493]. Cnix 3a3HauMTH, 110
JUTSL BCIX YKPATHCHKUX JTIECIIB 1€l mArpynu 3 mpedikcoM su- nudepenmiitaoro CO e

«3aBeplleHICTh M1i». B omo3umii nompowumu — eunompowumu, nampamu -—
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sunampamu, meaboyuumu — sumeaboywumu MapkopanuMu CO «3aBepIIeHICTh J1i»

€ JiecaoBa 3 mpedikcoM u-, TIOp., HATTPUKITA:

B ykpaiHchkiit MOBI, sIK 1 B aHTINHCHKIN, GyHKIIOHYIOTh [1/], nns sikux CIIC —
11€ BUHSATKOBO JIIOIMHA (5 JIEKCEM), sIKI MapKOBaHI 03HAKOIO <OKHBi», ToOTO OIIC — 118

yactuHa )kuBoro CIIC, Hamp.:

c. 46].

VY niecnoBax eiobusamuy, nogiobusamuy Ta PO3M. Gi0caodxicysamu TOBHICTIO
BIJICYTHS CeMa «HAmpsAMKY Jii», Ak 1 anrmiceke I[1J] to mutilate;, mi omwmHwmI
BKa3ylOTh Ha M030aBJEHHS BHYTPIIIHBOIO OpraHa BHACIIJOK MPHUIIMHEHHS MHOro
GyHKIIOHYBaHHS Yepe3 3aCTOCYBaHHs (Hi3UYHOI CHJTH.

Toni ik B aHriiceKiil MOBI «kBaHTUTaTHBHa» CO Ta 03HaKa pe3yJbTaTUBHOCTI
1T € OKa310HAIbBHUMHM, B YKPATHCHKiM MOB1 BOHU BiJITBOPIOIOTHCS PETYJIIPHO Ha PiBHI
MopdoJoriuHoi OyJoBH cloBa 3a JOMNOMOIOK Tmpedikca no-, HANPUKIAL:
nosiobusamu, «yaapamMH IOIIKOJUTH BCe YW Oarato 4oroch B opraHismi» [518,
c. 997].

4.1.1.1.3 OIIC - crarteBi opranu. [aTerpansHuMu o3Hakamu ans Beix I111 3
OIIC-crareBi opranu B 000x mMoBax € CO «cTaTi» («40JI0OBIYa CTaTh» ab0 «KiHOYA
CTaThy») Ta «METU» il («IPUMHHEHHS PEenpoayKTUBHOI (GyHKIII opraHizmy»). Crif
TAaKOX 3a3HAYMTH, LIO JI€CIOBa I[€l MIATPYNH BKa3ylOTh Ha BUIAJCHHS HE BCIX
OpraHiB CTaTEBOI CHCTEMH OpraHi3My, a SIKOiCh iXHbOI 4YacTuHH, TOOTO MaroTh CO
«kiapkocT» OIIC. Otxe, @T niecniB 1€l miArpynu MoOKHA MPEJACTABUTH Tak:
“X kay3ye Y 40J0BI4Oi / KIHOYOI CTaTli HE MaTH YaCTHHY Z 13 METOI0 MPUIUHEHHS
pPEnpOayKTUBHOI (DYHKIIIT Oprani3My (e Y — jkuBa icToTa, a Z — CTaTeBi Opranu)”.

B anrmiiicekiit MmoBi 110 koia [1/] 3 OIIC-cTaTeBi opranu *HuBOi ICTOTU HAJIEKATh

13 nekcem. CemanTtuka mieciuiB to castrate, to lib, to doctor, to evirate ta to sterilize
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nepeadoavae 3aydeHHs IMEHHUKIB SIK Ha MO3Ha4YeHHs Jroauau (mpukian (112)), tak 1
tBapunu (npuknan (113)) nns 3anmoBuenns mo3umii CIIC, mamp.:

(112) anrn. He was every freedom, from the very worst to the very best... The
freedom to ... castrate with wire cutters [574] ‘Bim OyB camoro cB000J0I0, y
HAWMINIIOMY Ta HalTipmomy ceHci... CBOOOIOI0 ... KaCTpyBaTH rOCTPO3YOIsIMH
respectful [567] ...mMomoaux TBapuH KacTPYIOTh, 1 SK >KepeOIli BOHU CTAlOTh OiIBII
CIIyXHSSHUMH Ta TIOKIPHUMU .

OCHOBHHMM JIJIsl BUPaXCHHSI CEMAHTHKH BHJIAJICHHS CTAaTEBUX OPTaHIB y JKHUBOI
ICTOTH B aHTJIIHACHKIN MOBI € cTHiIicTHUHO HedTpanbHe [1]] to castrate, sike € 6a3oBuM
s el miarpynu: 7 T1J1 Bij 3araiabHOT KITBKOCTI OJWHHUIIG €T TPYIH TIIyMadaTbCs
3a JIOMOMOTOI0 caMme IbOTO JiecioBa, Hampukia: to doctor Br. po3m. «to castrate»
[529, c. 276] ‘xacTpyBarn’. AJle crioJydyBaHICTh JiecioBa to castrate ta BCix iHIIHX,
y TIyMa4yeHHI SIKUX BOHO MPUCYTHE, oOMexyeThcsi CO «CTaTi» — «40JI0BIYa CTAThY,
t00TO CIIC y ux niecnoBax Moxe OyTH BUHATKOBO 0cO0a 4OJIOBIUOI CTATi, HAMP.:
‘...4OJIOBIK, SIKUM HA CTIMHI JI€XaB Ha CTOJ1; CHMBOJIIYHO KaCTPOBaHUM .

Cunonimiuauii psa miecniB i3 CIIC-moguna / tBapuna to castrate, to lib,
to doctor, to evirate mgudepeHIOETbCS 3a CTUIICTUYHOK CITIBBIAHECEHICTIO!
to castrate e crumictuuHo HeWTpasbHUM, 10 lID HamekUTh M0 JIANEKTHOI JICKCHKH,
to doctor 3acTOCOBYETBCS B PO3MOBHOMY CTHJII OPUTAHCHKOT'O BapiaHTa aHTJIHCHKOT
MOBH, a t0 evirate MapkoBaHUI HAJICHKHICTIO 10 KHIKHOTO CTHITO. Y TiaymauenHi [1]]
13 cy0’eKTOM JItojiMHA / TBApUHA, SIKE IMOEIHYE O3HAKW YOJIOBIYOI Ta YKIHOYOI CTarTi,
to sterilize ‘crepumizyBatu’, nentpainbHoo € CO «meTm»: «to deprive (a person or
animal) of the ability to produce offspring, typically by removing or blocking the sex
organs» [531] ‘mozbaBnaTH (MOAMHY a00 TBAapHHY) 3JaTHOCTI TPOJYKYBaTH
MOTOMCTBO, 0c00. BUaassroun abo 010Kyroun ctateBi opranu’; nepudepiitaoro € CO
«BHJIOBOT HAJIGKHOCTI»: «a person or animal» [528, ¢. 1627] ‘nmroauna abo TBapuHa’.
Js I1]] to cut,, men. to emasculate;, to geld, to swig, to neuter, to fix, to spay CIIC —

e BUHATKOBO TBapuHa. [1]] to cut, Ta men. to emasculate; akTyani3yroTh CEMaHTHUKY
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ICTOTH 40JI0BiuOi cTarti, a miecioBa to geld Ta to Swig He TiIbKM MamOTh CeMy
«40JIOBIYA CTaThy», aje W HA3WBAIOTh TBAPWHY, SAKY MiIJAI0OTh BUIAJICHHIO CTaTEBUX
OpraHiB: KiHb Ta OapaH BIJIIOB1IHO, HATIP.:
‘3aranom Kpaiie KacTpyBaTH JIOIIa 0 TOTO, SIK HOMY BHIIOBHUTHCS PIK’.

Pi3HuI TakoXx mossrae y Tomy, 1o to fiX KOHKpeTHu3ye CeMaHTHUKY BHJIOBOI
HaAJIC)KHOCTI TBAPUHU, KOO MOXKYTh OyTH cobOaka a0o KiIlTka; O TOTO K Ha MO3HUIIii
CIIC y I1]J] to neuter Ta Am. po3m. to fix Moske OyTH sk TBapWHAa YOJIOBIYOi, TaK 1

JKIHOYOT CTaT1, HaIp.:

piK, OpaT Ta cectpa, oOOHMJIBl KAaCTpOBaHi .

Hns TIJ1 to spay CIIC — ne BHHSTKOBO TBapuHa k1HOYOi cTari. CeMaHTHKa
Ji€ciioBa BKa3y€e Ha Te, IO BUIAISIOTHCS BHYTPINIHI OpraHd CTaTeBOi CHCTEMH
ICTOTH JKIHOYOI CTaTi, SIKI BIAMOBIJAIOTH 3a BUPOOHMIITBO SIMIEKIITHH. €IUHUM
JIIECIIOBOM aHTJIIMChKkoi MoBH, i skoro CIIC — me BuHsATKOBO mroawHa, € I1J]
to circumcise ‘oOpizatu’. 3a 03HAKOIO CTaTi JIIECIOBO XapaKTEPU3YEThCS SIK
cy0’€eKTaMHU 40JIOBIYOI, TaK 1 kiHOUO1 cTaTi. Judepenuiitnoro CO uporo I1/] € o3naka
«IPUYUHUY» Ji1, HI€I0 TPUYNHOI MOXKE OyTH «pejiriiiHa HaJIeKHICTb 0COOM 0

lynaismy ab0o MyCyJIbMaHCTBa» a00 «MEANYHI MMOKa3aHHs, HAIp.:

[567] °...monmomux [iBUaT, HAPOJPKCHMX Ta BHMXOBaHMX Yy bputanii, moci
o0Opi3aroTh...’

XapakTepHOIO OCOOJMBICTIO OJWHUIL YKpaiHChkoi MoBuU (18 nekcem) €
BiicyTHICTh niecniB 13 CO BHHSTKOBO «XKIHOYA CTaTh». llepeBakHa KITBKICTh
oMHULIb XapakTepu3yroTbcsi CO «uvoisioBiua crarb» (16 jexcem) (IMB. TpUKIa
(119)), aume 2 T1J] komGiHyt0Th CO «40I0BIYOI CTATI» 3 O3HAKOKO OKIHOYOT CTaTi»

CIIC, namnp.:
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Opucena__Anekcanopiicbko2o, AKull

(119) yxp. ...nmpusoous npuxiad
ockonuscsi, wob ybepeemucs 6io coonasny ... [542, c. 687].

Ho xona I1J1, sxi moxxyTs 3amimaru no3uiito CIIC iMeHHuKaMu Ha TO3HAYEHHS
1 JITOJIMHY, 1 TBAPUHH, B YKpaiHChKiK MoB1 HanexaTs 10 JICB, namnp.:

(120) ykp. Bin cmas posnumysamu ceo2o euxoeamens Kacuma-nauy,

po3zsedenni, mpeba kacmpysamu, OOKU 8iH He cmaeé cmamegospinum [561].

[lenTpanbHe Miclie TOCiae CTUIIICTUYHO He3abapBiieHa JIEKCeMa Kacmpysami,
yepe3 sKy TiuyMadatbes 15 IIJ[ wiei miarpynum B ykpaiHcbkid MoBi. Ak 1 I1[]
aHTIiCchKO1 MOBH 10 castrate, Bona Mae HalOIbIN y3arajJbHEHE 3HAUYCHHS BUIAJICHHS
CTaTeBHMX OPraHiB JKUBOI ICTOTH («BHIAJISATH CTaTEBl 3aJI03U y TBAPHH, JItojIei» [522,
c. 116]), ane oOMexye CBOI JIEKCHKO-CHHTAKCHYHY CIIOJy9yBaHICTh BHUHSTKOBO
1CTOTaMH 40JI0B14Oi cTaTi. TakuM 4uHOM, YKp. Kacmpyeamu abCOIIOTHO BIIOBIIAE
anri. to castrate sk 3a Habopom CO, Tak 1 3a CTWJIICTUYHOIO CIIBBIJTHECEHICTIO Ta
HEUTPaAIIbHOIO KOHOTAIlI€:0. AOCOIIOTHUM CHHOHIMOM JiekceMu xkacmpysamu € T1]1
cKkonumu, K€ TaKOX XapaKTePU3YEThCS HEUTPAIBHOIO CTHIIICTUKOIO Ta TOTOKHUM
Habopom CO, mpoTe ceMaHTHKa JIECIOBA cKonumu TOACHIOETHCSA 3a JIOMOMOTOIO
fioro cuHOHIMAa kacmpyeamu [522, c.296]. TloximHe Big ckonumu i€CIOBO
ockonnsimu Mae ananoriaai CO, ajie MapKOBaHE B CIIOBHUKAX SIK piakoBkuBaHe [518,
c. 860; 522, c. 796].

CemaHTHKa JIEKCEM CIOBOTBIPHOTO THI3MA Jial. garawamu, Jal. 36aiauiamuy Ta
PO3M. osanawamuy TaKOX MOSICHIOEThCS Yepe3 kacmpysamu. JludepeHiiaiis aieciiB
B1JIOYBAETHCS 32 O3HAKOIO CTHIIICTHYHOT HAJIEKHOCTI JIEKCEM JI0 IIapy J1alieKTHOI a00
PO3MOBHO1 JIEKCUKM yKpaiHChbkoi MoBU. OpmHokopeneBi IIJI obuuwamus Ta
noobuuwamuy, kxpiMm CO «ctatb», MICTATh CO «IKOCTI»: «HebaxaHey, «3aiBey. Lle
OOyMOBJICHO  BIATIOBIIHMM 3HAYEHHSM TIOJICEMIYHOTO JIECIOBA  YUCHUMU.
«3BUIBHATH BiJ TOrO, IO 3acMmiuye, 3axapamrye» [518, c.1602]. IlopiBHsHO 3

oouuwamus I1J1 noobuuwamu, MicTUTH 1I€ OAHY O3HaKy. «KBaHTUTAaTUBHY» CO
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kinbkocTi CIIC, skux miamaroTh BUAATICHHIO CTATEBUX OPTaHIB 3a 03HAKOIO «OaraToy,
Harp.:

nooOuuwamu ix 6i0 ycb0o2o 4o108iu020, wob ne tuwunocs t caioy [544, c. 164].

[T cmepunizysamu Tta 3uennionrosamu noeanyroTh CO «4oioBida CTaTh» Ta
CO «xkiHOYa cTaThy». Y CEMaHTUYHIN CTPYKTYpl CTUIICTUYHO He3abapmieHux [1]]
snenniontosamu («poOUTH KOro-, IO-HeOynmb Oe3mmigaum» [518, c. 71], ToOTO
HE3JaTHUM JaBaTH IIOTOMCTBO) Ta OIlOJIOTIYHOTO TEpMIHA Ccmepuizysamu,
npoBiiHOIO CO € O03Haka «MeTH» Jii: «IPUINUHEHHS PEnpoayKTUBHOI (PYHKIT
opraizmy», Toal sk CO «craTi» Ta «BU0BOI HanexxkHOcT» CIIC 3HaxonATbcs Ha
nepudepii cemantuuHoi ctpykrypu JICB. Cemantuka CIIC — BUHSTKOBO TBapuHa B
VKpaiHCBKIi MOBI € XapaKTepHOI ISl [IECIIB XOJIOCMUMU, GUXOJOULY8aAMU,
yycmumuy, po3M. guUUWaAmMuUy, 8aisamu, Nai. sugarauwiamu, kanaynumu. CIOBHUKOBE
taymadeHHsa 3 JICB wmictuth nmopanpiny KoHkpetu3amito cemantuku CIIC: s T1/]
sansimu — 1€ KiHb, JIs1 gusaiawiamu — 0apaH, JUisl KaniyHumu — MBEeHb, HATI.:
8ION0GIOL ... NOKpYymMue bu naivyem i1 ckponi [565].

SIx 1 B aHrmiicekii MoBi, g0 aiecaiB, 1 akux CIIC — e BUHSATKOBO JIFOJIMHA,
HAJIC)KUTh JIMIIE OJIHE JIECIOBO 00Opizamu, SIKE XapaKTePU3YEThCS aHAJIOTTYHOIO
nonatkoBoro CO «mpuyuHM» 11l «peniriiHa HaJeXHICTh 0co0u 110 iyaaizmy abdo
MYCYJbMaHCTBa» YU «MEIUYHI 1moka3aHHs». Aje 3a CO crari aiecioBa B 000X MOBax
BIZIPI3HSIOTHCA: YKpaiHChKa Jiekcema npunyckae 3anydeHHs CIIC Tutbku 4os0BiUOi
CTaTl.

4.1.1.1.4 O0’exT nocecuBHOI cutyauii — mkipa. CeManTUKa J1€CTIB MIATPYIH
3 OIIC-mkipa Moxke OyTu npencrapieHa y Burisiai tTakoi @T: “X kay3zye Y He matu
Z, Buganstoun Z 13 noepxHi Y (ae Y — ictorta, a Z — mikipa)”. [ns BCix aekceM 3
OIIC-mkipa (anrn. 9 nexceMm, ykp. 14 nexcem) nudepeHIiaTbHUMHA O3HAKAMU €
HasBHICTh JIOKaTMBHOI CO  «BepxHiN ImIap», <OKUBUW», «HEXHUBUI» Ta

«kBauturatusaoi» CO.
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B anrmiticekiit moBi micie CIIC y miecimoBax to sking, odirm. to flay; moxyTts
3aiiMaTl IMEHHHKH SIK Ha MO3HAYCHHS JIFOIUHY, TaK 1 TBAPUHH, HATIP.:
HIXK 1 311paB MIKYypy 3 ATHSAT ;

(125) anran. ...the shy, slow-moving vegetarian tapirs ... could use their noses t

MOTJI O 3aCTOCOBYBATH CBOi HOCH, 1100 JKUBIIEM 3TUPATH 3 JIFOJCH MIKIpY .

Y cemantumi ITJI to skiny cmocTepiraeTbCsi B3a€MO3AICKHICTh O3HAK
«KuBui» | «HexkuBHii» Ta «kBaHTUTaTUBHOIY CO: siximo CIIC — 1e aroauna, cy0’exT
PO3II3HAETHCS K «KUBUIY, KUTbKICTh OIIC BU3HAYA€ThCS K «4YaCTUHA-YACTHUHUY, a
came «BepxHi map mkipu» (emigepmic); sxmo CIIC — me TBapuHa, 1€CIOBO
xapakrepusyerbcsi CO «HEXMBHI» Ta KBAaHTUTATHBHOIO O3HAaKOK «Bce». 3a CO
«KuBHI» | «HeKHBUI» Jekcema odirl. to flay: Bkasye TiNbKHM Ha HEXUBUH 00’€KT,
PO IO CBITYUTH CIOBHUKOBE TIyMaueHHA JiecioBa «to remove the skin from an
animal or person, especially one that is dead» [528, c.1548] ‘3mimaTtu mKipy 3
TBapUHU a00 JIFOJUHH, OCOOJMBO 3 MEPTBOI’; 03HaKoI0 KimbkocTi s [1]] to flay; e
«BCEY.

Jlns nexcem to hide, to flipe, to spade ta to flense, CIIC — 1ie BHHSATKOBO
TBapuHa. Bcl 4oTUpH 1iecioBa XapaKTepU3yHOThCS HasBHICTIO KBaHTUTAaTUBHOI CO
«BCE» Ta 33 03HAKOIO «GKUBHIN» — «HEKUBUI» MAPKOBAHI SIK «HEKUB1», HaIIp.
day ... flensing their capture [567] ‘Kuta mi3Hime Oyno BOWTO i ... KOMaHza ...
BUTpATUJIA PELITY JHA ... 00IUpaOUn HIKIPY 31 CBOET 370011,

JliecioBoM 13 HaWOLIBIN y3arajJlbHEHOIO BKA31BKOKO Ha BUIAJICHHS IIKIPH
TBapuHH € t0 hide, B skoMy KOHKpeTH3aIlis 00’ €KTa /il TOCATa€ThCS 3aBISIKH TICHOMY
CIIOBOTBIPHOMY 3B’s13Ky 3 OCHOBOIO iMcHHMKa a hide: «an animal’s skin, especially
when it has been removed to be used for leather» [528, c. 765] ‘mikipa TBapuHwu,
0COOJIMBO TIpU3HAYE€HA IS MIKIPSHOTO BUpOOHUITBA . OTXE, MIECIOBO TAaKOXK Mae
CO «wmetw» nii: «mHojanblllie 3aCTOCYBaHHS Z Yy UIKIPSHOMY BHPOOHUITBIY.

Cunonimiune riomy aiecioBo to flipe mae ananoriuny ceMaHTHKY 1 XapaKTepPU3y€EThCs
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imenTuyHuM HabopoMm CO, ane cdepa HOro y>KUBaHHA OOMEXKYEThCS J1AJIEKTHOIO
JIEKCHUKOIO.

ITI to spade ta to flense, kKOHKpPeTH3YIOTH CEMaHTHUKYy TBapHHH, IS 000X
niecniB CIIC — e xut abo TroeHb. Pi3HUI MIX clloBaMU ToJiATae y Tomy, mo [1]]
to spade we Timpku MmictuTh Bka3iBky Ha CIIC, ame Takox xapakrepusyerbes CO
«iHCTpyMeHTa» nii (mokiaamimie auB. Posmin 3, m. 3.1.2.2.). CemaHTHKa JIeKCeM
to bark,, to excoriate; Ta to efflower Bkasye BunsATkOBO Ha CIIC-mromwna. Ili
JECTIOBA MICTATh O3HAKy <OKUBUN» Ta «kBaHTUTaTUBHY» CO 1 BKa3yloTh, IO
BUJAISAETHCA HE BECh Z, a HOro yactuHa (BepXHiil miap IIKIPH JIIOJUHH, CIIiIECPMIC);
3a CO «HaBMHUCHOCTI» [Ili JIEKCEMU MapKOBaHI 3a O3HAKOK «HEHaBMHCHa» isd. [1]]
pPO3pI3HAIOTBECA Takox 3a cdeporo (to bark, € crumictiuHO HEHTpanbHUM, a
to excoriate; odimiiiHuM) 1 3a 4YacTOTHICTIO BxkuBaHHA B MoBi (to efflower €
PIAKOBXKMBAHUM, IIPO 110 CBIAYATH JAaHi, OTPUMAaHI B MPOLIECI TEKCTOBOI BUOIPKU: HE
3a(piKCOBaHO JKOJHOTO B)KMBAHHA Ili€l JIGKCEMH B JIKEpejax UIFOCTPATUBHOTO
Mmarepiainy).

Ax 1 anrmiyiceki [/, omumHuI yxpaiHcekoi MoBH 3a cemaHTukow CIIC
noausoThes Ha aiecnosa 13 CIIC-moauna ta CIIC-TBapuHa, ajie B yKpaiHChKIid MOBI
(GyHKLIOHYE OJHA JieKceMa 30upamu, sika Moxe cnosydarucs 13 CIIC-monunHa Ta

CIIC-tBapuna, Hamp.:

npasus cobaxamu, éryuno cmpinse [562, c. 453].

Jlexcema 30upamu noeanye aekuibka CO, xapaktepHux s giecniB 3 OIIC-
IIKIpa JKMBOI 1CTOTH, $IKI aKTyaji3y€ BHHSTKOBO KOHTEKCT. 3a O3HAKOIO
«xuBmity | «aexusui» JICB 30upamu moxe 0ytn mapkoBaHe sik CO <«OKUBUIY, TaK 1
«aexusuity. [1J] Takox xapaktepusyeTbcs «kBaHTUTaTHBHOIO» CO, 3a T1i€r0
O3HAKOI0 MOKE BKa3yBaTH sIK Ha MoBHE (ToOTO xapakrepusyBatuca CO «Bce»), Tak 1

Ha yacTKoBe BujajgeHHs Z (TooTo matu CO «4acTHHA-9ACTHHN ).
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Y  nmiecnoBax  GOinysamu,  0006inyeamu,  nooéirysamu,  00IYNIIOBAMUY,
nooobaynuosamuy, 060upamui, nooooupamui, Haooupamu CIIC — 1ie BUHSATKOBO
TBapWHAa, HAMp.:

(129) ykp. Buknadau cepeonvoi wKoIu aMEPUKAHCLKO20 Micma XaHmceinis
(wumam Aprauzac) ocobucmo npoOemMoHcmpy8as YYHAM HA Ypoyi, AK Oiryeamu

JliecnoBa binysamu, nobinysamu Ta 006inysamu TUQPEPEHINIOIOTHCS 32 PAXyHOK
HAJICXKHOCTI 7O TEPMIHOJIOTIl WIKIpSHOTO BUPOOHHUIITBA. J0 IOTO XK JIeKcema
006inyeamu («0OpOOUTH TYITy 3a0MTOT TBAPUHU (3HIATHU IIKYPY, BUKUHYTH HYTPOIII] 1
T. iH.) [523]) MiCTHTH CEMaHTUKY HE TIIBKM BHUJIAJICHHS MIKIpW, ajie 1 BHYTPIIIHIX
opraniB TBapuHu. I[IJI o0bwkpadbysamuy, noobwkpadoysamuy, 060panyeamu,
noobopanysamu, po3M. nooouLmMopaysamu; BKazyloTh BUHATKOBO Ha CIIC-moamHa.
Crig TakoX 3a3HAYUTH, 110, 5K 1 B aHIIMCBKINA, yC1 JIEKCEMU YKPAaiHChbKOI MOBH, JJISt
sakux CIIC — 1e BUHSTKOBO JIOJWHA, AUGEPEHINIOITHCS 32 «KBAHTHUTATUBHOIO
03HAKOI0 1 IMIUTIKYIOTh HE TIOBHE, & YaCTKOBE BUJAJICHHS Z, HATIP.:

(130) ykp. Cnuna tioco [I1aBna] mpycunacs, 0ins 8yXa poxcesiiu cCMyHcKu KpPosi.

OcoOnuBICTh BXKMBaHHS 3a3HAYEHUX JIECIIB MOJATAE Yy TOMY, IO CEMaHTUKA
came OIIC y peudeHHI HE aKTyali3ye€TbCs, CHPUUMAIOYUCH IMIUTIIIUTHO, aJie
00OB’SI3KOBUM € 3a3HAYCHHS MICIIE€3HAXO/KCHHSI 00’€KTa, SIKMU BUIydaeThcs. Tak,
Hanpukian, y pedenni (130) L — e uye ocodu.

XapakTepHOO0 03HaKow yKpaiHCchkux [IJ] € HasBHICTH «KBAaHTUTATUBHOID» Ta
«JIOKaTUBHOI» CEM, SIKI BKa3ylOThb HE€ TIIbKM Ha MICLENOJOXEeHHS Z, aje 1 Ha
KUTBKICTh IIUX MICIIb, III0 3HAXOUTh CBOE EKCILIIIIUTHE BUPAKCHHS B CJIOBHUKOBOMY
TAyMa4eHHI TaKUX JIECIIB: HOOOAYNIO8amMU, NO0OOUpamui, NOOOWKpAOYsamuy,
noobopsanysamu, nooowmopayeamu, obopanyeamu, oouwkpsaoyeamuy. Bcl HaBeneH1
[1]] xapakTepu3yloThCsi HASBHICTIO CeM «0araTo» Ta «B 0aratbox MicCIix» (Harp.,
nooobaynuoeamuy «00JIynuTH 0araTo 4oro-HeOyllb, OOJYMUTH WIOCh y OaraThbox

micipsix» [523]). IoaibHicTh MOP(hOIOTIYHOT CTPYKTYpH Ai€ciiB (HAsABHICTh Yy BCIX
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niecioBax mMopdeM no- abo 06-) A03BOJSE 3pOOUTH TPUIYIICHHS, IO KIJIbKICHA
Ta / ab0 JIOKaTUBHA ceMa MiCTUTHCSI HE B OCHOBH JI€CTIOBA, a B ipedikcax no- Ta 0o-.

4.1.1.1.5 O0’exT nmocecuBHOi cutyanii — KiHmiBku. CHOiIbHOIO Ui JIIECTIB
niarpynu 3 OIIC-kiHIIBKY B aHTIIMCHKIN Ta ykpaiHChbKii MoBax € OT “X kaysye Y
He MaTu Z abo yactury Z (e Y — icToTa, a Z — kiHIiBka)”. B 000X MOBax ceMaHTHKa
nepeBaxHoi Ounbiiocti I/l He konkperuzye CIIC 1 oaHO3HA4YHO HE BKazye Ha
moauHy abo TBapuHy. Jlo Koma 00’€KTiB, sSIKI BWJIYYarOThCSA 13 BJIACHOCTI Y-Ka 3
OIIC-kiHIIBKH, HaJeXaTh HE TIIBKM HOTa Ta pyKa, aje 1 «4aCTUHA-4acTHHW». Tak,
CIOJIM 3apaxOBY€THCS JIOJOHS, KA € YACTUHOIO PYKH, CTOIA, SIKa € YaCTUHOIO HOTH.
Takoxx Oyno 3adikcoBaHo TekcToBl npukiaau, jAe OIIC «4yacTuHa-4aCTUHU-
YaCTUHUWY, SIK, HAMPUKIIAJ, MaJiellb, SKUA € YaCTHUHOI JIOJIOHI, SIKa B CBOIO UEPry €
YaCTUHOIO PYKH.

Amnaniz I1J] anrmiicekoi MoBH (13 jekcemM) 1€MOHCTpYE, 10 OUTBIIICTh AIECIIB
HE MalOTh KOHKPETHU3allli CEeMaHTUKU KIHIIBKH, 115 1HGOpMAaIlis 3’ SBIISAE€TbCS JIUIIE B
kouTekcTi. Jliecmoa to amputate, to ablate, to take off,, to sever;, to shear,, to blow,
to shoot away Ta to shoot off mamexxkaTh came 10 TaKMX OJMHHIL 1 CIPOMOKHI
aktyasnizyBaTu B KOHTEKCTI1 sik OIIC-kiHiiBKka, Tak 1 OIIC-yacTuHa KiHIIIBKH, HAMIP.:
too to be amputated [573, c. 56] °...BoHa [mouKa] moyaga CKap)KUTUCS HA OLIb y PYIIi.
Bona xotina, mo0 ii amnytyBaiu’.

BUMYIIICHI aMITyTyBaTH OAHE 3 11 KpuiI .

I1]] to ablate manexxuts 10 chepu Menuunol TepmiHOOTIi, a t0 amputate xoua
HE MapKOBaHE K MEAUYHUMA TEPMiH, IMIUTIKY€ 3Ty9CHHS MEAUYHOTO MEPCOHAITY IS
BUKOHAHHS 111, TOOTO Kay3aTopoM ii B 000X J1€CI0BaX € JIKap.

Ane He BCl [i€ciioBa aHTJNACBKOI MOBH XapaKTEPHU3YIOThCA 3/IaTHICTIO
cnonydyarucss 3 OIIC «4yacTuHa-yacTuHW» (4 JE€KCeMM), IO MOSCHIOETHCS
CEMaHTHKOIO IMEHHOI OCHOBHM, BIJ SIKOi BOHU ITOXOISTH, a00 TICHHUM 3B ’SI3KOM 3
IHIIMMH 3HaYeHHSAMH aiecioBa. Hampuxmam, 1] to limb; Ta to dislimb € moxigammmu

Big iMmenHuka a limb «one of the projecting paired appendages (arm, leg, wing, fin,
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etc.) of an animal body» [529, ¢. 574] ‘oaHa 3 mapHHX BUCTYIMAOUUX YacTHH (pyKa,
HOra, KpWJIO, IUIaBelpb) Tida TBapuHu’; to dismember moxomuTe Bix iMEHHUKA
amember «a limb (an arm or leg)» ‘kinmiBka (pyka abo nora)’ [530, c.623].
3naueHHs jJekcemu to 10p; € mepeHoCHNM 1 1MOB’s13aHe 3 HOro NePBHHHUM 3HAYCHHSIM
MeTtadopuaHuM 3B’ s13K0M («to cut branches from a tree, usually with a single strong
movement» [528, c.959] ‘spizatu rinku 3 JepeBa, 3a3BHYall OJHHUM CHJIBHHM
ymaapoM’), e KiHIIBKH JIOJIUHU YTIOIIOHIOIOTHCS J0 T1JI0K JIepeBa.

Jlexcema to fin € eaHUM Mi€CTOBOM aHIIIHCHKOT MOBH, SIKE€ HOMIHY€ KiHI[IBKY-
IUTaBeIlb, TAKUM YHHOM KOHKPETH3YIOUM TaKO0X CEMaHTHKY JKHUBOi ICTOTH, SIKOIO Y
npoMy BHMaaKy € pubOa. Taka koHkperusamiss cemantuku CIIC oOGymoBiieHa
IIOXOKCHHSM JIieciioBa Bij iMenHuka a fin ‘miasers (pudn)’.

B ykpaincekiii MoB1 1o miarpynu 3 OIIC-kiHIIBKH BXonadTh 7 jekceM. Sk i
anrmiiceke I1J] to amputate, ykpaiHcbke amnymyeamu MICTUTh Y CBOiM CEMaHTHUIII

KOHKpETHU3AIlI0 Kay3aTopa Jii, IKUM BUCTYIA€ TUIbKH JIiKap, HAMp.:

(133) ykp. — lanepena. Tpeba necaiino amnymysamu pyky. Heeauino! — I 00
Yueupuna: — AHx oce npusesmu cioou xipypea? [561, c. 471].

VY mpuxnani (133) kay3atop aii mpeACTaBICHUN IMEHHUKOM Xipype, SKAU Y
pEUYEHHI HE TTPOBOAUTHL OE3MOCEPEIHE BUITYUCHHS Z 13 BIIACHOCT1 Y-Ka, aJie € €IMHUM
MOTEHIIIMHIM BHKOHABIIEM i1, 03HaUyBaHOI JIIECIIOBOM aMNYymMy8amu.

JliecnoBo amnymyeamu Ta JEKCEMH uaxamu, 6i04axysamuy Ta Gi0MOpPO3UMU
MOKYTh BKa3yBaTU Ha BUJIAJICHHS HE BCI€T KIHI[IBKH, a il YaCTUHU, HATIP.
nomim mauice 0o nikms [526].

Jlexcema 6iomopo3umu BKa3ye HE Ha BUJAJICHHS KiHIIBKH, SIK, Haripukiaz, y [1]]
amnymyeamu, a Ha NPUINUHEHHS HOPMAJIbHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS KIiHIIBKM a0o0 ii
YaCTUHM BHACHIAOK J11i Mopo3y. [liecioBo Takoxk xapakTepusyerbcs CO HaBMUCHOCTI
nii 3a o3Hakow «HeHaBMucHa». 1] obeskpuniosamu, bopxamu Ta obe3noxicumu
KOHKPETHU3YIOTh CEMAaHTHUKY KIHIIIBOK, K1 BUAANIAIOTHCS. s giecioBa obeznoocumu
OIIC — ue HorHM, JEKCEMHU obOe3Kkpunrogamu Ta Oopkamu HE TUIBKH BKa3ylOTh Ha

kpuia gk Ha OIIC, ane 1 BHaCIiJOK TOTO, 110 KpWJia SIK KIHIIBKY MPUTAMaHHI TUIbKA
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nTaxaM, KOHKpeTu3yioTh ceMaHTuKy CIIC-mrax. VY giecmoBax obesnoocumu Ta
obesxkpunumu oaHo3HayHicTh ceMaHTuku OIIC oOGymoBieHa mnepenyciM TiCHUM
3B’SI3KOM 3 OCHOBaMU IMEHHUKIB, BIJI AKUX Il JI€CTI0Ba OYJIM YTBOPEHI: HO2d Ta KPUIO
BinmoBigHo. Cimin 3a3HauntH, mo aia JICB 6opkamu B XynoxHin nitepatypi Oynm
3apikcoBaHi TMOXITHI Jl€CIOBa obOopkamu Ta 300pkamu, K1 He 3a(iKCOBaHI Y
CJIOBHUKAX, 1110 CBITYUTH MPO IHTCHCUBHI JE€PHUBAIlliiHI MPOIIECH, SIKi1 B11IOYBAaIOTHCS B

YKpaiHCBhKIN MOBI 1 He (DIKCYIOTBCS JOBIAKOBOIO JIITEPATYPOIO, HATIP.

aopecy — xiba cam simep 3nac [533, c. 5].

3.1.1.1.6 O6’exT mocecuBHOI cuTyanii — oko. XapaktepHow mis Bcix [1J] 3
OIIC-oko B 000x MoBax € OT “X kay3ye Y He mMaTu Z, BUJAJA0UU Z 13 NEPEAHbOI
yacTUHU TojoBM Y (me Y — icrorta, a Z — oprad 30py oko0)”. O3Hakamy,
XapaKTEPHUMHU JJIA JII€CTIB B 000X MOBaX, € «JiokatuBHa» CO (00auuus Jr0auHA a00
MoOpJa TBapWHU, IO OOYMOBJICHO TOJIOHICTIO MICIIE3HAXO/KEHHS O4Yed Yy BCIX
JKUBUX 1CTOT) Ta «kBaHTHUTaTuBHa» CO (SKIIO HEMae J0JATKOBOI BKa3iBKU Ha
onuan4HIcTh OIIC (TOOTO O/HE 0KO), B 000X MOBaX MAa€ThCS HAa yBa3l BUJIAJIICHHS
000X oueil, uepe3 Te, 1o o4l — 11e napuuit opran). Hai6inem yxusanum CIIC nns
BCIX JIIECITIB B aHITIMCHKIA Ta YKpalHChKiii MoBax € moauHa (nuB. npukiamu (137),
(138)), BkuBaHHS IMCHHHMKIB Ha TIO3HAYCHHS TBapuWH € OKa3lOHAJIBHUM Ta
PIIKOYACTOTHUM.

B anrmiicekii MoBi J0 ckiany niarpynu 3 OIIC-oxo Bxoasats 6 I/
JHonatkoBoto o3Hakoro st I1J] to poach, to scratch, to gouge e cemanTHka
IHCTpYMEHTa, 3aJydyyBaHOTO JI0 pO3pUBY mocecuBHOro BimHomieHHs Mk CIIC Tta
OIIC (moxnaanime auB. Poszmin 3, m. 3.1.2.2.). [{ns niecnosa to poach iHcTpymeHT il
— 1e manbli, a mig to scratch — me dactuHa maneniB, a caMe Kirti a0o HIrTi;
IHCTpYMEHTOM y Jiekcemi 0 gouge Buctynae OyAb-sSIKMM TOCTPUN 1HCTPYMEHT.
BkasiBka Ha 1HCTpYMEHT il MICTUTBCS O€3MOCEPEIHbO B CEMAHTHIIl JIIE€CTIB, Yepe3

110 MOTo aKkTyati3allis B peueHH1 € (GaKkyIbTaTUBHOIO, HAIIP. '
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(137) anra. One arm and one leg had been broken and an eye had been gouged
out [544] ‘Onna pyka Ta ojHa HOTa OyJIK ToJlaMaHi, a OJIHe OKO BHOUTE. ..’

Hiecnoso 3act. to deoculate Mmoxxe BkasyBaTH HE TUIBKHM Ha BUIQJICHHS OueH sK
oprasy 30py, aje 1 Ha TIOPYIICHHS IXHhOT HOPMaJIbHOI pOOOTH, BHACIIIOK YOTO BOHU
nepecTaTb BUKOHYBaTH CBOIO (yHKIi0. 3a CO «metw» [ii MPOTHIIEKHOIO 32
CEMaHTHKOIO € Jiekcema t0 couch, sika HaleXHUTh J0 XipypridHoi tepmiHoJorii; T1]]
Mmae kBaHTUTaTUBHY CO «4acTHMHA-4YaCTMHMU» 1 BKa3ye Ha BUJAIICHHS KaTapakT 3 OKa
3 METOIO BIIHOBJICHHSI OT0 HOPMAJILHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS.

B ykpaincekiit MoBi miarpyna I[1]] 3 OIIC-oko Takox CKIIaJa€eThesi 3 6 JIEKCEM.
VYci aiecnoBa yKpaiHCbKOT MOBM (DOPMYIOTH BHMJIOBI Mapu 3a «KBAaHTUTATHBHOIO»
O3HAKOIO: BUOPANYBAMUL — NOBUOPANYBAMUL, BUUIMPUKYEAMU — NOBUWMPUKYBAMU,
suxonoeamu — nosuxonoeamu. MapkoBanuM uieHoM ono3uiii € JICB 13 npedikcom
n0-: BOHU MICTSTh KBAHTUTATUBHI CEMHU «BCE» a00 «OaraTto» Ta BKAa3yIOTh HE TLIbKH
Ha kiteKicTh OIIC, ane 1 Ha xinbkicTh CIIC, Hamp.:

(138) ykp. — Jlopxen! — panmom kpuuumo i3 nixcka @piy. — Ta nozabupail 3i

Y mpukmani (138) BukopucTaHHS 0COO0BOTO 3aliMCHHHMKA GOHU HA TIO3MIIil
MiIMeTa 3 MPUCYIKOM HOBUKOI08amMU HAOYHO AEMOHCTpYe, 1m0 KuibKicTh CIIC
CTaHOBMTH OLIbIIIE, HIK OJIVH.

Ha Bigminy Bin anrmidicekux I/, B ykpaincekiii MoBi Hemae mieciiB 13 CO
«c1oco0y» abo «MeTu» Ail, TaKOXK BIACYTHI JekceMu 3 maptutuBHo CO «dacTtuHa-
YACTHHU.

CHOutbHOIO O3HAKOK UIT 000X MOB € HAsABHICTh MIECHIB 31 BKa3IBKOIO Ha
IHCTpYMEHT Aii. SIK 1 JieciaoBa aHTIIMCHKOT MOBH, YKPATHCHKI JIEKCEMH BUKOII08AMU,
PO3M. uwmpuKygamu Ta iXHI MOXIJIHI 3 TPEPIKCOM 70- aKTyali3ylOTh CEMaHTHUKY
IHCTpYMEHTa Jii, SKUA BUKOPUCTOBYETHCS — OYIb-SKHMI TOCTpUNA 1HCTPYMEHT
(moxmazgnime auB. Posmin 3, m. 3.1.2.2.1.).

Cnig 3a3HaunTd, mo 3a Habopom CO, 3a CEMaHTUKOIO 3aly4yBaHOIO
IHCTpYMEHTA Ta 32 HEUTPAIbHUM CTHUIICTUYHHM 3a0apBIEHHSIM YKPaiHCHKE J11€CTIOBO

suxonoéamy HaOUIbLIE BIAMOBIOA€E aHriicbkkoMy tO gouge, a ykpaiHChKe
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suUOpsAnysamu KOPEIIEThCS 3 aHrmichbkumu t0 poach Ta to scratch. Ame HeoOXiaHO
3a3HAUUTH, M0 YKPaiHCBbKI [II€CIOBAa XapaKTEPHU3YeThCS IMIHUPIIOI JEKCHUKO-
CHHTAKCHUYHOIO CIOJIY9yBaHICTIO: IHCTPYMEHTOM MOXYTh OyTH SIK TaJbIll, TaK 1 KIrTi
a00 HITTI.

4.1.1.1.7 O0’exT nocecuBHOI cutyauii — rosoBa. Cemantuky aiecimis 3 OIIC-
rojioBa MOKHA MpeacTaBUTU y BUTIIAAl Takoi DT: “X kayzye Y He matu Z (ne Y —
ictota, a Z — ronosa)”. Jlns Becix 1] anrmiiicekoi Ta ykpaiHCbKOi MOB MEPBUHHUM
CIIC e moauna (nuB., Hanpukian, (139), (140), (141), (142)). Buxkopucranus CIIC-
TBapyMHa MOXKJIMBE, aje TaKl BUIMAJIKKM B 000X MOBax € okazioHaidbHUMHU. 3a CO
«KUBUI» | «<HSKUBUN» yCi JII€CTIOBA MapKOBaHI O3HAKOIO «OKHBHI», ajieé BHACIIIOK
i Kay3almii Ccy0’€KT TNEepexXOJuTh Y CTaH «HEXKUBUW», UYepe3 HEMOXKIMUBICTb
(YHKLIOHYBaHHS OpraHizmMy Oyab-sIKO1 )KMBOI ICTOTH O€3 TOJIOBH.

XapakTepHOI0 O3HAKOK BCIX JI€CTIB II€l MIATPYNM B aHIIKWCHKIA MOBI
(4 nexcemH) € OJHO3HAYHICTh BKA31BKH Ha 20706y SIK Ha 00 ekt mii. Lle oOymoBitoe
B1JICYTHICTh He0OX11HOCTI 3a3HavyaTH OIIC y peueHHi, Hamp.:

(139) anra. ...Cowboy had used it [knife] before ... and would happily behead
Hank ... [576] °...KoBOo#i paHimie BHKOPHCTOBYBaB HWOro [HDX] ... 1 3 pajaicTiO
o0e3ronoBuB Ou XeHKa... .

Hiecnosa anrmiiicbkoi MoBu t0 head; ta to behead Gesnocepentbo BkazyroTh Ha
00’€KT BOJIOJIIHHS 32 PaXyHOK TICHOTO 3B’SI3Ky 3 OCHOBOIO IMEHHUKA, BiJl IKOTO BOHU
noxonasath — a head ‘romosa’. Cmig 3ayBaxkuTH, 10 aiecioBo to behead
xapaktepusyerbest CO «mpuuuHm» Nii — «1mo30aBieHHsT Z Ha 3HaK TokapaHHs . s
niecioBa to decapitate OIIC — e Takok BHHSATKOBO I'0OJIOBa, TOMY BUKOPHUCTAHHS B
pedyeHHsX iIMeHHUKA Ha no3HaueHHs OIIC He 3adikcoBaHo, Hamp.:

(140) anrn. ... police lines are still up around the brownstone where her
3HATI 011 TOro Miclid, ae 1 cyciaka, Bikropis beun, Oyna o6e3rosnoneHa’.

ITJI to guillotine; xapakrepusyerbest CO «npuuuHu» 1ii «1o30aBieHHs 7 Ha

3HAK TOKApaHHS», KpIM TOTO, CJiJ 3a3HA4MTH, IO JiecioBo Bkaszye Ha OIIC
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ormocepeaKkoBaHo dYepe3 iHcTpymMeHT nii — a gquillotine ‘rimpiioTnna’, sika
BUKOPHCTOBYBAIACs BUHATKOBO JIJIS BIAPYOyBaHHS TOJIOBH.

[linrpyma  ykpaincekux giecniB 3 OIIC  ronmoBa oxommoe 4 JICB:
0be32on061108amMuU, CMUHAMU2, NOCMUHamMuy, Ta 2invliomurysamu. JI1€CIOBOM, SKE B
yKpaiHChKili MOB1 (pyHKIIOHYE sk aHTmiiceki [1J], ToOTO HEe mOTpedye mo3HAYCHHS
OIIC y peuenHi, € jgekceMa obeseon06n0eamu (Ta ii IHBapiaHT obesenasnosamu). Lle
JICB € OmHOKOpEHEBHMM 3 IMEHHHKOM 20/108d, YAM MOXHA TIOSICHUTH TaKy
oomexxenicTh cemanTuku OIIC Ta BincytHicTh mo3HaueHHs OIIC y HaBeneHoMy
MIPUKJIAJIl, HaMp.:

(141) yxp. 3 maxoro came eumocoio noixas Cyneiimanie nocon bexpam 0o

BunoBa mapa cmunamu; — nocmunamui; JTUQEPEHIUIOETBCA 32 PaxyHOK
«xBaHTUTaTUBHOD CO «0MH» — «Oaratoy» BIAMOBIIHO. Yepe3 0araTo3HaYHICTh Ta, K
HACJIJIOK, IIUPOKY JIEKCUKO-CUHTAKCHUYHY CIOJy4yBaHICTh Yy 3a3HAUYECHUX JIEKCEMaXx
Bka3ziBka Ha OIIC-rosoBa y peueHH1 € 000B’I3KOBOIO, HAIIP.:
ma minbKu npunoceme ix meni nozconenumu, oimu moi! [544, c. 666].

3a CeMAHTHUKOIO 1HCTPYMEHTA Ta CUHTAKCUYHOIO CIIOJYYYBAaHICTIO a0COTIOTHUM
KopessiToM aHrmiicbkoro to guillotine; € ykpaiHcbke einbiiomunysamu, sike TAKOXK HE

notpedye konkpetruzailii OIIC uepes oro oIHO3HAYHICTh, HATIP.:

einvtiomunysamu [545].
4.1.1.1.8 O6’exkT mocecuBHoi curyamii — 3y0. [linrpyna miecniB 3 OIIC-3y0 B

000X MOBax MICTUTh O3HAKM «HAOpsAMKy» il («3cepeauHH Ha30BHI») Ta
«iokatuBHy» CO, sika KOHKPETHU3Y€E Miclie3HaXoKeHHs Z («poToBa MOpPOXHHUHA Y -
Ka»). Ciig TakoX 3a3Ha4yMTH, 1110 3a ceManTukoro CIIC yci lekceMu aHTIHCHKOI Ta
YKpaiHChKOi MOB akTyani3ytoTh ceManTuky CIIC-monuna. Takum ynHOM, OAUHUIT 3
OIIC-3y0 o0’eanyrotbest OT “X kay3zye Y He Martu Z, BuiiMarouud Z 13 pOTOBOI

nopoxHUHU Y-Ka (1e Y — moaunHa, a Z —3y0)”.
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Cemantuky OIIC-3y0 maroth 5 anrmificbkux JiekceM. [lepBunHoro s T1J]
to pull, to draw, to take out; € o3Haka HampsMKy Jii, 110 MOKHA TOSICHUTH 1HIIMMHA
CYMICHMUMHM 3HA4YCHHSAMU 1uX gieciiB. Hanpuknan, to pull mae 3Hauenns «to apply a
force to something in order to make it move towards the person or thing applying the
force» [530, c. 809] ‘3acTtocoByBaTH CHITy A0 4OrOCh, OO MPUMYCUTH PYXaTHCh Y
HaIpPsMKY J0 JIIOJUHU a00 pedl, Ka 3aCTOCOBY€ CUITY , HaIp.:

(144) anrn. | was down here trying to talk nicely to him about college and it was
like pulling teeth [588, c. 320] ‘41 6yB Tam, HamMaralUYUCh 00’ I3HO TOBOPUTH 3 HUM
PO KOJIEIIK, 1 11e OyJIO TaK, Haue BUPUBAIIU (JIOCI. BUTATYBAJIHN) 3yOu .

HiecmoBo to have out koHIIEHTpYE yBary He Ha HaNPsAMKY Jii, a Ha i1 pe3ynbTari,
T00TO Mae CO «pe3ynbrary» aii. JIekcema to extract; Hae:KuTh 10 CTOMATOJIOTIYHOT
TEPMIHOJIOTTYHOT 0a3u Ta 3aCTOCOBYETHCS BUHATKOBO B MEAWYHIHN JiTEpaTypI.

B ykpaincekii moBi giecioBom 3 OIIC-3y0 € nekceMa excmpazysamu.
Ha BigmiHy BiJ aHTIIMCBKUX Ji€ciiB, ykpaiHchke [1J] Moke BkazyBaTH HE TUIBKU Ha
BUJIAJICHHS caMOTo 3y0a, ajne i 3yOHoro HepBa 0e3 mo30aBiieHHs 3y0a, Harp.:

(145) ykp. V ciuni 1842 p. 6in [Jlour] nio napkosom egipom excmpaeyeas y

4.1.1.1.9 O6’exkT mocecuBHOI cuTyailii — kpos. [lo miecnis, moB’s3anux i3 CIIC
COMATHYHUM BIJHOIIEHHSM, TakoX Hanexatb jekcemu 3 OIIC-kpo, DT skux
MO>KHA IIPEeACTaBUTH K “X Kay3ye Y He MaTtu Z, BUnansawouu Z 3cepeannu Y (e Y
—ictota, Z — KpoB)”.

Cepen anrmiiicekux aieciiB 3 OIIC-kpoB (4 nekcemu) OinbinicTs [1J] Hanexarsb
70 MEIMYHOI TepMiHojoriyHoi 6a3u: to deplete, 3act. to bleed; Ta to phlebotomize.
Cnin 3a3Haunty, mo a”am3oBanl JICB (2 nexkcemu) MOXYTh XapaKTepu3yBaTHCS
inarepentHoro CO «metw» nii «in order to treat a disease» ‘3 METOI JIKyBaHHS
XBOpOOH’.

B ykpaincekiit MoBi cemManTukor OIIC-kpoB XapakTepu3yrOThCs J1€CIOBa
obeskposnrosamuy Ta 3Hekposuosamuy (2 1eKCeMH), Kl € OX1THUMHU BiJl IMEHHHUKA

Kpog, YUM MOKHA TOSICHUTH KoHKpertu3arito cemantuku OIIC y mux nexcemax.
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Bapto Takoxx 3a3HaumTH, mO Bci ykpaiHchki Jekcemu 3 OIIC-kpoB MapkoBaHi
«xkBaHTUTAaTUBHOIO» CO «BCEY.

4.1.1.1.10 O6’exT mnocecuBHOi cuTyanii — xBict. 3a jgomomororo DT
cemaHTuKy aieciniB 3 OIIC-xBicT MOKHA TPEACTaBUTH Tak: “X Kay3zye Y He MaTh Z
(me Y — TBapuHa, a Z — XBicT)”.

B anrmiiicekiii MoB1 10 ckiamy uiel miarpynu Bxoasath 3 JICB; miecmoBom 13
HANOUTBII y3araJbHEHOIO BKAa31BKOIO HA BHJIAJICHHS XBOCTAa TBAPUHHU B aHTIIHCBHKIN
MoBi € jekcema to docki; BoHa Bka3dye Ha moBHe BuumaieHHs OIIC i mapkoBaHa
«KBaHTUTAaTHBHOIO» 0O3HaKOI0 «Bce». I1]] to tail Moke Bka3zyBaTh Ha BUAAJICHHS HE
BCbOI'0 XBOCTa, & MOr0 YaCTUHHU, TOOTO xapakrepusyeTrbcsi CO «4acTUHA-YACTUHNY.
Cunin TakoX BKa3zaTy Ha TicHUH 3B’ 130K Mix to tail Ta BignoBinuum iMmennukowMm a tail
‘XBICT’, BIJI SIKOTO JIIECIOBO YTBOPEHE LUITXOM KOHBEpCIi, caMe 11e 00yMOBIIIOE TaKy
KOHKpeTHICcTh ceManTuku OIIC.

[MpryrHOIO O0HO3HAYHOCTI BKa3iBku Ha cemantuky OIIC y miecnosi to bobtail
TaKOX € HAsIBHICTh OJTHOKOPEHEBOTO IMEHHHKA 3 KAPUTUBHOIO ceMaHTUKOr0 a bobtail
‘kimp 200 cobaka 3 KOpPOTKO IijpizaHuM XBocToMm’. Takum uywmHOM, CIIC mis
to bobtail — e xinp ab6o cobaka, Toxi sk t0 tail Mmoxe cronmydaTucs 3 iMEHHUKaMH Ha
MO3HAYCHHS IIHUPIIOro KoJjia >KMBUX ICTOT (1€ Moxke OyTh OyIb-sika TBapuHa 3
XBOCTOM), Harp.:

‘Tenep, mo0a, 51 HaBUY TeOe, sIK BUIAISATH XBICT Y JIOCOCS, — CKa3aB BiH €JICHHO .

B ykpaincbkiii MoBI 3adikcoBana omHa Jiekcema 3 OIIC-xBicT TBapuHU —
kynipysamu. CIOBHUKOBE TiIymMadeHHs JiecioBa oomexye koyio CIIC BUHSTKOBO
MpeaCcTaBHUKAMU JOMAIIIHIX TBapUH, a caMe colakamu (Kynipysamu «BKOPOYYBaTH
XBICT coOaku uIIXoM o0pyoanus» [518, ¢. 597]), namp.:
secv xgicm y manomy eiyi... [550].

4.1.1.1.11 O6’exT nocecuBHoi cutyamnii — poru. [liecioa 3 OIIC-poru Oynu
3aikcoBaHI BUHITKOBO B aHTMiHchbki MoBi (3 nekcemu); CIIC y miecnoBax imiei

NIArpYNH — 1€ BUHATKOBO TBapuHa. L1 giecioBa Takox MaroTh «iokatuBHy» CO, sika
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yepe3 OJHO3HAYHICTh MICIS pPO3TalllyBaHHS POTIB IMIUIIKYE TOJOBY TBApHHHU SK
nokamnizamio OIIC. 3a «xkBantutaTBHOIO» CO HiecioBa MapKOBaHI 03HAKOIO «BCEY,
TOOTO BHAAIAIOTHCS OOMIBA POrU (aJKe y OUIBIIOCTI BUIAIKIB POTU — 1€ TApHUU
opran TBapunH). Takum unHoM, OT 1ux aiecniB Burnagae tak: “X kaysye Y He MaTu
7, po3TaiioBaHi Ha ToJioBi B Y-ka (1e Y — TBapuHa, a Z — porn)”.

Cemantuka OIIC porm akryamizyerbcss B jiecioBi to dishorn 3aBmsku
MIOXOJDKEHHIO JIIECITOBA BiJl iIMEHHUKA @ horn ‘pir’, a iekcema to hummel e nmoxigHoro
Big mnpukMmeTHuka hummel ‘komonmii, Oespormii’. IIJI to polls komkperusye
CEMaHTUKY TBapHH, y SKMX BUIY4YalOThCS POTH, Ta 3BYXKY€E iX J0 KOja JOMAIIHbOI
BEJMKOI poratoi XyAoOW, [0 3HAXOAWUTh CBOE BUPAKEHHS Y CIOBHUKOBOMY
TIyMaueHHi giecioBa — «to cut off the horns of (cattle)» [530, c. 1621] ‘Biapizatu
poru (y Benukoi poratoi xyao0u)’. st BCIX JIECIIB XapaKTEPHUM € aHAJIOTIYHE
¢yHkuionyBaHHA y pedeHHi. KonkperHicTh BkaziBku Ha OIIC oOymoBioe
(baKyJIpTaTUBHICTh 3a3HAUYCHHsS O0’€KTa BOJIOJIHHA B MOBI, TOAl SK aKTyaji3aiis
cy0’ekTa € 000B’SI3KOBOIO, HAMp.:

(148) anrn. ...they [cattle] were not necessarily imported, not even from
IMIIOpTYBasu, HaBiTh 31 CKaHIWHABII, 1€ 0araTbOM TBApWHAM BUIAJSIOTH POTH .

4.1.1.1.12 O6’exT nocecuBHOi curyamii — Byxa. Onunui 3 OIIC-Byxa Takox
(YHKUIOHYIOTh TUIbKHM B aHTIKACHKINA MOBI (2 nexkcemu). [ns mux I1J[ cy0’ekT — ue
BUHSITKOBO TBapwHa, II0 3HAXOAWTH CBOE BigoOpakeHHs B DT mmx nexcem:
“X kay3ye Y He matu Z (ne Y — TBapuHa, a Z — Byxa)”. JliecioBa TakoX MapKOBaHi
«kBaHTUTaTUBHOIO» CO «BCE»: ByXa — I1€ ApHUI OpraH, OTKe, A1€CTOBA IMILTIKYIOTh
BUAJICHHS 000X OpraHiB. TakoK CEMaHTHKOIO XapaKTepHU3YIOThCs aieciona to round
Ta 10 Crop,. Pi3HuIs MiX JieKceMaMmu ToJisirae y ToMmy, 1o t0 Crop; KOHKpETH3YeE
cemanTuky CIIC, sikoro BUCTYIa€ TUIbKHA coOaKa, Hamp.:

(149) aura. If you have any medical queries ... how 10 Crop your dog’s ears ...
you can be sure of sound advice [568] ‘fkmo y Bac € Oyap-ski MeauuHI 3aITUTaHHS
... IOJI0 TOrO, sIK 00pi3aTH Byxa Bamoro cobaku ... Bu Moxere OyTu BHEeBHEHI B

TOMY, 1110 OTPUMAETE HAJIIMHY MTOpay .
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VY npuknazai (149) CIIC BupakeHO IMEHHHKOM Yy IPHCBIHHOMY BiaMiHKY 00(
‘cobaka’, OIIC — iMmeHHHKOM y MHOXUHI €ar ‘Byxo’; ue nemoHctpye, mo CIIC Ta
OI1C maroTs OyTH 3a3Ha4YEH1 y PEUCHHI.

4.1.1.1.13 O6’ekT mocecuBHOI cutyanii — miig. BUHATKOBO B yKpaiHCBKii
MOBI 3a()iKCOBAHO JIIECIOBO 32ansmuy (a00 MOTO IHBApiaHT 320HuUmMuU) i3 CEMaHTHKOIO
OIIC- mmig. e [1/] BUKOpUCTOBYIOThCS BUHATKOBO sk Meauunuii Tepmin. CIIC y
IIbOMY BHITQJIKy — I1€ BUHSATKOBO JIFOJWHA, a [ BiIOYBAETHCS BHACHIIOK MEIUIHOTO
NoKa3zaHHs, TOOTO niecnoBo mae nofaTkoBy CO «mpuunau» aii. Takum unnom, OT
JIeKCeMU BUTJIsAa€e Tak: “X kay3ye Y He maTu Z (ae Y — nmoauHa, a Z — 1iia)”, Hamp.

(150) ykp. Cropouenmnsi mamku i uepesH020 npecy 32ansiomyv NAiQ V HANPSAMKY
00 sepxieku kpuoicie i kynpuxa [555].

[Tpuknaz (150), ne OIIC npencraBaeHnii IMCHHHKOM .10, HAOYHO IEMOHCTPYE,
10 no3utlis OIIC 060B’s3k0BO Mae OyTH 3aMIOBHEHOIO.

4.1.1.2 O0’eKT NmOCeCHUBHOI cUTyamlii — a0CTPAKTHA CYTHICTh. 3a IIUPOKOTO
PO3YMIHHSI KaTeropii MOCECHUBHOCTI A0 Koja 00’€KTIB BOJOJIHHS 3apaxOBaHO HE
TITBKM IMEHHUKHA 3 KOHKPETHOIO CEMaHTHKOIO (HampuKJIaA, pyka, Ho2d, 20]08d
TOIIO), ajie ¥ IMEHHUKH 3 a0OCTPaKTHUM 3HAUYCHHAM (HANpUKIIAl, dyuid, po3ym, npaeso,
saKkicmo, 36uuka, nowymms Ta iH.) [61; 154]. Came niecnoBa 3 OIIC-abcTpakTHA
CYTHICTB CKIanaroTh apyry rpyny [1/1 HeBiguyxyBaHoi BiacHocTi (nuB. Jlomarok K).

4.1.1.2.1 O0’ekT mOCeCHBHOI cHTyallii BHYTPIIHbOro Xxapakrtepy. [lo
aOCTpaKTHUX TMOHSATH BHYTPIIIHHOTO XapakTepy B poOOTI 3apaxOoBaHO I1HTEPEHTHI
CYTHOCTI, SIKI 3HAaXOJAThCS 13 CYO’€KTOM Yy TpPHBAJIOMY CTaJlOMy 3B’SI3KY,
PO3IIIAIAI0THCS SIK €JIEMEHTH OCOOMCTOI BHYTPIIIHBOI C(epH JIIOAUHHU 1 BUPAKAIOTh
0co0MBO ONMM3bKUH, HeoOX1qHUM, Hepo3puBHHUI 3B 130K MK CIIC ta OIIC, iHmmmu
coBamu, OIIC cranoButh enune Gpynkuirne e i3 CIIC [61, c. 44].

4.1.1.2.1.1 O6’exkT nocecuBHOI cuTyauii — ncuxiyHuii cran. [lcuxiynuii cran
0co0M He € 11 TOCTIMHOI XapaKTEPUCTUKOIO, MPUTAMAHHOIO 11 y OYy/Ib-SKHUil BiIPi30K
gacy, 11e abCTpaKTHA CYTHICTh, SIKa PO3TJIAIA€ThCS K HECTAIUN MIHJIUBHM 3B 30K 13
CIIC, tomy no OIIC-nicuxiuyHuii CTaH 3apaxOBaHO €MOIIii Ta OYYTTS 0COOH, TaKi SK

CyM, rope, CTpax, HacoJ0/1a, AaCTs, Halis, JIIDOOB Ta MO,
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B 060X MoBax nepeBakHa OUIBIIICTh JOCTIKYBAaHUX OJUHUIIL MAE CEMaHTUKY
m030aBJIEHHsI HETaTMBHOIO TICHXIYHOTO cTaHy (emouid ab6o mouytriB). Crif
3a3HAYUTH, IO BCl JEKCEeMHU B aHTJINCHKIA Ta yKpaiHChKii MoBax MawTh CO
«axocTi» OIIC: «Hebaxkaney, KHETPUEMHE).

B anrmiticekiii MoBi jgo IIJI 3 OIIC-HeraTwBHI eMmoIlii / IOYYTTS HaJICKATh
9 nexcem (odim. to expunge, to cure of;, to free, to remove;, to rid, to releases,
to disarmy, to relieves, to blot). Yci JICB xapakTepusyroThcsi «KBaHTUTATHBHOIO» CO

«Bcey, sika Bkazye Ha moBHe BuiryueHHs OIIC 31 Bmacuocti CIIC, Hamnp.:

yet [567] °...BiH 3HaB, [0 BOHA Il HE 3BUIbHUIACS (IOCI. 1i 1€ HE 1M030aBUIIN) Bij
npucTpacti 10 Exnpio’.

Cemantuky OIIC-HeratuBHl eMollii B YKpaiHChKIA MOBI MarOTh TaKOX
9 nexcem. OcobmuBicTh ykpaiHchkux JICB momsirae y tomy, mo He Bci [1/] maroth
«kBantutaTBHY» CO «BCey, niecnoBa eamyeamu Ta saenyuiamu (i iXHI JepUBATH)
MICTATh «mapTUTHBHY» CO, sika IMIUTIKYye He MOBHe, a yacTkoBe BuurydeHHs OIIC,
Harp.:

(152) yxp. Manonimku, wum moenu mu 3apadumu Haowvyi, sike 3iu1s npueacuio

Jo ITJ 3 OIIC-mo3uTuBHI eMoIlii / OYyTTS B aHIJIHCBHKIA MOBI HajJeKaTh
5 nexcem. Jlexcemu t0 robs Ta to bereave; xapakrepusyrorbcs CO «skocti»n OIIC:
«rmo3uTHBHEY, «Oaxkane». I1]1 to steals, to shatter, to deface me Tinmpku marote CO
«wikocTi» OIIC, ane 1 Ha TIMOMHHOMY CEMAaHTHYHOMY PIBHI MICTSATH CEMy, SKa
koukpetusye OIIC. s nekcemu to steals — 1ie macts, ms to shatter — cogiBanHs,
a s to deface — 1r060B abo J0Bipa.

B ykpaiHncekiii MoBi 3adikcoBaHa ofHa Jekcema 13 cemaHTukor OIIC-
MO3UTHUBHI eMOIlil — obesnadirosamu. 1le niecnoBo koHkpetusye OIIC, skuM y 1iboMy
BUIAJIKy BUCTyNae «Hafis». Taka omHo3HauyHicTh ceMaHTuku OIIC mosicHIO€ThCS
JIEpUBAIITHUMHU MPOIIECAMU, a CaMe MOXOPKCHHSIM JI1€CTIOBA BiJl IMEHHUKA HAOIsL.

Hiecnosa i3 cemanTukoro no3oasienns OIIC-0axanns / nparHeHHs 3adikcoBaHi

BUHSITKOBO B YKPaiHChbK1 MOBI (4 JIEKCEMHM ), Harp.:
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00pa3y NOCMAagUmMu mo2o 8 NPUMIUWEeHHI 0 mopmyp, wob ei0bumuy oXomy maimucs
[544, c. 340].

4.1.1.2.1.2 O6’exkT nocecuBHOi cutyanii — ¢izmunmuii cran. HesiguyxyBaHi

OIIC-¢i3nuHuil CTaH BKJIIOYAIOTh MIHJIUBI TIJAECHI BIAYYTTSA: OL1b, CBEpOIHHA,
cmpara, rojiojl, Cujia, BTOMa Ta MoJ. (MOp. 3 IMAHEHTHUMHU 3JAaTHOCTSMH Tijia
JIOIWHU, TaKAUMH SK 31p, CIyX, cMak Tomo). JIis BCiX miechmiB B 000X MoOBax
XapaKTepHa CEMaHTHKa He mepMmaHeHTHoro mno3o0amieHHs OIIC, a TumyacoBoro
MPUITMHEHHS TOCECUBHOTO 3B’ A3KY Mk Y Ta Z.

B anrmiicekiii MoBi ceManTukow OIIC-(di3uuHuii cTaH XapaKTepU3yHThCS
11 nexcem. /JliecioBa auriiiicbkkoi MoBu 0 ease,, to alleviate maroTh ceMaHTHKY
no36asneHHss Oomo, i JICB wmictare «maptutuBHy» CO, TOOTO BKa3zylOTh Ha
no36aBneHHss He Bchoro OIIC, a ioro yactuHu. Ha mo30aBineHHs (I3MYHHX CHII
BKa3yoTh aiecioBa to deaden, to devitalize, odir. to enervate, a nekcemu to drain, ta
to emasculate; matote «remmnopaneHy» CO, sika iMIUTiKye TocTymoBicTh mii. I[1]]
tonumb, to benumb, mexn. to obtund Ta wMmexn. to anaesthetize wmicTaTh
«kBaHTUTAaTUBHY» CO «BCE», TOOTO BKa3ylOThb Ha IMOBHE MMO030aBieHHS (DI3MYHUX
BIJIUYTTIB (TMIEPEBAKHO OOJIIO).

binpmricts I1/] ykpaincekoi MoBu 3 OIIC-diznunuii cran (8 jgekcemM) BKa3yIOTh
Ha 1030aBieHHS (I3UUYHUX CHJI 1 XapaKTEPHU3YIOThCA «KBAaHTUTATUBHOIO» CO «BCe».
B ykpaiHChKiil MOB1 KUIBKICTh JIIECTIB, sIKI BKa3ylOTh Ha 1M030aBleHHs OO0, 3HAYHO
MeHmma (3 JieKkceMu), TIOPIBHSHO 3 aHTJIINCHKOIO MOBOIO. BcCi yKpaiHCBKI JiecioBa
XapakTepu3yrThes: ceManTukow mo30aBieHHss OIIC-0uib 1 matoTh CO KiTBKOCTI
OIIC «Bce»: Men. anecmesysamu, 3nebon08amit, 00e360a06amiu.

4.1.1.2.1.3 O6’€KT nocecUBHOI CUTyalil — AKICHA XapaKTepUCTUKA cy0’eKTA.
AHani3 eMIOipuyHOro KOpiycy 1eMOHCTpYe, 110 Juist aieciiB 3 OIIC-skicts CIIC — 1e
BUHSTKOBO JItOUHA, ToMy ixHsA DT Burianae tak: “X kay3ye Y He matu Z (ne Y —
JIOJIMHA, a Z — SIKICTh) .

B amrmiicekiii moBi JICIT ckmagmaerbcs 13 7 IIJI, me pims  jgiecimB

odim. to dishonour, to smear, to defame OIIC — 1ie «4yecThb», «TIAHICTEY JTIOAUHA. B
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niecioBax to dishonour Ta to defame taky konkperusaiito cemantuku OIIC MoxkHa
MOSICHUTH TXHIM TICHAM 3B’SI3KOM 3 OCHOBOIO IMEHHHKIB, BiJl SIKMX BOHH OyJu
yTBOpeHi: honour ‘uects’ Ta fame ‘wects’ BiamosigHo. OcobnuBictio I1]] to Smear €
HasBHICTh noaaTtkoBoi CO, sika Bka3ye Ha comianbHuil cratyc CIIC — «someone
important» [528, c. 1561] ‘xTock Baromuii’.

SkicHOIO XapakTepucTHKolo, sikoi mo30aBisieTbess CIIC, Takox Moxe OyTu
«BlABara», «My>KHICTBY JIIOAMHHU. Takol0 CEMaHTHKOIO XapaKTEePU3YIOThCS II€CIOBA
to dishearten ta to unnerve. BUHATKOBO B aHIJIIHCHKIA MOBI ()YHKI[IOHYIOTb JIEKCEMH,
s sikux OINC — e HeraTuBHI sxocTi JiroauauA (to purify, to polish ta to reclaim).

B ykpaincekiii MoBi 1o cknaay wmiei JICIT Bxomsate 5 nexkcem. OIHOKOpEHEBI
JEKCeMU Oezuecmumu, obezuewyysamu, 30e3uecmumuy € TOXITHAMH BiJ IMEHHUKA
yecms, MO € MPUUUHOIO KOHKpeTu3alii ceMantuku OIIC, sikuM y mux giecioBax
BUCTYIAa€ «4ecTh (T1IHICTB)» JIOMUHU. J{i€CIIOBOM 13 HAWIIUPIIOK CEMAHTHKOIO €
I 6e3uecmumu, B sskomy CIIC moxxe 0ytu Oyab-sika JdrouHa, Ha BiaMiHy Bif I1/]
36e3uecmumu Ta ooezuewysamu, siki Mictatb CO «ctati» CIIC («kiHOYa CTaThy).

Uepes 3a3naueny konkperuzariro OIIC y IIJI o6ox MoOB, IO NepeBa)KHO
MOSICHIOETBCS JIEPUBALIIMHUMH TPOLECaMU, HEOOXITHO BKa3aTW Ha TEHIEHLIIO HE

BUKOPHUCTOBYBATH IMEHHUKH Ha no3HaueHHs OIIC y peueHHi, Hamp.:

41.1.2.1.4 O6’ekT mocecuBHOi cuTyanii — 3BHYKa/HaBuuka. Jlo Koma
JIECIB 13 HEBIUYKYBAaHUM a0CTPAKTHUM 00’ €KTOM BHYTPIIIHBOTO XapaKTepy TaKOXK
HaJeXaTh JEKCEMH aHTJIIMCHKOI Ta YKpAaiHChKOI MOB, SIKI aKTyali3ylOTb CEMaHTUKY
OIIC-3Buuka / HaBHYKA.

B anrmificbkii MOBI TakOI CEMaHTHUKOIO XapaKTePU3YIOThCS 3  JIEKCEMHU:

to wean off, to cure of; ta to relieve,, namp.:
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arrived she helped with it [568] ‘Mepi Bim3BHuYainu Bix pkuHY, 1 Konmm Posa
HapoJuJja MOCTy TUTUHY, BOHA Tif Tonomarana’.

B ykpaincekiit moBi g0 JICT" Hanexats 5 jgexcem: gioyuysamu, 8i03suuaiosamu,
Tian. eiosuuumu, OempeHysamu, KHIKH. OUCK8anipikysamu, Hamp.:
20PINKOI0, HACMOEHOIO HA «O0JHCUX KOPOBKaxy, wob sidyuumu ix numu [558, c. 50].

4.1.1.2.1.5 O60’ekT mocecuBHOi cutyamii — goasi. Jlekcemu 3 OIIC-mons
MPE/ICTaBIICHI BUHSATKOBO J1€CIIOBaMU YKpaiHCbkoi MOBH (4 niekcemu). [To3uriro CIIC
y mux [1J] 3aiiMaroTh BUHATKOBO IMEHHUKH Ha MO3HAYEHHS JIOJWHU, TOMY ixHA DT
BUrsiAae Tak: “X xkaysye Y He Matu Z (ne Y — moauHa, a Z — gois)”. bazosum I1]] €
JIIECTIOBO 3Hedoatoeamu, ToMy 110 Bci 1Hi AiecioBa 3 OIIC-mgoinst TiaymadaThes came
4yepe3 HBOTO, HAIPHKIAN, 0Oe3manauniosamu «Te€ came, 1o 3HemonroBath» [518,
c. 801] abo obezdonosamu «te came, mo 3ueAo0M0BaTH» [518, €. 801].

4.1.1.2.2 O0’exkT mocecuBHOI cuTyamlii cycnijibHOro xapakrtepy. Ha BiaMiny
BiJl TpuBajoro ctaioro 3B’s3kKy Mk CIIC ta OIIC BHYTpIIHBOTO XapakTepy, 10
kona IIJ[ 13 OIIC comianbHOro XapakTepy HajekaTb MOHATTS, NOB’sI3aHl 13
Cy0’€KTOM MIHJIMBUM 3B’SI3KOM, 5IK1 HE € 00OB’SI3KOBUMM [IJIsl JIFOJJMHU B3arajii Ta He
pPO3IIIAIAIOTECS K KOHCTAHTH ii BHYTPIMIHBOI 0COOMCTOI cdepu (Harpukiaj,
poboma, npusinei Ta iH.). AHaJ3 eMITIPUYHOTO MaTepiaay JEMOHCTPYE, IO MO3UIIO
CIIC y miecnoBax 3 abctpaktHuM OIIC cycniapbHOrO XapakTepy 3aBkKIU 3alMaroTh
IMCHHUKM Ha TIO3HA4YeHHs JIOAWHM, Tomy 3araibHa OT nexcem 13 Takorw
CEMAHTUKOI BUIIsAae sk “X kaydye Y He math Z (ne Y — moauHa, a Z —
a0CTpaKTHA CYTHICTh CYCITIIBHOTO XapakTepy)’.

4.11.2.2.1 00’ekTr mnocecuBHOI cutyaunii — comiaabui 3minHi. [Ilig
COIllaJbLHUMH  3MIHHUMHU B JIOCHIJKEHHI,  JIOTPUMYIOUHCH  Kjiacuikaii
A. B. T'onoBa4oBoi, Mu MaeMo Ha yBa3i po0OTy, mocanay, Bianay, TUTY1 Touio [61,
c. 61].

B aHrmiicekiii MOBI COIliabHOI 3MIHHOKO BHCTYIIA€ Hacammepen podoTa

(21 nekcema). Lentpansaumu mis wiei JICI € miecnmosa to fire Ta to dismiss: Bonu €
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CTHUJIICTUYHO HEUTpalbHUMM 1 He MarwTh goaatkoBux CO, saxi1 0 aeranmizyBaju
cemanTtuky OIIC. Tlpore Oinmbmicts [1/] MaTh cTHUIICTHYHI OOMEXEHHS IIOJ0
iXHBOrO BXKMBaHHS y MOBI, K, HanpuKia, odim. to discharge, to relieve,, to usurp;
abo po3wm. to turn off, to turn away, to throw out Ta to kick out. Jliecioa to sack; ta
to knock offs, kpim Hae)KHOCTI O PO3MOBHOTO CTHIJIFO MOBJICHHSI, TAaKOK MapKOBaHi
BXKUBaHHSM TUIBKM B OpPUTaHCHKOMY BapiaHTI aHTJIMCHKOI MOBH, TOdiI SIK cdepa
Bukopuctanus I1]] to lay off ta to bounce 3Byxena 10 amepukaHCHKOTO BapiaHTa.
Hiecnosa to release, Ta odin. to relieve; xapakrepusyrotscst CO «sikoctiy OIIC
«HebakaHa poOoTay, JCIIO IHINY 03HaKYy sKocTi MicTuth I1J] t0 remove,, «BaxinBa
poGota», a nekcema to cashier xonkpermsye cemantuky CIIC, skuMm BuCTymae
«BIACHKOBOCTYKOOBEIIbY.

B anrmiiicbkiii MOB1 Takok Oynu 3adikcoBaHi Jiie€ciioBa (8 jekceM), M SIKUX
COLIIAJIBHOIO 3MIHHOKO BUCTYMNAIOTh «IIOYECT1» ab0 «IPUBLIE», SIKI JHOJUHA HaOyBae
K TPOMAJSIHUH Kpainu (rop. t0 ousty, to stripy, to strip ofi, to divests, to deplume; ta
to ejects), BHacmiok mpodeciitHoi aisubHOCTI (t0 dishar) abo 3a mpaBoM HapPOHKCHHS
(to disentitle).

Cemantukoro OIIC-poboTa B yKpaiHChKIA MOBI XapaKTEpHU3YIOThCA 6 JEKCEM,
IEHTpaJbHE MiClle Cepel SKUX 3aiiMae JIeKCeMa 36LIbHAMUz, 10 OO0yMOBIEHO
JEKUJIbKoMa TPUYUHAMHM: TIO-TIepIIe, AIECIOBO € IMMPOKOBKUBAHUM Ta CTHJIICTHYHO
HEHUTpaJIBHUM, TO-ApyTe, II¢ 3HAYEHHS € I HbOTO 0a3oBMM. [l pemTH mieciiB
(ckopouysamu, nockopouyeamu, eudCU8amMU, SUKUOAMU, NOBUKUOAMU) 3HAYCHHS
«1m030aBJIeHHST pOOOTH» € MEePEHOCHUM, 10 1boro X yxkuaHHs [l cxopouyeamu,
nOCKOpOYy8amu, UKUOamu, nogukuoamuy oOMexeHe po3MOBHUM CTUJIEM MOBJICHHS.
Crin 3ayBaKuTH, 110 MOXITHI JEKCEMU nOCKOpouyeamu Ta nosukuoamu MarTs CO
«kiabkocTi» CIIC «baraTto». B ykpaiHChKiii MOB1 OyJ10 Takox 3a(iKCOBAHO A1€CIOBO,
JUTSL SIKOTO COIaJIbHOIO 3MIHHOIO € BJIaJa, I[I0 CEMAHTHKY Ma€ JIEKCeMa no8alumu
«HACUJIBHO 1030aBisaTy Biaaam» [518, c. 992].

4.1.1.2.2.2 O6’ekT nocecuBHOi curtyamii — npaso. [IpaBo BU3HauYa€eThCs SK
«CHCTEMa BCTAHOBJIEHWX a00 CaHKI[IOHOBAHMX JIEPkKABOIO 3araibHOOOOB’SI3KOBHUX

npaBus (HopM) moBeaiHku» [523], cy0’eKTOM SIKOrO BHUCTYIIA€ JIIOJAMHA, TOMY B
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niecnoBax 3 OIIC-mpaBo B pomi CIIC ¢yHKIIOHYe BHHSTKOBO JIOAMHA. TakuMm
gyuaoMm, @T miecniB 3 OIIC-npaBo Bursimae tak: “X kaysye Y He matu Z (me Y —
JI0JIUHA, a Z — 1IpaBo)”.

B anrmiticekii MoBi g JICIT mictuts 17 nexcem. [iecmosa to debar, to curtail,
to usurp, siki Hanmexatb 10 OQIMIIHOTO CTUIIO MOBJICHHS, MalOTh «KBAHTHUTATHBHY)
CeMy «OJHMH», sfKa BKa3ye Ha mo30aBieHHs (t0 debar, to usurp) a6o oOmexeHHs
(to curtail) sskorocs 0THOTO KOHKPETHOTO IMIpaBa, HaTp.:

(158) anrmn. If the law were to curtail that right in any way, the value of land
would fall [567] ‘Skmio 3akoH MaB OOMEKHTH L€ MPaBO SKUMOCH YHHOM, IliHA Ha
3eMJII0 Bayia 0’.

I1JI to discriminate Bka3ye He Ha MOBHE, a Ha YACTKOBE MMO30aBJICHHS abo
obmexxeHHs sikoroch mpaBa. CIIC y npoMy BUNagky Moxke OyTu okpema ocoba abo
rpyna Jjojed, 00’€IHaHuX SKOICh CHUIBHOIO PHUCOIO: peiris, cTath, pacoBa
Hanexuicte tomo. Jus miecaiB to denaturalise, to disfranchize;, to disfranchize;
(abo ix imBapiant disenfrinchise) ta to discommon gonatkoBoro CO € FOPUIUIHHNA
cratyc CIIC — rpomaasaun kpainu. L1 qiecioBa iMIUTIKYIOTh TT030aBICHHS MPaB, K1
JroAWHA HaOyBae sK TPOMAISHHH / TpOMAJSHKA: IMPaBO TOJOCYBaTH, IOPUIHYHO
BOJIOAITA YAMOCH Ta MO/I.

Ha moBHe 1m030aBiIeHHS TPOMAJISTHCHKHUX IMPaB BKA3YIOTh JIEKCEMH aHTIIHCHKOT
MOBH 10 denaturalise Ta to disfranchize;, To0To 11i Ji€CI0Ba MalOTh KKBAHTHTATHBHY»
O3HaKy «BCe». 3a CKJIAJJOM CEMaHTHYHUX O3HAK Ta 33 CTHJIICTUYHOIO MAapKOBAHICTIO
nexcemH to denaturalise ta to disfranchize; e abcomroTHIMY CHHOHIMAMU, aJI€ 3 IBOX
miecnmiB  mepiie MapkoBaHe sK pinkoxuBane. JliecnoBa to disfranchize; Ta
pinkosxuBane to discommon, mapkoBaHi 3a kBaHTUTATHBHOI CO 03HAKOIO «OIHMHY,
KOHKPETU3YIOTh MpaBo, sikoro nozoasiserbcsi CIIC — Bubopue mpaso. e oaniero
JexceMoro 3 koHkpetu3ariiero cemantuku OIIC e giecmoso to invade, ms sxoro OIIC
— I MTPaBO HA NIPUBATHE KHUTTSL.

[lenTpansHoto B jgiecioBax to encroach, to impinge ta to infringe ¢ CO
«pEe3yJIbTATUBHOCTI» il 3a O3HAKOK «HEpe3yJIbTaTHBHA». BOHM BKa3ylOTh HE Ha

BUKOHAHHS Jii, a mBuame Ha Hamip. Judepenmiamnisa aiecnis to nibble, to defraud,
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to swindle out of, to diddle out of, sixi MmatoTh y3aranpHeHy Bka3iBky Ha OIIC-mpaBo,
BiOyBaeThCsl He 3a paxyHok mnonatkoBux cem OIIC, a 3a paxyHOK CEMaHTHUKHU
Kay3aTUBHOTO BigHOIICHHS (Hokiaadimre aus. Po3min 3, m. 3.1.1. ta 3.2.1.).

Cepen ykpaincekux jgekcemu 3 OIIC-mpaBo (8 nexceM), JIECIOBOM 13 HAWOIIBII
y3arajJbHEHOI0 BKa3IBKOIO Ha mo30aBieHHs mpaBa € IIJ] obesnpasnosamu, ske
MapKOBaHE «KBaHTUTAaTUBHOIO» CO «Bce», OTKe, IMIUIIKY€ BWJIYYEHHS MOBHOIO
o0csary OIIC. 3aBasku TICHOMY CJIOBOTBIPHOMY 3B’SI3KY 3 OCHOBOIO IMEHHUKA 1pPABO
3azHayeHHs OIIC y peueHHi € (hakyIbTaTUBHUM, HATIP.:

(159) yxp. ...i, no-opyze, macose CnOWSaHHS CelsAH 3HAYHO OONOMA2AN0
«npue’azyeamuy ix 00 naHwuHu, 00e3npPasIeaAmMU I, 3peumolo, pYUHysamu
Mopanvii yempoi poounno2o sxcumms [556].

Sk 1 B aHIIACBKIN, B yKpaiHChKiil MOBI1 (¢yHKuionye I1J] ouckpuminysamu, sixe
32 CEMAHTUKOIO Ta JIEKCUKO-CUHTAKCHYHOIO CIIOJIy4yBaHICTIO MOBHICTIO BIJNOBIAA€
anrmiicbkomy to discriminate. Jlekcemu cexeecmysamu, yzypnysamu, 6iodupamu; Ta
noxiiHa Bl HeEi nosiobupamu; KOHKPETU3YIOTh CEMAHTHUKY IIpaBa, SKOTO
no36aBinsieThess CIIC — mpaBo BOJIOAITH YUMOCK. [3 4OTUPHOX AIECHIB CTUIICTUYHO
MapKOBaHUM HAJIEKHICTIO 10 FOpUIMYHOI TepMiHoorii € [1J[ cexeecmysamu, Toai sik
IHIIl € CTWIICTUYHO HEUTpalbHUMU. AOCOIIOTHUM KOPEISTOM AaHIJIIHCHKOIO
to denaturalise € ykpaiHCbKe MIECIIOBO Oeramypanizyéamu, KOTpe, sK 1 aHTIiHCbKa
nekcema, mapkoBane CO «Bce» U akrtyanizye cemMaHTwky mo30asieHHs CIIC
rpoMajsiHChKUX TpaB. Crij 3ayBaKuTH, 0 Yepe3 Taky KoHkperusaiito OIIC, ioro

MO3HUIIISL B pEUSHHI 3aTMIIAETHCS BAKAHTHOIO, HAIIp.

4.1.1.2.2.3 06’ekT mnocecuBHOI curyanii — izess/gymka. BuHITKOBO B
aHrMHChKIH  MoOBi  (QyHKIioHye rpyna mgiecmiB 3  OIIC-imes / nymka. Takoro
CEMaHTHKOIO XapaKTepH3yIoThCs JiekceM to plagiarize, to steal,, to borrows, to lifts,
to poach; ta to pirate,. Jns ITJ1 to plagiarize ne 3HaueHHs € MEPBUHHUM, a IS
pPEeIITH JIECTIB — IEPEHOCHHUM 1 KOPEIIOEThCS 3 1HIIMMHM 3HAYCHHSMH JTIECIIB,

Hanpukian, aiecnoBo to steal mae neximbka JICB i3 mpuUBaTUBHOIO CEMaHTHKOIO,
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nepmuM cepen akux € «to illegaly take something that belongs to someone else»
[528, c.1624] ‘HezakoHHO OpaTH MmIOCh, IO HAJICKUTH IHIIOMY', a CEMaHTHKa
to steal, € moxigHOO BiJ LIOTO 3HAYCHHS.

4.1.2 Cy0’ekT mocecMBHOI cuTyauii — HeicToTa. 3a MIMPOKOTO PO3YMIHHS
KaTeropii MOCECHMBHOCTI, Ha SKOMY IPYHTYETBhCS Lie nochipkenHs, no koma CIIC
BKJIFOUYAIOThCS HE TUIBKK 1CTOTH, ajie TakoXX 1 HelcToTu (auB. Poszmin 1, m. 1.2.2.2.)
[61; 135; 245; 386]. Awnamiz cemanTuku Ta guctpuOyiii I1J] aHrmicekoi Ta
YKpaiHChbKOI MOB MIATBEPIXKYy€E, M0 B aHalmizoBaHuX oauHuUIX mnosumito CIIC
MOXYTh 3aiiMaTH HE TUIbKM IMCHHUKU Ha IO3HAYCHHS JIIOJUHM / TBAPUHH, aye W
HEXUBUX KOHKPETHUX MPEAMETIB, POCIUH Ta aOCTPAKTHUX CYTHOCTEH, JAr0UH
MOXKJIMBICTh TOJUIMTH eMmipuyHuil wmarepian Ha Tpu rpynu: I[I] 13 CIIC
1) KOHKpPETHUH MPeaMET, 2) POCIINHA, 3) aOCTPaKTHA CYyTHICTb.

4.1.2.1 Cy®’€eKT nocecMBHOI cUTyalil — KOHKPeTHHI npeaMeT. XapaKTepHOIO
ocooymuBicTio I1J] HeBiguyxyBaHoi BiacHocTi 13 CIIC-kOoHKpeTHHI TpeMeT B 000X
MOBaX € Te, IO 11l OJIMHUII MalOTh y3arajibHeHY BKasziBky Ha ceManTtuky OIIC, Hamp.,
anri. to slice «to cut something from (something larger) with a sharp implementy
[531] ‘Bigpizatu miock Bix (YOroch OUIBIIOrO) TOCTPUM IHCTPYMEHTOM’ abo YKp.
giobusamuy  «ymapamMH — BIIOKpEMIIFOBATH  4YacTUHY  Big  mitoro»  [523]
(mop., HanpuKIaa, 3 aHri. to amputate Ta ykp. amnymysamu, SKi KOHKPETH3YIOTh
cemanTuky OITC-kiHIiBKH )HBOi icToTH (auB. 1. 4.1.1.1.1.4.)).

VY mexax 11, aysa skux CIIC — 1ie HeXXUBUIM NpeaMET, 3HaUHA KUTBKICTh JIEKCEM
HEBITUYKYBaHOiI BiacHOCTI (60 JiekceM B aHTJIINCHKIA MOBI Ta 89 B yKpaiHCHKii) HE
MaroTh TUPEPEHIIIITHUX CeM, K1 O KOHKPETU3YBaJIu, HAPUKJIa1, PO3Mip, JIOKaJi3allito,
dbynkmiine npuznayeHds OIIC. 1i miecnoBa MarOTh HAWOLIBIN y3araabHEHY BKa3iBKY
Ha BiJUTAJICHHS YaCTHHH BiJ IILJI0T0, 1 B po0OOTI iX 3apaxoBaHo a0 I1JI 6e3 nomaTkoBHx
CO.

Ha mportuBary no naiecmiB 6e3 gomatkoBux CO Oumbmiicts I1J] B 060x MoBax
(76 nekceM aHrmilichkol Ta 222 JIeKCeMU YKPaiHCHKOT MOBH), BJIaCHE HE HOMIHYIOUH

OIIC, matots iHBeHTap CO, siki BKa3ytoTh Ha Miciie3Haxokennsa OIIC, fioro dopmy,
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po3Mmip, pyHKIIIIHE TPU3HAYEHHS TOIO a00 KOMOIHYIOTh 111 03HaKku. Tak, aHri. to cut
away («to remove unwanted or unnecessary parts from something by cutting it» [528,
c. 388] ‘Bumanaru HemoTpiOHI a00 3aiiBI YaCTHHH YOTOCh, BUPI3al0ud 1X’) MICTHUTh
CO ¢ynxkmiitroro npm3HadenHs OIIC — «HemorpiOHe / 3aliBe», a anri. to pare
(«to cut the outer layer of something, using a sharp knife» [529, c. 729] ‘3pizartu
BEpXHIM IIIap YOTOCh, 3aCTOCOBYIOUM TOCTPHH HIXK’) KOMOIHye€ B CEMaHTHYHIM
CTPYKTYpi BogHo4ac Tpu o3Haku: jokamizauii OIIC «BepxHiit mapy», posmipy OIIC
«MaJIeHbKU» Ta #oro ¢opMu «By3bkHil». HaBememo nekinbka NPHUKIAAIB 3
YKpaiHChKOI MOBH: YKp. 30upamu; («BIAJIUIATH, 3HIMATH BEPXHIH I1ap 40ro-HeOY by
[518, c.454]) xapakrepusyerbes CO nokamizarii OIIC — «BepxHii 1map», a ykp.
obokonynysamu («KOJyTarouu, BIJUIMPATH IIOCh HEBEJIMKUMH IIMAaTKAMH 3 MOBEPXHI
qoro-HeOymp» [518, c. 806]) komOinye o3Haky sokam3aii OIIC «BepxHiit map» i3 CO
po3Mipy — «MmaneHbkuid» (1uB. Jogarox JI).

4.1.2.1.1 11 6e3 nonarkoBux CO. CemanTtuka giecmiB 6e3 gomarkoBux CO B
000x mMoBax (aHri. 60 ynekcem, ykp. 89 nekceM) Moxe OyTH NPEICTaBICHA Y BUTIIAI
takoi OT: “X kay3ye Y He matu Z (ne Y — KOHKpPETHUHN TpeaMeT, a Z — CKIIaJoBa
yacTuHa Y-Ka)”.

OpnuHull, SK1 B JOCHIKEHH] 3apaxoBaHo 10 Koja I1/] 3 oCHOBHUM 3HAaYEHHSM,
He MaroTh CO, sKi Oyab-SIKUM YMHOM KOHKPEeTH3ytoTh ceMaHTuKy OIIC (mampukian,
BKa3yIOTh Ha «po3mip» abo «iokamizamiro» OIIC). diecnoBa 3 0a30BUM 3HAUYCHHSIM
rpynu, He audepeHiioduch 3a paxyHok cemaHTuku OIIC, po3pi3HSAIOTHCS Ha
nijctaBi komrnoHeHTiB KC, a came 3amydyBaHOTO «IHCTPYMEHTa», «CIocoOy» mii Ta
iH. (moxnagmime muB. Po3min 3, mm. 3.1.2.2. ta 3.1.3.2.). Cnig 3a3HayuTH, 110 32
cemantukoro KC yci miecioBa Hamexats mo0 IIJI manimymstuBHOI Kay3amii (3a
JIOTIOMOTOF0 THCTpYMEHTA 200 (i3UYHOT CHITH).

I1/] 6e3 nomarkoBux CO B 000X MOBaxX MOKHA BU3HAYUTH SIK J1€CIIOBA IMIUPOKOI
JIEKCUKO-CUHTaKCHYHOI criofyuyBaHocTi: no3utito CIIC moske 3amoBHIOBaTH Oynb-
AKUA IMEHHMK Ha TO3HA4YeHHsS HeXuBoro mnpeaMera, a (ynkuiro OIIC Bukonye
yactuHa 11p0r0 CIIC; mpuuomy ceMaHTHKa YaCTUHU, KA BUIIYYAETHCS 13 BIACHOCTI

Y-ka, He KOHKpeTu3yerbcs. Yepe3 TakKy MIHPOKY JIEKCHUKO-CUHTAKCUYHY
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cnonryuyBaHicTh cemanTuka CIIC ta OIIC y mux IIJI crae 3po3yminor Jwuiie B
KOHTEKCTI.

Hanpukian, anriiiiceke giecioBo to cut off; ‘BigpizaTu’ akTyanizye ceMaHTHKY
came HeBiguyxkyBaHoro OIIC, ane ne konkpetusye ii, 1 Ha mo3uuii CIIC y pizaux
KOHTEKCTaX MOKE BHCTYMATH OyIb-IKUH IMEHHUK 13 CEMAHTHUKOIO HEXKHUBOTO
npeameTa, Harp.:

(161) anrm. ...he ... cut himself a big piece of bread with his knife... [578,

knife ... [578, c.274] “...1 PoGepr /[)xopmaH Bifpi3aB BEIUKI KPYXKaJIbIs ITUOYI
CBOIM BOEHHUM HOXEM. ..’

V npuknanax (161) ta (162) ¢pynkuiro CIIC BukoHytoTs iMeHHHKH bread ximi6’
ta onion ‘ruoyns’, a OIIC — ne wactuna BiamosigHoro CIIC, mo ctae 3po3yMiIuM
nuiie y pedeHHi. Te came crocyerbes ykpaincbkux I1]1, siki Hanmexats o rpynu [1]]
0e3 KOHKpeTHu3allli CEeMaHTUKH MOCECHBHOTO KOMIIOHEHTA iXHHOTO 3HAYCHHS: JIUIIIE
KoHTeKcT akTyanizye cemanTuky CIIC Ta OIIC. Hanpuknan, nekcema giopizysamus
iMILTIKY€E 3acTocyBaHHs HeBinuykyBaHoro OIIC 13 CIIC-HexxuBuil npeameT, ajie He
KOHKPETHU3YE MOT0, HaIIp.:

(163) ykp. Oone, wo Oipok b6acamo ... a Opyee — wjo NOABUNUCL HA OA3aApax
MAKI HCYAUKU, WO HA X0y niomemxu oopizaioms [562, ¢. 175];

(164) ykp. Vasna eutinsana 3-nomiyne 2opcmok 2nequx XOJN0OH020 MOJOKA,

B yxkpaincekux peuennsx CIIC — me e3ymmsa B pedenHi (163) ta xnio y
npuknaai (164), a ¢yunkmito OIIC Bukonye ckiamoBa yactuHa 3a3HaueHux CIIC.
[IpyyoMy B mepmioMy BHUMIAAKy IIECIOBO He Mae Hisikux aojatkoBux CO, a 'y
JIPYroMy — XapakTepusyeThbesi 03Hako Gopmu OIIC «ToHKHI.

4121211 i3 CO «po3mipy» o00’eckTa mnocecMBHOI cuTyauii. AHai3
EeMIIIPUYHOr0 MaTepiaily IeMOHCTPYE, 10 B 000X 3icTaBioBaHux MoBax OIIC moxe
XapaKTEepPU3yBaTUCS JIBOMAa AaHTOHIMIYHMMH 3a ceMaHTUKol CO  «po3Mipy»:

«BEIUKHI» 1 «MaJIeHbKUM». HeoOX1IHO 3a3HAYMTH, IO I O3HAKa MICTHTBCS B
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CEMaHTHIIl JI€CHIB, TOMY OKpema BKasiBka Ha po3mip OIIC y pedeHHl €
HE00OB’s13k0BO10. Takum ymHOM, 3a nonomoroio OT cemantuky I[1/] anrmiiicekoi Ta
ykpaincbkoi MoB 13 CO po3mipy OIIC moxna omnucatu gk “X kay3zye Y HE MaTu
Benukwii / MasieHbkuil Z (ne Y — KOHKPETHHUH MpeaMeT, a Z — CKJIaJoBa 4acTUHA Y-
Ka)”.

O3Haky «po3mipy» OIIC B anrmidicbkii MOBI MicTaTh 10 Jekcem, e OUIbILY
YaCTUHY CKJIAJalOTh MIE€CIOBA 3 O3HAKOIW «MayieHbKui» (7 mexcem). Jlume 3 T1J1
aHTIAChKOT MOBH XapakTepu3ytoThesi CO «Benmukuit». Ciaif OKpeMO HaroJIOCUTH, 1110
HasgBHICTh Iiei CO B iXHIM CeMaHTHUIl 3yMOBJIEHA JEPUBAIIMHUMH IIPOIIECaMH,
Hanpukian, [1/] to junk e moxigHuM Bij iMeHHUKA A JUNK ‘BEJIMKUH IIIMATOK .

B yxpaincekiit MoBi CO «po3mipy» OIIC xapakrepusyroThes 92 nekcemu. Sk 1
B AHIIMCBKIA MOBI, YKpaiHCBKI Ji€CiiOBa 31€O0UIBIIOro XapakTepusyroThes CO
«vaneHpkuit» (70 nexcem). Jlemo IiHIIMMH 3a CEMaHTUKOIO € ykpaiHcbki [1]]
(15 nekcem), siki akTyanizyroTh o3Haky po3mipy He OIIC, a CIIC micns aii kay3arii i
XapaKTEPHU3YIOThCSA CIIJIBHOI CEMOI0 «poOuTH MeHImmMM». O3HaKy «BEIHUKHI» B
YKpaiHChKil MOBI MaroTh 22 jekceMu, 3-oMixk HUX 15 JICB mMapkoBaHi HaJIeKHICTIO
JI0 1Iapy PO3MOBHOI (HAMp., bamysamu, iosaniosamu, Giouwmamysamu TOIo) ado
TaJeKTHOI JIEKCUKH (HAIIP., bambopumu, 8i0KpO8amu, omuemcy8amu, 3aKoJIynumu
TOIIIO).

4121311 i3 CO «wiokamizamii» 00’ekTa mocecuBHOI cutyaiii. /[iecioBa
aHTMicekoi Ta ykpaiHchkoi MOB 13 CO «rokam3amii»y OIIC xapakTepu3yroThes
takoro DT: “X kay3ye Y He matu Z, Bugansitoun Z 13 Y-ka (e Y — KOHKpETHUI
npeaMer, a Z — CKJIajoBa yacTuHa Y-Ka)”.

B anrmiiicekiii MOB1 CeMOIO «JIOKaJi3allii» XxapakTepu3yrThes 15 nekcem, cepen
akux ceMy BuaaneHHs BepxHboro mapy CIIC marots 13 gmiecmiB. ¥V Beix IIJ] Taka
cemantuka OIIC o00yMOBI€HAa CEMAHTUKOIO IHCTPYMEHTa, SKHUH IMIUIIKY€
no30aBneHHs1 came BepxHboro mapy CIIC: namumox, Tepmyr Tomo. Hampukmnan,
torasp € moxiHUM BiJ IMEHHUKA @ rasp ‘repnyr’, SKUWA IMIUIIKYe BUIAJICHHS
JacTUHHU Y-Ka came 3 ioro moBepxHi. I1/] to strip, ta to strips kpim CO «iokamizarii»

OIIC marTh ceMy, sika BKazye Ha «Marepiainy, 13 sskoro BurororyieHo CIIC, skum e
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TKaHWHA, 1 JIl€CJIOBa O3HA4YalOTh BUJAJIEHHS BOpca B IIPOLIECI MPOMHUCIOBOTO
BUpoOHMITBAa TKaHWHU. Crig Takoxxk 3a3HauntH, mo 2 JICB anrmiiickkoi MoBHU
(to shear;, to stripz) mictsare «kBantuTatuBHY» CO, siKa aKTyali3ye CEMaHTHUKY
Buganenns Bcroro obcary OIIC 13 Bracuocti CIIC. Kpim akryanizarii ceMaHTUKA
BunaneHHss BepxHboro mapy CIIC, miecmoBa aHTTIHCBKOI MOBH MOXYTh MAaTh
BKa31BKy Ha BuAanieHHs BepxHboi yacTuHu CIIC (2 nexcemn).

B ykpaiucekiii MoBi gochimpkyBani oaunHuii 3a CO «jokamizamiiy OIIC
(63 nexkceMu) — XapaKTEpU3YIOTHCS ~ OUIBIIOI  PI3HOMAHITHICTIO  CEMaHTHKHU
«JIOKaTUBHOI» O3HAKH 1 MOJAUISIOTHCS Ha JBl MapW aHTOHIMIYHMX 32 CEMaHTHKOIO
niarpyn: «sepxHii map» OIIC — «BHyTpimHsa yactuHay OIIC; «Bepx» OIIC — «HU3»
OIIC. O3naxkoro Buaanenns Bepxuboro mapy OIIC xapakrepusyrotbes 33 ykpaiHChKI
JICKCEMH, HaIp.:

(165) yxp. A cam Cyneviman mum uacom mas ... cam mecas OOWKU OJisl
KOpaois, sIKi Mau npuiimu wepes cyxooin 0o cmoauyi imnepamopis... [544, c. 95].

VYei I1]] 13 CO Bunmanenns BHyTpimHboi yactuHu CIIC (12 nexcem) 3a CBOE€IO
CIIOBOTBIPHOIO CTPYKTYPOIO BHSBISIOTH IEBHY MOMIOHICTH: yClI JIGKCEMH MalOTh
npedike su-, SKUN y MpOoIEeCci CIOBOTBOPEHHS HAZAa€ OCHOBI O3HAKU PYXY 3CEpEAUHU
Ha3oBHI. CamMe TOMy MOJKHA CTBEP/KYBAaTH, IO JIOKAJIbHA CeMa MICTUTHCA caMe Y
npedikci [277].

Sk 1 B aHTTHACHKINA MOBI, B YKpaiHChbKii OyJi0 3a(piKCOBaHO AIECIIOBA 13 CEMOIO
BUJTYYCHHS 13 BIACHOCTI Y-Ka MOTro «BepxXHBOI yacTHU» (9 Jekcem). BUHSATKOBO B
yKpaiHChKiit MOB1 (pyHKIionye rpymna giecniB, ne OIIC — ne awkHs yactuna CIIC
(9 nexcem). Crin 3a3HaunTy, 110 6 JICB XapakTepu3yroThcsl HasBHICTIO npedikca nio-
(Hampukian, nidepuzamu, niomouysamu, nid’idamu TOIIO), IO JIa€ MOXKJIHUBICTH
3pOOUTH BUCHOBOK TIPO T€, IO JAI€CIOBa HaOyBalOTh «JIOKAJIBHOI» CEMH Yepes
3a3HayeHu npedikc.

4121410 i3 CO «cy0’€KTHUBHOI OI[IHKW» 00’€KTAa MOCECHUBHOI CUTYAIIii.
HiecnoBa B 000X MoBax MOXyTh MicTUTH CO «cy0’extuBHOi orinku» OIIC, ne
O3HaKa SKOCTI € aHaJIOTIYHOK B 000x MoBax 1 pemnpeseHtye OIIC sk mock

«HenoTpiOHe» / «3aiiBey» 3 morisaay kaysatopa iaii. CeMaHTHKA MI€CTIiB M€l rpymnu



178

Moxe OyTu mpencrarieHa y Burmial takoi dT: “X kaysye Y He matu 3aiiBuii /
HenoTpiOoHuii Z (ne Y — KOHKPETHUI MpeIMeT, a Z — CKIIaJoBa YacThHa Y-Ka)”.

B aHrmicekii MOBI 10 CKiIaay Tpymnd BXoasTh 7 jekceM. ITJ to trimg,
HAIPUKIIAT, TIIYMAUYUThCA K «to cut away unnecessary or unwanted partsy [529,
c. 1054] ‘Bigpizatu HemoTpiOHI a00 3aliBi YaCTUHH .

B ykpaincbkiii MOBI Bci JiecioBa, ki MicTaTh CO «cy0’ekTuBHOT omiHKku» OI1C
(5 nexceM), € MOXiTHMMH BiJ OCHOBH uucmumu i3 JOJAaBaHHSAM [0 3a3HaYCHOI OCHOBU
npedikCiB nid-, 06-; yTBOPEH1 OJIMHMUII, Y CBOIO Yepry, HaJalll IPUETHYIOTh MpediKc
no-. Bcl niecnoBa (GopmMyroTh BHIOBI Mapu, MapKoBaHi «kBaHTUTatuBHOIO» CO, ne
YWIEHOM OMO3MUIIi 13 CEMOI «BCE» BHUCTYINAIOTh JI€CIOBAa 3 NpediKcoM no-.
Hanpukinan, o6uuwamu;, «3BIILHATH BiJ 40ro-HeOy b 3aiiBOro, HemoTpionoro» [518,
c. 823] ta noobuuwamu, sKe TIIyMaunuTHCSA Yepe3 JIECTOBO, BiJl IKOIO BOHO MTOXOINUTh
— «o0uncTuTH Oararo yoro-HeOyap» [518, c. 1051].

4121511 i3 kombinoBanorw CO «po3Mmipy» Ta «Iokajizauii» 00’€kra
NMocecUBHOI cutyamii. Jlekcemu, sKi KOMOIHYIOTb O3HAKH «pO3MIpy» Ta
«okamizamii» OIIC, 6ynu 3adikcoBani B 000X MOBax. 3a 03HaKow0 po3mipy Bci I1]]
aHTJIACHKOI Ta YKPAaiHChKOI MOB MAapKOBaH1 CEMOIO0 «MaJEHBKHID), 32 JOKaII3aIl1€I0
OIIC niecnoBa MOXYThb MaTH JIBI PI3HI CEMH: a) «MOBEpXHSA Y-Ka»; 0) «kpalHs
yacTuHa Y-ka». Takum ynHoMm, OT OAUHUILE JOCHIHKEHHS, sIKI KOMOIHYIOTh Y CBOTi
cemanTuill CO «po3mipy» Ta «iokamnizaiii» OIIC, MoxHa npeacTtaBuTH sk “X kaysye
Y He Martu ManeHbkuil Z, Bupanswoud Z 13 moBepxHi / kpaiB Y-ka (me Y —
KOHKPETHUH MpEeaMeET, a Z — CKJIaJ0Ba YacTuHA Y-Ka)”.

B anrmiicekii  MOBI 03HakaMu «po3Mmipy» Ta «ilokamizamiiy  OIIC
XapakTepu3yroThes 22 nekceMu. B ycix giecnmoBax 13 «L — moBepxHs Y-Kay
(11 nekcem) cema «maneHbkuity Ta Jokamizamis OIIC 0OyMOBIICHI CEMaHTHUKOIO
3aJIy4yBaHOI'O 1HCTpyMEHTA Aii, SKUi IMIUTIKye BunaieHdss maieHbkoro OIIC came 3
nosepxui CIIC. Hanpuknan, to scratch «to remove something from a surface by
rubbing it with something sharp» [529, c. 897] ‘BunansaTu mock i3 NOBEpXHi, TPYUH

YHUMOCH TOCTPUM .
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Cepen niecniB, jis sikux jokanmizailis OIIC — e nmoBepxHs Y-Ka, BUIUISIOTHCS
ITJ1 (4 nexcemn) i3 cemoro Marepiany, 3 sikoro ckiamaerscs CIIC. [um maTepiamom
BUCTYIMAa€ «KaMiHHS», IO, 30KpeMa, 3yMoBJIeHO HanexHicTio Bcix JICB 1o
TEPMIHOJIOTIYHOI 0a3u KaMeHeoOpOOHOT IPOMHUCIIOBOCTI.

JIost miecmiB 13 «IOKAJIBHOIO» CEMOI0 «KpalHs dacTuHa Y-Ka» (11 mekcem) He
XapaKTepHUM € 3B’S30K 13 CEMAHTUKOK IHCTPYMEHTa Jii; IIl OJWHHUIN MICTITh
«JIOKaJbHY» CEMYy B CBOid CEMaHTHUYHIN CTPYKTYpi; MPHUKIATOM MOXE CIyTryBaTh
aekcema to chipy, ska Taymauuthes sk «to cut off small fragments (esp. from an
edge)» [529, c. 142] ‘BigpizaTu MalleHbKI YacTOYKH (0c00. 3 KpaiB)’.

Opmunuii 13 cemoro Jokanizaiii OIIC «kpaii Y-ka» (4 n1eKceMu) TaKOXK MOXYTh
MICTUTH Ce€My 31 BKa3IBKOIO Ha Marepian, 13 saxoro ckiagaerbes CIIC; mum
MarepiaioM € «mamip». Ycl  JlecioBa 13 CEMOI  MaTepially — «Iaripy
XapakTepu3yroThcst kKoHkpetu3amieto cemantuku CIIC: mns 3 miecnis (to guillotine,,
to ploughy, to trim,) CIIC — 1e kaura, i Ji€ECI0OBA HAIEKATh 10 TEPMiHOJOTIYHOT 0a3u
npykapctsa; ais 1 JICB (to crops) CIIC — ue potorpadis.

B ykpaiHchkiit MOB1 KIJTBKICTh OJMHUILH JTOCTIKEHHS, K1 KOMOIHYIOTh O3HAKU
«po3mipy» Ta MicuesHaxoxeHHss OIIC, cknamae 38 JICB. YkpaiHCbKi aiecioBa 3
«JIOKaJIbHOIO» CEeMOI0 «IOoBepXHsA Y-ka» (13 nexcem) QopMyroTh JBa CIOBOTBIPHI
THI3/1a 1 € TMOXIJHUMH BiJ IBOX OCHOB: xonynamu (8 nexcem) ta koaomu (5 JeKceM).
VYci pgieciioBa yTBOpEHI BiJl BIANOBIIHOI OCHOBM THpedikcallbHO-CYy(PiKCATbHUM
CII0co00M 3a I0moMOror npedikciB y(8)-, 6i0-, 06-, nio-, c- 1 cy(dikcis -yea- | -06a-.
CemaHTHKa BHJIAJICHHS HEBEJIMKOTO Z 13 MOBEPXHI Y-Ka MICTUTHCS HA TITMOMHHOMY
CEMaHTUYHOMY PIBHI J1€CIIB 1 €KCIUTIKY€EThCA IXHIM CJIOBHUKOBUM TIyMady€HHSIM a0o0
KOHTEeKCTOM. Hampukmnan, obOxonynysamu  «KOMyNawudd, BIAAUPATH  [IOChH
HEBEJIMKAMU IIIMATKaMH 3 MOBEPXHI Yyoro-HeOynb» [522, c. 513].

JliecnoBa, siKi MOENHYIOTh O3HAKY «MaJleHbKUI» 13 cemoro Jokamizauii OIIC
«KpaitHsg gacThuHa Y-Kay (25 neKcem), XapakTepPU3yIOThCS OLIBIIIOI PI3HOMAHITHICTIO
OCHOB [II€CIIB, HaIpUKIAA, pPO3M. niomuxnamu, niopizysamu, O0OKpuuLyeamu,
obnamysamu, Ppo3M. oOKpemcamu TOWO. BTIM, chig 3a3HAaYUTH, 10 JEKCEMH

JEMOHCTPYIOTh MOJIOHY CIOBOTBIPHY CTPYKTYPY, MICTSUU NIEPEBaKHO npedikcu nio-
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Ta 00-. lle nae MOXIMBICTh 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO 3a3HauyeHi JAudEepeHiiiiHl ceMu
MICTUTh HE OCHOBa JI€CIIOBA, a MpeQiKCH, SKi JOJAIOTHCS JO OCHOBH Y TPOIIECI
CJIOBOTBOPEHHSI.

41216 1] i3 xomOinoBanow CO «po3mipy» Ta «TOBHIMHH» 00’€KTa
nocecMBHOI cuTtyauii. B anrmiiicbkiit Ta ykpaiHChKild MoBax BuiiaeHo rpymy [/, sxi
KOMOIHYIOTh O3HaKu «po3mMipy» Ta «popmu» OIIC. 3a 03HAKOIO «PO3MIPY» JIEKCEMHU
B 000X MOBaX BU3HAYAIOTHCS SIK «MaJICHBKI», a 32 03HAKOK0 (hOPMH — K «BY3bKi» a00
«TOHK1». TakuM YMHOM, CEMaHTHKa JiechiB 1€l rpynu B 000X MoBax
penpeseHryeTrbes Takoro OT: “X kay3ye Y He MaTH MajCHbKUN BY3bKUil / TOHKHE Z
(me Y — KOHKpeTHHI mpeaMeT, a Z — CKJIaJoBa yacTuHa Y-ka)”. CiijJl 3a3Ha4uTH, 110
Ha BIJIMIHY BiJl Ji€ciiB mnonepeanboi rpynu (nuB. m. 4.1.2.1.5.) miecnosa 13 CO
«pO3MIpY» Ta «TOBIIMHU» HE aKTyali3yroTh «jaokanizauito» OIIC, koTporo moxke
BUCTynaTu Oyap-sika yactuna CIIC.

B anrmiiicekux nieciopax 13 CO «po3mipy» Ta «toBimHN» OIIC (10 nekcem) i
CEMH EKCIUTIKYIOThCS BUHSITKOBO B CIIOBHHKOBHUX TIyMA4YCHHSX JI€CTiB, HATPUKIIA,
to slice «to remove thin slices with a sharp tool» [529, c.934] ‘Bumansatu TOHKI
CKUOOYKHU TOCTPUM IHCTPYMEHTOM 1 HE MOTPEOYIOTh 3a3Ha4eHHs ()OPMU Ta TOBILIUHU
npeamera B pedeHHi. HasBaicTh 3a3HaueHnx CO B sekcemax to slice, to slice off,
toscale, Tta toflake mosicHIOETBCS CIIOBOTBIpHMMH 3B S3KaMH  JIECTIB 13
BiNOBITHUMHU iMeHHMKaMu. Hanpukan, niecnoso to scale; («to take off or away in
scalesy ‘Bumansté 'y (Gopmi JIYHINUHHSA') XapaKTEPU3YEThCS OJHOKOPEHEBUM
iIMEHHHMKOM @ Scale ‘ymmnmuHHs’, BiJ SKOr0 BOHO YTBOPEHE CIIOCOOOM KOHBEPCIi.

B ykpaiHchKiil MOBI 03HaKaMu «po3Mipy» Ta «popmm» OIIC xapakrepusyerbcs
onue IIJI ckinamu, sike moenHye O3HAKy PO3MIpPY 00’€KTa «MaJE€HBKHiI» Ta HOTO
TOBIIUHU «TOHKUI». KOHKpeTHICTh BKa3iBKHU Ha po3Mmip Ta hopmy OIIC o6ymoBieHa
CEMaHTHKOIO OCHOBU IMEHHHKA, BiJl SKOTO TIOXOJMTH JIEKCEMA — CKinKa «HEBEINKa
TOHKA IUIACTHHKA Bix aepesunmn» [518, c. 1330].

41217114 i3 kombinoBanorww CO «po3mipy», «TOBHIMHHW» Ta
«iokagdizanin» 00’ekTa mocecuBHOI cutyamii. HailObinpm CkiIagHUMH 32 CBOEIO

CEMAHTUYHOIO CTPYKTYpOIO € JII€CIIOBA, SKI MOEAHYIOTb O3HAKU «PO3MIPY»,
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«ToBIIMHW» Ta «ilokamzamii» OIIC. 3a o3Hakow po3Mipy Z BHU3HAYAETHCA SIK
«MaJeHbKUI», 32 (POPMOIO K «BY3bKHiI» a00 «TOHKHN», TIECIOBA TAKOX MICTATh
ceMy Jokam3amii Z — «moBepxHd Y-ka». Omke, ®T 1ux OJUHMIIL MOXKHA
npeacTaBUTH K “X Kay3ye Y HE MaTH MaJCHbKHIA BY3bKUIl / TOHKUI Z, BUAATSIOUH
Z 3 moBepxHi Y-Ka (1e Y — KOHKpPETHUH TpeMET, a Z — CKJIaI0Ba 4acTuHa Y-Ka)”.

B anrmiiicekux giecnoBax (11 mekceM) komOiHaIllsI TPHOX CEMAHTHYHHX O3HAK
OIIC (po3mipy «MalleHbKU», (HOpMU «BY3bKHIA / TOHKHI Ta JIOKaTi3allil «[TOBEPXHS
Y-Kka») cTa€ MOXJIMBOIO BHUHSATKOBO 3aBISKU TICHOMY 3B’SI3KY MI€CITIB 3 OCHOBaMHU
IMEHHHMKIB, BiJl IKUX BOHHM TIOXOJIATh. Y Cl Jl€CTIOBA YTBOPEHI BiJl OCHOB IMCHHHUKIB Ha
MO3HAYEHHS IHCTPYMEHTIB, € IHCTPYMEHT OOYMOBIIIOE HE TUIBKU CHOCIO BUKOHAHHS
nii, ane # cemantuky OIIC, nanpuknan, a plane ‘pybanokx’ — to plane ‘crpyraru’,
a chisel ‘monoTo’ — to chisel ‘3pizatu goixoTrom’ TomIo.

XapakTepHoto 0co0yuBIcTIO YKpaiHchkux [1]] (19 nexceM) € iXHE MOXOKEHHS
BiJl OCHOB JBOX JieciiB cmpyeamu (14 nexceM) ta wkpsadbamu (5 1ekcem), Jie MOXiaHi
CJIOBa YTBOPIOIOTHCA 3a JIOTMIOMOIOIO JIIECIIBHUX MpedikciB y(8)-, nio-, 8io-, 3-, 06- Ta
1H. 1 cy(iKCIB -y8a-, -106a- TOIO. SIK 1 B aHTIIIMCHKIA MOBI, HasBHICTH yciX Tprox CO
B CEMAHTHIII JII€CIIB MOSICHIOETHCS CEMOIO, SIKa B YKPAiHCHhKIM MOBI IIPEICTaBIICHA Ha
IMIUTIIUTHOMY PIiBHI Ta €KCIUIIKYEThCS CIOBHUKOBUM TIYMAUEHHSIM JIEKCEM.
Hanpuxknan, nis Beix I1/], yrBopeHux Bin aiecioBa cmpyeamu, INStr — 1ie «pizanpHUi
iHCTpyMeHT» [522, ¢. 788], a 111 oIMHUIb, SIKI € TIOXITHUMH BiJ JIEKCEMHU wKpsoamu
Instr — e «rocTpwmit iHcTpymMeHT» [522, c. 483].

Bapro BkazaTu Ha 3arajbHy TEHJEHIIIO YKPaiHCHKOI MOBHU JO PETYISPHOTO
MpUETHAHHS 10 OCHOB JAl€CHiB Tpedikca no-, sSIKU J10Ja€ HOBOYTBOPEHIN JIEKceMi
«KBaHTUTATUBHY» cemy KinbKocTi CIIC «baraToy.

4.1.2.1.8 11 i3 CO «(pyHKIiHHO-JIOKATUBHOI0» 3B’SI3KY 00’ €KTa MOCECUBHOL
curyamii i3 cy0’ekrom BogoaiHHdA. [iecioBa 13 CO (yHKIIITHO-TOKATUBHOTO
3B 13Ky OIIC 13 CIIC Oynu 3adikcoBaHi BUHSITKOBO B YKpaiHChKii MOBI (20 1ekcem).
OT niecniB wiei rpynu Burisgnae sk “X kaysye Y He Matu Z, IKMi 1OB’s3aHui 3 Y -
oM (GYHKIIHHO-JIOKATUBHUM 3B’SI3KOM (Z1e Y — KOHKPETHUH MPEAMET, a Z — CKJIa/I0Ba

yacTuHa Y-ka)”. DyHKIIIHO-TOKaTUBHUNA 3B’SI30K MIDXK Y-KOM Ta Z-0M Mae
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PI3HOMAHITHHM XapakTep: J1€CIOBa MOXXYTh BKa3yBaTH Ha BUJIAJICHHS 13 BJIACHOCTI
CIIC dgorocwk mpuKpimuieHOTo (5 JIEKCEM), MPUKPYICHOTO (4 JEKCeMH), MPHUIITUTOTO
(3 mexcemn), mpukieeHOro (2 IeKCeMHu), MPUCTECOHYTOro (2 JIeKCeMH), IPUMEP3JI0ro
(1 nexcema), mpummuieHoro (1 nekcema), mpunasinoro (1 nexkcema), Hamp.:

(166) ykp. Ilonpocu 6 mene nodicuxa, s 6xce mooi, K Opy206i, nosuyy, ma
XymenvKko nocnopiou ix [mammacu] oo auxoi mamu [562, ¢. 523].

4.1.2.2 Cy®’ekt mocecuBHOi curtyaunii — pocauna. Ha cyuacHomy erami
PO3BUTKY AaHTJIINCHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB IMEHHUK «POCIHMHA» TIYMAUUThCS SK
«omHa 3 (opM icHyBaHHS ‘kuBOi Marepii Ha 3emui» [518, c.1275], ToOTO
NPEACTAaBHUKUA (PJIOPU PO3IIIANAIOTHCS AK KMB1 opraHi3Mu. BTiM, aHaii3 MOBHOIO
MaTepiaixy JIeMOHCTpPYE, 1o B aHanizoBanux [/ pocivHa cipuiiMaeTbest CKOpIIIe SK
HEKMBUHN MPEIMET, HDK SK JKHUBa icTOTa. Taky HEBIAMOBIIHICTh MK CIIOBHUKOBUM
TJIYMAau€HHAM IMEHHUKIB Ha TO3HAYEHHS POCIIMH Ta IXHIM (PYHKIIOHYBaHHSIM Y MOBI
MOXHa TMOSCHUTH THUM, IO B 1HJOEBPOMEHUCHKIA MOBI KJIac POCIMH HajexkaB 0
HEKHMBHUX TpeameTiB [52, . 467]. ToOTo Take yCBIJIOMJICHHS MOBIIEM MiCIs KJIacy
POCIIMH Y KapTHUHI CBITY € TIEBHUM apXai3MOM, SIKHW MPOJOBXKYE ICHYBaTH Ha PiBHI
MIMOWHHOI CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPHU JOCIIIKYBAaHUX JIIECTIB.

Hanpuxknan, anrmiiiceke [1J] to pare abo ykpaiHcbke 3pusamu MaroTh JIEKIJIbKa
JICB 13 npuBaTUBHOIO CeMaHTHKOO: 10 pare; «to cut off the outer layer of something,
using a sharp knife» [526, c.1512] ‘3pizatu 30BHIIIHIA IHap 4YOro-HEOYIb,
3aCTOCOBYIOYM TOCTpH HIXk’, 10 pare; «to cut away the outer edge of (a fruit), in thin
layers, slices, or flakes» [526, c. 1512] ‘3pi3aTu 30BHIiLIHI IIap TUI0Ja TOHKUMH
CMYXXKaMH{, CKHOOYKaMu a00 MIMATOYKaMU’; 3pueamui «PBYYKO BiTOKPEMITIOBATU
110-HeOyap mpuKpimieHe» [522, c¢. 701], spusamu, «HaIIOMUBIIH, BiIOKPEMIIIOBATH
BiJ cTeOsa, KOpeHs i T. iH. (JIMCTOK, KBITKY, miig Tomio)» [522, ¢. 701]. HaBeneni
NPUKIAAN AEMOHCTPYIOTh, 0 B 000X moBax mnsa nepmoi jgexkcemu CIIC — 1e
HEXUBUW TIPEAMET, a JJIsl IPYroro — pociivHa. TakuM 4UHOM, J1€CTIOBa aHTIIHCHKOI
Ta ykpaincbkoi MOB 13 CIIC-pocnuna 3maTHi Takox 3amimatud nosuiito CIIC

IMEHHHKaMH Ha IMO3HAYCHHS HEKUBOTo mpeameTta (aus. JJomatox M).
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4.1.2.2.1 O0’eKT nNocecMBHOI CUTYaIlii — CKJIa10Ba YacTHUHA cy0’eKkTa. AHami3
EMIIIPUYHOTO MaTepialy Ja€ TpaBO CTBEPIKYBAaTH, IO CKJIAJOBHUMH YaCTHHAMU
POCJIMHU BUCTYIAIOTh TUIKH JiepeBa ado KyIla, JIUCTS POCIUHH, i KBITH a00 TUIOAM Ta
non. CrinpHa T mocmimxyBanux aieciniB 3 OIIC-ckinanoBi 4aCTUHU POCIUHU B 000X
MOBax Mae Takuil BUIIIsiA: “X Kay3ye Y He matu Z (ae Y — pociivHa, a Z — CKI1afoBa
gactuHa Y).

B anrmiiicekiii MoBi ceMaHTHKy BuaaneHHs 13 BuacHocTi CIIC-pocnuna i
CKJIQJIOBUX YAaCTHH MalOTh 56 JIeKCeM, cepell IKUX 3HauHa YaCTHHA XapaKTepU3YEThCS
cemanTukoro OIIC-rinka (37 nexcem); CIIC y uboMy BUIaJIKy — JiepeBO abo Ky,
0 OOYMOBJIEHO €KCTPaJiHIBAJIbHUM UYMHHUKOM. TUIKM MAalTh BUHATKOBO Il
pociunu. lleHTpamsHUMU JeKceMaMH, siKl He MaroTh gojatkoux CO, € t0 prune; i
to lop, ta ¢pas3oBi miecioBa, yrBopeni Bim Hux (t0 prune away, to prune back,
to prune down, to prune from, to prune of, to prune off; to lop away ra to lop off).

JICB to pollard,, to disbranch;, to shroud, Am. to trash; Ta to limb, maroThb
«kBaHTUTaTUBHY» CO «BCE», TOOTO BKa3ylOTh Ha BUIAJECHHS BCIX T'UIOK 13 JiepeBa
abo kyma. /[liecnoBa to slab, to slip ta to switch matore «maprutuBHy» CO,
MO3HAYAI0YM BUAAJICHHS HE TUIKK 3arajioM, a il 4aCcTUHHU (IaroHa, mapocTi TOIIIO,
t00T0 Matoth CO «Biky» OIIC «Momoauit»). O3nakoro «skoctiy OIIC
xapakrepusyroteca 111 to pares, to ratoon; mms uux nexkcem OIIC — me miock
HETOTPIOHE, «3alBEY.

HiecnoBamu, siki KOHKpeTu3ytoTh cemaHTuky CIIC-pocnuna, € Jekcemu
to dress; ta to dub, gns Hux cy6’ext Bojominasa — ne Kyl L{i JICB takox MicTSTh
Hu3Ky nonatkoBux CO: 1) «xkBantutatuBHy» CO kinmbkocti CIIC — «a row of
bushes» ‘psig kymiB’, Too6To I1J] MapkoBani cemoro «baratoy; 2) CO «po3mipy» CIIC
«small» ‘manennkuii’; 3) CO «dbynkmiinoro npusnauenns» CIIC — «a boundary to a
field, garden, etc.» ‘oroposka moms, caxy touio’; 4) I1JI MOXyTh BKazyBaTu HE Ha
noBHe, a yactkoBe BupasnieHHs OIIC, To6To mictutH «maptutuBay» CO.

AHani30BaHl OAUHUII B aHIJIIHCHKIM MOBI TaKOXK MOXYTh XapaKTepU3yBaTHUCS
«rokatuBHOO» CO (7 nekcem), sika BKa3y€e Ha BUIAJICHHS BEPXIBKU POCIUHU (JIepeBa

a6o kyma). CriocTepekeHHs HaJl eMIIIPUYHUM MaTepiajioM JIEMOHCTPYE, 10 J0 KoJja
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CKJIAJOBUX YAaCTHMH POCIMHU TaKOX BXOAWTH il JUCTIHUM mokpuB. JliecnoBa
aHTJIiChKOT MOBM MOXXYTh MaTH BKa3iBKy Ha BupaineHHs jucts (10 mexcem) abo
opynbok (4 JICB). o IIJI 3 OIIC-cknafoBi YacTUHU POCIMHHM TaKOX HaJeXaTb
JiecnoBa, e Z — 1e OpraH po3MHOXKEHHs pociuHM (KBiTKa) abo ii g (3epHo, 610,
ropix, GpykT To1o) (5 JexKcem).

CemanTtukoro BuaaneHHs 13 BimacHocTi CIIC-pocnauHa i CKJIaJIOBUX YacTHH B
YKpaTHCBKIN MOBI XapaKTepHU3yIOThCS 27 JIGKCEM, Jie, K 1 B aHTJNCHKIH, OIBIIICTS
[ (20 nexcem) xapakrtepusytoThcsi ceMantukor OIIC-rinku. s agiecinis
giduaxysamu, nionuaoeamu, CRuIOeamy Ta TMOXITHUX Bl HUX HONIOnUI0o8amu Ta
nocnuntosamu OIIC — 11e BUHATKOBO TUIKHM JiepeBa abo Kyla, aje CJiijJl 3a3HAYuTH,
1o 8§ siekceM MokyTh kKoMOinyBaTucs 3 OIIC-rinka ta OIIC-nucTs.

JInst ykpaiHChbKOT MOBHM TaKOX XapakTepHE (DYHKI[IOHYBaHHS TPYNH JIECTIB 13
«mokatuBHOO» CO, sika BKa3ye Ha MICLENOJ0KeHH Z — «BepxHs yactuHa CIICy»
(7 nexcem). Ilpuuomy s Oimbrmocti ITJI ykpaiHchkoi MOBHM, Ha BIAMIHY Bif
anrmiicekux, CIIC — ne He nmepeBo, a KBiTKa, Kyil a0o mojiOHa pociuna. Crif
3a3HAYMTH, 110 HA BIAMIHY BiJl aHTMMChKOi MoBH, Ae I1]] 13 Takoro CeMaHTHKOIO €
CTWJIICTUYHO HEUTpaJbHUMH, NepeBaXkHa OuIbLIICTh yKpaiHchkux I (6 nekcem)
HaJIeXaTh JI0 CLIIbCHKOTOCIIOAAPChKOI TEPMIHOJIOT 1.

XapakTepHOIO OCOOJMBICTIO YKpPaiHCHKUX JIECHIB € Te, M0 B MOBI
criocTepiraeTbesi PyHkIioHyBaHHs jauiie 2 jgekcem, ais sikux OIIC — 1ie BUHATKOBO
JUCTS: 30e3nucmumu  Ta Po3M. obwmopeyeamu. IlpudoMy Taka KOHKPETHICTb
BkaziBku Ha OIIC y I1]1 36e3rucmumu o6GyMoBIeHa THM, IO JIECIOBO YTBOPEHE Bijl
IMeHHUKa, sike no3Hadae OIIC mporo mieciioBa — iucms. SIk 1 B aHTNHACHLKIA MOBI, B
YKpaTHChKIN TakoXX (DYHKIIIOHYIOTH JIECIOBA 13 CEMAHTHKOIO MO30aBJICHHS OPraHiB
PO3MHOXKEHHSI pociauH (KBITiB) abo mwioniB (3epHO, 010, ropix, (pyKT TOIIO)
(5 nmexcem).

4.1.2.2.2 O0’ekT mocecuBHOI cuTyalili — BepxHili map pocjuHu / mioaa.
Oxkpemy rpyny B mexax niarumy [1[] 13 CIIC-pocinnHa B 000X JOCIHIIKYBaHUX MOBax
dbopmytoth miecnoBa, 1 skux OIIC — me BepxHii map pocimHu abo 1iona. Bei

JI€CTIOBA 3 TAKOK CEMAHTHKOK XapaKTepu3yrThesl JokaTuBHOWO CO «IoOBepXHs
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Y-ka» Ta «kBaHTHTaTUBHOIO» CO «BCcey, mo ekcmikyeTbess DPT mmx miecis:
“X kay3ye Y He matu Z (ne Y — pociuHa, a Z — BepxHiil map Y-ka)”.

Jlo ckiamy mieciiB aHriiicbkoi MoBu 3 OIIC-BepxHii miap pocnuuu / mioaa
Bx0sTh 26 nekcem. KonkpetHicth BkaziBku Ha OIIC-kopa B CIOBOTBIpHOMY THi31
to bark;, to debark, to disbark, to ring-bark mosicHIO€TBCS TICHHM 3B’SI3KOM 3
OCHOBOIO IMEHHHMKa, BiJl SKOTO MOXOAATh jaiecioBa — bark ‘kopa’. OmHO3HAYHICTH
BkasiBku Ha OIIC-xopa nepesa/kyma B giecnmoBax to rind ta Am. t0 ross takox
oOyMoBIIeHa (DYHKIIIOHYBaHHSIM y MOB1 OJTHOKOPEHEBUX IMEHHUKIB, BiJl SKUX OyJIH
yYTBOPEHI JIi€CI0Ba CII0cOO0M KOHBepcii: rind ‘kopa’, Am. ross ‘kopa’ BiAIOBIIHO.

OsHakoro «MeTu» Jii MapkoBaHa JiekceMa to girdle: «to kill a tree» ‘o6 BOUTH
nepeBo’ abo «to render a tree more fruitful» ‘mo6 3poOuTH AepeBo OiIBII
wiogoHocHuM . JIns jekcem to skin, to flay 3HaueHHs BriTydeHHS i3 BiIacHOCTI Y-Ka
BEPXHBOTO MIapy pociwHU € mnepeHocHmM, a jiusa JICB to pill; me 3nauenns e
3acTapiIuM.

Hns 11 nexcem anrmiicekkoi moBu OIIC — 1ne BepxHid map miona. JICB
to excoriate,, to pare;, to pare off me wmictate gomarkoBux CO, BKazy4H
Oe3mocepelHbO Ha BUIAICHHS BEPXHBOTO MIapy pociuHu. [liecnmoBa aHTIIHACHKOL
MoBu 3 OIIC-BepxHiii map miaoja MOXYTh MICTHUTH MOJANbIly KOHKPETHU3ALIIO
cemantuku OIIC-mmia pocnunun: s to draw, OIIC — e 3epHo, as to pulp — kaBosi
000wu, s to turn — mIoau HUTPycoBUX (JIMMOH, moMapand), it to blanch — ropix.
Cnin 3a3HaunTH, mo B Hu3Ll giechaiB cemantuka OIIC oOymoBrieHna ixHiM
IOXO/KCHHSAM BiJ IMCHHHKIB i3 BIAMOBIAHOIO ceMaHTHKOIO, Hampukiaan to shell e
noxigaum Big a shell ‘aymmunns’, to shuck Bix a shuck ‘mysra’, to husk ra to unhusk
Big @ husk ‘mkapayma’.

I'pyna ykpaincekux jiekceM 3 OIIC-BepxHiii map pocianHu / TU0/1a CKIaIa€ThCs
i3 28 miecnmiB, cepen skux cemaHTuky OIIC-kopa nepesa/ Kyina akTyami3yrOTbh
7 nexceM. Sk 1 B aHTTIHCHKIN MOBIi, B YKpaiHCBKii Oyj0 3adikCOBaHE CIOBOTBIpHE
THI3/10, 10 SIKOTO BXOJATH JIIECIIOBA Kopysamu, 0OKOpysamu, ocKopysamu, TOX1aH1
BiJl IMEHHUKa Kopa, 3aBisku domy cemManTtuka OIIC y mmx pgiecioBax mae Taky

KOHKPETU3AI[II0 CEMAHTHKU MMOCECUBHOTO 00’€KTa. 3a CTUJIICTUYHOIO MapKOBAHICTIO
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oinbmricTe giectiB 13 OIIC-kopa nepeBa abo Kylilla MapKOBaHI HAJICKHICTIO JI0 IIApy
TaJEeKTHOI JIEKCUKH (yemcamu, yepumu Ta ockopyeamu) abo 10 TEPMIHOJOTIYHOI
0a3u 1epeBo0OPOOHOT IPOMHUCIIOBOCTI (OwKypumu).

Hiecnoa 3 OIIC-BepxHiii map mwioga pocauau (21 nexceMa) MOAUISIOTHCS Ha
4 cnoBOTBIpHI THI3AA: 1) uucmumus, yucmumus, oouuwamuy, 3UUWamu, NO3YUUAMU;
2) iynumu, aynecamu, SIOIYIIIOBAMU, 3MYNII06AMUL, HAOAYn08amu; 3) 1ywumu,
ROJYWumu, 3nywyeamu, no3nyuyeamu, sUIYUYB8AMU, 8ioIyugy6amu,
nosionywysamu;, 4) o6bupamu, noo6dbupamu. Jlekcema uucmumusz Ta OMHOKOPCHEBI 3
HEI0 MOXyTh 3amoBHIOBaTH Miciie OIIC iMeHHMKaMHM Ha TMO3HAYCHHS OyIb-SIKUX

IUIOJIB: (PPYKTIB, 3€pHA, FOPIXiB, KOPEHEIUIOAIB TOIIO, HAI.:

... HAYUCMUMb, 36apums 10wKu — ma miioku 6cboco! [552, c. 236].

Jnis niecnoBa Jgynumu Ta OJHOKOPEHEBUX 13 HHUM, a TaKOX JUIS JIEKCEMHU
006upamu Ta oxiaHO1 BiJl Hel noobupamu OIIC — 11e mepeBakHO MIKipKa (QPYKTIB
(s16;1yKO, CMBa, Tpylila TOI0) ad0 MUTPYCOBUX (TTOMapaHy, JUMOH To1110). JliecioBo
Jywumu, OJHOKOPEHEBI 3 HHUM, a TaKOX [iall. oowyeyeamu Ta UYUCHUMUS
akTyam3ytoTh ceManTuky OIIC-3epHo. BapTo Takox 3a3HauMTH, M0 BCl YKPATHCHKI
JekceMu 3 mpedikcoMm no- MapkoBaHi «kBaHTUTaTHBHOKO» CO xkinbkocTi CIIC
«OaraTo.

4.1.2.3 CIIC - aGcTpakTHAa CYTHIiCTh. 32 IIMPOKOTO MIAXOAY 1O BHUBUCHHS
KaTeropii NOCECUBHOCTI, MPUUHATOTO B L1 poOOTI, KPIM IMEHHHUKIB 13 KOHKPETHOIO
cemantukoto, g0 koja CIIC Takoxx 3apaxoBaHO IMEHHUKM Ha TIO3HAYEHHS
aOCTpaKTHUX CYTHOCTEH, sIK, HAlPUKJIIA, Jii, sIKI BUKOHYE JIIOJIMHA, BHYTPILIHINA CTaH
JIOAWHA a00 TpenMeTa, 3apIiiaTHs, TPOIIoBa cyMa, ab0 KOHKPETHI MPEeIMEeTH, IO
PO3TISAAOTECS SIK a0CTPAaKTHI CYTHOCTI, SIK-OT, KHUTA (TIOp., HANPUKIAM, 8upusamu
CMOPIHKU 13 KHU2U Ta 0Oe30apesiosamu KHu2y no2anum nepexiaoom) [61, c. 69].

B niecnoBax i3 CIIC-aOcTpakTHa CYTHICTh CKJIAJOBUMHU YaCcTHHAMHU Y-Ka HE

MOXYTh OYTM KOHKpPETHI NIpeIMETH, TOMY 13 BIJACHOCTI Y-Ka 3 aOCTpPaKTHOIO
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CEMaHTHUKOIO BUIIYYa€eThCs Takok abctpakTHa cyTHICTh (AuB. domatok H). Omxe, ®T
3a3HaueHUX JieciiB Burisagae tak: “X kay3sye Y He matu Z (e Y — aOcTpakTHa
CYTHICTb, a Z — abCTpaKTHa CKJIaJIoBa YacTUHA Y-Ka)”.

4.1.2.3.1 O0’ekT mNOCECHBHOI CcHTyallii — CKJaJA0Ba YacTHHA CYy0’€KTa
BOJIOAIHHA. JliecoBa aHTIINHCHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB 1€l MATPYIIH, SIKI BKa3yIOTh
Ha BWJIYYEHHS CKJIaJIOBOI YaCTUHHU Y -Ka, HAJIEXKaTh JI0 BJIACHE MAPTUTUBHUX JIECIIB,
TOMY IO XapaKTEePU3YIOThCS HASIBHICTIO XOJIO-TIAPTUTUBHOI CEMH «YAaCTHHA ITLJIOTO)
[274, c. 4]. 1ng 000X MOB XapaKTEPHOIO € KOHKPETH3allil CEMAHTHKH Y -Ka, SKHM
BUCTYIIA€ TPOIIOBA CyMa, Z BHU3HAYAETHCS SIK YacTUHA 3a3HaueHoi cymu. OT mwmx
JECIIB MOKHA NMPEACTaBUTH sIK “X Kay3ye Y He Matu Z (1e Y — rpomiosa cyma, a Z —
yacThHa Y-Ka)”.

Crnernmdika aHTIicbKUX MepoHiMiuHHX mieciiB [189], s sxux nosumito CIIC
3aiiMar0Th IMEHHUKH Ha MO3HAaYEHHS abCTpakTHUX cyTHOCTeH (13 jekcem), mossrae y
TOMY, IO BOHU XapaKTEPHU3YIOThCS HE TUIBKMA Yy3araJilbHEHOI BKa3IBKOIO Ha
cemanTuky CIIC (5 nekcem), ane ¥ MOXyThb il KOHKpeTU3yBaTH (8 JIEKCEM).
Hanpuknan, I1/1 to docks y cBoeMy clI0BHHKOBOMY TJIyMaueHHI MICTHTh BKa3iBKy Ha
cemMaHTHKY Y-ka — t0 docks «to deduct a sum of money (from somebody’s wages)»
[529, c.276] ‘BupaxoByBaTH cymy rpomei (i3 4ueich 3aprutathi)’. AHaui3
CEMAHTUKHU JIOCIIDKYBAaHUX JIECIIB JAa€ MOXJIHMBICTh CTBEPUKYBATH, IO KpiM
IMEHHUKIB Ha MO3HA4YeHHS «3apruiatHi» (5 jekcem), nos3uiio CIIC moxe 3alimMatu
OaHKIBCHKUU paxyHOK (3 nekcemwu). llpuknamoM Moke CIyryBaTv Ji€CIOBO
to withdraw, «to take money out of an account» [531] ‘3nimartu rpomri 3
OAHKIBCHKOTO PaxXyHKY .

JliecnoBa ykpaiHChKOi MOBH (7 JIEKCEM) XapaKTEPU3YIOThCS IIUPIIOIO JIEKCUKO-
CHHTAaKCUYHOIO CIIOJYYYyBaHICTIO Ta HE MalOTh Takoi KoHKpeTu3aiii ceMantuku CIIC,
ak anrmiceki TIJI. YkpaiHcbki fgiecioBa, siKi HalleKaTh M0 Ii€l TPyNd, MarTh
BUHSITKOBO y3arajbHEHY BKa3iBKy HAa BHJAJICHHS YaCTHHH TPOIIOBOI CyMH, SIKOIO
MoOXxe OyTH 3apIuiaTHs, TpoIll Ha OaHKIBCHBKOMY paxyHKy, MPUOYTOK TOIIO, IO

aKTyaJli3y€eThCSI BAHSTKOBO KOHTEKCTOM, HaIp.:
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(169) yxp. ...0yxeanmepis menep yiny 3umy Oyoe supaxosyeamiu nesHy cymy i3

4.1.2.3.2 O0’eKT nocecUBHOI cuTyalii — AKiCTL cyd’exkTa BoJioAinHsA. Po3pus
MMOCECUBHUX BIJHOIIEHh TAaKOX MOJKE BiIOyBaTHUCS MiX aOCTPAKTHOIO CYTHICTIO
(Hanpukiam, oIS, BHYTPIMIHINA CTaH, KOHKPETHI IMEHHHKH, SKi PO3TIISIAIOTHCS SIK
aOCTpaKkTHI CYTHOCTI Ta MmoJ.) Ta ii sKicTio. CeMaHTHKy TaKuX JI€CTIB MOXKHA
npenctaButd y Buriaal takoi OT: “X kaysye Y ne matu Z (ne Y — aOcTpakTHa
CYTHICTh, @ Z — sKICTb Y-ka)”. Chmig 3ayBakKUTH, III0 BCl JIECIOBa B 000X MOBax
BKa3yIOTh Ha MTOBHE 1M030aBJIEHHS, TOOTO MalOTh «KBAHTUTATUBHYY CEMY «BCE).

B aHrmiicekiii MOBI [0 M€l MATpynd Hajuexarb 6 JIeKCeM, $KI MICTSTh
y3arajibHeHy BKa3iBKy Ha mo30aBieHHs CIIC aOcTpakTHOI CeMaHTHKU OY/b-sKOT
SKOCTI, Harp.:

(170) anrmn. ...dyspepsia and inability to be humanly happy robbed such princely
MO-JIFO/ICHKU IIACTUBUM MMO30aBIISIIN TaKU APChKUN MPUOYTOK YCSIKOI IIIHHOCTI .

VYci niecnoBa ykpaiHChbKOi MOBU (4 JIEKCEMH) TakOoX HE KOHKPETU3YIOTh
cemaHTuky OIIC, sKka akTyani3yeTbCsi BUHATKOBO KOHTEKCTOM, HAIIp.:

(171) ykp. Cmpawmni mo 0Oyau uacu, HCOPCMOKO 3HEKPOSIIOBANU BOHU

Ha oco0nuBy yBary 3aciayroBye TOH (akT, I10 BCl OJIMHHULI YKPAiHCHKOI MOBH,
Kl BXOIATH JIO II€l MIATPYIH, XapaKTepU3YIOThCS TO/I0HOI0 CIOBOTBIPHOIO
CTPYKTYpPOIO — HasIBHICTIO TIpediKCiB o- Ta Oe3- (2 nexceMu: obezdapsnosamu,
obesdywysamu) abo 3He- (2 JEKCeMU: 3Hebapenoeamu, 3Hekposarosamuy). Crif

TaKO0X 3a3HAYMTH, IO JUIS BCIX J1€CTIB 1€ 3HAYEHHS € IIEPEHOCHHM.

4.2 1] Bin4y:KyBaHOI BJIACHOCTI

MaiiHoBI BIHOIIEHHS BIAYY)XYBaHOI BIJIACHOCTI € TIOXIIHUM BTOPUHHUM
YTBOPEHHSM Ta ICTOPHYHO YCBIJOMITIOIOTHCS JIFOAMHOIO TICIs HEBIMUYXyBaHUX [52,
. 289-290; 116, c.33; 292, c.148-149]. Jlromuua, Hacamrmepen, pO3IIAAaE SK

BJIACHICTh YACTHUHU CBOTO TUIa Ta aOCTPaKTHI CYTHOCTI, MOB’SI3aHI 3 HUM, TaKi SIK
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Nyllla, COBICTb, CYyM, PaAICTh Ta MOA. [3 BUHUKHEHHSIM Ta PO3BUTKOM Yy CYCIHUIbCTBI
MalHOBHX BIHOIICHb 10 c(epu 00’€KTIB BIACHOCTI 3apaxOBaHO TaKOX MPEIMETH,
K1 OTOUYIOTh JIIOJIMHY Ta MOB’s3aH1 3 HEIO BITHOIICHHSM BOJIOJIHHSA Y IOPUIUYHOMY
ab00 eTMYHOMY CEHCl, HampuKIaa, OyauHOK, Xyno0a, Me0mi Tomo. Takum 4uHOM, Y
MeXax Teopii MOCECHBHOCTI 10 OO’€KTIB BIAUY)KYBaHOI BIACHOCTI HaJlleXKaTb,
Hacamrmepea, MpeaMeTu ocoOucToi cdepu, 37aTHI JO 3MIHM BIJIACHUKIB, TakKi SK
YKUTII0, OJ1SIT, Tpomi Tomo [61] (noxmamgainme qus. Po3min 1, m. 1.2.2.2.2.).

Vi nekcemu apyroro tumy 3 OIIC BinuykyBaHOi BIACHOCTI y 31CTaBIIOBaHUX
MOBax XapakTEepPU3YIOTbCS BHUPA3HOIO AHTPOMOLEHTPUYHOIO CIPSMOBAHICTIO, IO
oO0yMoBitoe Bukopuctands Ha mno3ullii CIIC iMEHHMKIB Ha MO3HAYEHHS JIIOJIUHH,
Harp.:

(172) anrn. He set down the receiver and came toward us, glistening slightly,
Jeb CSII0YH, 1100 3a0paTu Hallll COJIOM’sTH1 KalleltoxXu’;

(173) yxp. «Takuii saxbu 3-ni0 mMocmy 6uisiHys, mo He minbKu O 2powi, a U

[562, c. 210].

VYci npukiiaay BxuBaHHA B pedeHH1 Ha no3uiii CIIC iMeHHUKIB Ha MO3HAYEHHS
TBapyuH a00 HEXMBUX MPEAMETIB MalOTh CTHJIICTHYHO 3a0apBIICHUN XapakTep, 1
J€CIIOBA B LIbOMY BHUIMAJAKYy BUKOPHCTOBYIOTHCSI B NEPEHOCHOMY METa(QOPUIHOMY
3HAUEHHI, KOJM TBapuHa a00 TMpeAMET TMOPIBHIOIOTHCA 3 JIOAUHOI. Takwuii
anTpornorieHTpu3M y aiecioBax 13 OIIC Big4yKyBaHOT BIACHOCTI MOSICHIOETHCS
YUHHUKAMH 00 €KTUBHOIO XapakTepy, aJK€ MaWHOBI BIJHOIIECHHS BUHHUKAIOTh,
Hacamrepea, MK JIIOJMHOK Ta 00’ €KTaMd HaBKOJHUIMHBOTO CBITY. SKIIo B
noOyTOBOMY CEHCI TBapHHA TOPSA 13 JIIOAUHOK MOXKE PO3TIISIIATUCS SIK BIACHUK
(nanpukian, aHri. adog’s kennel, ykp. 6yoka cobaxu), TO B IOPUIAYHOMY CEHCI
Cy0’€KTOM BOJIOZIHHS BHMCTYIAa€ BHHATKOBO JIIOauHa (Hampukiam, adria. the house
OWner, ykp.eocnooap 6younxy). Cnig 3a3Haumtd, mo IIJI i3 BiguyXKyBaHUM

MIOCECHBHUM 00’ €KTOM BJIACHOCTI MatOTh CIELM(PIUHY CHHTAaKCUYHY CIIOJy4yBaHICTh:
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3anoBHeHHs no3ullii CIIC y BucnoBieHHI € (akylIbTaTUBHUM, 1 Ha PIBHI PEUCHHS
Moske OyTH mpescTaBieHa Tuibku cemantuka OIIC, namp.:

(174) anra. El Sordo will leave plenty of tracks if he has stolen horses tonight...
[578, c. 247] ‘Enp Copio 3amumimTh 6arato CiidiB, SKIIO Ii€l HOYi BKpaie KOHEH ',

(175) yxp. € naxaz kongickyeamu giticokose matino [562, c. 366].

Ile moxHa nosgcHUTH TUM (akToM, mo B poxi CIIC 3aBxau BUCTyHae TUIBKH
JIOAWHA, ¥ y BHUMAAKaX, KOJM CHUTYyallisi He MOTpedye i OKpeMOoro 3a3HA4YCHHS 3
METOI0 YTOYHEHHS, LSl TO3UIIISl MOXKE 3aJIMILIATUCS BAKAHTHOK. AHajli3 TEKCTOBOIO
MaTepially TaKoX JEeMOHCTpye, mo y Bunaakax, koiau CIIC He HazuBaeTbcs
0e31mocepeIHbO, IOr0 CEMAHTHKA CTA€ 3pO3YMUIOIO 3 IIMPIIOT0 KOHTEKCTY, HaIp.:

‘Yogen koHpickopano. Ilo y Bac y uux topbax?’

(177) yxp. ...npuixaeé i3 paiiony miniyionep, peKeizyeas wnopu sK GIiliCbKOse
c. 187].

[3 moaNBIIOro KOHTEKCTY CTae 3po3yMmino, 1o y npuknagax (176) ta (177)
cy0’ekTaMu [l BHUCTYNAalOTh OCOOM, TPEACTABICHI B PEUYEHHAX OCOOOBUM
3aiiMEHHUKOM YOU ‘BHM’ B aHIUIICBKIA MOBI Ta BJIACHOIO Ha3BOIO /[ycemenux B
YKpaiHCBHKIH.

[Ile oaH1€r0 OCOOIUBICTIO OAUHUIL JOCHIKEHHS, K1 aKTyali3yl0Th CEMaHTUKY
BimuyxyBaHoro OIIC, € iXHsI CTPOMOXKHICTh HE HA3UBATH B pEUYCHHI aH1 Cy0 €KT, aHi
00’€KT TIOCECUBHOT CUTYallli B TUX BHUIIaJKax, KOJIM Ha MEPIINH MJIaH BUCYBAETHCS HE
cemantuka CIIC abo OIIC, a cama mig. Illupoka BapiaTHBHICTH Kay3aTHBHOIO
KOMITOHEHTa CEMaHTUKHU aHaJTI30BaHUX OAMHUIL (AokmanHime auB. Pozmin 3) nae
MO>KJIMBICTh KOHIEHTPYBATH YyBary Ha CIocoOl BUKOHAHHS [ii 1 HE 3a3HavyaTu
cemanTuky CIIC a6o OIIC, nanp.:

(178) aurn. The gypsies also believe he [bear] is a brother because he steals for
pleasure [578, c. 42] ‘Iluranu TakoX BipsATH, 110 BiH [BeAMIib] iXHii Opat, TOMY 110

BiH KpaJie 3apajy 3aJI0BOJICHHS ;
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(179) yxp. Honosix moowce meopumu  pizHi  epixu, ... GIH  MOdxdCe
boeoxynbecmeysamu, bpexamu, Kpusocsiouumu, kpacmu, eousamu... [542, c. 482].

AHani3 eMmipuyHOTO MaTepiayly JIEMOHCTPY€E, IO KOPIYC TOCIHIKYBaHUX
OJIMHUIIb JIPYTOTO THUIy MOXHA PO3AUIMTH Ha JBa MATHOHU. J[o mepmioro migTHmy
BXOJISTH JI€CIOBA 3 y3araJibHeHOW BkasiBkoro Ha OIIC, To0TO jexceMu, M SKHX
3aJIEKHO B1J] KOHTEKCTY MTOCECUBHUM 00’ €KTOM MOE BUCTYNATH OYyIb-IKUH 00’ €KT
BiTUY’>KyBaHOI BJIACHOCTI (muB., Hampukiazd, (178) abo (179)). lo apyroro miaTumy
HaJeXaTh JIGKCEMH, sIKI HE MOTPeOYyIOTh KOHTEKCTY JUJIsl aKTyali3alii ceMaHTHKU
OIIC — BOHM IMIUNIMTHO BKa3ylOTh Ha 3alydyyBaHUW JO PO3PHUBY IMOCECHBHUX
BIIHOIIICHb 00’ €KT, MICTSIYM 1[I0 CEMY B CBOI CEMaHTUYHIM CTPYKTYypi, HAIPUKJIIA],
aurin. to disarm; ‘o0e330poroBatu’, YKp. o0be330poiosamu, TOOTO «I030aBISATH
30poi». Cepen Mi€ciiB 13 BiAUYKYBaHUM 00’ €KTOM BIIACHOCTI KUJIBKICTh OJIMHUIIL 13
KoHKpeTH3aniero Bka3iBku Ha OIIC cranoBuTh MeHIIicTh (anrt. 32,5%, ykp. 24,1%).
binbiry 9acTUHY CKJIAaloTh JIECIOBA 3 y3arajbHEHOI0 BKa31BKOIO HA CEMaHTHUKY
OIIC (anrm. 67,5%, ykp. 75,9%), a ix audepeHmiamis BigOyBaeThCs 3a PaxyHOK
cemanTuku komnoHeHTiB KC (nuB. Po3nin 3) Ta iXHBOI CTUITICTUYHOT MAPKOBAHOCTI.

4.2.1 I1]] 6e3 koHkpeTu3anii ceMaHTUKHU 00’€KTa mocecuBHOI curtyauii. Jlo
kona IIJ[ 6e3 koukperu3zamii cemantuku OIIC nanexats niecioBa (anri. 354
nexcemu, ykp. 387 mekcem) (auB. [omatok II), cemanTuka skux nependayae
3QJIy4eHHS J0 PO3PUBY MOCECHUBHUX BITHOIIEHb BUHATKOBO O0’€KTIB BIIUYKYBaHOT
BJIACHOCTI, aJié KOHKPETHO HE HA3UBAE iX.

[Mop., nanpukian, anrn. to steal; ‘kpactu’ Ta to tax; ‘omomarxoByBatu’. [jis
nepmoro aiecioBa OIIC moxe Oytu Oyab-skuil npeamer, noB’sizanuil 13 CIIC
BIJIHOIICHHSM BITUY>KyBAaHOTO BOJIOJIHHS, HATIP.:

(180) anrm. ...he ... bought a new shirt and a tie and a straw hat, with some of the
very money he stole from the woman he murdered [571] °...BiH ... KYIIUB HOBY
COpPOYKY 1 KpaBaTKy, 1 COJIOM’STHOTO Karejltfoxa Ha Ti cami TpoIli, SKi BiH BKPaB y

JKIHKH, SIKY BOUB’;
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sewing-machine drawer... [558, c. 44] ‘...3a3Bu4aii /[xem KpaapkomMa TMPOXOJIUB Y
JIiM, TTI0Tai 6paB (HOCI. KpaB) HOXKUII 3 IITYXJISIM IBAIbKOI MAIlIMHKY. ..~

Y HnaBenmennx mnpukiagax (180) ta (181l) oG’exkTamMu MOCECHMBHOI CHTYaIlii
BUCTYMAIOTh Pi3HI MPEAMETH BIAUYKYBAaHOI BIACHOCTI, Y IEPLIOMY BUIAIKy — MONey
‘rpori’, y Ipyromy — SCiSSOrs ‘HOKHIII’.

Ha Biaminy Bix 3matHocti aHrmiiiicekoro JICB to steal; cmomywarmcs 3
IMCHHMKAaMH PI3HOMAHITHOI CEMaHTUKH, JJIs1 JekcemMu t0 tax; o00’ekTom, sKUiA
BUTydaeThes 13 BiacHocTi CIIC, BUucTynaroTh BUHSITKOBO TpOIIIi, HAMp.:

(182) anrum. ...the participants in the budget debate have been preoccupied with
OyJu 3ailHATI JUCKYCIEIO IIOAO JETaleil TOro, HaCKUIbKY 30UIBIIUTH OMOJAaTKYBaHHS
Oaratux’.

B ykpaiHChbKii MOBI NPHUKIAIOM JI€CIOBA IIMPOKOi JIEKCHKO-CHHTAKCUYHOL
CIIOJTy9yBaHOCTI MOXE CIYTyBaTH JIEKCeMa Kpacmu, 00’ €KTaMu BIIACHOCTI IS SKOi
MOXYTb OyTH Oynib-K1 TIpeaMeTu ocobuctoi chepu Bonoainusa CIIC, namp.:

(183) yxp. [BoHa] uasime smywysana [Xnomug]| xpacmu 3 6YAUYHUX KIOCKIG

Pi3HI sUmMpebeHbKY. CMPIYKY, CKISIHe HAMUCIO, MIOHI HePCMEHbKU, CEPEHCKU | BCAKY

scayuny [540, c. 487].

Toni sk, nHanpuknan, JICB poszdseamu nependadae 3acToCcyBaHHS Ha MO3MUIIIL
OI1C BUHSATKOBO IMEHHHUKIB Ha MO3HAYEHHS MIPEJAMETIB OJIATY, TOP.:

(184) yxp. ...ii [retepy] ckyaonmop I[Ipakcimenv épsamyseas 00 36UHYEA4EHHS 8
HeuecmueoCcmi, PO30cHYsuLU nepeo cysopumu cyoosmu...[544, c. 268].

XapaktepHoto 03Hakor0 [1/] mupokoi JIeKCUKO-CHHTAaKCUYHOT CITOJIy4yBaHOCTI 3
Binuy)kyBanuM OIIC € 3HauHa CTUNICTUYHA BaplaTUBHICTh, 32 PAaXyHOK YOIO
31e0uIbIIoro BiOyBaeThes ix audepenmiamis. B 000X MoBax Crau HaleXaTh
oiiiiHi, 3acTapusii, pO3MOBHI, CJICHTOBI Jli€cioBa Ta iH. Hampukmam: aHri. po3m.
to bag ‘kpactu’, odi. to appropriate ‘mpuBnacHioBaTH’, cieHr. to nobble; ‘kpactu’

TOIIO; YKP. PO3M. 30ypumu, Alajl. nopyuLy8amu, sKapr. Hamaxamu Ta moJ.
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Cepen mi€eciiB HIMPOKOi JIGKCMKO-CUMHTAKCUYHOI —CIIOJIy4YBaHOCTI MO’KHA
BUJIIJTUTH JI€CIOBA, SIKI JKOJHAM YMHOM HE KOHKpeTH3yloTh ceMaHTuky OIIC;
y po6oTi ix 3apaxoBaHo 10 koia I/l BimuykyBaHoi BiacHOCTi 6e3 momatkoBux CO
(anrm. 239 nexceM, ykp. 294 nekxcemu), Ta mgiecioBa i3 CO, siKi XapakTepuU3yIOTb,
Harnpukiaza, mictiesnaxomkeHHs OIIC, oro ¢popmy, po3mip Tomo (anra. 115 nexcem,
ykp. 93 nexcemu). Cnia 3a3HaunTy, 1110 1HBeHTap CO, MOPIBHIHO 3 JI1€CIIOBAMH, IS
skux CIIC — me meicrora (muB. m. 4.1.2.)), € IEeBHUM YHHOM OOMEKCHHM —
y pe3yJabTaTl MPOBEJECHOTO aHalI3y eMIIpUYHOro Matepiany 0yno BuniieHo tpu CO:
«WJIOKaJTI3allisy, «KUIBKICThY, «Cy0’€KTHBHA OIIIHKAY.

4.2.1.1 I1]1 i3 CO wiokamizanii» 00’exkTa nocecuBHOI cutyamii. JlocmimkyBani
B pobOoti giecnoBa 13 CO «wiokamzamii» OIIC, KOHKpEeTHO HE Ha3UBaIOUU
BIIUYKyBaHUU 00’€KT, sikhuil BuiydaeTbes 13 BiracHocTi CIIC, Bka3yioTh Ha Oro
Micre3naxomkeHas (nuB. Jlomarok II). 3a momomororo T cemaHTHKa HUX JEKCEM
Moke OyTH mpejcrapiieHa sk “X kay3ye Y He MaTu Z, sikuii 3HaxoauThesi B L (e Y —
J0JIUHA, Z — BIIUYKYBaHUU 00’ €KT BJIACHOCTI, L — MicIie3HaXoKeHHs 7).

B anrmiiicekiit moBi rpyma I1]1 3 o3HaKor0 «Iokamizarii» BiguyxyBaHnoro OIIC
cknagaerbess 3 82 JICB; xapakTepHUM € (PYHKIIOHYBaHHS HE TUIbKM JI€CTIB 3
y3arajJbHEHOI BKA31BKOIO Ha MICIIE, J€ 3HAXOAUThCA 00°ekT (59 nmekcem), ane ¥ i3
CEMOI0, sika OUTBIII KOHKPETHO HAa3WBa€ WOTO MiCIe3HaxokeHHs (23 nexcemu). Jlis
JIIECTIB 3 y3araJlbHEHOIO BKa3iBKOIO Ha L JIokalibHA cemMa HE € LEHTPAJIbHOI B IXHIN
CEMaHTUYHIN CTPYKTYpI 1 4aCTO HE aKTYyalli3y€e€ThCA B pEUEHHI, HATIP.:

(185) anrn. We had just come to her gate when Jem snatched my baton [from
my hands] and ran flailing wildly up the steps into Mrs. Dubose’s front yard ... [581,
c. 107] ‘Mu mio#iHO migifnumM 10 BOPIT, KoJau J[»eM BUXOMUB MO0 TPOCTUHY [3 MOiX
pyK] 1 mOOIT cX0JaMH, CKaXXEHO PO3Maxyrdu Hero, 10 ABopy Micic {o6oy3...’

VYTiM, JIOKaJlbHa ce€Ma MPOCTEXKYETHCA y CIOBHUKOBOMY TIyMAau€HH1 JI€CIIB,
Hanpukiam, po3M. t0 go away with «to take something away from a place without
having permission» [529, c.408] ‘3a0paTu 1mO0Ch i3 SIKOTOCh MICIsg, HE MAaIOYH

JTI03BOJTY .
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JiecnoBa 3 koHKperuzaliero wmicuesHaxomkennss OIIC xapakTepusyroTbes
ITUPOKOI0 BapIaTUBHICTIO CEMAHTHKU 3a IIIEI0 O3HAKOIO: MICIIE3HAXOHKCHHIM Z
Moxe Oytu omar (10 mekcem), kutiio (6 JiekceM), marasuH (2 JeKcemu), Jopora
(2 mexcemu), TpancnoptHUit 3aci6 (1 naexcema), podode mice CIIC (1 mekcema) Ta
ceiip (1 mekcema). JlokaTMBHA cema EKCIUTIKYETHCS CIOBHUKOBUM TIyMau€HHSIM
nieciiB, Hampukia, to pickpocket «to steal from pockets» [530, c. 1579] ‘kpactu 3
KapMaHiB’.

Cnix 3a3HAYUTH, IO B YCIX aHIIIMCBKUX JIIECIOBAX 13 KOHKPETH3AIlIEI0
nokatuBHOi ceMaHTukd OIIC y OulbmiocTI BUNAAKIB 3a3HauyeHHs 00’€kTa [ii B
pedeHH1 € (aKyJIbTaTUBHUM; 4Y€pe3 OJHO3HAUHICTh BKa3iBKM Ha L ¥oro mo3uiiis B
pPEUYEHHI TAaKOXX 3aJUIIAEThCSI BAKAHTHOIO, TOJI SIK CYO’€KT, Yy SIKOTO BHIYYa€EThCS
BJIACHICTb, 3aBXK/IM aKTYalI3yEThCS B PEUCHHI, HaIIp.:

(186) aunrn. Gina often produced a cake from the pocket of her useful jacket. He
suspected she’d shoplifted it [567] ‘/[)kuHa 3a3BHuail BuiiMaia TICTEYKO 3 KHUIIEHI
CBOTI'O 3pPY4YHOIo >kakera. BiH mijo3proBaB, 110 BOHA Kpaja Horo (Joci. Kpaia 3
MarasuHy)’.

B ykpaiHChbKili MOBI KUIBKICTh OAWHHIb 13 JIOKATUBHOIO CEMOIO 3HAYHO MEHIIa
nopiBHSIHO 3 aHrfiikcekoro (20 nekcem). Kosio ykpailHCBKUX JI€CHTIB  TaKOXK
MOAUISETECA HAa OJWHUIN 3 Yy3arajJbHEHOI BKa3iBKor Ha jokamizarmio OIIC
(16 nexcem) i 3 HOro KOHKpETH3AIIIEO (4 JIEKCEMH).

Jlexcemn, sKi He yTOUHIOIOTH Micue3HaxomxkeHHss OIIC, ekciiKyoTh
JIOKaTUBHY CEMY B CJIOBHHUKOBOMY TIyMad€HHI, HAMpPUKIAI, YKP. PO3M. GUYYRUMU
«KpacTH, HEMOMITHO BHiiMarouuM 3 4oro-ueOymb» [518, c.160]. Ha BiamiHy Bin
aHTINACHKUX dieciiB ykpaiHchki JICB 3aBau akTyami3yloTh JIOKATHBHY CEMY B
KOHTEKCTI, 1 CHUHTAaKCUYHA TIO3UIllsl OOCTAaBUHM MICISI B PEYCHHI 3aBXIU €
3aIIOBHEHOO, HATIP.

Q0DOJICHIO 8ANI3Y [ MYUMb 3 Helo énepeo... [541, c. 203].

Sx 1 anrmiiiceki [1/], ykpaiHChKi Ai€ecioBa MOXKYTh KOHKPETHU3YBAaTH CEMAHTUKY

Mmicis, 3 skoro Buiydaetbess OIIC, ame ykpaiHChKiI JEKCEMH HE JEMOHCTPYIOTh
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HIMPOKOi BApIaTUBHOCTI 32 LI€I0 O3HAKOK M aKTyali3ylOTh CEMAHTUKY JIMIIE JBOX
miciib: L — momemkanus CIIC (3 nmekcemu) ta L — kmmens wa omsry CIIC
(1 mexcema), HampUKIAd, XKapr. wWunamus «BUNHATH KUIICHHKOBI KpaaiKkm» [524,
c. 384], xapr. 6omOumu «o0KpaaaTu moMemKkanus» [524, c. 62].

4.2.1.2 111 i3 CO «kiabKkocTi» 00’€kTa nmocecuBHOi cutyaiii. Cepen mieciis 3
y3arajJibHEHOI0 BKa31BKOIO Ha CEMaHTUKY BuiaydyBaHoro 13 BiacHocti CIIC
BITUYKYBaHOTO 00’ekTa Oyna BHALIIEHA Tpyma MI€CHiB, SKi BKa3ylOTh Ha KIIbKICTh
OIIC a6o CIIC (muB. omarok II). CemanTHka mieciiB 13 «kBaHTUTaTUBHOIO» CO
Moxe OyTu mpeacTaBieHa 3a jgomomororo Takoi DT: “X kaysye Y He Maru
0arato / mano Z (ne Y — moauHa, Z — BiIUy)KyBaHHH 00’ €KT BJIACHOCTI)”.

AHaJI3 CEMaHTUKHU JOCIIKYBAaHUX OJIMHMIL B aHTIIHMCHKIM MOBIi (28 jekcem)
JNEMOHCTPYE, IO JIEKCEMH MOXYTh XapaKTEpU3yBaTUCS JIBOMAa aHTOHIMIYHHMHU
KBAaHTUTATUBHUMHU CceMaMu: «Oarato» Ta «Mano». JliecaioBa 13 CO KIIBKOCTI
«barato» (10 nexkcem) KOMOIHYIOTh 3a3HAUE€HY CEeMy IIE€ 3 OJHIEID — «BCEY,
IMIUTIKYIOUM HE YaCTKOBE BHIIYUYEHHSI BEJIMKOI KUIBKOCTI O0’€KTIB, @ BKa3ylOuu Ha
NOBHE T030aBieHHs iX, Hanpukiaz, to rifle; «to despoil or strip bare of something»
[530, c.1830] ‘BigOupatu abo mOBHICTIO TO030aBIATH 4YOroch’. I[IpoTmiexHy
kBaHTUTAaTUBHY CO MICTITH Ai€cioBa 13 ceMor «Mayio» (18 jexcem), HampuKia,
to pilfer; «to steal, esp. in small quantities» [529, c. 762] ‘kpacTth, 0c00. B MaJICHbBKIi
KkinbkocTi’. BkuBanus giecniB 13 CO «Mamo» B MOBiI JAEMOHCTpY€, IO I cema
3aKjiaZieHa B TJIMOWHHIM CEMaHTUYHIN CTPYKTYpl JIEKCEM 1 HE eKCIUTIKYEThCS
pEUYCHHSIM, Harp.:

(188) anrn. She ... was looking across it [hedge] at a small orchard whose fruit
Arabs of the district [567] ‘Bona muBumacs kpi3b Hei [0ropoky] Ha MallCHbKHIA
bpykTOBUH caj, uni GPYKTU HIKOJIW HE MOTPAIUISIIM HA CTUT TUPEKTOpa HIKOJIH, 00 1X
3aBXKJIU KpaJik (JIOCH. KpaJid IOTPOXY) MAJICHbKI apabu, iK1 )KHJIM B IIbOMY KBapTaii’.

XapakTepHOIO PHUCOI0 YKpalHChKuX piecmiB 13 BimuyxyBaHnuMm OIIC, ski
XapaKTEePU3YIOThCA «KBaHTUTATUBHOIO» CO, € BIACYTHICTh JIEKCEM 3 O3HAKOIO

«Majio» — BCl JIGKCEMH MICTATh TUIBKH ceMy «Oarato» (58 jekcem), HampuUKIa,
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Hazpabysamu «rpaOyroud, MPHBIACHUTH OaraTo 4oro-HeOyawp» [518, . 708]. Cuin
3a3HAYUTH, 1O OKpeme 3a3HaueHHs KimbKocTi OIIC y peueHHi € ¢dakynbTaTUBHUM
yepe3 IHrepeHTHICTh KBAHTUTATUBHOT O3HAKHU, HAIIP. !

(189) ykp. Bocmamnne oas im Hacpabyeamu 00CXouy CYIMAHCbKUL 35Mb
Depxao-nawa [544, c. 238].

B ykpaiHCBhKiii MOBI OKpeMy TIpymy AI€CTIB CKJIAIal0Th JICKCEMH, SKI MaloTh
ceMy «baraTo», ane Bka3zyroTh Ha KuibkicTh He OIIC, a CIIC (7 nexcem), HanmpuKiam,
noobkpadamu «obikpactu baratbox» [518, ¢. 1050].

CemanTtukoro BuityueHHs moBHoro oocsry OIIC xapakTepus3yroThCsl Al€CIOBA 3
«kBa"nTuTatuBHOIO» CO «BCce» (14 nekcem), HampukiIaa: pPoO3M. oOuUwamu
«00Kpamatu, 000upatH, 3abupatu Bce A0 pemrrmy» [518, c. 823]. 3a3HaucHi Jekcemu
HE MOTPEOYIOTh BUKOPUCTAHHS B MOBI CIIiB, sIKI O €KCIUTIIIMTHO Ha3UBAIU KUIbKICTh
OIIC, namp.:
pemeinvbHo, Wo 00620 e MAld JeXcamu 60HA Nycmoutivoio... [544, c. 238].

Ha ocobnuBy yBary 3aciayroBye Toi dakr, mo 11 i3 14 nekcem i3 CO «Bce»
MaroTh npedikc 06-. Ile 1ae MOKIUBICTh 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 «KBAHTUTATHUBHAY»
ceMa MICTUTBhCS HE B OCHOBI Ji€ciioBa, a y mpedikci o6-. IlepeBaxHy OUIBLIICTH
YKpaTHCHKHUX JIECIIB CKIIAJIal0Th JEKCEMH, sIKi KOMOIHYIOTh CEMU «0araTo» Ta «BCe»
(23 nekcemu), HaMPUKIIAA, nozazapbysamu «3arapoaTu Bce 4u Oarato 4orocb» [518,
c. 1014]. Oco6nuBICTIO YKpAiHCHKHX MI€CTIB € HAIBHICTH JICKCEM 13 «KBAHTUTATHBHO-
JIOKaTUBHOIO» CEMOI0, sIKa BKa3ye He TUIbKM Ha KibkicTh OIIC, ane i Ha KiJIbKICTh
Micllb, 13 skux Buiydatoteess OIIC (3 nexcemu), Hampukianu, nosiobupamu
«BimiOpatn Bce 4yM Oarato 4oro-HeOyab, CKpi3b ab0 B OaraTthox micusx» [518,
c. 997].

3HauHy PI3HUIIO Y KUTbKICHOMY CKJIaJl JI€CTiB 13 kBaHTUTaTUBHOIO CO B 000X
MOBax MOJKHA TOSCHUTH THUM, IO B YKPATHCHKIM MOBI KUIBKICHA Ce€Ma PEryJsipHO
BIJITBOPIOETHCA B JIIECIOBAX Ha pIBHI iXHBOI CJOBOTBIPHOI OyIOBU 3aBISKU

npedikcam no- (42 nexcemu) Ta 06- (13 nexcem).
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4213111 i3 CO «cy0’eKTHBHOI OLIHKI» 00’€KTAa MOCeCHMBHOI cutyanii. B
000X MoBax CyO’eKTUBHOIO OLIHKOIO BiguyxkyBaHoro OIIC Bucrynae iioro
«IIHHICTEY a00 «HeHiHHICThY 1moa0 Kay3aTtopa Ta CIIC. VYci o0’exkth, sKi
BuiTy4aroThes 13 BnacHocTi CIIC, € IHTepeHTHO IIHHUMH, a/Ke 1M030aBICHHS YOroCh
nependavae Horo IMIHHICTH A 0co0H, sika Buaaise 00’ ekt 13 BnacHocti CIIC, abo
i camoro CIIC (auB. Homarok IT). Hanpuknan, anrn. to steal, ykp. xpacmu He
MICTSITh CEMY «IIIHHE» B CBOIM CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi, aje Mo3aMOBHA MIHCHICTh
nepeadavae, U0 il KayzaTopa, To0To A Toro, xTo kpaje, OIIC € neBHOO Miporo
KOIITOBHOIO P14YIoO.

He 3Baxarouum Ha Te, 110 IMIUNIMTHY CEMY «I[IHHHUK» MalTh YCl JI€CIIOBA 3
Bimuy)kyBanuMm OIIC, B 000x MoBax (YHKIIOHYIOTh JIEKCEMH, $SIKI y CBOIM
CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi MalOTh J0JaTKOBe yTO4YHEHHs miHHOCTI / HeminHocTi OIIC.
Y wmiid pobotri B Mmexax rpynu gaiecniB 13 CO «cyO’exktuBHOI omiHku» OIIC
PO3IIIAAAIOTECS BUHATKOBO Tl JIEKCEMH, B CIIOBHUKOBOMY TIYMAadeHHI SKUX LS cema
CKCIUTIIIMTHO BUPaKEHA, HAPUKJIIaI, aHTJI. po3M. to filch «to steal something small or
not very valuable» [528, c.590] ‘kpactu moch He3HauHe abo HE IyXe IHHE,
VKp. JKapr. cmpiisamu; «IPOCUTH, BUMIPOIITYBATH, TO3UYATH Pi3HI APIOHUIN Y KOTOCHY
[524, c. 313].

3a nmomomororo DT cemantuky giecniB 13 CO «cy0’€KTUBHOI OIIIHKI
BinuyxxyBaHoro OIIC wmoxna mnpeacraButu sk “X kaysye Y He MaTu
ninHui / Heninuui Z (ne Y — moauHa, Z — BiIuy)KyBaHHH 00’ €KT BIaCHOCTI)”.

B aHrmiiicekii MOB1 (DYHKIIIOHYIOTH [II€ECIIOBA 3 O3HAKaMH «I[IHHHI» Ta
«HewiHHui» (5 nekcem). IlpukinanomM BHIYYEHHS «I[IHHOr0o» 00’€KkTa (2 JeKceMH)
MoOXe ciayryBaTu giecioBo to widow «to deprive of a valuable or highly prized
possession» [530, c. 2547] ‘mo30aBnsATH 1iHHOT a00 ay’Ke KOIMTOBHOI BiacHocTi’. Ha
Bunanenns «HerinHoro» OIIC (3 mekcemu) BKa3ye, HAMPUKIIAA, CEMaHTHUKA JIEKCEMU
cier. to snitch, sika Tmymaunthes sik «to quickly steal something unimportant or of
little value» [528, c. 1566] ‘mBHIKO BKpacTH IIOCh HEBaXJIMBEe ab0 HEBapTICHE .
Yepes Te, 110 111 O3HAKU 3aKJIaJCHI B INIMOMHHIN CEMaHTUYHIM CTPYKTYpl JIECIIB, iX

aKTyajizallis B peUeHHI € HE0OOB A3KOBOIO, HAIIp.:
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nose [568] ‘Tocroaun, BiH BKpaB OUIBII HiXK OJTHE TICTEYKO y MEHE 3-T1i]] Hoca’.

B yxkpaincekiii MoBi BifcyTHi giecioBa 13 CO «uiHHHMI», yci JEKCeMH
aHATI30BaHOI TPYNMHU MICTATH CeMy «HEIIHHUW» (15 nexceM), HampuKiIam, Kapr.
yueanumu «IPOCHTH, BUIIPOIIYBATH, MO3WYATH Pi3HI APIOHUIN Yy KOroch» [522,

c. 209], nanp.:

yuzanus 2panamy [562, c. 356].

4.2.2 T1]] i3 KOHKpeTU3ali€cl0 ceMAaHTHKHU 00’€KTa MocecuBHOI cutyamii. Ha
BIJIMIHY BIJ JII€CTIB IIUPOKOi JIEKCUKO-CHUHTAaKCUYHOI CIIOJIy4yBaHOCTI 0e3
koHkpeTu3anii ceManTuku OIIC, siki KOHKpPETHO HE Ha3UBAIOTh BIIUY>KyBaHUI 00 €KT,
110 BuitydaeThes 13 BiaacHocTi CIIC, B 000X 31CTaBIIOBAHUX MOBaX TaKOXK (DYHKITIOHYE
3HayHa KUIbKICTh [1JI, sKi MICTATh OUIBII KOHKPETU30BAaHY BKA31BKY Ha CEMAaHTHKY
00’exTa BosotiHHs (nuB. Jlogarok P).

4.2.2.1 O6’ekT mocecuBHOI cutyauii — rpomi. HaiGimem gncineHHOO cepen
JIEKCEM 13 KOHKpeTH3alliero ceMaHTuku BimuykyBaHoro OIIC e rpyma miecmiB, st
akux OIIC — ue rpomn (anrn. 124 nekcemu, ykp. 49 nekcem). CnuibHoro OT nmnst
aHrmiicekux Ta ykpaiHcekux I1J] € “X kay3ye Y He matu Z (ae Y — monauHa, Z —
rpomri)”. Binbmricts IIJ[ B 000X MoBax He NeTali3ylOTh CEMAaHTHKY TpOIIEH, SKi
BUJTyYalOThCS, MAIOUM y3arajdbHEHY BKa3iBKy Ha BIJIYYCHHS TPOIIOBOI CyMHU
(anrm. 55 nekcem, ykp. 18 mekcem), Hampukiazn, anri. to extort «to illegally force
someone to give you something, esp. money, by threatening them» [528, c. 554]
‘He3aKOHHO MPUMYIIYBAaTH KOTOCh BIJJIAaTH LIOCh, 0COO. TpoIi, 3asiKkytoun’ (Top.
to rent «to charge a person with rent» [530, c.1795] ‘ctarysatu penty’). B
YKpaiHCBhKiil MOBI1 npuKiIagoM Moxe ciayryBatu JICB xapr. pozsecmui «ipuMycUTH
KOrOCh BHTPATUTH TPOIII, 3alJIATUTH 3a IMock» [524, c. 287], sxe, oaHO3HAYHO
Bkazytoun Ha OIIC-rpoini, HE TMPOBOAUTH MOAANBINOI KOHKPETU3AIlll CEMaHTUKHU
MOCECUBHOT0 00’ €KTA.

3a3HadeHl JMI€CIIOBa, HE MAarO4d NOJAIBIIOI audepeHmialii 3a CEMaHTHKOIO

KOMIIOHEHTIB TMOCECUBHOI CHUTYyallii, pO3PI3HAIOTHCA Ha MIJACTaBl CEMaHTUKH
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komroneHnTiB KC (moxmamuimie guB. Po3minm 2) Ta/abo 3a CBOEK CTHIICTUYHOIO
3a0apBJICHICTIO, HAIP., aHr1. po3M. 0 milky ‘BumoroBatu rpomri’, ciaenr. to skunk out
of ‘BumyproBatu rpomri’, odin. to solicit ‘mpocutu rpom’ Ta 1O,
YKP. JKapT. poskpyuyeamu, PpO3M. Haepieamui, oQiln. cmsaeamuy; Tomo. Kpim
HAJIE)KHOCTI 10 PI3HUX CTUJIIB MOBJIEHHS, aHTmilichbki JICB po3pi3HAIOTECS TaKoXK Ha
MIJICTaBl HAJCKHOCTI JO PI3HUX BaplaHTIB aHTJIIMCHKOI MOBH, HaIpPHUKJIA,
Br. to diddle out of ‘Bumyputu rpomri’, Am. to panhandle ‘BumporryBaTu rporr Ha
Bysuii’, Aus. t0 hum, ‘BUIpoIryBaTi rpoii’.

Ha oco6nuBy yBary 3acinyroBye Tod (akT, 10 Ji€ciIoBa aHIIIHCHKOI MOBHU
MOXXYTh OLIbII KOHKpeTHO Ha3zuBatu cemaHTuKy CIIC, sikuM Mo)ke BHCTyNaTu
opranizariist (6 jgekcem) abo poboromasens (3 mekcemu), Hampukian, to claim «to
officially demand money from an organization because you have a right to it» [528,
c. 267] ‘oimiitHO BUMaraTH rpolili B opraHizailii, TOMy III0 Ma€Il Ha 11 TIPaBo’.

Hiecnosa 3 OIIC-rporri, He Ha3UBAIOYW XapaKTep T'POIIOBOI CyMH (HAIIPUKIIA],
NOJATOK, mTpad, peHTa, OOpr Ta Moj.), MOXKYTh XapaKTepu3yBaTUCs O3HAKaMH, SKi
KOHKpeTu3ytoTh KutbKicTh OIIC. B aHrmiiicekiii MOBI KBAaHTUTATUBHOIO CEMOIO
xapakTepu3yroTbest 20 JekceM, 13 HUX 6 JEKCeM MICTITh CEMY «BCE» 1 BKa3ylOTh Ha
noeHe BuiyueHHs OIIC i3 BmacHocti CIIC, manpukiaz, to ruin «to make someone
lose all their money» [528, c. 1439] ‘mo36aBuTH KOroch BCix Tpoiei’. Jlekcemu
anrmiicekoi  MoBu 3 OIIC-rpomri  TakoX  MOXKYTh  XapaKTepuU3yBaTHUCS
«kBaHTtutaTuBHOIO» CO «Oarato» (14 nekcem), Hanpukiaa, to drain; «to use too
much of something, esp. money, so that there is not enough lefty [528, c. 473]
‘BUKOPUCTOBYBAaTH 3a0arato 4orochb, 0cCO0. TpoIIeH, Tak, IO 3aJUIIAETHCS
HezocTaTHbo . CIiJl 3a3HAYMTH, IO MepeBa)kHa OLIBIIICTh JekceM 13 CO «barato»
neranizye (yHkuii kay3zaropa ta CIIC sk mpomaBus Ta MOKYMIlM BIAMNOBIAHO M
XapaKTepU3y€EThCS CITUTBHOK CEMaHTUKOI «OpaTW 3 MOKYMISM 3aHaATo Oarato
rpoiiei 3a MoKynKy abo Mmocayry», Hampukia, to overcharge «to charge someone
to much money for something» [529, c. 714] ‘OpaTu 3 KOroch 3aHaJATO BETUKY CYMY

rpoIIe 3a OCh .
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B ykpaiHCchkiii MOBiI, Ha BIAMIHY BiJ aHIJIHACHKOI, BIJACYTHI Ji€C]IOBa 3
«KBAaHTUTATHBHOIO» CEMOI0 «BCE», BCl YKpAiHCBhKI JICKCEMH XapaKTEPHU3YIOTHCS
ceMor «Oararo» (14 nekceMm), HampukiIag, PO3M. Kudamiuy «BUMAHIOBaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 MaxiHalliii 3HauHi cymu Tpomei» [524, c.170]. Vkpainceki I1]]
BIUYKYBaHOI BJIACHOCTI 3 KBAHTUTAaTUBHOIO CEMOIO «0Oarato», sK 1 aHTJIHCHKI,
37eOUTBIIIOT0 MaIOTh CEMaHTHKY «OpaTw 3 TMOKYMIM 3aHaaTo OaraTo Trpolriei 3a
nokynky abo mociayry» (11 mekcem). Ili miecmoBa TakoX BKa3yloTh Ha (QYHKIIIi
kay3atopa Ta CIIC (mpomaBelb Ta MOKYIEIb BiAMOBITHO), HATPHUKIIA, XKaPT. 63V
«OOIypUTH, IPOJATH KOMYCH IIIOCH 110 BHCOKIM IiH» [524, c. 79].

AHaii3 eMIIpUYHOrO Marepialy JEMOHCTpPY€E, IO 4YacTUHA JIECTiB 13
BiquykyBanuM OIIC-rpomri B 000X 31CTaBIIOBAHUX MOBAaX MOXKE MaTH MOJAIbIITY
koHkpetu3zanito cemantuku OIIC  (amrm 37  nekcem, ykp. 17  nexcem)
(muB. TabmuIo 4.2).

Tabnuys 4.2

Cemantuka OIIC-rpowi B II/] BiguyKyBaHOI BJaCHOCTI

Mogu Amriilicbka MOBa YkpaiHcbKa MOBa
Kine- [Tpuknaan Kine- [Ipuknann
KiCThb KIiCTb
CemanTtuka Ol (%) (%)
Jlep>xaBH1 TPOIIOBI 12 | to tax ‘onomaTkoByBaTH’ 6 epabysamuy «HEIATHO
300pu 32,4 (35,3) | ekcrutyaryBaTH,
PO30PIOBATH MOJATKAMH,
nmobopamu»
Odiuiitae rpomose 10 | to fine ‘30008’ s13yBatH 5 wmpagyeamu «HaKIaJaTH
CTSITHEHHSI SIK (27,1) | koroch crauyBaTH (29,4) | rpomioBe CTATHEHHS 5K
MTOKapaHHsI IOl K MOKapaHHs’ MOKapaHHS MEPEBAKHO B

aJMiHICTpaTUBHOMY a00
CYJIOBOMY TIOPSIIIKY»

3aboprosai rpoiri 6 to debit ‘npumymryBatu 2 nocmseamu «IPUMYCHTH
(16,2) | xoroch cruiatuTH 60pr’ (11,8) | GaraTboX CIJIATUTH OOPTH»
OpenyHa miata 3 to rack-rent

(8,1) | ‘mpumymuryBaTH KOTOCH
CITauyBaTH 3aHAJITO
BHCOKY, HEIIOMIpHY
OpEeHAHY ATy’
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Xabap . _ 3 Odoimu «BAMaraTu i Opatu y
(17,6) | xoroce xabapi»
Bukyn 2 to ransom ‘Bumararu _ _
(5,4) | Bukym 3a KOroch abo
oce’
LlepkoBHI IOXEPTBU 2 to quest ‘30uparu _ .

(5,4) | moxxeptBu (B PuMchKkiii
KaTOJUIIBKIH 1IEpKBi)’

PaxyHok 1 to stick ‘mpumynryBaTu
(2,7) | xorocsk crIaTUTH
PaxyHOK 3a JIOTIOMOT OO
XUTPOIIB’

CraBka B mapi 1 to ramp ‘3smymryBaTi
(2,7) | xoroce IIATHTH 32
HEiCHYIOYHMM, BUT'aJAHUM

napi’
[Tpemis . _ 1 Odenpemitogamu
(5,9) | «mo36aBnsATH KOro-HEOYIb
npemiin»
Beworo | 37 17
(100) (100)

B anrmiiicekiii MOB1 HaiiOUIbIy YacTUHY ckianaioTh JICB 31 crniuibHOIO ceMoro
«Jlep>KaBHI TpOILIOBI 300pW», YKMM, HacamIepel, BUCTyNa€e AEp>KaBHHUM IOJIAaTOK
(12 nexcem), nanpukiazn, to lay on; «to introduce a tax» [529, c. 561] ‘oOkmanatu
nogatkoMm’. Ciij 3a3HAYMTH, II0 HHU3KA AHTIIMCBKMX JIECITIB MOXKE MaTH OUIBIII
netanizoBany cemaHTuKy OIIC 1 KOHKpeTH3yBaTH XapakTep OQILIMHUX TPOLIOBUX
CTSTHEHb, BKa3yrouun Ha BuiydeHHs 13 BiacHocti CIIC rpomeit y Burismi
IEPKOBHOTO MoJaTKy (AecsituHu) (2 ynexcemu), muta (1 snexcema) abo aKIIM3HOTO
300py (1 nexcema).

CemaHTHKa nieciiB aHrmiicbkoi MoBH, Uit akux OIIC — ue odiuiiine rpomose
CTSITHEHHSI, MOXKe ycknaaHioBaTucs CO «IpuYuHNY, Yepe3 SIKy BiAOYBAETHCS PO3PUB
nocecuBHuX BigHomeHb MK CIIC Ta OIIC — «Ha 3Hak mokapanHs» (10 nexcem),
Hanpukian, adra. to fine «to make someone pay money as a punishment» [528,
c. 595] ‘3000B’s13yBaTH KOrOCh CIUIaYyBaTH TIPOINI Ha 3HAK mokapaHHs'. Kpim
O(iLIIHUX TPOIIOBUX CTATHEHb 00’ €KTOM, BUIyuyyBaHUM 13 BiacHOCTi CIIC, MOXyTh

Oytu 3aboproBani rpormri (6 JekceMm), opeHmHa Iwiata (3 JIEKCEMH), BHKYII
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(2 nexcemn), epKOBHI MOXepTBH (2 Jekcemu), paxyHok (1 Jiekcema), cTaBka B mapi
(1 mexcema).

OcoOnuBICTIO aHTIIIMCHKUX JIEKCEM 13 KOHKpeTu3aiiero Bka3iBku Ha OIIC-rpomri
€ Te, 110 TaKa OJHO3HAYHICTh CEMAHTHKHU 00’ €KTa Jii B HUX MEPEBAXKHO JOCATAETHCS
3a paxyHOK TICHOTO CIIOBOTBIPHOTO 3B’A3Ky 3 OCHOBAMHM IMEHHHMKIB, BiJl SKHX
JIl€CTIOBAa YTBOPIOIOTHCS criocoOoMm koHBepceii (17 nexkcem, mo ckiamae 46% Bin
3araJibHO1 KUTbKOCTI aHTJiHChkuX gieciiB 3 OIIC-rpomri), Hanpukiaz, a fine ‘mrpad’
— to fine ‘mrpadysatn’, a levy ‘momarox’ — to levy ‘omomarkoByBaTtu’, a toll
‘muto’ — totoll ‘oOkmamatm mutom’, tithe ‘mepkoBHa necsatuHa’ — to tithe
‘00KJIaaTH IIEPKOBHOIO JECATHHOIO’, & ransom ‘Bukym’ — 10 ransom ‘Bumaratu
BUKyN’, a rent ‘penta’ — torent ‘Oparu penty’ Tomo. Yepe3 OMHO3HAYHICTH
Bka3iBku Ha OIIC iioro 3a3HaueHHA B peYeHHI € (paKkyIbTaTUBHUM, HAIp. !

‘Kommanii 3a 1e MokHa omTpadyBaTH, aje [bOr0 MPAKTUYHO HIKOJIU HE
BIJIOYBA€ETHCS .

[lepeBakHy OUIBIIICTh YKPATHCBKUX JIIECTIB CKJIQJAIOTh JIEKCEMH, SKi
xapaktepu3ytoTb OIIC sik «odiiitai rpomoBi ctsraeHHs» (11 nexcem). Cepen HuX
oinbmricte craHoBiATh JICB 13 BkaziBkoto Ha OIIC-nmepxaBH1 TpoIioBi 300pu
(6 nexcem), HanIpPUKIIAA, onodamkogyeamu ‘3000B’I3yBaTH KOro-HeOYy/Ib CIIIauyBaTH
MIEBHY TPOIIOBY CYMYy UM BHOCHTH HaTypajbHY IIJIaTy 32 KOPUCTYBaHHS YUM-HEOYIb
abo 3a onepxkanuwii mnpuOytox’ [522, c.720]. Amnamiz MOBHOroO Marepiany
JIEMOHCTPYE, 1110 B YKPATHCHKiM MOBI, SK 1 B aHTVIIMCHKINA, PYHKI[IOHYIOTh JI€CIOBA 13
CO «opuunan» aii, konu CIIC mo30aBiserbest rpolied «Ha 3HAK IOKAPaHHSD)
(5 nexcem), HampuKiIam, yKp. wmpagysamu «HAKIAIATH TPOIIOBE CTATHCHHS SK
NIOKapaHHsI MEPEBAYKHO B aIMIHICTPATUBHOMY a00 CyA0BOMY HOPSIKY» [522, c. 544].

CnutbHUM J1s1 000X MOB TakoX € (DYyHKIIIOHYBaHHSI OAUHUIb, CEMaHTHKA SKHX
BKa3y€ Ha BUJIyYCHHS 3a00proBaHUX Trpomied (2 JeKCceMHu), HANPUKIAN, CMAeamuy
«IPUMYIIYBaTH CIuiatuTe 6opr» [518, c. 1408].

BUHSITKOBO B YKpaiHCBKi MOB1 CIIOCTEPITalOThCS MIECIOBA 13 CEMaHTHUKOIO

BuntyueHHs 13 BracHocTl CIIC mpewmii (1 nekcema) abo rpoiioBoi CyMH SIK IJIaTH 32
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AK1-HeOy b 3JIOYMHHI, HE3aKOHHI il CIy»K00BOi 0cobu (TOOTO Ha yBa3l Ma€ThCs
xabap) (3 nexcemu). Cmig 3BEepHYTH yBary Ha Te, IO B YKpaiHCbKIA MOBI
JIEpUBAIliiiHI TIPOIIECH HE TaKl 1HTEHCHBHI, K B aHIIHChKINA. Xo4ya TICHUM 3B’S30K
MK OCHOBAaMH IMEHHHUKIB Ta aHaJi30BaHUMHU JIECIOBaMH, SKi B YKpalHCBHKIN
YTBOPIOIOTBCA 3a TpediKcalbHO-CY(DIKCATFHOI MOJEIUII0, TaK0X MPOCTEKYETHCS,
(Hanpuknan, wmpagh — wmpagysamu, n0OAMOK — 0NOOAMKO8Y8AMU, NPeMisi —
Ooenpemiroeamu Ta TOJ.), KUIbKICTh TaKUX OJMHMIL B YKpaiHCBbKili MOBI 3HAYHO
MmeHma (5 nexceM, 29% JICB i3 neranizauieto cemanTuku OIIC — rpomri).

4.2.2.2 OIIC — onpsr/B3yrrsa. Jlo kona BimuyKyBaHUX OO0’ €KTIB BIIACHOCTI
HAJICKHUTh TaKOX OJAT, 10 SKOTO 3apaxOBYIOTh HE TUIBKH TPEAMETH OJATY
(Hanpukiaa, MaNbTO, JKAKeT, COpoYKa Ta TMoi.), ame W B3yrTs [61, c. 48]
(muB. Honatok P). V Burmsani @T cemantuka I1[] 3 OIIC-omar / B3yTTs Moxe OyTH
npejacTaBiieHa sk “X kay3ye Y He matu Z (ne Y — mtoauHa, Z — onsr abo B3yTTS
Y-ka)”.

B aunrmiiicekiii MOBI MepeBa)KHY OLIBILIICTh AIECTIB CKIANAIOTh OAWHUIIL, JJIS
akux OIIC — ne omsar (14 nekcem), 1i OJUHUIN AEMOHCTPYIOTh MEBHY MOM10OHICTD
CJIOBOTBIPHOT1 CTPYKTYypH. JIeKceMH MOXKYTh yTBOPIOBAaTUCS BiJi OCHOB JI€CIIB 13
CEMaHTHKOI0 (DI3UYHOTO BIUIMBY Ha O0’€KT il 3 J0AaBaHHSIM TOCTIIO3UTUBHOTO
xommoHeHnTa Off (6 nekcem), Hampukman, to take ‘Opatu’ — to take off ‘smimarm
(omsr)’, to tear ‘patu’ — to tear off ‘3spuBaru omsar’ Ta in. Jlo Apyroi ciIOBOTBIpHOI
MOJIeJII HaJIe)KaTh BIAIMEHHUKOBI JI€CIIOBA, SIKI YTBOPIOIOTHCS BijJ IMEHHUKIB Ha
MO3HAYCHHS OSTy 3a JOMOMOIOI0 MpHBATUBHUX mpedikciB dis- Ta un- (5 nekcem),
Hanpukian, clothes ‘omsr’ — to uncloth ‘po3msratu’, dress ‘omsr’ — to undress
‘posasirat’, array ‘omsar’ — to disarray ‘posmsaratu’ Ta mox. Ciiij 3a3Ha4YMTH, IO
st JICB mepmoro cnoBotBipHOro tumy 3amimieHHs no3uuii OIIC y pedenHi €
00O0B’SI3KOBUM 4Yepe3 IUPOKY JEKCUKO-CUHTAKCUYHY CIOJIy4YBAHICTh A1€CIIB, a JJIs
JIEKCeM JPYroro CIOBOTBIPHOTO TUIY — (PaKyJIbTaTUBHUM UYepe3 OJAHO3HAYHICTH
BKa3iBku Ha ceManTuky OIIC, Hamp.:

pO3/ATIIa TUTUHY 1 BKJIaJA ii y JIKKO .
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Kinekicte miecniB 3 OIIC-B3yTTs B aHIUIMCBKIA MOBI CTaHOBUTH HE3HAYHY
YacTUHY JIOCIIDKYBaHOI Tpynu — ofHa jekcema (to unshoe «to take off (a person’s)
shoes» [530, c. 2430] ‘3HimMaTH 3 KOroCh B3yTTS’), B SIKiii KOHKPETHICTh BKa31BKH Ha
OIIC mosICHIOETBCS BUHATKOBO CEMaHTHKOIO iMCHHHKA (@ Sh0e ‘depeBHK’), BiJl IKOTO
BOHA YTBOPIOETHCS 32 JOIIOMOTOI0 MPUBATUBHOTO Mpedikca Un-.

Crneuudika ykpaincekux JICB nossirae y Tomy, 110 YaCTHHA JI€CTIB II€T IPyIU
moke 3amimatd mo3uniro CIIC iMeHHMKaMu Ha TO3HAYEeHHA OJAATY 1 B3YyTTA
(5 mexkceM), HANpHKIAN, 3HIMamMu; «CKHUIATH 3 KOTO-HEOyIb IIOCH HAJiTe, B3YyTE
tomo» [522, c. 666]. Uepe3 Taky Crmoiay4dyBaHICTh HABEACHHUX MIECIIB 3a3HAYCHHS
OIIC y peueHHi € 000B’SI3KOBUM, Harp.:

st 5 nekceM yKpaiHChbKOi MOBH, OLIBIIICTD 13 SIKUX (4 JIGKCEMH) HaJIeKaTh 10
PO3MOBHOTO CTHJIKO MOBJIEHHS, XapaKTEpHUM € 3arnoBHEeHHs no3ullii OIIC BUHATKOBO
IMEHHUKaM{ Ha TIO3HAYCHHS MPEIMETIB OATY, HANpPUKIad, 3pusamu «PBYUYKUM
PYXOM 3HIMATH, CTATAaTH IIO-HEOyAb 13 KOro-HeOyab, 0co0. omsr» [522, c. 701].
Hiecnoa 3 OIIC-B3yTTS B YKpaiHCBKIM MOBI, SIK 1 B aHIJINACHKIM, CTaHOBISTH
HE3HAUYHY KUIBKICTh (2 JIEKCEeMU: po3zoysamu, po3zyéamu) 1 HE MNOTPEOYIOTh

3a3HaueHHs OIIC y pedyenHi, Hanp.:

yobomi 3010mo, a 6 Opyeomy Hazauky... [542, c. 419].

4.2.2.3 OIIC - 3emeabHa ainsgHka. CroinpHoto DT nmns miecnmiB 3 OIIC-
3eMelibHa nuisHKa € “X kay3ye Y He matu Z (ne Y — moauHa, Z — 3eMebHa JTIIsTHKA
Y-xa)” (muB. Jomatok P). B aHrmilchKiii MOBI Taky CEMaHTHKY MarOTh 6 JIGKCEM.
HiecnoBo to jump koHkperusye cemanTuky OIIC, KO0 BHCTyIae «3eMejbHA
JUTSTHKA 3 KOTAJIbHEIOY, JIeKceMa 1op. to amortize cnienudikye xapakTep BiIHOIICHHS
mixk CIIC Ta OIIC sk «BojOAIHHS 3eMiicio Oe3 mpaBa nepenadi», a I1]] to escheat;
Ma€ O3HaKy «IPUYMHU» il «BIACYTHICTh 3aKOHHOTO BoJjiomaps». OKpeMo ciij
3a3HAYUTH, 110 B AHTJIIHACHKIN MOBI (DYHKIIOHYIOTh I1€CIIOBA, K1 HAJIEkKATh /10 LIApy
odimiinoi nekcuku (ogHA Jiekcema, 0 USUrp) Ta HOPUIAWYHOT TEPMIHOJOTI]

(3 mexcemu, cepen sxux JICB to amortize e 3aranbHOBKHBAaHUM, a BUKOPHUCTAHHS
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agexcem toextend, Tta toescheat; oOMmexeHe OpHTAaHCHKMM Ta aMEPHUKAaHCHKUM
BapiaHTaMH aHTJIIHCHKOI MOBH BiATOBITHO).

B ykpaiHcbKili MOBI aHajli30BaHa Ipyna CKIAJA€TbCs TaKoXK 13 6 JeKceM.
Konkperuzaniss cemantuku OIIC y nexcemax 36e3zemenumu Ta obe3zemenumu
0oOyMOBJICHa 3HAUYEHHSM IMEHHUKA, BiJ SKOTO BOHU Oyiu yTBOpeHi (3emns). BTiMm, y
OUTBIIOCTI YKpaiHChbKUX aieciiB (4 nekcemu) cemanThka OIIC He eKCIUTIKYEThCS
CIIOBOTBIPHOIO CTPYKTYpOIO, TOMY HOrO 3a3HaueHHS B pEUEHHI € O00O0B’SI3KOBUM,
Harp.:

(197) ykp. ... 6 1920 poui 6 Hbo2o 8i0pizanu 3emii0, a 3apa3 auuie OOMIHAIU HA

eipwi 6ionaywki aamxu [559, . 228].

HiecnoBa mudepenuioiotbea  crumictuyHo (3 JICB € CTWIICTHYHO
HEUTpaTbHUMM, 2 JIGKCEMU HAJIeKaTh JIO0 3acTapiioi JIGKCUKH, HaIpHUKIA/I,
giomopeamu, poskypkymosamu Ta onuH JICB, MapkoBaHMI HaJEXHICTIO 10
PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBIICHHSI — NPUCYCIONCYBAMIL).

4.2.2.4 OIIC — ixa / manoi. ®T niecnis 13 cemanTukoro noszoasienus CIIC 1xi
abo HanoiB Burisgae Tak: “X kaysye Y He matu Z (ne Y — monuHa, Z — ka abo
Hanoi Y-ka)” (muB. Jlomarox P). [liecioBa 3 Takor CEMaHTHKOIO 3adikCOBaHO
BUHSITKOBO B YKPaiHCHKii MOBI, OUIBIIICTh 3-MOMIK HUX BKa3ylOTh Ha M0O30aBJICHHS
ki (5 nexcem: 06’idamu, noo6’ioamu, obxcupamu, noobxcupamu, NiOYUWAMU),
CEMaHTHUKa TUIbKU OJIHIET JIeKceMU mpunyckae 3amimieHHs no3unii OIIC iMmeHHrKaMu
Ha MTO3HAYEHHS HAIOIB — PO3M. obnusamu. [{ns BCIiX AIECIIB II€T TPYIH XapaKTePHUM
€ nonione ¢yHkiioHyBaHHS y pedeHHl — mo3uiiss OIIC 3amummaeTbcsi BaKaHTHOIO,
Harp.:
niobueanu na éce auxe... [552, c. 244].

Cni 3a3HaYMTH, 10 BCl YKPATHCHKI J1€CT0BA HAJEkKaTh JO PO3MOBHOTO CTHIIIO
MOBJICHHSI Ta JU(QEpPEHIUIOIThCS 32 PaxyHOK CTHJIICTHYHOI 3a0apBIEHOCTI,
Hanpukian, obocupamu [518, c. 803] Ta moximHe Big HBOrO noobxcupamu [518,
c. 1050] mapkoBaHi sk ByJIbrapu3Mu. YKpaTHChKi JIi€CIIOBA Ii€l TPy MOXKYTh MaTH

«xBa"nTUTaTUBHY» CO. O3HaKOI0 «OaraTo» XapakTepHU3yIOThCS 1E€CIOBA n000 ‘idamu
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(«00’ictn OaraTto Yoro-uHeOyap, y Oaratbox wicisx» [523]) Tta noobocupamu
(«oOxepTH Oaratbox» [523]), sKi MATBEPHKYIOTh 3araibHy TEHIICHIII0 YKpPaiHCHKOT
MOBU JI0 PErYyJSIPHOTO BIJTBOPEHHS «KBAHTHUTATHUBHOI» CEMH 32 JOIOMOTIOIO
npedikca no-. KBaHTUTaTHBHY O3HAKY «BCE» MICTUTH JI1€CTIOBO niouUuamu, B skOMy
BOHA 3aKJiaJicHa B TIMOWMHHIA CEMaHTHUYHIN CTPYKTypi miecioBa (niduuwamu
«3’imatu Bce 0e3 3amumiky» [522, ¢. 525]).

4.2.2.5 OIIC - 36post. O6’extoM, sikoro no36asisierbest CIIC, Mmoxe BucTymnatu
Takox 30pos; ®T nux mieciiB Moxke OyTH mpejacTaBieHa sk “X kay3ye Y He MaTu Z
(me Y — mroguna, Z — 30pos Y-ka)” (auB. Jomatok P).

B anrmilicekiii MoBi g0 koja agieciiB 3 OIIC-30post Hanexarb 3 JIEKCEMH:
to disarm;, to unarm ta to spoil;. 3asnauenns cemantuku OIIC y peucHHI €
(aKyJIbTaTUBHUM 4Y€pe3 OJHO3HAYHICTh BKa31BKM HAa BHIyYyBaHHU 00’ €KT, WIO
MOXHa TIOSICHUTH TIpOIleCaMy JIEPUBAIIMHOTO XapaKTepy: MBI 3 TPhOX JEKCEM
MOXOATh BiJl IMEHHHKa arms ‘30posi’ HUISIXOM J0JIaBaHHS /10 OCHOBH 1IMEHHHUKA
3anepeynux npedikcis dis- Ta un-, Hamp.:
with a slow medium-keavy stroke... [585] ‘Bin [Kapio] nerko 06e330poiB i, a moTiM
no4aB OUTH ii MO 00JIMYYIO MOBITBHUMHU CEPEIHBOI CHIIA YIapaMHu. ..’

Oxpemy I[iKaBiCTb CTaHOBHTHL Jekcema 3acT. tospoil;, cemanTuka sikoi
YCKJIAJAHIOETHCA JIBOMa O3HaKaMu, KOTpi xapaktepu3yioTh CIIC gk «HEeXUBUI» Ta
BiiHOMIEHHS Mk Kay3aTopoM 1 CIIC sik MK «IEpeMOXKIEM» Ta «IIEPEMOKCHHM)
BignoBigHo. L{i 1B O3HaKK E€KCILIIKYE CIIOBHUKOBE TIIyMaueHHs aiecioBa «to Strip or
despoil (a dead person, esp. a defeated enemy) of arms and armour» [530, c. 2083]
‘3HIMaTH ab0 Kpactu (y MEpPTBOI JIFOAWHHU, 0CO0. y MEPEMOKEHOT0 BOpora) 30poro
ab0 o0nagyHKu .

o xomna ykpaincekux I1J[ 3 OIIC-30post Hanexath 2 jgekcemu (06e33oporsamu
Ta po330porosamu), K1 € TTIOX1THUMH BiJl OJHIET IMCHHUKOBOI OCHOBH 30p0si, 1110, SK 1
B AHTJINCHKIA MOBi, OOyMOBIIOE KOHKpeTHICTh BkaziBku Ha OIIC 1 pobuts ioro

BUPAXEHHS y pEYCHHI 3aliBUM, HATIp.:
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(200) yxp. bins wioce 8ilicbKO8ULL KOMEHOAHM, HAYAIbHUK MIOPMU | CIAPUUL

4.2.2.6 OIIC — tBapuHa. OyHKIIOHYBAaHHS JIECIIB 13 CEMAaHTUKOIO BUITYYCHHS
13 BiaacHocti CIIC TBapuHM 3aikcOBaHO TINBKM B aHIMIHMCHKINA MOBI (3 Jekcemm).
AHaii3 IOCHIIKYBaHHUX JIEKCEM Ili€l TPymH Ja€ MOXKIHUBICTh YHI(IKYBAaTH IXHIO
ceMaHTHKY 3a joromoror AT “X kay3ye Y He Mmatu Z (ne Y — mroauHa, Z — TBapuHa
Y-xa)” (muB. lomatok P). TBapunoro, sxoi moz6asnserbest CIIC, BucTymnae cBificbka
TBapuHa (2 ekcemn), Hanpukiaaa, Aus. to duff «to steal cattle, altering the brands»
[530, c.615] ‘kpactu cBiiicbKy XynoOy, mepeOHBarouM TaBpo’. BiguykyBaHHM
o0’extoMm, skoro mno36aBnseTbes CIIC, Takox Moxe OyTH AMKa TBapHHA, SKa
3HAXOAUThCS Ha Teputopii, sikoto Bojoaie CIIC, 1, sK HaACHIIOK, TaKkoX € Horo
BJacHICTIO (oJHA JeKceMa), Hampukiad, to poach, «to take illegally (game or fish)
from another person’s property» [530, c. 1613] ‘He3aKOHHO BTOpPraTHCh Ha YHIOCH
TEPUTOPIIO 3 METOI0 BKpACTU JUYUHY a00 puly’. CiiJl 3a3HAYUTH, 110 aKTyai3allis
OIIC y pedenHi € ¢akyJIbTaTUBHOIO, Ye€pe3 OJHO3HAYHICTh BKAa3IBKM Ha HOro
CEMaHTHUKY, HaMp.:

(201) anra. Every man poached then, and his family with the rest [567] ‘Y toii
yac yci 3aiimanucs OpakOHbEPCTBOM, 1 HOr0 ¢iM’s Te€XK (I0CI. 31 BCIMA IHILIUMU) .

4.2.2.7 OIIC — TpancnopTHuii 3aci0. JliecnoBa, B SKMX KOJIO BIAUYKyBaHUX
00’€KTIB OOMEXEHE IMEHHMKaMW Ha IO3HAYEHHS TPAaHCHOPTHUX 3aco0iB, Oyio
3a()iKCOBAaHO BUHSTKOBO B yKpaiHCbKii MoOBi (2 mecemu) (muB. Jomarok P). Anamnis
BXKUBAaHHS JIEKCEM Yy MOBI JEMOHCTPYE, M0 IUM TPAHCIOPTHUM 3acO00M
3nebutbioro Buctynae mammaa CIIC, Tomy OT nux jgexkceM BUTIAAE K “X Kay3ye
Y ne matu Z (ne Y — moauna, Z — MaiivHa Y-Ka)”, Hamp.:

(203) ykp. IH0O0I yenamu mawuny we 80asanocs — He 6cmueaiu abo SUHUKALA

MOACIUBICMb 3aMUMUMUCS «3acsiueHumuy [525].
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4.3 Y3arajJibHeHHSl 3iCTABHUX CHOCTepe:KeHb 00 MOCECHBHOI CeMAHTUKH
NPUBATUBHUX AI€C/JIIB B AHIVIIMCHKIN Ta YKPaiHChKi MOBax

4.3.1. ITocecuBHMIT KoMIIOHEHT 3HaueHHs [1J] aHrificbKoi Ta yKpaiHChKOI MOB
3arajioM JIEMOHCTpY€ OiNblIe CHITbHUX, HIXK BIAMIHHUX pHc: po3noain [1/] Ha Tumm,
OATUNNA, TPYNUW Ta WIATPYNHA TEPEeBaXHO € igeHTHYHHM. CeMaHTHYHI JaKyHU
3apIKCOBAHO BHUHATKOBO Ha PIBHI OKpPEMUX MIATPYH, HANpHWKIA[, aHria. —
VKp. yehamu (TpaHCIIOPTHHM 3aci0); aHri. t0 ransom ‘Bmmaratd BHKYN 3a
Korochk / mocsw’ : ykp. — (mauB. JogaTok P ta Tadm. 4.2).

4.3.2. Ananiz cemantuku IIJ[ neMoHcTpye, 110 aHTIIHACHKI Ta YKpaiHCHKI
JIIE€CIIOBA, K1 HaJIeKaTh JI0 1HJIOEBPOIEHCHKOT MOBHOI CIM’1 Ta JI0 €BPONEHCHKOTO
KyJIbTYPHOTO MPOCTOPY, HE JEMOHCTPYIOTh CYTTEBUX PO3ODKHOCTEH MO0
PO3YMIHHSI HaJIeXXHOCTI 00’€KTIB /10 HEBIIUYKYBaHOi a00 BITUY>KYBaHOI BJIACHOCTI.
B 000x MoBax po3moAul Ha TUNU IPYHTYETHCS Ha Kiacu(ikamli BiJIHOIIEHHS
BOJIOJIIHHA Ha HeBiquyxyBaHe (anri. 442 [1M, 46,7%; yxp. 551 TIH, 54,3%) Ta
BimuyxyBaHe (anri. 505 IIM, 53,3%; 464 I11, 45,7%), ne B aHMMCHKIA MOBI
OUIBLIICTh CTAHOBJISITH JI€CIOBA BIIYYKYBAaHOI'O BOJIOJIHHS, a B YKPAiHCBKIM —
HeBiquy)kyBaHoro (muB. [lomaroxk E). lle nmae 3Mory BUCYHYTH NpUIYIIEHHS
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOTO ~ XapakTepy, M0 MJig aHIJIOMOBHOIO CYCIIJIbCTBA
BiTUyKyBaHi 00’€KTH (TOOTO MpPEeaIMETH FOPUIUUHOT chepr BOJOIIHHS) CTAHOBIATH
OUIBIITY pelleBaHTHICTh, HA BIAMIHY BiJl YKPaiHOMOBHOI CIIJIHOTH, SIKa JIEMOHCTPYE
TEHJICHIII10 1O O1JIBIIOro KIJIbKICHOTO HAMOBHEHHA KOJIa HEBIAUYKyBaHuXx [1]].

4.3.3. lna IIJI HeBimdy»XKyBaHOi BIIACHOCTI B 000X IOCHIIKYBaHUX MOBax
Cy0O’€KTOM BOJOJIIHHS MOXE BHUCTYNath OyAb-sKa JKUBa 1CTOTA, POCIIMHA,
KOHKPETHUI TIpeaMeT abo alcTpakTHa CyTHICTh. Haromicth, y miecioBax i3
CEMaHTHUKOIO BiAYY>KYBaHOI BJIACHOCTI CyO’€KTOM BOJIOJIHHSI BUCTYNA€ BUHITKOBO
JIOAWHA, 10 3yYMOBIEHO TPUYMHAMH EKCTPAJTIHTBAIBHOTO XapakTepy, ajpke
TPaJAMIIIIHO TITBKHU JIFOJUHA MOXKE CTaBaTH Cy0’€KTOM TrOCHOJAapChKOro IpaBa Ta

BOJIOJITH 00’ €KTOM y FOPUJIMYHOMY CEHCI.
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[{ixaBuM BUSBISETHCS TOM (PakT, M0 X04a B CydacHIN KapTHHI CBITY POCIUHH
PO3TISAAIOTHCS SIK KUBI OpraHi3Mu, aHalli3 eMIIpPUYHOr0 MaTepiany aHTIiHCHKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB JIEMOHCTPYE — y MOBHIA KapTHHI CBITY POCIMHA CHPUNMAETHCS
CKOpIllle SIK HEXUBUW MpeAMET. B OJHOMY cBoeMy 3HaueHHi [1J[, sk mpaBwuio,
3aMilIae Micie CyO’€KTa BOJIOJIHHS IMCHHMKAaM{ Ha TMO3HAYEHHS POCIWHU (Harmp.,
VKp. 3puamus «HaJJIOMUBIIIH, BIJOKPEMITIOBATH BiJl CT€OJIa, KOPEHS 1 T. 1H. (JIUCTOK,
KBITKY, LT TOmmio)» [522, c.701]), B iHIIOMY HEXHBOTO mpeameTa (Hamp., YKp.
3pusamu; «PBYYKO BIJOKPEMIIIOBATH II0-HEOYab NpHKpimieHe» [522, c. 701]).
Takoxx cmijg 3a3HAa4YdTH, 1O JIEKCUKorpadiuHa Tpamauiis B 000X JOCTIIKYBAHUX
MOBax pO3MEKOBYE Il 3HAUEHHS, a B JIOBIJKOBIH JIiTepaTypl BOHU (IKCYIOTBCS SIK
okpeMi JICB. Ilpuknanu BukopucTaHHs gieciiB, koau [1J] Moxke 3amimaTy MO3HUIIII0
cy0’exkTa IMEHHUMKaMHM Ha TIO3HAYEHHS JIOAWHU 1 POCIMHHM B aAHIVIMCBHKIA Ta
YKpaiHChKIM MOBax, HE 3a(iKCOBAHO.

Takox ciija 3a3HaYUTH, MO0 CEMAaHTHKA CyO’€KTa HE 3aBXKAU EKCIUTIIUTHO
MpEJCTaBJICHA Y MIECIOBI Ta CTa€ 3pO3YMUIOID OMOCEPEAKOBAHO UEpe3 CEMAHTHUKY
00’€KTa BOJIOAIHHS, Hamp., adri. to fin ‘Bumanstu mwiasmi’, ge OIIC ue fin ‘mraBens’
—OpraH, sSIKUii MaloTh BUHATKOBO puOH, 110 aae€ 3Mmory iieHtudikysatu CIIC — puba.

4.3.4. ]lo 00’€kTiB HEBIAUY)KYBaHOI BIIACHOCTI B 000X MOBax HaJEKaTh:
1) yacTUHU Tijga ICTOT; 2) CKJIAJ0BI YaCTHHH POCIHMHHU; 3) YaCTHMHA KOHKPETHOTO
npeaMeta; 4) abctpakTHi cyTHOCTI. Jlo Bimuy)KyBaHMX OO’€KTIB  BJIACHOCTI
3apaxoOBY€ThCA BCE PIZBHOMAHITTA OO0 €KTIB HABKOJIMUIIHBOTO CBITY, TMOB’SI3aHUX 13
Cy0’€KTOM BIJIHOIICHHSAM HOPUANYHOTO BOJOMIHHA. IlikaBUM Takox € Te, IO
aHrmdcbki  Ta ykpaiHceki [IJI, Marouum posrajly’)keHy CHUCTEMY HOMIHAIll
HEBIAYY>KYBaHMX 00’€KTIB BIIACHOCTI, Maike 30BciM He MatoTh I1]] 6e3 momarkoBux
CO. JliecmoBa BiAYY>KYBAaHOI BJACHOCTI HABIAKH XapaKTEPHU3YIOThCS 3HAYHOIO
kubkicTio I1J] 6e3 nomarkoBux CO Ta HE KOHKPETU3YIOTh CEMAHTUKY KOMIIOHEHTIB
[1C, nudepeHLiOOUUCH TMEPEBAXXHO 3a PAXyHOK Kay3aTHMBHOIO KOMIIOHEHTA
3HAYCHHSI Ta CTHJIICTUYHOIO MapKOBAHICTIO.

4.3.4.1. Cepen  KOHKPETHMX  HEBIIUY)KYBaHUX  OO’€KTIB  10O30aBJICHHS

3ahiKCOBaHI BCl YaCTUHU Tija JIFOAUHU; 1€ CTA€ MOMJIMBUM 30KpeMa TOMY, IO IXHS
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KUIBKICTh OOMEXKEHa B Culy (Pi310JOTTYHMX OCOOJHUBOCTEM JIIOJCHKOTO Tija.
Comatnuni I1J] anrmiiicekoi Ta yKpaiHChKOi MOB JE€MOHCTPYIOTHh SIPKO BHPAXKECHY
AHTPOTOLICHTPUYHY CHPSIMOBAHICTh, aJlKe OJH1 ¥ Ti cami [1J] HOMIHYIOTh BHITyYEHHS
YacTMH Tila 1 JIIOAWHHU, 1 TBapuWHU (3a BUHATKOM OpTraHiB, BJIACTHUBUX TUIBKH
TBapyUHAM, HANPHUKJIaa, pord, xBict tomo) (muB. m. 4.1.1.1.). BigOuttsam cucremu
IIHHOCTEM aHTJINWChKOI Ta YKPaiHChKOI MOBHHMX CIIJIBHOT TaKOX € IIOIIMpeHa
HOMIHAIIISI COMaTUYHHUX OO’€KTIB HEBIMUYXKYBAHOI BJIACHOCTI, $KI € HaWOUIbII
3HAYYIIMMH JUIS TIOBHOIIIHHOTO (h)YHKIIIOHYBaHHS OpraHi3My: rojoBa, IKipa, CTaTeBl
Ta BHYTpIIIHI OpPTraHH, Jie HAWOUIbII JeTadbHOIO0 O3HA4YeHHS HAaOyBarOTh YaCTHUHU
TiJIa, SIK1 3HAXOAAThCA 330BHI. Tak, Hampukiad, y Mexax marpynu gieciis 3 OIIC-
HIKIPSHUN TTOKPUB JI€CIIOBA HE JIMIIE BKa3ylOTh HAa 00’€KT Kay3allii, aje i Ha Horo
pO3TalllyBaHHs, HaMp., BOJIOCCA Ha O0JIUYYi, TOJIOB, TiJI1, TOJ1 SIK BHYTPIIIHI OpraHu,
Kl € HEBUIUMHUMHU JUIsl JTIOJICBKOTO OKa, PO3IJIAIAl0ThCS Yy CBOIM CYKYMHOCTI, 0€3
KOHKpeTHU3allii opraHa, skl Buiay4daeThcs. [IpuBeprae yBary Te, IO B KyJbTypax
aHaJli30BaHUX MOB YK€ BEIUKE 3HAUCHHS HAA€THCS BOJOCCIO, IO YHAOUHIOETHCS
MaTrepiajioM JOCTIIKEHHS: HAaHOIbIy KUIbKICTh comaTudHux I1/] B aHTmiichKiil Ta
YKpaiHCBKI MoOBax ckKianawTh niecioBa came 3 OIIC-mkipsHuil MOKpHUB (@HTIL
36,5%, ykp. 40,9%) (muB. J{omatox M). Ile, MOXIMBO, OOYMOBICHO THM, IO JJIs
JIOJTMHU BOJIOCCSL ICTOPUYHO Ma€ TIHOOKUM CakpajdbHUHW CEHC 1 € HE TPOCTO
YAaCTUHOIO TiJIa, ajie i BTUICHHSM IMEPEKOHAHb, COLIAJILHOIO Ta MAaTPUMOHIAJIBHOTO
crarycy toio [367, c. 46].

4.3.4.2. OcoOnuBICTh AaHTIINACHKUX Ta YKpaiHchbkux [IJ] HeBiguyx yBaHOI
BinacHOCTI 3 OIIC-koHKpeTHUH mpeaMeT MNoJsrae y ToMy, IO B 000X MOBax
JOCITIKEHHS JI€CTI0BAa KOHKPETHO HE HA3MBAIOTh Cy0’€KT 1 00’ €KT BOJIOJIHHS, 1 BIH
KOHKPETU3Y€ETbCA BUHATKOBO y KoHTekcTi. Hatowmicte, 1mi I/l xapakrepusyroTbes
3HAYHOI KUIbKICTIO goaaTkoBux CO, sKI KOHKPETH3YIOTh 00 €KT BOJIOJIHHS:
«PO3MIp», «IOKAM3aIlismDy, «SIKICTbY, «popmay, «OYHKIIHHO-TOKATUBHUMA 3B’ S30K)»
(muB. Honarox JI).

4.3.4.3. Anani3 BUAUICHUX MIATHUIIIB TAKOX Ja€ 3MOTY CTBEPJIKYBATH, 1110 CEPE

00’€KTIB BOJIOJIIHHS ICTOPUYHO JIFOJIMHA B OCTAHHIO YEPTy YCBIIOMIIIOE aOCTpaKTHI
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noHATTs. Ile 3HaxoauTh CBOE BIAOMTTSA B KiIbKICHOMY HamoBHeHH1 rpym IIJI 13
HEBITUY>KyBaHUM 00’ €KTOM BJIACHOCTI: HAMMEHIITY KiTbKICTh JI€CIIB CTAaHOBISATH [1]]
13 ceMaHTHKOI BuiIydeHHs came abctpaktHoro OIIC (anrn. 4,3%, ykp. 2%)
(muB. Jomarok XK); B 000X MOBax Taki BiIHOIICHHS YCBIJIOMITIOIOTHCSI BUHSATKOBO SIK
HEBIUYKYBaHI.

4.3.4.4. Ina I1]] Bimuy>kyBaHO1 BJIACHOCTI B aHTJIIHCHKIA Ta YKPaiHChKIM MOBax
KIJBKICTE O0’€KTIB BJIACHOCTI € IOTEHIIMHO HEOOMEKEHOIO, 1[0 3HAXOJHWTh CBIi
B1IOUTOK Yy MoBax gociimkeHHs: [1J] 31e011bII0r0 HE KOHKPETU3YIOTh CEMaHTUKY
o0’exta BojoMiHHS (aHri. 67,5%, ykp. 75,9%), nudepeHuirooyucy nepeBaxHo 3a
paxyHOK Kay3aTHBHOT'O KOMITOHEHTA 3HaUYEHHS a00 3a CTUJIICTUIHOI MapKOBaHICTIO.
BaxxnuBum AJ1 po3yMiHHS MEHTATITETY aHIJI0- Ta YKPATHOMOBHOI CITUIBHOT € TaKOX
1HBEHTap BIJUYKYBaHUX OO ’€KTIB BOJIOJIHHSA, AKI 3HAYHOI MIpOO 30IraroThCs Y
MOBax JOCJHIJKEHHS. AJie HAMOUTBII MOKA30BUM JIJIsi PO3YMIHHSA CUCTEMH LIIHHOCTEN
HAaI[lll, HA HAIlly JYMKY, € ICHYBaHHS JCSIKUX JAKyH y BUPAKCHHI Kay3allli BUITYyYCHHSI
BiIUY>KYBaHMX O0’€KTiB, Hamp., aHra. {0 poach, ‘He3akoHHO BTOPraTHCh Ha YHUIOCH
TEPUTOPIIO 3 METOI BKPACTH IUYMHY abo puby’ : YKp. — ; aHIi. — @ Ooimu
«BHMararu i Opatu xabapi» Tomo (Jokiaauimnre auB. Jlogarok P ta Tadi. 4.2).

Haii0inpm moka3zoBUM ISl pO3YMIHHS CHCTEMHM ILIIHHOCTEW Halllid, MOBU SKHUX
31CTaBISIIOTHCA, € QYHKIIOHYBAaHHS Y MOBaX 3HAYHOI KUIBKOCTI JI€CIIB, KOTP1 MalOTh
CEMaHTUKY BUJIYYEHHS 13 BJacHoOCTI cy0’ekTa rpouei: [1/] i3 Takor ceMaHTHKOIO
CTaHOBJISITh TIEPEBAXHY OUIBIIICTh CEpel TIECTIB 13 KOHKPETHU3AIE€I0 CEeMaHTHUKU
BIJIUY>KyBaHOTO 00’ e€kTa BoioiHHA (aHri. 81,6%, ykp. 63,6%), mpu 11bOMY KIJIBKICTh
[T/ B anrmiiicekiii MOBI 3HauHO nepeBakae (muB. JJomarokx P). Kpim Toro, mieciopa
aHTJINACHKOI Ta YKPAaiHCHKOI MOB MalOTh MOJANbIy KOHKPETH3AII0 CEeMaHTHUKU
OIIC-rpomi, 1 came B I Tpyni 3adikcoOBaHO HaAMOUIbIIY KUIBKICTh JIAKYH
(muB. Tabdu. 4.2).

4.3.5. Pi3HMLSI MDK Ji€CIOBaMH BIJUY’XKYBAaHOI BJIACHOCTI aHIJIHCHKOI Ta
YKpaiHCBhKOI MOB MOJISITa€ TaKOX Y TOMY, 0 yKpaiHchki 1] MaroTh nemo Oiibiimii
iuBeHTap CO, Hamp., «KKBAHTUTATUBHA» a00 «KIJIbKICHO-JOKAaTHBHA» CeMa, SIK1 Oyiu

3a(iKkCOBaHI BUHITKOBO B YKPAIHCHKiil MOBI, HAIp., HOBIOKYULy8amu «BIAKYCUTH BCE
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abo Oarato 4oro-sHeOyb, CKpi3b a00 B 0araThox MicIpix» [522] (moxmamHiiie aMB.,
Hamp., . 4.1.2.1.7.). lle BinOyBaeThcs 32 paXyHOK BUKOPHCTAHHS B YKPATHCHKil MOBI
npedikciB no-, 06-, Hao-, nio- Ta 1H., came 4epe3 sKi ykpaiHcbki I1J] HaOyBarTh
nonatkoBi CO. MokHa TakoX CTBEpDKYyBaTH, II0 pO3ralykeHa cucTeMa HOMIHamii
00’€KTIB HEBIAUY)KyBaHOI Ta BiguyKXyBaHoi BiacHocTi B I/l aHrmiicbkoi MOBHU
MepEeBaKHO 3yMOBJICHA TICHUM 3B’SI3KOM JIIE€CIIIB 13 TBIPHOIO OCHOBOIO 3 BIJIMOBITHOIO
ceMaHTHKOO, Hamp., blood ‘kpoB’ — to bleed ‘myckarm kpom’, feather ‘mepo’ —
to feather ‘BumumyBaTu mip’s’ Tomo (auB. m. 4.1.1.1.).

4.3.6. Y IIJI anrmiiicekkoi Ta yKpaiHChbKOi MOB HPOCTEKYETHCS TEBHUMN 3B’SI30K
MDK CEMaHTHUKOIO 00’ €KTa BOJIOIHHS Ta CTUJIICTUYHOIO 3a0apBiieHICTIO JiecioBa. [1/]
HEBIAYY>KYBaHOI BJIACHOCTI 3ACOUTBIIIOT0 HE BHUSBJISIOTh 3HAYHOI CTHIICTHYHOT
BaplaTUBHOCTI Ta MPEJCTABJIEHI MEPEBAXKHO CTUIICTUYHO HEUTPAIBHOIO JIEKCUKOIO.
HartomicTe, O6inbmicts [1/] BiTuyKyBaHOI BIACHOCTI € CTUJIICTUYHO 3a0ApBICHUMH 1
HaJIeXaTh MEPEBAKHO JI0 IIapy PO3MOBHOI JIEKCHUKH.

4.3.7. HeoOximuo 3a3Haumth, 1o B IIJ[ anrmiickkoi Ta yKpaiHCBKOI MOB
MPOCTEKYEThCSI TIEBHA KOPEJSIS MK CEMaHTUKOIO O0’€KTa BOJIOAIHHS Ta
JTUCTPUOYIIIEI0 IECTIOBA: YUM OUIbII OJHO3HAYHOK) € KOHKpETH3allisi CEMaHTUKHU
OIIC, TuM 13 OLIBIIO WMOBIPHICTIO 3a3HAYEHHSI 00’€KTa MOCECUBHOCTI Y MOBI HE

Oyne crioctepiratucs (auB., Hanp., npukaau (98) — (101)).

Bucnosku 10 Po3ainy 4

1. IlocecrBHa MIKpOCHUTYaIlisI CKJIAJAEThCS 3 TPbOX KOMIIOHEHTIB: CYyO’€KTa,
00’€KTa Ta MOCECUBHOIO BIIHOIIEHHSI MK HUMHU. 3a CEMAHTHUKOIO ITOCECUBHOCTI MIJK
cy0’ekToM Ta 00’€KTOM BOJIOJIHHSA JIOCHIJKYBaHI JI€CIOBA AHTJINHCHKOI Ta
yKpaiHCcbkoi MOB momunitorbess Ha: 1) [/l HeBiguyKyBaHOT BIacHOCTI Ta
2) I1]] Bimuy>xyBanoi BiacHocti (nuB. JJomatok E). B aHrmiiichkiii MOBi OUIBIIICTB
ctaHoBysITh [1J] BimuykyBanoi BimacHocTi (53,3%), B ykpaiHChKiil mepeBakaroTh [1]]
HEB1/IYYKyBaHOT0 BOJIOIIHHS (54,3%).

2. AHami3 CeMaHTHUKH JIECIIB MEPIIOTO TUIY A€ 3MOTY BUIIIUTH JABA MATHIIH

3aJIeKHO BiJl ceMaHTHKH cy0 ekta BosoninHs: 1) CIIC-icrora (sironuHa / TBapuHa) Ta
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2) CIIC-HeicToTa (KOHKPETHHI MpeAMET, POCiauHa, abCTpaKTHa CyTHICTh). B 000x
MOBax OUTBII TPOAYKTUBHUMH BUSABISAIOTECA [IJ] nmpyroro tumy (anrim. 53,4%;
ykp. 71,3%) (auB. HomaTtok XK).

2.1.3a cemanTukow 00’ckta BoJomiHHS Yy miaTumi I/l HeBimuyXyBaHOi
BJIACHOCTI 13 Cy0’€KTOM-ICTOTOIO BHALIAIOTHCA Bl rpynu 3 OIIC: 1) yactmHa Tina
(muB. 1. 4.1.1.1.) Ta 2) abcTpakTHa cyTHICTh (aAMB. 1. 4.1.1.2.); B 000X 3iCTaBIIOBaHUX
MOBaxX KUJIbKICHO JIOMiHYIOTh comaTuyHi [1/],

2.1.1. Yci comatnusi 1]l 1eMOHCTPYIOTh pO3raidyKeHy CUCTEeMY KOHKpeTH3allli
CEMaHTHKHU 00’ €KTa BOJIOAIHHSA: Yy Tiporieci gociipkerHs BussieHo 10 OIIC cninpHuX
st 000X MOB: IIKIPSHWH TOKPWB, BHYTPIIIHI OpraHu / TKAHWHH, CTAaTEBl OpraHH,
IIKipa, KIiHI[IBKHA, OKO, TOJIOBa, 3y0, KpOB, XBIiCT. BUHATKOBO B aHTJIMCHKIM MOBI
3adikcoBano niecnoBa 3 OIIC-poru Ta Byxa; B ykpaiHcekid — 3 OIIC-mmig (aus.
Jlonatok N).

2.1.2. Aurmiiceki Ta ykpainceki [1J] HeBiAUyKyBaHOi BIACHOCTI 13 Cy0’€KTOM-
1ICTOTOIO Ta 00’ €KTOM-a0CTPAKTHOIO CYTHICTIO 32 ceManThKo0 OIIC noainstoThes Ha
00’ekTh: 1) BHYTpIIIHBOTO XapakTepy (NCUXIYHMH CTaH, (I3UYHHUN CTaH, SIKICTb,
3BUYKa / HaBW4Ka, jaoist) (auB. m. 4.1.1.2.1.); 2) cycmineHOrO Xapakrepy (comiaibHi
3MiHHI, TIPaBo, iaes / qymka) (muB. m. 4.1.1.2.2.). YBary npuBepTae 3Ha4Ha Pi3HHULIS
MDK KIJTBKICTIO aHTJIHChKHUX Ta yKpaiHchkux gieciiB 3 OIIC cycninpHOTO Xapakrepy
— anri. 52 nexcemu (59,8%), ykp. 15 nexcem (27,8%) (nuB. doaatok K).

2.2. locnimxyBani 1] HeBiguyXyBaHOi BJIACHOCTI 13 CYyO’€KTOM-HEICTOTOIO
JIEMOHCTPYIOTh 3HAUHY HEOJIHOPIAHICTh CEMaHTHKH Cy0’€KTa BOJIOJAIHHS, SKMM B
000X MOBax JOCHIJKEHHS MoOke OyTu: 1) KOHKpETHHH TpeaMeT; 2) pOCIIUHA;
3) abcTpakTHa CyTHICTh. HalOUIbII MPOIYKTMBHUMHU CEpel HUX B aHTIIMCHKIA Ta
YKpaiHChKil MOBax € niecioBa nepiuoi rpynu i3 CIIC-koHKpeTHUI npeaMeT (aHrdl.
135 T1/, 30,6%; yxp. 327 111, 59,4%) (nuB. doaatok JXK), e Ciij NpUBEPHYTH yBary
710 3HAYHOI PO301’KHOCTI MK KUTBKICHUM CKJIAJIOM Yy MOBAaxX JOCIIKCHHS.

2.2.1. Cepen anrmiiicekux Ta ykpaiHcbkux [IJ[ 3 00’€KTOM-KOHKpETHHIA
HEBIIUY>KYBaHUM TPEAMET HE BHSIBICHO OJWHHIIL 13 KOHKPETHU3AINEID CEMaHTUKH

OIIC. Haromicte, y cemantumi IIJ[ mi€i rpynu B 000X 3ICTaBIIOBaHUX MOBax
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CIOCTEPIraeThCsl (PYHKIIOHYBaHHSI 3HAYHOI KUTbKOCTI aojaTkoBux CO, HaWO1IbII
OPOAYKTUBHUMH CEPEll SIKUX €. «PO3MIp», «IOKai3alifs», «SIKICTb», «(popMay,
«pynkuiitne npusnadeHHs» OIIC a6o komOinHars 1ux o3Hak (auB. 1. 4.1.2.1. Ta
Jonartox JI).

2.2.2. CeMaHTHKA HEBIIIYKYBAHOTO 00’ €KTa 13 Cy0 €KTOM-POCIMHOIO TaKOXK HE
JIEMOHCTPY€E OJHOPITHOCTI; 32 cemManTukoro OIIC aHani3oBaH1 OJMHUIN MOIIISIOTHCS
Ha aBi miarpynu: 1) OIIC-ckmamoBa yactuHa cyO’ekta (TUTKH, JTUCTS / OpYHBKH,
opranu po3MHOkeHHs / mwiomau); 2) OIIC-BepxHiii 1mrap cy0’ekta (kopa jaepesa,
30BHIIIHIA TOKpHB Iutoaa) (muB. [Jomatok M). B aHrmichbKiii MOBI JOMIHYIOTH
niecnoBa nepuoi marpynu (56 I, 68,3%), B ykpaincbkiii kuibkicTh 11J[ B 000X
BUJIIJICHUX MIATpYyMax maike inentuyna (27 128 I1]1 BianoBiaHO).

2.2.3. HaiiMeHm mpoayKTHBHY Tpymy HeBiguyxyBanux I[IJI B 000X
31CTaBIIOBAHUX MOBAaX CTaHOBJATh JIE€CIOBA, B SKUX CYO’€KTOM BHUCTYMA€e
aOctpakTHa CcyTHiCTh (aHrn 19 nekcem /4,3%; ykp. 11 nekcem /2%). Lli I1J]
cTpaTu(iKylOThCS Ha JBI MiArpymH, Ae 00’€KT mocecuBHOCTI — me: 1) ckmamosa
yacTUHa cy0’eKTa; 2) AKiCHA XapaKTepucTuka cyo’ekra (nuB. JJomatok H).

3. B anamizoBaHMX MOBax IS BCIX JIIECIIB JPYroro THIY 3 00 €KTOM
BIJIYY’KYBaHOI BJIACHOCTI y pOJII CyO’€KTa 3aBXKIU BHUCTYIMA€E JIOJUHA; CEMaHTHKA
OIIC Takox He BUSBIISIE TAKOI pO3raykeHocTi, sk y [1]] HeBiquyKyBaHOT BJACHOCTI.
CBigUeHHSIM 1ILOTO € 3HAYHa KUTbKICTH [IJI aHTmilicbkoi Ta yKpaiHChKOi MOB 0€3
KOHKpeTH3allli ceMaHTHKH 00’ekta mocecuBHocti (amrm. 354  T1J0/70,1%;
ykp. 387 111/ 83,4%) (muB. [omatox II). IIJ| 1poro Ttumy audepeHIiFOOTHCS
MEPEBAKHO 32 PaXyHOK Kay3aTHMBHOTO KOMIIOHEHTA 3HA4YEHHS Ta 3a CTHJIICTUYHOIO
MapKOBaHICTIO.

3.1. luBeHTap MOAATKOBUX CeMaHTHYHMX O3Hak y IIJ[ BiguyXyBaHOi BIacCHOCTI
0e3 koHkpetuzallii ceManTuku OIIC BUSBISIETBCSA JEHI0 OOMEKEHHM, 3a(iKCOBaHO
tpu CO: «IoKamizalis», «KUIBKICTb», «CyO’e€KTHBHa oOliHKa». [IpuBeprae ysary
3HaYHa PO301KHICTh Y KUIBKOCTI aHTiCchkuX Ta ykpaincbkux [1/]: CO «iokamizamii»
— anrn. 82 I/, ykp. 20 I1/I; «xinekicte» — anri. 28 I1/1, ykp. 58 I1]]; «cy0’ekTrBHA
ominka» — aunit. 5 I, ykp. 15 I11 (zuB. Jloxarox IT).
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3.2.B o00o0x 3icraBmoBanux wmoBax [IJ[ BiguyXyBaHOi BJIAcCHOCTI 3
KOHKPETH3AIlIEI0 CEMAaHTHKH 00’€KTa TOCECHBHOCTI CTAHOBISATH MEHIIICTh
(anrm. 151 T1J1/ 29,9%; yxp. 77 111/ 16,6%). IuBeHTap Biguy)KyBaHHX 00’ €KTIB
BJIACHOCTI B aHTJIHCHKIHN Ta yKpaiHChKIN MOBax 3HAYHOIO MIpOIO 30iraeThCs: 1 SITh 13
cemu BuauieHnx OIIC e cninpbHUMHE JUIsI 000X MOB (Tpoiii, ojsr / B3yTTS, 3eMeJIbHA
JiIsiHKa, DKa / Hamoi, 30posi). BHHATKOBO B aHIJIMCBHKIA MOBI (DYHKIIOHY€E TpyIia
niecniB 3 OIIC-TBapuHa, TUbKH B ykpainchkiil — 3 OIIC-TpancnopTHHii 3aci® (AUB.
JHonatok P).

Cepen IIJI 13 KOHKpeTH3alll€l0 CEMAaHTUKH 00’€KTa IMOCECHBHOCTI HANOUIBII
MPOAYKTUBHOIO T'PYIOI B 000X JOCHIKyBaHUX MoBax € jaiecioBa 3 OIIC-rpomni
(amrm. 123 TI/81,6%; yxp. 49 I1/1/63,6%). Cnig 3a3HauuTH, IO KUIBKICTB
anrmiicbkux [1/] 3 OIIC-rpouri maitbke BTpu4l MEPEBUILYE KUIBKICTh YKPATHCHKUX 13
BIIMOBIHOIO cemaHTUKO0. KpiM Toro, aHrmiiceki Ta YKpaiHCBKI Ji€cioBa
XapaKTepU3yIOThCS 111€ JeTalbHImow KoHkpetusaiiewo OIIC-rpom, e 3adikcoBana
3HaYHa KUIbKICTh JakyH. CrouibHUMH i 000X 3ictaBmioBaHux MoB € OIIC:
1) nepxaBHi rpoIIoBi 300pu; 2) odiliifiHe TPOIIOBE CTITHEHHS SK IOKapaHHSI;
3) 3a0oproBani rpomr. BWHATKOBO Ui aHIJICBKOI MOBU XapakKTEPHUM €
¢dbynkuionyBanus [1/] 3 OIIC: a) opennHa miara; 0) BUKYM; B) LEPKOBHI MOKEPTBHY;

I') paxyHOK; J1) CTaBKa B Tapi; s YKpaiHChKOI: a) xa0ap; 0) mpemis (auB. Tad:1. 4.2).
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BUCHOBKHA

1. IlpuBaTUBHI di€ciOBa TMOEAHYIOTh y CBOIM CEMaHTHYHI CTPYKTypl CeMH
Kay3aTHUBHOCTI, IMOCECUBHOCTI Ta 3alepeyueHHs 1 XapaKTepPU3YIOThbCS CIIBHOIO
6azoBoro DT «X kayzye Y He matu Z». CemanTuyHa iHQOpMaIis, Mo 11 eKCIUTIKYE
®T, penpeseHToBaHa [BOMa BHUIAMHU: |) MpEAUKATHOIO, SIKA MICTUTBCA ¥y
Kay3aTHBHOMY KOMMOHEHTI 3HaueHHs [IJI; 2) aprymenTHoro, 1o ii Jekojye
nocecuBHUN KoMrnoHeHT ceMaHTHKH [1/]. Emmipuunuit kopmyc I1/] y 3icraBmtoBanmx
MoBax (anrim. 947, ykp. 1015 nekceM) JEeMOHCTpye TMEBHUM amomMopdizm:
[1]] ykpaiHChbKOT XapakTepU3yIOThCS BHUCOKOIO MPOJYKTUBHICTIO MOP(OIOTTYHUX
Mozesel, anrmicbki [1/] neMOHCTpYIOTh BULIIUI pIBEHB TOJIICEMI].

2. AHani3 Kay3aTHBHOTO KoMmoHeHTa 3HaueHHs [IJ] nmae 3mory 3pobutu
BUCHOBOK, WO y 3ICTaBJIOBaHUX MOBAaX Kay3aTHBHa CEMAaHTHKA 3arajiom
XapakTepusyeTrbcsi  130MophizMOM: B 000X MOBaxX JIOCHIKEHHS BHUSIBJICHO
[T/ maHImyIATUBHOI Ta ITUPEKTUBHOI Kay3allli, SKl BUSABJISIOTh MOAIOHUN 1HBEHTap
niaTuniB / rpyn / miarpyn. CeMaHTH4YHI JakyHU 3aikCOBaHI B MEXKax OKPEMHX
HIArpYyN y BUPaXKEHHI JESKUX Kay3aTUBHUX 3HAUY€Hb;, HAMOUIbIIA KUIBKICTH JIAKYH
CIIOCTEPIra€eThCs B KOJII 1HCTpyMeHTalbHUX IIJ] 13 KOHKpeTu3ali€r CeMaHTHUKU
iHCTpyMeHTa (aHri. 21 iHCTpyMeHT, ykp. 11 1HCTpyMEHTIB), IO 3yMOBJIEHO
MOXO/KEHHSIM aHTJIHCHKUX 1€CTIB O€3M0CePEeIHbO BiJl OCHOB BIAMOBITHUX IMEHHHUKIB
Ha MO3HAYEHHs 1HCTPYMEHTIB Kay3auii. I[HBeHTap nmpeaukatHux gojgatkoBux CO y
31CTaBIIOBAHUX MOBax 3/eOUIbIIOro 30iraerbes; HalOLIbIn mpoaykTuBHEMU CO €
«(IHTEHCHUBHICTB», «CIIOCIO», «IPUYUHA», «HAMPSMOK», «PE3yJIbTATUBHICTHY,
«TEMIIOPANBHICThY; YHIKAIBHOIO JIJIsl aHTIIHChbKOT MOBH € CO «meTay Aii.

3. AprymeHTHa 1H(OpMaIld TaKoX 3Ae0UIBIIOr0 JIEMOHCTPYE 130Mop(dizm
3HAUEHb:  BIJHOIIECHHS TMOCECHMBHOCTI MOX€ OyTHM  HEBIIUY>KYBaHUM  Ta
BI/IUY’)KYBaHUM, CyO’€KTOM BOJIOAIHHS € icToTa (JIIOAMHA, TBapuMHA) Ta HEICTOTa
(KOHKpETHUH MpEeAMET, POCIUHA, a0CTPaKTHA CYTHICTH). CIIOCTEPITAETHCS KOPEIAIis
MDXK BIJIOUTTSIM MOCECUBHOT 1H(OpMAIlli OKpEMUX NMPUBATUBHUX 3HAYEHb, CEMAHTHYHI

JaKyHH € MooJuHOKUMH. B 000x 3icraBmioBanux MoBax [/l HeBiguyxyBaHOI
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BJIACHOCT1 JIEMOHCTPYIOTh HAHO1IBII pO3Taly’)KEHY CUCTEMY HOMIHAIIT TOCECUBHOTO
cy0’exTa Ta 00’€KTa, A€ KUIbKICHO MOMiHYIOTh [1J] i3 cy0’e€kTOM-HEICTOTOIO (aHTI.
53,4%, ykp. 71,3%), Toxi sk IIJ] i3 cyO0’€KTOM-ICTOTOIO BUSIBJISIOTH HAWOLIBIIY
BapiaTUBHICTh CEMAaHTHKH 00’€KTa BOJOMIHHA. AJOMOP(}I3M 3iCTaBIIOBAHUX MOB
noJisira€ y ToMmy, 0 B aHrmiicekux [1Jl KOHKpeTH3allisi CEMaHTHKH MOCECHBHOTO
00’€KTa JOCSATAETHCS MEPEBAKHO 32 PAXyHOK TICHOTO CIOBOTBIPHOTO 3B’A3KY MIXK
JIECTIOBOM Ta OCHOBOIO TBIPHOTO IMEHHHMKA 13 CEMaHTHKOI YacTHHHM Tina. Taka
OJIHOHAYHICTh BKa3IBKM Ha O0O0’€KT, IO BWJIYYa€ThCS 13 BIJIACHOCTI CYyO0’€KTa,
nependayae, mo 3azHaueHHs OIIC y pedeHHi, 3a3Buuail, HE CIOCTEPITa€eThCs.
B ykpaiHCbKili MOBI KUIBKICTh Takux MOP(OJIOTIYHMX MOJENIEed HE3Ha4yHa, TOMY
JIETEPMIHYBaHHSl 3a3HAYEHHS BWJIYYYBAaHOTO OO’€KTa B PEUEHHI € OOOB’SI3KOBHM.
[1/1 Biquy»>KyBaHO1 BJACHOCTI IEMOHCTPYIOTh MEHII PO3TATYKEHY CUCTEMY HOMIHALIi
00’€KTIB BOJIOAIHHS: JII€CIOBA 3a3BUYail HE KOHKPETU3YIOTh CEMAaHTUKY TOCECUBHOTO
o0’exra (anri. 63,9%, ykp. 72,8%). 3-nomix 3adiKCOBaHUX BIIUYKYyBaHUX 00 €KTIB
BOJIOMIHHS CHIJIBHUMH JUIsI 000X MOB € TpoIi, O1sT / B3yTTs, 3eMelbHA JISHKA,
ia / Hamoi, 30post; yHIKaIbHUM i aHnmikdcbkoi MoBu € OIIC-TBapuHa, IS
ykpaincbkoi — OIIC-tpancniopTHuiA 3aci0.

[nBenTap aprymenTHux CO 3aranom 301iraetbcs (CHIIBHUMU JUISI 31CTABIIIOBAaHUX
MOB € CO «GKUBUIY / «HEKUBHI», «CTATh» («I0JI0BIUAY / «OKIHOYAY), «JTOKATI3aLlisD»,
«po3Mip»,  «popMan, <«IKICTb», «(PYHKUIMHE NPU3IHAYCHHS», «Marepiam
«xBantutatuBHay CQO), ane TakoXX BUSBISAE ¥ amoMOpdHI O3HAKU: B YKpPAiHCHKIN
MOBI HaWBUINUN PpIBEHb MPOAYKTUBHOCTI BUSBISIOTh «KBAaHTUTAaTUBHA» Ta
«tokatuBHay CO, 110 BIAOYBa€ThCA 4Yepe3 peryisipHe AojaBaHHA mpedikca no- 10
OCHOB TPUBATUBHUX JIECHTIB; B aHMVMCHKIM MOB1 nomiHyBaHHs okpemux CO He
BUSIBIICHO.

4. Mix CKJIaJHUKaMU ceMaHTU4HOi cTpykTypu IIJ[ y 3icTaBmoBaHHX MOBax
ICHYIOTh T€BHI1 KOPEJSLIi: SKIIO B JI€CIOBAX aKTUBHUM € Kay3aTUBHUN KOMIIOHEHT
3HAYCHHS, JeTali3alis CeMaHTHMKH cy0’ekta Ta/abo o00’€kTa BOJOIIHHSA HE
MPOCTEXKYEThCSI 1, HABMAKW, JeTajiizailis apryMeHTHOi iHdopwmarii mnependadae

HHU3BKY AKTHBHICTb Hpe,Z[I/IKaTHO'I' CEMAHTUKH.
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5. XapakrepHoro ocoonuBicTio I1J] ykpaiHChKOi MOBU € aKTHBHI JepHUBaIliiiHI
IOpOLECH: AOCHIKYBaHI OJUHUIN PEryasIpHO (OPMYIOTH PSAM OJHOKOPEHEBHX
NoXiAHUX TpedikcaabHO-Cy(hIKCATbHUX JIIE€CIIB, YTBOPIOIOYM YHCIICHHI CIIOBOTBIpPHI
raizga. Jns koprnycy anrmiicekux [1J] xapaktepHum € (yHKIIIOHYBaHHS HE3HAYHOI
KUTBKOCTI CIIOBOTBIPHMX THI3/], HATOMICTH 3a()IKCOBAaHO 3HaYHY KUTbKICTh OJIMHUIb 13
nicJIsiMeHHUKaMK, HAWOLTBIN MPOIYKTUBHUMU cepen skuXx € Off ta away.

6. [IpocTexxyeThesl MEBHUN B3a€MO3B 30K MDK HanexHicTio 1]l 1o meBHOTO
miapy JIeKCMKM Ta Kay3aTMBHUM KOMIIOHEHTOM IXHBOTO 3HAYECHHs: HaWOUIbIIY
KUTBKICTh O(iIiifHOT JIeKCUKH 3adikcoBaHo B miaTum aupektuBHUX [1J] kayzamii
IIPaBOBOIO JI€I0; JI€CIOBa, SIKI HajeXaTb JO LIapy PO3MOBHOI JIEKCUKH,
CKOHIIeHTpoBaH1 3-moMiK [IJ[ mnporunpaBHOi Kay3allii (MaHIMYJISTUBHOI Ta
JUPEKTUBHOI).

7. QuctpuOyuiss I1JI y 3icTaBitoBaHMX MOBaxX BHUABISIE TMEBHY MOIOHICTS:
aHTJINACHKI Ta YKpaiHCBhKI JII€CTOBa 3 JETalli3aIll€l0 MPeAUKaTHOI ad0 apryMEHTHO1
1H(popMarllli He TOoTPeOYIOTh KOHKPETU3allli BIANOBIAHONO KOMIIOHEHTA 3HAYEHHS Y
MOBI. BiIMIHHICTb 31CTaBIIIOBAHUX MOB IOJISTAE Y TOMY, IO KUTBKICTh TaKUX JI1€CIIB
B AHIJINACHKIM MOBI 3HAYHO OubINa, 10 BiAOYBAETHCS 3a PAXyHOK TICHOTO
CJIOBOTBIPHOTO 3B’A3KYy aHrmiicekux I[IJ] 13 TBIpHOIO OCHOBOIO Ha MO3HAYEHHS
crioco0y kay3ariii abo mocecuBHOro 00’ €KTa.

8. [lepcriekTBa MOJANBIIOTO TOCIIKEHHS MOJSTaE y N1aXpOHIYHOMY BUBYCHHI
[1]I, a came y BCTAHOBJEHHI KOPIYCy IIUX JIECTIB y pi3HI TEPIOJU PO3BUTKY
aHTJIACHKOT Ta YKpPAiHCbKOI MOB, aHaji3l iXHbOi CEMaHTHUKH Ta TUCTPUOYTHBHHX
0CcOOMMBOCTEW. 3HAYHUM BHECKOM Yy MOAAIbIlIe BUBYEHHSI KATEropii MPUBATUBHOCTI
K YHIBEpPCAJIbHOI KaTeropii MOBH MoOke OyTH THUmojioriune pochimxeHHs [1]] 13
3QJIy4EHHSM PI3HOCTPYKTYpPHUX MOB (Hacamrmepea MoB, MmopdoJioriyda OyoBa Kux
Mae€ SICKpaBO BUPAKEHUW MOCECHUBHUN ab0 Kay3aTHBHHUM XapakTep), IO J03BOJHTH
BUSIBUTH CHUTbHI Ta crenudiuHi pucu y MOBax CBITY Ta CTBOPUTH THIIOJIOTIIO

MPUBATUBHOCTI.
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IIpuBaTuBHI ai€c10Ba MaHIMYJISITUBHOI TA IMPEKTUBHOI Kay3aumii

Honmatok A

Kay3anii

402 42,4 | to bilk out of ‘BumyproBatu’, t0 355 34,9
expropriate ‘peksizysaru’, to sting fory

‘3alimaTu 6€3 HaMipy MoBepTaTH’

Ne Mogsu AHrmiiicpka MoBa VYKpaiHCbKka MOBa
3/m Kinb- % [Ipuknamn Kinp- % [Ipuknanu
CemaHTHKa Kay3alit KICTh KICTb
1. [T/1 MaHImy IS THBHOT 545 57,6 | to cut off ‘Bigpizaru’, to axe 660 65,1 | cmpuemu, cmpyeamu,
Kays3arii ‘Bigpybatu’, to pinch off ‘BigmumnysaTtu’ 8IOKyULY8aAMU
2. [T/ nupexkTuBHOT

BUKYNOGY6amMuU, HAYIOHANI3Y6amu,

8iocyoacysamu

Bceroro

947 100 1015 100

¢8¢



CemMaHTHKa NPUBATUBHHUX JAI€CTIB MAHINYJIATHBHOI Kay3aii

Jonatok b

Ne Mogsu Amnrmiiicbka MoBa VYKpaiHCbKa MOBa
3/m Kime- | % [Ipuknamn Kinp- % [Ipuknanu
CemaHTHKa Kay3arlii KICTh KICTb
1. [T]1 6e3 nomatkoBux CO 73 13,4 | to take away ‘BimOupatu’, to bone 72 10,9 | siobupamu, obesxkpuniosamu
‘BUHMATH KiCTKH
2. IT]] xay3ariii 3a JOIIOMOT0I0 265 | 48,6 | to cut off ‘BigpizaTu’, to axe 322 48,7 | cmpuemu, cmpyeamu,
IHCTpyMeHTa ‘Bimpy0atu’, to pinch off BIOKYULY8aMU
‘BIIIMITYBATH’
3. [1]1 xay3arrii 3a TOTIOMOT OO 143 | 26,2 | to jostle ‘HumITOPHUTH 1O KUIIICHSX, 119 18,1 | kpacmu, epabysamu
HOPOTUIIPABHOT Jii kpactu’, to plunder ‘rpabysatu’.
4. IT]1 xay3artii 3a JOITOMOT0IO 64 11,8 | to grab: ‘BuxorumoBatu’, to chip: 147 22,3 | siopusamu, obnamysamu
¢b13uuHOT cun ‘BIIOMBATH MaJICHbKUMH IIMAaTOYKaMU’
Beboro | 545 100 660 100

€8¢




Jomarok B

CemaHTHKA IHCTPYMEHTA B IPUBATHUBHUX Ji€CJI0BaxX Kay3alii iHCTPYyMEHTOM

Ne Mogsu Amnrmiiicbka MoBa VYKpaiHCbKka MOBa
3/m Kime- | % [puxnanu Kins- % [Tpuknanu
KICTb KICTb
CemaHTHKA IHCTPYMEH
1. I1]1 3 y3arajibHeHO10 152 | 57,4 | to cut away ‘Biapizatu’, to junk 176 54,7 | giopizysamu, eiowkpioamu,
BKa3iBKOIO HA ‘BiIpi3aTH BEIMKUMHU IIMaTKamu’, t0 siOKpemcamu, iocikamu
iHcTpyMeHT Kay3amii hack: ‘Bimpizaru mo-HeOyap Hea10aI0
a00 3 BEJIMKOIO CHJIOK’
2. I1/] i3 koHkpeTH3alico 113 | 42,6 146 45,3
CEMAHTHUKM iHCTPYMEHTA
Kay3auii
2.1. | IHcTpyMeHTH — apTeaKTi 78 29,4 | to scissor off ‘Bimpizatu mock 85 26,4 | cmpuemu, conumu,
Hoxwuisivu’, t0 shaves ‘romurn’, to giocmpyzysamu, CNUII08aMu,
plane away ‘sictpyrysaru’, t0 pare;
‘31CTpYTyBaTH HOXEM’
2.2. | lncTpymMeHTH — yacTUHU 35 13,2 | to scratch; ‘BigpuBaTH KirtsiMu abo 61 18,9 | giowunyeamu, obckybyeamu,
Tijga Hirrsmu’, to bite off ‘Bigkymysarn’, to cKywysamu, 86i003b06amu
peck ‘ckiapoByBaTH’
Beboro | 265 | 100 322 | 100

v8¢



Jonarok I'

CemaHTHKa 10AaTKOBUX ceMaHTHYHUX 03HAK (CO) B NpuBaTHUBHMX Ji€cJI0BaX Kay3allil 32 1010MOror GisH4HOI CHIIH

Ne Mogsu Amnrmiiicpbka MoBa YkpaiHCbKka MOBa
3/m Kib- % [Tpuknaan Kime- | % [Ipuknanu
HonaTtkosi CO KICTb KICTh
1. IT]T i3 CO «cmmoco0y» il 41 64,1 | to twist ‘ckpyayBatu’, t0 break 76 51,7 | obpusamu, suxonirosamu,
‘BiylamyBaru’, to snatch away suxanysamu, 8i01amyeamu
‘BUXOIUTIOBATH’
2. IT]] 13 CO «IHTCHCHBHOCTI» 23 35,9 | to rape; ‘3abupaTty 0CH CHUIIOKO’, 71 48,3 | suoupamu, siopusamu,
i to tear ‘Bigpusatu’, to rend ‘BigpuBatu obnynuoeamu, yynumul
IOCh 13 3HAYHOIO CHIIOI0’
Bceboro 64 100 147 | 100

G8¢



Jomarok ]

CemaHTHKA NPUBATUBHHUX AI€CTIB IMPEKTUBHOI Kay3auii

No Mosu AHrificbka MOBa YkpaiHcbka MOBa
3/m Kime- | % [puxnaan Kins- % [Mpuxnagm
CemaHTHKa Kay3arlil KiCThb KiCTh
1. I1]1 6e3 momatkoBux CO 62 15,4 | to deprive: ‘nos6asmisru’, to deplume; 68 19,2 | nozbasnsamuy, ouckeanigixysamu

‘ro30aBIIsITH ToUecTeit’

2. I1]1 xay3ariii 3a JOTOMOTOFO 153 | 38,1 | to commandeer: ‘koHpickyBaTH, 0C00. 93 26,2 | eucunosumu, ooepaicasumu,
MpaBoBOi il mig yac BiifiHKM’, tO tax KOHGhicKysamu

‘omogarkoByBaTh’, to fine

‘mrpadyBaru’
3. IT]1 xay3ariii 3a 1OMTOMOT OO 131 | 32,6 | to screw ‘HagyproBatu’, to bleed> 145 40,8 | oborcymosamu, eudypiosamu
MPOTHUIIPABHOI Ai€i ‘BUMaraTH rpouii, 10iTu’
4. I1]1 xay3arrii 3a JOTOMOT'OFO 56 13,9 | to sponge; ‘BumnpornryBaTH moch 6e3 49 13,8 | sunpowysamu, suzyodcysamu,
BepOaIbHOT Iil Hamipy moBepTartu’, to hang out for subiacamu

‘BUMaraTH, TpedyBaTH’

Beroro | 402 | 100 355 100

98¢



Jonarok E

IIpusatusHi giecioBa 3 00’ekrtamu (OIIC) Biguy:KyBaHOI Ta HeBiI4yKYBaHOI BJIACHOCTI

Ne Mogsu Amnrmiiicbka MoBa VYKpaiHCbKka MOBa
3/1 Kine- % [Ipuknamn Kine- % [Ipuknagn
Cemantuka OIIC KICTh KICTb

1. HesimuyxyBana BnacHicTs | 442 46,7 | to cut off ‘Bigpizaru’, to pare 551 54,3 | iopybysamu, amnymysamu,
‘sictpyryBaru’, t0 junk ‘Biapizatu Kympysamu
BEJIMKHUMH [IIMaTKaMu’

2. BiguyxyBaHa BIaCHICTh 505 53,3 | to steal ‘xpacrtu’, to plunder 464 45,7 | suxonmosamu, epadysami,
‘rpabyBaru, 0co0. mij yac BiiHU’, t0 sunpouLysamu
fine ‘mrrpadysaru’

Bcworo | 947 100 1015 100

L8¢




Honatok K

Cemantuka cyd’ekra (CIIC) 3 00’ektamu (OIIC) HeBix1y:KyBaHOI BJACHOCTI

No Mosu AHrifichka MOBa YkpaiHcbka MOBa
3/m Kisb- % [puxnaan Kins- % [Tpuknaau
Cemantuka CIIC KIiCTh KICTb
1. IcroTa 206 46,6 | to plucks ‘BummmyBaru (mip’s)’, 158 28,7 | amnymysamu, cmpuemu,
(ymronuHa / TBApUHA) to disembowel ‘morpomurn’, to sking Kynipysamiui, Kacmpyeamu,
‘3mupatH mKipy’, to bleed: ‘myckaru 0bes2on08m1068aMU
KpOB’
2. HeicTora 236 53,4 393 71,3
2.1. | Konkpetnuii nmpeamer 135 30,6 | to cut off; ‘Bigpizaru’, to break away 327 59,4 | siopizyeamu, siomicyeamu,
‘BimmamyBatu’, to truncate; ‘Bimpizatu sUWKpIOamMU, YMUHAMU
BEPXIBKY’
2.1. | Pocuna 82 18,5 | to prune away ‘obpizatu TiIKH’, 55 9,9 | kopysamu, nacunxyseamu,
to disbud ‘BumansTu 6pyHbku’, t0 bark: 3beznucmumu, 8iouaxysamu
‘3IUpaTu Kopy 3 Aepesa’
2.3. | AGCTpaKTHA CyTHICTh 19 4,3 | to stop out ‘BupaxoBysatu’, to deduct 11 2 YmMpuMyeamu, 6upaxosyeami,
‘BUpaxoByBaTu’ obe30yuiysamu
Bevoro | 442 | 100 551 | 100

88¢



Honarox 1

Cemantuka comaTuuHux 00’ekTiB (OIIC) HeBinuy:xyBaHoi BaacHocTi i3 ¢cyd’ekTom (CIIC) icTora

No Mosu AHrIifichka MOBa YkpaiHcbka MOBa
3/m Kisb- % [puxnaan Kins- % [Tpuknaau
CemanTtuka O KICTb KICTb
1 2 3 4 5 6 7 8
1. HIkipsiHH#A TOKPUB 48 36,5 | to shave off; ‘sromoBatu’, to feather: 47 40,9 | cmpuemu, mpumineysamu, 2oiumu
‘BurnumyBartu mip’s’, to scaler ‘BumansaTi
JycKy 3 pubu’
2. BuyTpimnHi  opranu 21 16,1 | to eviscerate ‘morpormtu’, to gut 14 12,1 | nompowumu, menvoywiumu,
Ta TKAaHUHU ‘motpomutu pudy’, to flesh ‘Bumansatu nampamu
M’SI30By TKQHUHY’
3. CrareBi opranu 13 9,9 | to castrate ‘xkactpysaru’, to geld 18 16,5 | kacmpysamu, obpizamu,
‘kacTpyBatu KoHs’, tO circumcise sanawiamu
‘obpizaru’
4. Hlxipa 9 6,9 | toflay: ‘3mquparu mikipy’, to hide ‘3muparn 14 12,1 | binyeamu, obnyniosamus,
wIKipy TBapuHU’, {0 Spade ‘3ampaTH WKipy 060upamuy
KHUTa’
5. KinmiBku 13 9,9 | to amputate ‘amnyrysaru’, to dislimb 7 6,1 | amnymysamu, obesxkpuniosamu,

‘BHAJIATH KIHITIBKY, 10 fin ‘Bigpizatu
I1aBenb puou’

obe3noxcumu

68¢




IIpooosoicenns [looamka

u

1 2 3 4 |5 6 7 8

6. Oxko 6 4,6 | to poach ‘BukomroBatu oui’, t0 gouge ‘BuOHBaTH 6 5,2 | sudpanyseamui, BUMMPUKYEATNU,
oko’, to deoculate ‘nosz6asiasaru oueii’ BUKONIO8AMU

7. TonoBa 4 3,1 | to behead ‘o6esronosmoBaru’, to decapitate 4 3,5 | obesconosniosamu, cmunamuy,
‘obesronosiroBaru’, t0 guillotine; ‘Binpybatu 2lnvliomunysamu
rOJIOBY Ha TiIbHOTHHI’

8. 3y0 5 3,8 | to pull ‘BupuBaru 3y6’, to draw ‘BupuBatu 3y0’, 1 0,9 | excmpazysamu
to take out; ‘BupuBaTH 3y0’

Q. Kpos 4 3,1 | to deplete ‘pobutHn kpoBoMmycKaHHs’, tO 2 1,8 | obeskposnrosamus,
phlebotomize ‘pobuTu kpoBomyckanus’, to bleed; 3HEKPOBIIO8AMUL
‘00€3KpOBIIOBATH’

10. | XgicT 3 2,3 | to dock; ‘Bumansaru xsict’, to tail ‘Bumansatu 1 0,9 | kynipysamu
XBIiCT’

11. | Porm 3 2,3 | to dishorn ‘Bupanstu poru’, to hummel ‘Bugamsata | _
poru’

12. | Byxa 2 1,5 | to round ‘BupmansaTu Byxa’, t0 Cropz ‘BUAaisITH L _
ByXxa’

13. | Ilmig — — 1 1,5 | zeanamuy

Bceworo 131 100 115 | 100
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Honatok K

CemanTuka abcrpaktux 00’ekriB (OIIC) HeBinuy:kyBaHoi BiaacHocTi i3 cy0’ekTom (CIIC) «icTora»

Ne Mogsu Amnrniiicbka MOBa YKpaiHCbKa MOBa
3/ Kine- % [Ipuknamu Kine- % [Tpuknagn
Cemantuka OIIC KICTb KICTh
1. OIIC BHYTPIllIHHOT 0 35 40,2 39 12,2
Xapakrepy
1.1. | IIcuxiyuwuii crau 14 16,1 | to expunge ‘m030aBIATH HETATUBHUX 14 25,9 | eamysamu, 3azmywamu,
emoliiii, mouyttis’, to deface obesnaoirosamu
‘mo30aBisiTu J1F000BI, TOBipH’
1.2. | ®i3uyHMil cTan 11 12,6 | to alleviate ‘mosermysatu 6isb’, 11 20,4 | anecmesysamu, 3nebomosamiu,
to anaesthetize ‘anecte3yBaru’ obesbonoeamu
1.3. | SkicTh 7 8,1 | to dishonour ‘mo36asnsaTu yecti’, 5 9,3 bezuecmumu, obezuewysamu
to dishearten ‘mo36aBisTa BigBaru,
MY>KHOCTI’
1.4. | 3Buuka / HaBUYKa 3 3,4 | to wean off ‘Bigyuysatu’, to cure of; 5 9,3 | siozeuuarosamu, dempenysami,
‘BigyuyBatu’, t0 relieves ‘BimyuyBaru’ oucksanigixysamu
1.5. | Hons — — 4 7,3 3HeooIrneamu, 00e3maiaHIeamu
2. OIIC CyCHiJIbHOTO 52 59,8 15 27,8
Xapakrepy
2.1. | CouianbHi 3MiHHI 29 33,4 | to discharge ‘3BinbusaTH’, tO disentitle 7 12,9 | ckopouysamu, 38inbHAMUL
‘030aBISATH TUTYIY’
2.2. | IIpaBo 17 19,5 | to disfranchize; ‘mo36aBssit BHUOOpUOTO 8 14,9 | obesnpasniosamu,
npasa’, to denaturalize Ooenamypanizyeamu
‘neHaTypaiizyBatu’
2.3. | Imes / nymxa 6 6,9 | to plagiarize ‘3aiimarucs miariatom’, _ .
to lifty ‘3aiimarmcs rurariatom’
Bceroro 87 100 54 100
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Honatok JI

Honarkosi cemanTuuHi o3Haku (CO) HeBiguy:kyBaHux 00’ekTiB (OIIC) i3 ¢yd’ekTom (CIIC) «kOHKpeTHUII mpeaMeT»

Ne Mosu AHrITIliCbKa MOBa YkpaiHcbKa MOBa
3/m Kisb- % [puxnaan Kins- % [Tpuknaau
Cemantuka OIIC KIiCTh KICTb
1 2 3 4 5 6 7 8

1. I1J] 6e3 nonarkoBux CO 60 44,3 | to cut off; ‘Bigpizatu’, to shear; 89 27,3 | idoxkpemarosamu, uoaisimu,
‘Bigpizaru’, to break away gionamysamu, 30ueamu,
‘BiJlTaMyBaTH’ 3pizyeamus

2. CO «po3mipy» OIIC 10 7,5 92 28,1

2.1. | «mManeHbKUI» 7 5,3 | to nibble; ‘BigkyiryBaTi MaseHbKUMHU 70 21,4 | naobusamu, siOKpuwumu,
IMaToyKkaMu’ HAOKOII08amMU, HAOPUBAMU

2.2. | «BEIUKUID 3 2,2 | to junk ‘Bimpi3aT BEJIMKHIA IIMATOK’ 22 6,7 bamysamu, giosanosamu,

giowmamysamu

3. CO «iokanizaniin OIIC 15 11,1 63 19,3

3.1. | «Bepxus gactuHay CIIC 2 1,5 | totruncate; ‘Bimpizatu BepxiBKY’ 9 2,7 | cmunamu, 30iUumamul, 3HOCUMU

3.2. | «amkHs vactuHay CIIC . . 9 2,7 | nioepuzamu, niomouysamu,

nio’ioamu

3.3. | «sepxwiit map» CIIC 13 9,6 |toabrade ‘3muparu BepxHiii map’, to 33 10,2 | swimamuz, oonumosamu,
rub away ‘crupatu BepxHiii map’ 3pybysamu

3.4. | «<BHYTpIIIHA  YaCTHHA» . _ 12 3,7 | supizysamu, euxonupcamu,

CIIC BUWKpIOamU
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IIpooosocenns [looamka JI

1 2 3 4 5 6 7 8
4, CO «cy0’ekTHUBHOT 7 5,3 | to trim; ‘BigpizaTu HenoTpiOHI abo 3aliBi 5 1,6 | niouuwamu, obuuwamuz
ouinkm» OIIC qacTUHH , 10 Prune; ‘BUIasATH 3aiiBi
YaCTUHU®
5. CO «po3mipy» Ta 22 16,2 38 11,5
«rokagaizauiny OIIC
5.1. | «MaJeHbKI 3 TOBEPXHI» 11 8,1 | to scratch ‘BumasnsiTi 1110ChH 13 MMOBEPXHI, 13 3,9 | siokonynysamu, cxonosamu
TPY4YH YUMOCH FOCTPUM’,
5.2. | «ManeHbKi 3 KpaiB» 11 8,1 | to chipz ‘Bigpi3aTu MajeHbKI YaCTOUKH 25 7,6 | niopizysamu, ookpuwysamu
(0co0. 3 kpaiB)’
6. CO «po3mipy» Ta 10 7,5 |toscale; ‘Bumansitu y popmi 1 0,3 | cxinamu
«popmm» OIIC aymnuaHs, to slice ‘BiapizaTu TOHKUMHA
IMaTOYKaMu’
7. CO «iaokamizanii», 11 8,1 | to plane off ‘sicrpyrysaru’, to pare 19 5,8 | niocmpyaysamui, obckpibamu
«po3Mipy» Ta «popmm» away ‘sictpyrysaTte’
OIIC
8. CO «pyHkuiitno- . . 20 6,1 gionoprosamu, giocmidamu,
JIOKATHBHOTO 3B’AA3KY» glownunosamu
OIIC i3 CIIC
Bevoro | 135 | 100 327 | 100
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Jlonatoxk M

CemanTuka HeBiguy:xyBaHux 00’ekTiB (OIIC) i3 cyd’exkrom (CIIC) pocimna

No Mosu AHrifichka MOBa YkpaiHcbka MOBa
3/m Kisb- % [puxnaan Kins- % [Tpuknaau
Cemantuka OIIC KIiCTh KICTb
1. Ckiaanosi YACTHHHU 56 68,3 27 49,1
CIIC
1.1. | Tinkm 37 45,1 | to prune away ‘o6pizaru rinku’, to lop 20 36,4 | siouaxysamu, cnunosamu
away ‘Biapy0artu riiku’
1.2. | Jlucts / OpyHbKH 14 17,1 | to disbud ‘Bunmanstu 6pynbku’, to pinchy 2 3,6 30esucmumu, 00UMOP2y8amus
‘BUAATATH JHUCTS / OpYHBKH®
1.3. | Opranu po3MHOKEHH / 5 6,1 | to plucks ‘3puBaru mmomu’, to cull 5 91 3puUSamU4, 1AMAMU2, NACUHKY8AMU
IUIOAU ‘3pUBaTH IO, KBITH 1 T.I1.”
2. Bepxniii map CIIC 26 31,7 28 50,9
2.1. | Kopa nepesa / xyia 15 18,3 |to barky ‘3mupatu kopy 3 mepeBa’ to 7 12,7 | kopysamu, oxopysamu
debark ‘3guparu kopy 3 nepepa’
2.2. | 30BHINIHIN TOKPUB 11 13,4 | to excoriate; ‘BumanasTH BEpXHiH ImIap 21 38,2 | mywumu, 3nynirosamus
mo1a wiona’, to pulp ‘BumansiTh 00OJOHKY
KaBOBUX 000iB’
Bceworo 82 100 55 100
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Honarox H

Cemantuka HeBiguy:kyBaHux 00’ekTiB (OIIC) i3 cyd’ekTom (CIIC) abcTpakTHA CYyTHICTH

Ne Mogsu AHrmiiicpka MoBa VYKpaiHCbKka MOBa
3/m Kinb- % [Ipuknamn Kinp- % [Ipuknanu
Cemantuka OIIC KICTh KICTb
1. CruagoBa yactuaa CIIC 13 68,4 | to docks ‘BupaxoByBaTu cymy rpoiiei i3 7 63,6 | ympumysamu, surivyeamu,
yreick 3aprutatHi’, to withdraw, giopaxoeysamu
‘3HIMATH TPOIIIi 3 OAHKIBCHKOTO
paxyHky’
2. SlkicHa XapakTepHcTHKa 6 31,6 | to rob of ‘mosz6aBsiTu sikocTi’, tO 4 36,4 | obesbapeniosamu, obe30yuysamu
CIIC unessence ‘rmo30aBJISITH CyTHOCTI’
Bceworo 19 100 11 100
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Honarok I1

Honarkosi CO Binuy:xyBanux 00’ekriB (OIIC) B npuBaTHBHUX Ji€c/0BaxX 0€3 KOHKpPeTH3allil CECMAHTHUKHU 00’ €KTa

No Mosu AHrifichka MOBa YkpaiHcbka MOBa
3/m Kisb- % [puxnaan Kins- % [Tpuknaau
Cemantuka OIIC KIiCTh KICTb
1. 1] 6e3 nomatkoBux CO 239 67,5 | to steal; ‘xpactu’, to beg 294 75,9 | mupumu po3M. «KpacTuy,
‘sunpornryBaru’, to confiscatez PpeKgizyeamu «HACWIILHO BiIOUpaTu
‘xoH(ickyBaru’, t0 rob; ‘rpadysaru’ 10-HeOYyAb 0€3 BiAIIKOTYBaHHS)
2. CO wroxkamizarnii» OTIC 82 23,2 | to pickpocket ‘kpactu 3 kumieHs’, to 20 5,3 | wunamuz «BUNHATU KUIIICHBKOBI1
shoplift ‘kpactu B marasuwi’, to burgle KKK, bomdOumu «oOKpagatu
‘KpacTu 10 JOMiBKax’ TIOMEIIIKAHHSD»
3. CO «xinbkocTi» OIIC 28 7,9 | to pilfer; ‘kpactu, 0c00. B MaJIeHbKiit 58 149 | o6uuwamu «oOkpagatu, o00UpaTH,
Kiapkocti’, to rifles ‘Binbupartu a6o 3a0MpaTH BCE 0 PEIITH,
MOBHICTIO M030aBIISATH YOTOCh’ Haepabysamu «rpadyrouH,
MIPUBJIACHUTHU O6AaraTo 4oro-
HEOYIb»
4. CO «cy0’ekTHBHOT 5 1,4 | tofilch ‘kpactu mock He3HauHE 200 HE 15 3,9 | cmpinamuy «ipocutH,
ouinku» OIIC JyXe LiHHe’ BUIIPOILYBATH, 03UYATH Pi3HI
NpiOHUII Y KOTOCh)»
Bevoro | 354 | 100 387 | 100
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CemanTuka BimuyxxkyBanux 00’ekriB (OIIC)

Jonarok P

JIISTHKOIO 32 BIJICYTHOCTI BOJIoAapsi’,
to escheat; ‘3aBosomiBaTi 3emiIeio 3a

BiJICYTHOCTI 3aKOHHOT'O BOJIOAApS

Ne Mogsu AHrmiiicpka MoBa VYKpaiHCbKka MOBa
3/1 Kine- % [Ipuknamn Kine- % [Ipuknagn
Cemantuka OIIC KICTh KICTb
1 2 3 4 5 6 7 8
1. ['porri 124 82,4 | to extort ‘He3aKOHHO IPUMYIIIYBaTH 49 63,6 | pozsecmui «IPUMYCUTH KOTOCh
KOT'OCh BiJIaTH IIOCh, 0CO0. rpoii’, BUTPATUTH TPOIIIi, 3aIUIATHTH 32
to solicit ‘mpocutu rpomi’ IIOChY, CMisAeamu? «IPUMYITYBaTH
CIUIaTUTHU OOpr»
2. Opsr / B3yTTS 15 9,9 | to tear off ‘spuBaru omsr’, to undress 12 15,6 | 3nimamui «CKUJIATH 3 KOTO-HEOY b
‘posasratu’, to unshoe ‘3uimatu 3 [IOCh HaJliTe, B3YTE TOIIO»,
KOTOCh B3YTTS’ 3pusamu «PBYYKHM PyXOM
3HIMAaTH, CTATaTH 110-HeOyIb 13
KOro-HeOy1b, 0c00. 01T
3. 3emernbHa ITiITHKa 6 3,9 | to jump ‘3aBosOIBATH 3€MEITBHOIO 6 7.8 obe3zemeniosamu «BiOUpaTH

3eMITIO», 8i0pi3yeamu «3a0UpaTu B
KOI'OCh YaCTUHY 3€MEIIBbHOL

TIITHKAY

L6¢
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2 3 4 5 6 7 8

Ixa / mamoi 6 7,8 00’ioamu «CII0HABAKOYU B KOT'O-
HeOyp 6araTo ki, 3aBAaBaTH
Homy 30MTKIBY, niouuwamu «BCe

0e3 3anIKYy 3’ iTaT»

36post 3 1,9 | to spoily ‘3rimaru abo kpactu (y 2 2,6 | 0b6e3z6porosamu «BinOUpATH
MEpPTBOT JIIOAUHH, 0C00. y 30p010 y KOTO-HEOYIb)»
MIePEMOKEHOT0 Bopora) 30poro abo

ob0nanyHKu’

Tapuna 3 1,9 | to poach, ‘He3aKOHHO BTOPraTUCh Ha
YHIOCH TEPUTOPIIO 3 METOIO BKPACTH

IUuuHy abo puly’

TpancnoptHuii 3aci6 2 2,6 | yenamu «BKpacTH MalIMHY»

Bcroro 151 100 77 100
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Tabnuys 3.1
Tabnuys 3.2
Tabnuys 3.3

Tabnuys 3.4
Tabauys 3.5

Tabauys 3.6
Tabnuys 3.7

Tabauys 4.1
Tabnuys 4.2

Cxema 1.1
Cxema 2.1

Jlooamox A
Jlooamox b
Jlooamox B
Jlooamox I’

Jlooamox ]
Jlooamox E

Jlooamox K
Jlooamox U
Jlooamox K
Jlooamox JI
Jlooamox M
Jlooamox H
Jlooamox I1

Jlooamox P

ITEPEJIIK TABJINIb

CO «cmocoOy» aii B IIJ[ 3 y3araJibHEHOH BKa3iBKOI Ha IHCTPYMEHT
1) 111
Cemantuka iHCTpyMeHTa Kay3amii B 1/l i3 ceMaHTHKOK BHUKOPUCTAHHS
THCTPYMEHTA-APTEPAKTY . .. e vveeeenteeeeententeeneentete et eneeaneeneeneeaneanenns
CemanTuka iHCTpyMeHTa Kay3amii B 1/l i3 ceMaHTHKOK BHUKOPUCTAaHHS
THCTPYMEHTA-YACTHHE TITTA. ..ttt enve e entenseeteeneenteeneeneenneeneeneenneenenns
CO «cmocoOy» aii B [1J] MaHIMyIATUBHOI MPOTHIPABHOI Kay3allii...........
CO «cnocoOy» nii B MmanimynstuBHuX [IJ[ kaysamii 3a 10momMororo
(1011637051 (o) 1) 11§ SR
Cemanruka kay3atopa B [1/] aupexkTHBHOI IPpaBOBOI Kay3amii.................
Homartkogi CO B I1]] kay3arrii 3a 1onmomMoror BepOaIbHOI [ii.................
Cemantuka 06’exra Bononinns (OIIC) y I1]] i3 CIIC-icroTa..................
CemanTuka OIIC-rpori B IT/] Biq9yKyBaHOT BIACHOCTI....vvvvveenreennnnnnns

HEPEJIIK CXEM

bazoBa kay3zaruBHa cuUTyarlist (KC)........ooooiiiiiiii e,
bazosa ¢popmyna TiiymaueHss (OT) mpuBaTHBHOT CUTYAII . ... .c.vvneeiaen,

MEPEJIK TOJATKIB

[TpuBaTuBHI Ji€cIOBa MaHIMYJISITUBHOI Ta JUPEKTUBHOI Kay3allii. ............
CeMaHTHKAa MMPUBATHBHUX JIECIIIB MAHITYJIATABHOT Kay3aIlil..................
CemaHTHKa 1HCTpyMEHTa B  IPHUBATUBHUX JII€CIOBaX  Kay3alii
THCTPYMEHTOM. .+t eutenttenteteentente et ee e te et et e eaeee e ae et eseaneeneennns
CemanTuka JojatkoBux ceMaHTHYHMX o3Hak (CO) B mIpHUBAaTUBHUX
JIl€CTIOBaxX Kay3allii 3a TOMOMOTOI0 (DI3UYHOT CHITH . . ..uvveenreenneeenneennnnnnn.
CemaHTHKa IPUBATUBHUX A1€CITIB TUPEKTUBHOT Kay3amii. .......cvvvuvennnne...
[IpuBatuBHi nmiecmoBa 3 oO’ekramu (OIIC) BimuykyBaHOi Ta
HEBIAUYKYBAHOT BITACHOCTI. ...t vtetentettetetteeeie ettt et et eae et eeeeeneaens
Cemantuka cyO’exta (CIIC) 3 o6’ekramu (OIIC) HeBiguyxyBaHOI
5B 100 5 10T o PP
Cemantuka comatnyHux o0’ekTiB (OIIC) HeBiguyXyBaHOI BIIAaCHOCTI 13
CYO €KTOM (CITC) 1CTOTA. .. .ttt e
CemanTtuka a0ctpakTHuX 00’€kTiB (OIIC) HeBiauyKyBaHOi BJIACHOCTI 13
CYO’€KTOM (CITC) €ACTOTAM ... uenetettentee et et
JonatkoBi cemanTuuHi o3Haku (CO) HeBiguyxyBaHux 06’ekriB (OIIC) 13
cy0’ekToM (CIIC) «KOHKPETHHH TIPEIIMETM . .. nvveneeeeeneanneeneeneeaneanaannns
Cemantuka HeBimuyxkyBaHux 00’ekTiB (OIIC) 13 cy0’ektrom (CIIC)
POCTIHEHA. . .« e e ettt et et et e et et e et et et ettt et et et et et e e e
Cemantuka HeBimuyxkyBaHux 00’ektiB (OIIC) 13 cyG’extom (CIIC)
AOCTPAKTHA CYTHICTD .+ .t euttttententeententeateenteete et eteaneeeene et eneeaaanes
Honatkosi CO BiguyxyBanux o0’ekTiB (OIIC) B mpuBaTUBHUX Ji€CIIOBaX
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CemanTuka BiuyxyBaHuX 00’ €KTIB (OIIC)...........oooiiii
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SUMMARY

The monograph is devoted to the comparative study of privative verbs (hereafter PVs) in the
modern English and Ukrainian languages, e.g. Eng. to cut off / Ukr. sidpizamu, Eng. to steal /
UKr. kpacmu. First, grounding on the criteria developed in the process of the research, the empiric
corpus of privative verbs is compiled. Next, a pattern for the contrastive description of the analysed
verbs semantics in distantly related languages is developed, which involves their actantial structure,
word-building, and stylistic peculiarities. The semantics of PVs is represented through the method
of semantic formulae which allows to reflect both semantic and syntactic features of the units under
discussion. Thus, the proposed classification is developed considering predicate and argument
semantics.

The analysis of the causative relation between the causer and the possessive subject allows to
single out two semantic types: 1) manipulative PVs; 2) directive PVs. The verbs belonging to the
first type are stratified into 4 subtypes: a) PVs without additional semantic features; b) PVs causing
with an instrument; c) PVs causing with an illegal action; d) PVs causing with a physical action.
Instrumental PVs demonstrate the highest productivity (Eng. 48,6%, Ukr. 48,7%); the lowest
productivity is traced in the group of English PVs causing with a physical action (11,8%) and in
Ukrainian in PVs without additional semantic features (10,9%) respectively. Directive PVs are also
grouped into 4 subtypes: a) PVs without additional semantic features; b) PVs causing with a legal
action; c) PVs causing with an illegal action; d) PVs causing with a verbal action. It is determined
that PVs of the second type demonstrate allomorphic features as for the productivity of the semantic
subtypes: in the English language the biggest group is constituted by PVs causing with a legal
action (38,1%), in the Ukrainian it is the group of PVs causing with an illegal action (40,8%). The
subtype of PVs causing with a verbal action is the least productive in both languages (Eng. 13,9%,
Ukr. 13,8%).

The possessive component of the English and Ukrainian PVs semantics demonstrates
isomorphic features, i.e. in both languages, the logico-semantic relation between the possessive
subject and object makes it possible to single out 2 types which are further on stratified according to
the possessive subject and object semantics: 1) PVs of inalienable possession; 2) PVs of alienable
possession. The highest degree of semantic density is observed within the type of PVs with
inalienable possession relation which are represented by 2 subtypes: a) animate possessive subject
(a human, an animal) (Eng. 46,6%, Ukr. 28,7%) and b) inanimate possessive subject (a concrete
object, a plant, an abstract notion) (Eng. 53,4%, Ukr. 71,3%). The dominating semantic type of the

possessive subject in English and Ukrainian PVs is represented exclusively by an animate noun (a
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human). Further semantic gradation based on the possessive object semantics reveals high degree of
variability and heterogeneity in the contrasted languages.

In addition, the paper traces the relation between the stylistic peculiarities of English and
Ukrainian PVs and belonging of the latter to certain lexico-semantic groups. The research also
outlines the most productive word-building patterns and the typical meanings they convey, and
discusses the peculiarities of the PVs actantial structure. As a result, the interdependence between
the semantics and the morphological structure of these verbs and filling up of the positions of the
possessive subject and the possessive object in the sentence is established.

The proposed complex methodology of the PVs analysis allows to single out common
(isomorphic) and distinctive (allomorphic features) in the analysed verbs semantics, their
morphologic structure, stylistic belonging, and their functioning in speech. Privative semantics in
English and Ukrainian verbs demonstrates more common than distinctive features (the basic types,
subtypes, groups and subgroups largely coincide), which is indicative of the fact that the contrasted
languages are isomorphic in terms of expressing privative meanings. The allomorphic features of
English and Ukrainian privative verbs involve the productivity of the semantic types (subtypes,
groups, subgroups); the semantic lacunae are observed exclusively within single subgroups.

Key words: privative verbs, causative verbs, possessive subject, possessive object, implicit
negation.
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AHHOTAIIUAS

Mouorpadust MOCBSIICHA CONMOCTABUTEIHFHOMY HCCIEAOBAHUIO TpuBaTuBHUX Tiaronos (I11)
B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM M YKPanHCKOM si3bIkax. Ha ocHOBe pa3paboTaHHBIX KpUTEpUEB 0TOOpa
Marepuana cocraBieH kopnyc [1I' B uccinemyemoix sizpikax (anri. 947 1IN, ykp. 1015 IIIN). Co3gana
MOJIeJIb COIOCTABUTENILHOTO onucaHus ceMaHTUKU [1I" B HEOIM3KOPOACTBEHHBIX SA3bIKaX, KOTOpas
YUUTBHIBAET AaKTaHTHYIO H  MOPQOJOTHYECKYI0 CTPYKTYpy, a TaKKe CTHIUCTUYECKYIO
MapKUPOBAaHHOCTh HCCIEAYEMBIX JIEKCHYECKUX eauHul. CeMaHTHKa HCCIEAYEeMBIX IJ1arojioB
MOJIJIUPYETCS NpU IOMOIIM METOJUKHU IOCTPOEHUs (POpPMya TOJKOBAHMS, YTO IO3BOJISIET
KOMIUIEKCHO OTOOpa3sUTh CEMAHTUYECKHE M CHHTAKCHUYECKHE NMPHU3HAKH aHAIU3UPYEMbIX JEKCEM.
[Tpemioskennas xinaccudukamuss I pazpaborana ¢ yd4eToM MNpEeIWKATHOW M apryMEHTHOU
CEMaHTUKH.

AHanu3 CEeMaHTMKM Kay3aTUBHOIO OTHOLIGHUS MEXIy Kay3aTopoM M CyOBEKTOM
IIOCECCUBHOM CUTYyallMU MO3BOJISIET BBIIENUTH ABa ceMaHTHyeckux tuna [1I': 1) ManunynartuBHele
III'; 2) nupextuBnbie III'. I'maronsl mepBoro Tuma mnpezacrasieHbl 4 mnoarunamu: a) [0 Oes
JIOTIOJIHUTENBbHBIX ceManTuyeckux npusHakos (CII); 6) III" kay3anuu npu MomMoiy MHCTPYMEHTA;
B) [II' kay3amuu mnpu nomomu mnpoTuBompaBHoro neictBus; T) [T kayzauuu npu mnomoru
¢usnueckoil cunbl. HauOomnbiuell NpOJyKTUBHOCTBIO B 00OOMX CONOCTAaBIIEMBIX — SA3bIKAX
xapakTepu3yrorcs nHcTpymenTanbubie [N (anrn. 48,6%, ykp. 48,7%), HauMeHbIel B aHTJIMACKOM
sa3pike [II' kay3zauumm npu nomomu ¢usnyeckoir cuibl (11,8%), B ykpamnckom — III' Oe3
nononuuTenbHbIX CII (10,9%). dupextusnsie 1IN Takxke paznenstorcs Ha 4 nmoartuna: a) [1I7 Ge3
nononuutenbHbix CII; 0) IIIN kay3auuu mpu nmomormu npasoBoro aeictsus; B) [II' kay3anuu npu
MOMOUIM MpoTuBoNpaBHoro neictBus; r) I kaysanuu npu nomouiy BepOaabHOrO AEHCTBHSL.
3adukcupoBano, uro I1I" Broporo Tumna B CONOCTaBISIEMbIX SI3bIKaX IEMOHCTPUPYIOT AIJIOMOPPU3M
B cdepe MNPOAYKTUBHOCTH CEMAHTUYECKMX TIIOJATUIIOB: B AHIJIMHCKOM s3bIKe HaMOOJBIINM
yIeIbHBIM BecoM XapakTtepusyrorcs III' kay3anuu npu nmomouu npaBoBoro nericteus (38,1%), B
ykpanHckom — III' kaysanu npu mnomouu mnpotuBonpaBHoro nedctBus (40,8%). Haumenee
MPOAYKTUBHBIMU B JBYX COMNOCTaBIsEMBbIX s3blKax sBisAoTcs [IIT kay3anuu npu mnomoru
BepOanbHOro feictBus (anri. 13,9%, ykp. 13,8%).

CeMaHTHMKa IIOCECCUBHOTO KOMIIOHEHTa 3HAUEHHs aHIVIMHCKUX M yKkpauHckux [II
JEMOHCTPUPYET M30MOphU3M; MO XapaKTepy JIOTUKO-CEMAaHTHUECKON CBSI3U MEXAY CYObEKTOM U
00BEKTOM MOCECCUBHOM CUTYyaIlM B 000MX COMOCTABIISIEMBIX S3bIKAaX BbIIEICHO 2 THIMA, KOTOpPbIE B
JanbHEeHIeM CTpaTH(QHUUUPYIOTCS MO CEeMAaHTHKE CyObeKTa M OOBEKTa MOCECCUBHON CHUTYaIlUU:

1) [II' neoruyxkmaemoit coOctBeHHoctn; 2) III' oruyxmaemolt coOctBeHHOCTH. HambGonbei
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CEMAHTUYECKON HACBIIIEHHOCTHIO B COMOCTABIIAEMBIX s3blKax oTiandaroTcs 1IN HeoTwyxaaemoro
oOnananus, KOTOpbIE NPEJCTaBIEHbl 2 MOATHUNAMH CcyObeKkTa oOJajaHus: a) OJyLIEBICHHBIN
CcyObeKT (uenoBek, XuBOTHoe) (anri. 46,6%, ykp.28,7%) u 0) HEOAYyIIEBIEHHBI CYOBEKT
(KOHKPETHBIM TMpeAMeT, pacTeHue, aOcrtpakTHoe moHsATHe) (anran. 53,4%, ykp. 71,3%).
JIOMUHUPYIOIIWA  CEMAaHTHYECKUM THI TOCecCMBHOTO cyObekta B IIIT  oTuyxkmaemoii
COOCTBEHHOCTH MPEICTABICH HMCKIIOUUTEIbHO OIYIIEBICHHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU (UYEIOBEK).
[Tocnenyromas ceMaHTHYeCKas Trpajalus [0 CEMAHTUKE II0CECCUBHOTO OOBEKTa BbISIBHIIA
3HAYUTENIbHYIO BAPUATUBHOCTh U HEOJHOPOJHOCTh CEMAHTUKH B COIIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

[IpocnexuBaercss B3aUMOCBSA3b MEXKIYy CTUIMCTUYECKOM MapkupoBaHHOcThio [II' B
COMOCTAaBIIIEMbIX S3bIKAX M UX IMPUHAIJICKHOCTBIO K OIPEACICHHBIM JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUM
rpynmnam. BeisiBieHsl HanOosee NMpoayKTUBHBIE MOAETH cioBooOpasoBanus Il aHrimiickoro u
YKpPauHCKOro sA3bIKOB. IIpoanann3upoBanbl 0COOEHHOCTH akTaHTHOU cTpykTypsl I1I', ycranoBieno
COOTHOIIEHUE MEXTY MOP(OIOrHUECKUM CTPOCHHUEM TJ1arojioB U 3alOJHEHUEM MO3UINIl CyOBheKTa
1 00BEKTa TOCECCUBHOCTH B MPEATIOKEHUH.

B pe3ynbraTe npuMeHEHHs KOMIUIEKCHOM MeTOAuMKW aHanu3a [II' BBIsABIEHBI CXOACTBA W
pa3nuyusi B UX CEMAaHTUKE, MOP(OJIOTHUECKONW CTPYKTYpE, CTHIUCTUYECKONH MapKUPOBAHHOCTH H
(GyHKIMOHMPOBaHWU B peud. [IpuMBaTWBHAs CEeMaHTHKA TJarojoB AHTIMICKOTO M YKPaWHCKOTO
S3BIKOB JIEMOHCTPUPYET OOJbIlle CXOJCTB, HEXENU pa3nuuuil (6a30Bble CEMAHTUYECKUE THIIBI,
MOATHUIIBI, TPYNIBl U MOATPYIIB B 3HAYUTENHLHOM Mepe COBNAAAIOT), YTO CBUIECTEIHCTBYET O
TUIIOJIOTUYECKON OJIM30CTH JIBYX COMNOCTABISIEMBIX S3bIKOB B IIJIaHE BBIPAKEHUS MPUBATUBHUX
3HaueHuil. Jludpdepenunansasie ueptbl [IIT aHrIMiickoro W YKpaMHCKOTO S3BIKOB JI€KaT
NPEUMYLIECTBEHHO B cdepe MNPOAYKTUBHOCTH CEMAaHTHUECKUX THUMOB (MOATUIIOB, TPYIIII,
MOATPYTI), JTaKyHbI 32 UKCUPOBAHBI TOJBKO B paMKaX OTJENbHBIX MOATPYIII.

Knrouegvie cnoea. nmpuBaTUBHBIE TJIaroJibl, Kay3aTHBHbBIE IJ1arojibl, CyOBEKT MOCECCUBHOM

CHUTyaluu, 00BEKT IT0CECCUBHOM CUTyalluu, UMINIMOUTHOC OTPpULIAHUC.
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